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Ι-: I X  Α Γ Ω Γ  H

‘Η κατάστασις ή οποία έπεκράτησεν είς τήν Πελοπόννησον ευθύς μετά τήν 
"Αλωσιν καί ή ρήξις τής Βενετία; μέ τούς Τούρκους (1463) ήνάγκασε πολλούς 
τών κατοίκων τής Πελοπόννησου νά μετοικήσουν είς Ζάκυνθον.

Περισσότεροι τών δέκα χιλιάδων Πελοποννησίων, μή ανεχόμενοι τήν σκλη­
ρότητα τών ’Οθωμανών κα! κατόπιν αδείας τού Λορεδανοϋ, αρχηγού τής είς 
τάς νήσους Βενετικής στρατιωτικής δυνάμεως, μετώκησαν τώ 1464 οίκογενεια- 
κώς εις Ζάκυνθον, ταχθέντες ύπύ τήν Βενετικήν υπηκοότητα και τήν αποκλειστι­
κήν προστασίαν τού Μιχαήλ Ράλλη, διοικητού τών είς Ζάκυνθον σταθμευόν- 
των Στρατιωτών. Εις τούς ΓΙελοποννησίους τούτους έδόθησαν γαΐαι ακαλλιέργη­
τοι, τάς οποίας έκαλλιέργησαν και έφύτευσαν δι’ αμπέλων καί άλλων όπωροφό- 
ρων δένδρων ’).

Ούτω, κατά τά δέκα εξ έτη (1463-1479) τού πολέμου μεταξύ Βενετών και 
Τούρκων αί Ίόνιοι νήσοι είχον άποβή άσυλον πολλών χιλιάδων προσφύγων εκ 
τής ηπειρωτικής Ελλάδος, οί όποιοι κατώρθωσαν νά μεταβάλουν τούς άφόρους 
αγρούς είς ανθώνας -).

Τά δημιουργηθέντα δέ τότε πολεμικά σώματα τών Ελλήνων Στρατιωτών, 
ιδίως μάλιστα εν Μάνη οπού είχε συγκροτηθή ή περίφημος Luogotenenza della 
Strata di Maina (Στρατόπεδον τών εν Μάνη Στρατιωτών), προσέφερον σημαντι-

')  Ν. KATPA.MH, Φιλολογικά Άνάλεκτα Ζακύνθου, Ζάκυνθος 1880 σ. 48. Πρβ. -  A. X. 
ΖΩΗ, Χτατιστική τής νήσου Ζακύνθου. Περιοδ. .1 Ιυνηαι 1896 φύλλ. 101 σ. 624 -  625. -  Κ. 
ΚΑΙΡΟΦΥΛΑ, Ή  Ζάκυνθος όπως τήν είδαν οί περιηγηταί- ' ΙΙμερολ. Μεγάλης ΈλλάΛος 1930 
σ. 172 κ.έξ.

’ ) ΟΥΙΛ. ΜΙΛΛΕΡ, (Μετάφρ. Δ'. Λάμπρον), Ή  Φραγκοκρατία έν Ε λ λ ά δ ι 2 (1909-1910) 
σ. 220. Π ρβ. Λ. X . ΖΩΗ, Moroni 42 (1936) φύλλ. 957 σ. 2.
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κάς υπηρεσίας είς τους Βένετους'). Ούτοι εύρισκον πάντοτε τους Μανιάτας προ­
θύμους είς τους πολέμους, άλλα καί πάντοτε τους έγκατέλιπον εν τέλει.

Τά επαναστατικά κινήματα τά όποια έπηκολούθησαν έπέτυχον πολλά, άλλ 
είχον άδοίον τέλος, διότι ή Βενετία διά τής συνθήκης τοϋ 1479 εγκατέλειψεν εντε­
λώς τους "Ελληνας. 'Ως πρός τήν Μάνην έπροφασίσθη δτι καί πρότερον δέν 
ύπήγετο αύτη υπό τήν Βενετίαν, άλλ’ υπό τήν Ελληνικήν Αυτοκρατορίαν τήν 
οποίαν διεδέχθη φυσικώς ή ’Οθωμανική *). Διά τούτο και οι Τούρκοι άμα τή 
ειρήνη έζήτησαν τήν διάλυσιν τών ελληνικών τούτων σωμάτων, οι δέ Βενετο’ι 
δέν έδίστασαν νά άποκηρύξουν τον Μπούαν και τον Κλαδάν (τούτον μάλιστα καί 
νά έπικηρύξουν, όρίσαντες δι’ αποφάσεως τού Μεγάλου Συμβουλίου τής 23 ’Ια­
νουάριου 1480 αμοιβήν 10 χιλιάδων ύπερπύρων Μεθώνη; *).

Έ κ  τών νήσων ή Ζάκυνθος, ως γειτνιάζουσα περισσότερον μέ τήν Πελο­
πόννησον, εδέχθη καί τό μεγαλύτερον μέρος τών φυγάδων4). Ιδ ίω ς πολλοί κα- 
τέφυγον είς αυτήν μετά τήν παραχώρησή· της εκ μέρους τών Τούρκων πρός τούς 
Βένετους (1483) καί τήν δημοσίευσιν προκηρύξεως τής Βενετικής Γερουσίας, διά 
τής οποίας έκαλούντο πάντες οι έπιθυμούντες νά Ιγκατασταθούν είς τήν νήσον, 
πρός πύκνωσιν τού ένεκα διαφόρων αιτίων άραιωθέντος πληθυσμού αυτής5).

Ο! Βενετοί ένδιεφέρθησαν κυρίως διά τήν έγκατάστασιν είς τήν νήσον Στρα­
τιωτών, ίνα ούτοι χρησιμεύσουν διά τήν προστασίαν τής νήσου. Είς βραχύ δέ 
χρονικόν διάστημα οί Στρατιώται τής Ζακύνθου άνήλθον είς 1500 οικογενείας ,:).

Μεταξύ τών άλλων ΙΊελοποννησίων έσπευσαν τότε καί πολλοί Μανιάται, 
έπήλθε δέ μεγάλη άνάμειξις πληθυσμού καί γλώσση; είς τήν νήσον, ώστε οί Βε­
νετοί διοικηταί άπέδιδον είς τούτο και τήν δυσκολίαν τής τηρήσεως τής τάξεως. 
’Επί πλέον οί Μανιάται μετανάσται έτήρουν καί πρός τούς Ζακυνθίους τήν συν­
ήθειαν τής έκδικήσεως τού αίματος' διά τούτο δέ και οί φόνοι ήσαν συχνοί ’).

Πρός τούτοι; ή απώλεια τής Ναυπάκτου, Μεθώνης καί Κορώνης καί ή έν

')  Λ. ΔΑΣΚΑΛΑΚΗ, Ή  Μάνη καί ή'Οθωμανική Αυτοκρατορία Ά θήναι 1923, σ. 4ΐ!-48·
} ) Αυτόθι ο. 21.
3) Αυτόθι σ. 27.
*) Λ. X . ΖΩΗ, Ιστορία συνοπτική τής Ζακύνθου. Πανηγυρικόν τεύχος έκατονταετηρί- 

δος Δ. Χολωμού, σ. 507. -  Πρβ. Κ. ΚΛΙΡΟΦΥΛΑ, Ή  Επτάνησος υπό τούς Βενετούς, Ά θ ή ­
ναι 1942, σ. 9.

“) ΟΥΙΛ. Μ ΙΛ Λ Ε Ρ -Σ . ΛΑΜΠΡΟΥ, εν » ' άνωτ. σ. 307. -  Κ. Κ α ιρ ο φ υ λ α , |νθ* άνωτ. 

σ. 24, 27.
6) ΟΥΙΛ. Μ Ι Λ Λ Ε Ρ -Σ . ΛΑΜΠΡΟΥ, εν θ ' άνωτ. σ. 30 7 , 207. -  ΙΙρ β . Δ . X . ΖΩΗ, .1/οΐοαι 

1890, φύλλ. 101, σ. 625.
: ) ΟΥΙΛ. Μ ΙΛ Λ Ε Ρ -2 . ΔΛΜΠΡΟΥ, ενθ’ άνωτ. σ. 311.
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έτει 1540 έγκατάλειψις εκ μέρους τών Βενετών τής Μονεμβασίας και τοΰ Ναυ­
πλίου, τών τελευταίων κτήσεων επί τής Πελοπόννησου, είχεν ώς αποτέλεσμα κα'ι 
τήν είς εύρυτέραν έκτασιν μετανάστευσιν τών κατοίκων και είς τάς άλλας Ίο - 
νίους νήσους καί είς τήν Ζάκυνθον ').

Κατά τό έτος όμως 1540, ώς καταφαίνεται έξ αναφοράς τοΰ Βενετοΰ ΙΙρο- 
βλεπτοϋ πρός τύν Λόγην, οί Κορωναιοι καί οί Μανιάται ήσαν τόσον πολλοί έν 
Ζακΰνθψ, ώστε ένούμενοι είς τό συμβοΰλιον άνεδείκνυον κατ’ έτος τούς κατά 
τήν γνώμην των άξιους, προκαλοΰντες ούτω τήν αποτυχίαν τών εντοπίων καί τήν 
ένεκα τοΰτου εκφρασιν παραπόνων έκ μέρους τω ν2).

Φαίνεται δέ, ότι οί πρώτοι έγκατασταθέντες Μανιάται είς τήν Ζάκυνθον 
ήσαν Στρατι&ται. Λιότι τώ 1494 ήδη μαρτυρεΐται εγκατεστημένη είς Ζάκυνθον 
έκ Μάνης οικογένεια Σκιαδοπούλου3), τής οποίας μέλη ό Guagnr, ό F r a n o h o  
καί J a n i  S c h ia d o p o li  άναφέρονται ώς Σ τραχιώ ται4). "Ετερος Σκιαδόπουλος ονό­
ματι Γεώργιος συναντάται τό αυτό έτος ώς Στρατιώτης έν Ναυπάκτφ καί άργό- 
τερον τφ 1506 είς Ζάκυνθον5).

’Ολίγον βραδότερον, τώ 1509, «ό Θεόδωρος Μελισσηνός από τον Ζυγόν 
τής Μάνης» καί δή έκ τοΰ χωρίου ΙΙραστείου, ευρισκόμενος είς Ζάκυνθον, κατα­
λείπει διά διαθήκης είς τήν σύζυγον καί τον υίόν του, πλήν τών άλλων πραγμά­
των καί τό «δοξάρι, ταρκάσι, τό σπαθί καί τό σκουτάρι», δηλ. τήν στρατιωτικήν 
πανοπλίαν του.

Έ κ  Μάνης έπίσης κατήγετο ή έν Ζάκυνθο.) οικογένεια τών Κοντοστάβλων, 
ήτις έπί Βενετοκρατίας ήτο μία τών έξεχουσών τής νήσου. Ή  στρατιωτική δέ 
παράδοσις τής οικογενείας ταύτης δηλοΰται σαφώς είς τό πρόσωπον τοΰ ’Αν­
δρέου Κοντοστάβλου, όστις, έκ Νεταρίων (Ταιναρίων) έπαρχίας Λακεδαιμόνιας 
καταγόμενος, υπήρξε Στρατιώτης έιιπειρότατος έπί τοΰ αΰτοκράτορος Καρόλου 
τοΰ πέμπτου, καθώς μαρτυρεΐται έκ τής έπιγραφής έπί τοΰ τάφου αΰτοΰ ευρι­
σκομένου έν Νεαπόλει τής ’Ιταλίας *'·).

‘Η άθρόα έγκατάστασις Μανιατών είς τήν νήσον είχεν ιός αποτέλεσμα καί 
τήν στενωτέραν έπικοινωνίαν τών κατοίκων μεταξύ των.

')  Δ. Β . ΒΑΓΑΙΚλ ΚΟΥ, Γενεαλογικά ιή ς  ’Αγγελικής Ν ίχλη-Σολω μοΰ. Ά 9 ψ·Λ 5 2 (1 9 4 8 )

ο .  328.

?) Κ. ΣΑΘΑ. Monumenta Historiae Hellenicae VI σ. 275.
·') Λ. X. ΖΩΗ, .4*£«κόν Φιλολογικόν χα! ' Iajontxor /.axvrflov. Ζάκυνθος 1898 σ. 1014.
4) Κ. Σ α θ λ , ένθ’ άνωτ. V. ο. 17, 19, 20.
") Λ. X . ΖΩΙ1, Λιξιχον  κλπ., εν θ ’ άνωτ.
°) Πλείονα βλ. Λ. Β. ΒΑΠΑΚΑΚΟΥ, Μελισσηνοί καί Κονιόοιαβλοι έκ Μάνης είς Ζά­

κυνθον 150!*. 'Επετηοι; την Μ ιοαχονιχον ’ Αηχείον τής ’Α καδημία; 3 (1951), 141-166.
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1. Σχέσεις Μανιατών καί Ζακύνθου.

Αί ούτω άναπτυχθεΐσαι σχέσεις Βενετών, Ζακυνθίων καί Μανιατών διηυ- 
κόλυνον και την εμπορικήν έποικοινωνίαν μεταξύ των.

Έ κ  τών παλαιοτέρων σχετικών γραπτών τεκμηρίων είναι και τό υπό τού 
κ. Λ. X. Ζώη ι) δημοσιευθέν έκ τοΰ ’Αρχείου: ) τής νήσου έγγραφον τού 1594, 
τό όποιον έχει και ιδιαιτέραν σημασίαν διά τήν οικονομικήν ιστορίαν τής Μά­
νης διότι, συν τοίς άλλοις, καθορίζει περιοχάς αί όποΐαι τότε παρήγον καί έξήγον 
πρός έμπόριον «βελανίδι». Σήμερον είς μερικά: τών περιοχών τούτων ή δον: 
έχει τελείως έκλείψει καί διατηρείται ώς άνάμνησις μόνον ή ύπαρξις σχετικών 
τοπωνυμίων, ώς Άρ^ά ή, Ιεντρό τό, Ιεντρά τά, Ιέντρακας ό, Ιειτρούλλ,ι τό, 
Ιον τό, Β αλανιδιά  ή, κλπ.

'Η εμπορική επικοινωνία συνεχίζεται καί μετά ταύτα. Είς τό πρώτον έκ 
τών τεσσάρων υπομνημάτων, τά οποία υπέβαλε τφ 1*518 ό κόμης Σατωρενώ 
μετά τοΰ ΙΙέτρου Μεδίκου πρός τόν δούκα τού Νεβέρ, άναφέρεται ότι οί Μα- 
νιάται «έκ τον μέρους τής θα/.άααης έχουν αρκετά καλούς λιμένας είς τους όποι­
ους δέχονται λίαν έλενθέροτς πάντας τους Χριστιανούς οίτινες ήθελον προαορμι- 
αθώ σιν έκεϊ, άλλα ουδέποτε Τούρκους. ”Εχουν αρκετόν αϊτόν, καρπούς καί ζώ α  
διά τήν ζωοτροφίαν τιον άκρον εμπορεύονται άκ.ϋμη ές αυτών μέ τινας Βενετικός 
νήσους καί αλλας τον Λρχιπε/.άγους»3.

Οί Μανιάται καί μετά τήν έγκατάλειψίν των υπό τού Μοροζίνη (1(560) δέν 
άπεθαρρύνθησαν, δέν ύπετάχθησαν καί ούτε έσυνθηκολόγησαν πρός τούς Τούρ­
κους4). ΙΙολλοί έξ αυτών κατέφυγον είς τάς υπό τών Βενετών κατεχομένας νή­
σους, έξηκολούθησε δέ καί ή μεταξύ Ζακύνθου καί Μάνης επικοινωνία.

Κατά τό έτος δέ 1676 ό παρακολουθήσας τήν είς Κορσικήν αποικίαν τών 
Μανιατών επίσκοπος Μαΐνης ΙΙαρθένιος Καλκανδής. άνακρινόμενος είς τήν Γ έ­
νοβαν, άνέφερεν ότι θαλασσινοί Μανιάται «έταςίδευαν μέ φρεγάδες καί μετέφε­
ραν ζώ α καί άλλα τρόφιμα στη Ζάκυνθο καί οί άλλα μέρη» 5.

Ή  νήσος έχρησίμευσε καί ώς ενδιάμεσος σταθμός κατά τούς πρός Δ. άποι- 
κισμούς τών Μανιατών. Έ κ  τής ομολογίας τοΰ ανωτέρω επισκόπου μανθάνομεν

’ ) Έ ν  Μαλεβ,τ, 4 (1923) φύλλ. 32 σ. 181.
! ) Σιηιβολαιογυάφος ίερεύς Ιω άννη - Μ αχηίμ  (1580-1606).
’ ) Α. ΔΑΣΚΑΛΑΚΗ, ένθ’ άνωτ. σ. 71. -  ΙΙρβ. Λ. X . ΖΩΗ, Μαέεβος I (1924) φύλλ. 33’ 

π. 191 καί φύλλ. 34, α. 203.
*) Αυτόθι ο. 83.
) Π ΚΑΛΟΧΑΡΟΥ, Μεγάλη Ε λ λ ά :,  Ά θή να ι 1944, σ. 135.
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ότι τφ 1673 διά πρώτην φοράν 120 Μανιάται πρόσφυγες «επήγαν οτη Ζάκννύο  
καί «.τό ίκ ε ϊ ΙμχαρχαρίοΟ ηοαν διά τό Αιβόυνο σ’ ir a  καράβι ζαχνν&ινύ»

Κατά τό έτος επίσης 1674 ευρίσκονται είς Ζάκυνθον απεσταλμένοι τών 
Μανιατών διά τήν ναύλωσιν πλοίου πρός μεταφοράν Μανιατών οικογενειακούς 
από τό πόρτο Καλαμίτσι (παρά τό ΙΙραστεΙον τής Καρδαμόλης) είς τόν Τάραντα 
η τό Ότράντο η τό Λέτσε δηλ. είς τήν περιοχήν τής Grecia Salentina !).

Άλλα στενή υπήρξεν ή επικοινωνία τής Μάνης μετά τής Ζακύνθου κατά 
τάς παραμονάς τής κατά τής Πελοπόννησου έπιθέσεως τών Βενετών. Τότε οί 
Μανιαται ετοιμάζονται πάλιν δι’ εξέγερσιν καί ταξιδεύουν είς τήν Ζάκυνθον διά 
τήν προμήθειαν πυρομαχικών. Τφ «1684 ’Οκτωβρίου 20» γράφει ό Μάτεσης 
είς τό Ήμερολόγιόν του '■') — «ήρθανε δύο γαλιότες ό Ψαραύς καί ό Βουργάρης 
άπό τή Μάνη καί έφέρανε δέκα Μανιάτες καί έπήγανε στόν καπετάν γκενεράλε 
νά τούς δώση μπούλμπερι, μπάλες καί άρματα νά πάνε κόντρα ατούς Τούρκους, 
καί αφέντης τούς είπε πώς τήν άνοιξι πάγει ίν περσόνα». Ό  Μάτεσης αναφέρει 
καί άλλας περιπτώσεις κατά τάς οποίας Μανιάται κατά τό 168δ μετέβησαν είς 
τήν Ζάκυνθον διά τήν παραλαβήν πυρομαχικών.

Μεγαλυτέρα όμως υπήρξεν ή επικοινωνία κατά τά έτη τής Βενετικής κυ­
ριαρχίας (1685 - 1715).

Ελευθέριος τότε οί Μανιάται επλεον πρός τήν Ζάκυνθον άλλα καί οί Ζα- 
κύνθιοι μετέφερον πρός πώλησιν εμπορεύματα, ιδίως οίνον, είς τήν Μάνην ι).

Νέον ρεύμα μεταναστών εκ Μάνης είς τήν Ζάκυνθον έχομεν μετά τά Ό ρ- 
λωφικά. Συνεκροτήθη τότε ολόκληρον Τάγμα εκ πεντακοσίων περίπου Μανιατών 
υπό τήν διοίκησιν τών υίών τού ήγεμόνος τής Μάνης ΓΙιέρρου καί Γεωργάκη 
Μπεηζαδέ Γρηγοράκη. Ούτοι δέν έπαυσαν άπό τού νά σκέπτιονται καί νά ενερ­
γούν εναντίον τών Τούρκων διά τούτο καί ή οίκογένειά των εν Μάνη σκληρώς 
κατεδιώχθη υπό τών ’Οθωμανών5). 05 Κουμουνδουράκαι καταδιωκόμενοι έσώ- 
ζοντο είς τήν Ζάκυνθον πρό τού 1808*').

')  Αντόβι σ. 133.
?) Λ. Β. ΒΑΡΙΑ ΚΑΚΟΥ, 'Αποικία Μανιατών. '¿V m /oi; rof* Mtoaiutrixov 'Λοχείαν της 

'Ακαδημίας 2 (1950) ο. 153 κ. έξ.
’ ) Κ· ΣΑΘΑ, Ελληνικά 'Ανέκδοτα Λ. 1867, σ. 198.
4) Ίδέ κατωτέρω άνέκδοτον έγγραφον άριΟ. 63 τής 11 Μαΐου 1709.
') ΑΝΩΝΥΜΟΥ, Ίστορικαΐ Άλήθειαι συ,κβάντων τινών τής Μάνης άπό του 1769 καί 

εντεύθεν. Ό  Τζανέτμπεης Καπετανάκης Γρηγοράκης καί ή Οικογένεια του Άθήναι 1858 σ. 
28. -  Πρβ. K. Ν. ΡΑΛΟΥ, Οί Σουλιώται καί οί Άρματωλοί έν Έπτανήσιο (1801-1815). Άνά- 
τυπον έκ τής Έπετηοβος του Παοναοοον Άθήναι 1916, σ. 34, 38, 41. -  Α. ΔΑΣΚΑΛΑΚΗ, 
ένθ’ άνωτ. σ. 218 κ.έξ.

") II. ΧΙΩΤΟΥ, Ιστορικά ’Απομνημονεύματα 3 σελ. 898.
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Πλήν τών έμπορικών καί στρατιωτικών, ούτως είπείν, σχέσεων, καί υποθέ­
σεις αστικού δικαίου συχνά ένεφανίζοντο πρός λύσιν μεταξύ τών κατοίκων τών 
μερών τούτων.

Ούτω, εν έτει 1683 συνωμολογήθη γάμος μεταξύ τοΰ έκ Μάνης καί από 
πολλών ετών εγκατεστημένου είς Ζάκυνθον Ίωάννου Κουτζάντη τοΰ Θεοφίλου 
καί τής Παρασκευής Σκεπασταρά χήρας Γεωργίου Μανιάτη. Μετά παρέλευση· 
πολλών ετών άναχωρήσας ό Κουτζάντης εκ Ζακύνθου καί μεταβάς είς τήν πα­
τρίδα του Μάνην ήκολούθησε τον μοναχικόν βίον. Τούτο δμως εγένετο γνωστόν 
είς τήν σύζυγόν του, ή οποία καί δι’ αναφοράς πρός τήν διοίκηση· Ζακύνθου 
έζήτησε τήν διάλυση· τού γάμου καί τήν επιστροφήν τής προικός αυτής. Ή  δι- 
οίκησις ένέκρινε ταύτα τφ 1709, κατόπιν βεβαιώσεως τού επισκόπου Ζαρνάτας 
Βεονά Μπούβαλη '), ότι όντως ό Κουτζάντης είχε περιβληθή τό μοναχικόν σχήμα'-’).

Καί έξ υποθέσεων πειρατείας ακόμη υπάρχουν στοιχεία μαρτυρούντα τήν 
επικοινωνίαν τής Μάνης μετά τής Ζακύνθου. "Οτε κατά τό έτος 1717 οί πειρα- 
τικώς εναντίον τών Μανιατών δράσαντες κατέφυγον είς τήν Ζάκυνθον καί εγέ­
νετο τούτο γνωστόν, οί πρόκριτοι τής Μάνης έπεμψαν επιτροπήν πρός τόν Προ­
βλεπτήν Ζακύνθου καταγγέλλοντες τήν πράξιν καί ζητούντες τήν απόδοσιν τών 
άφαιρεθέντων. Τό έγγραφον κατατεθέν υπό τού έκλαμπροτάτου ΙΙαναγιώτου 
Κοσμά Γερακάρη καί τού υιού αυτού Κοσμά Γερακάρη διαλαμβάνει περί τής 
πειρατείας ταύτης, χωρίς δμως νά είναι γνωστόν καί τό αποτέλεσμα τών ενεργειών 
τών Βενετικών αρχών8).

Πλήν τούτου, καί δι’ ετέραν υπόθεσιν πειρατείας τού 1801 δημιουργεΐται 
αλληλογραφία μετά τού Μπέη τής Μάνης Άντώνμπεη Γρηγοράκη καί τού Κου- 
μαντάντε τής νήσου Ζακύνθου1).

Ταξιδεύοντες λοιπόν οί Μανιάται είς τήν Ζάκυνθον μετέβαινον εκεί ώς είς 
τόπους γνωρίμους, καθ' όσον εϋρισκον καί είς τήν πόλιν καί τά χωρία τής νήσου 
εγκατεστημένους πολλούς συμπατριώτας των, ύπύ τών οποίων εφιλοξενούντο. Είς 
τήν υπόθεσιν τής ανωτέρω πειρατείας τού 1801 άναφέρεται, δτι είς τήν οίκίαν

‘ ) Έ ν  έγγράφιρ ιού 1618 έκ Μάνης (βλ. Α. ΔΑΣΚΑΛΑΚΗ, ένθ’ άνωτ. σ. 69) πρός τόν 
δοΰκα τού Νεβέρ υπογράφεται μεταξύ τών άλλων καί : * Κιηνσιαντις ΠονβαΧος οτεργομε το ηνοΟε 
με τι γένια μου κε με οΧ.ι τι Ζαρνάτα·. Πρόκειται περί τοΰ αύτοΰ επωνύμου. ΜπονβαΧ.ης -  Ιίον- 
βαλης πρβ. ΝίχΧος -  Χίκλης βλ. \, ΒΛΓΙΛΚΛΚΟΥ, Συμβολή είς τά περί Νίκλιυν-Νιχλιάνων 
τής Μάνης. Άόηνά  53 (1949. ο. 150 χ.ές.

7) Λ. X. ΖΩΗ, Έπιχοπιχόν έγγραφον Ζαρνάτας. Μαλεβός 5 (1925) φύλλ. 50 σ. 403.
·’ ) Εδημοσιεύθη ύπό Λ. X. ΖΩΗ, έν Μούοαα 44 (1937) φύλλ. 967, σ. 2.
*) Λ. X. ΖΩΗ, Μιά ληστοπειρατεία κατά τό 18<>Ι. ΜηΧ.εβάτ 5 (1925) φύλλ. 52 σ. 427 κ.έξ.
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τού Μανιάτου ’Ανδρέα Μανιατάκη συχνά μετέβαινον πολλοί έκ Μάνης ').
*Η κατά τό μακρόν τούτο διάστημα έγκατάστασις και επικοινωνία τών Μα­

νιατών μετά τής Ζακύνθου επόμενον ήτο νά έπιδράση και έπ'ι τών ηθών και 
τής γλώσσης τής νήσου. Αί περί έκδικήσεως αντιλήψεις τών Μανιατών έπέδρα- 
σαν εν μέρει και είς τούς Ζακυνθίους, τό δέ γλωσσικόν ιδίωμα τούτων έχει καί 
τά χαρακτηριστικά τού ιδιώματος τής Μάνης, πράγμα τό όποιον προϋποθέτει 
έγκατάστασιν συμπαγούς πληθυσμού.

Αεπτομερής συγκριτική εξέτασις τών δύο τούτων ιδιωμάτων έκφεύγει τού 
σκοπού τής παρούσης μελέτης. ’Αναφέρω μόνον ώς κύριον γνώρισμα καί τών 
δύο τό άσυνίζητον τών είς -ία  ονομάτων, τών οποίων τύποι απαντούν καί είς 
τά κατωτέρω δημοσιευόμενα έγγραφα. Ούτως άσυνιζήτως προφέρονται τά είς -ία 
θηλυκά καί τά είς ί - ίο (πληθ. -ία), n o  ουδέτερα οίον : Θηλ. αλλαξία, άλλ.αξαφεν- 
τία, Αναποδιά, απίδια, Aoe.ay.eia, Ασχήμια, βγαραία, βρισιά, γαληφία, γροι'ίία, δεκατία, 
δεκαρία, ιξοδία , έσοδεία, ζεψία, ζημία, Αερμαλατία, καχογνωμια, καλοτυχία, κακο- 
τνχία, κακοφωνία, κλεψιά, κληρονομιά, κλπ. ούδ. : αντία, βονταία, γατία, κεριά, 
κουπιά, κλειδιά, νηαία, παιδία, σκουφιά, ταψία κλπ. λ.ιτρουβεΐο, μπαρμπερεΐο, τα- 
ψειο, φονρναρειο κλπ.

“Εχομεν επίσης καί επίδοσιν τών είς -¿ας ονομάτων οίον: βασιλέας, β α ­
φέας, Β/.ατσέας. I'ερέας, Κο/,έας, Κουτέας, Κουβα/.έας M m νέας κλπ.

Καί τοπωνύμια κυριώνυμα μαρτυρούν τήν έγκατάστασιν τών Μανιατών ώς :
Τον Μανιάτη τδ στρώμα ■) (χωρίον Κοιλιωμένος). ίοξαρα  τού3), ίοξαρα  

ό μΰ/.ος, τού (1678), Ιοξαραίϊχ.α, τά (χωρία Αιθακ^ά, ΓΙισινώντας1), Κουτουφαρη, 
τού 5), Κ άρουμπα  ή Σπηλαία, τού (χωρίον Κερί β), Μπράτη η Ράχη, τού '), Μπράτη 
ή Σπηλαία, τούs), Τρονπον »/ Μέλ.ισοα, τού Χ αμ αραίϊκα  (χωρ. Γ ύ ρ ιι0), Κον-
τοσταβ/.ίνα, ή " ) , (χωρ Κοιλιωμένος). Μεοσα/.α, τού '-), (χωρ. Μικρόν 1 αλάρου) κ.ά.

Ε π ίσης σχετικά πρός τά ανωτέρω είναι καί τά εξής:
1) Μανιάτης, ό 13). Ώ ς  παρωνύμιον έκ τού έθνικοϋ καί είτα ώς έπώνυμον 

(χωρ. Άλ’αφωνήτρα κ ά.).

')  Αυτόθι σ. 428.
Κ. Ν. ΓΙΑΝΝΟΥΤΣΟν, Χυμβολή είς τήν γραμματικήν του Ζακυνθίου γλωσσικού ιδιώ­

ματος, Ά&ηνά 25 (1913) σ. 149-205. -  Πρβ. Γ. ΧΑΤΖΙΔΑΚΙ, ΜΝΕ, 7. 340.
! ) X. I. .1., (= Χ ε ιρ ο γ ρ . Ιστορικού Λεξικού) 603 σ. 138.
») Αυτόθι σ. 136. 4) Λ. X. ΖΩΗ, Λεξ. σ. 293, 1678.
') Λ. Β. ΒΑΓΙΑΚΑΚΟΥ,'Αποικία Μανιατών. Έπττηρ. Aftoawn·. ‘Αοχτιου 2 (1942-50) 156.
*) λ'. I Λ. 603, σ. 140. 7) Αυτόθι σ. 115. ") Αυτόθι σ. 118. ') Αυτόθι σ. 125.
"*) Αυτόθι σ. 117. " )  Λίτόθι σ. 136. ' ')  Αυτόθι σ. 131.
' ) Λ. X. ZQH, Μαλε(4ός 5, 1925, σ. 603.



I O ΔΙΚΑΙΟΥ ΒΑΓΙΑΚΑΚΟ Υ

2) Μανιατάκης, o ')  (ώς έπώνυμον).
3) Μανιάτικος, ό : ) ό εκ Σπάρτης. Είναι δέ τούτο χαρακτηριστικόν διότι 

τότε ή Μάνη έλέγετο επ'ι τό όρχαιοπρεπέστερον καί Σπάρτη. 'Η επωνυμία αύτη 
διετηρήθη και μετά ταύτα μέχρι τού ιερού Άγώνος*). Ή  περί τήν Άνάληψιν 
συνοικία ήτο γνωστή ως Μανιάτικα.

4) Γνωστή είς Ζάκυνθον είναι ή φρ. Μανιάτικη η καλύβα αον κι έγιό 
κρατώ  την κλείδα αον, διά τούς παραμελούντας τά εαυτών πράγματα και διατρέ- 
χοντας τόν κίνδυνον νά ΐδωσι ταύτα διαρπαζόμενα ‘).

δ) Το Οερίο τοη Μάνης. Έπ'ι τών ύπερβολικώς όργιζομένιον καί άτιθάσων ').
ό) Σκιαδόπουλον, τού. Είδος σταφυλής, τήν οποίαν έκόμισεν εκ Μάνης ή 

οικογένεια Σκιαδοποΐ'λου ότε έγκατεστάθη είς Ζάκυνθον"), καί τόπων, χωρίου 
Γύρι ').

ΓΙολλαί είναι αί γνωσταί οίκογένειαι, αί όποΐαι εκ Μάνης έγκατεστάθησαν 
είς τήν νήσον, μία δέ τούτων είναι καί ή τών Χίκλιον, τών εν Μάνη μεταγε­
νεστέρως καί σήμερον καλούμενων άλλως Χικλιάνων, είς τονς ύποίονς ιϊναφέυον- 
ται άπαντα τά κατω τέρω  δηιιοοιενόμενα έγγραφα. Ή  παλαιοτέρα μέχρι σήμερον 
μνεία περί τούτων έν Ζακύνθψ ανάγεται είς τό 1ό548). Παλαιότερον εύρηται τό 
όνομα L e o  (L eon e) N ich lo  έν έτει 15 2 1 ’). Μετά ταύτα μαρτυρούνται μέχρι 
τού 1859 καί ύστεριότερον, υπό τό έπώνυμον όμως Φινωμένος, τό όποιον συ- 
ναντάται ως παρωνύμιον τών Χίκλων τφ 174δ (Χικολδς Χίκλος λεγόμενος Φι- 
νωμένος καί μετά ταύτα τώ 1817 (N ico lo  N ie lo  F in o m e n o " ) .

2. 1Ι,οοέλΐ’)3’.ς τών έγγραφων.

"Απαντα τά κατωτέρω δημοσιευόμενα έγραφα τών έτών 1653-1824, είς τά

')  Αυτόθι σ. 128. ’ ) Λ. X. ΖΩΗ, Αττικόν σ. 567.
X. ΚΟΥΓΕΑ, Στρατιωτικός κανονισμός τον στρατού τής Μάνης κατά τόν ’Αγώνα. 

Έψημεοις ’Αθηνών «’Κιιττρος· 25 Μαρτίου 1948 σ. 3.
*) Λ. X . ΖΩΗ, £νθ’ άνωτ. σ. 567. Ί  Αυτόθι σ. 1129. Β) Αυτόθι σ. 1014.
Τ) λ’. /. .1. 603 σ. 116. ’) Λ. X . ΖΩΗ, Λεξικόν σ. 723.
’ ) Ma rin o  S a n y io , 1 > i a rii. Venezia τόμ. 30 MDCCXCI σ. 448. (Άνακοίνωσις του 

φιλίστορος ιατρού και φίλου κ. Στ. ΙΙαξιμα&οπούλου).
'”) Άρχειοφυλακεΐον Ζακύνθου. Συμβολαιογράφος Σ . Ν ερ ά ν τζη ς  σ. 42. Τή 21 Όκτω- 

βρίου 1745 παραπονείται ό Νικολός Χίκλος λεγόμενος Φινωμένος ότι ό Στέλιος Όρλάνδος ό 
λεγόμενος Ιίολυλογάς μέ τό κτίριον όπου έκαμε ήθέλησε νά τού κλείση τό πηγάδι τού σπι­
τιού του.

" )  Βλ. Κατωτέρω έγγραφον τής 18-30  Ιουνίου !817. ΙΙλείονα περί Χίκλιον■ Νικλιόνιον 
βλ. Λ. Β. ΒΑΓΙΑΚΑΚΟΥ, Γενεαλογικά τής ’Αγγελικής Νίκλη - Σολωμού. ‘Αθήνα 52 (1948) σ. 
233· 244. -  Συμβολή είς τά περί Χίκλων - Χικλιάνων τής Μάνης. Αυτόθι 153 (1949) σ. 17-191
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όποια άναφέρεται ή οικογένεια τών έκ Μάνης Νίκλιον'), είναι ποικίλου περιεχο­
μένου : διαθήκαι, προικοσύμφοινα, πωλητήρια, χρεωστικά ομόλογα, πληρεξού­
σια, μισθωτήρια, παραιτήσεις αγωγής, δωρεαί, ναυλώσεις κλπ., και είναι αντί­
γραφα έκ τών έν τώ Άρχειοφυλακείφ τής Ζακύνθου άποκειμένων βιβλίων τών 
κάτωθι συμβολαιογράφων ’) :

1) Περί·άδον Μποναινιδρ (3 Μαΐου 1347-31  Μαΐου 1373).
2) Ά νααταοίον  Τοντσα (1671).
3) Χριστοφάλου Γασμούλον  (14 Ιουλίου 1 6 7 1 -3  Δεκεμβρίου 1389).
4) .Vικο'/.άον Χημικόν (3 Ίανουαρίου 1 3 6 5 -3  ’Απριλίου 1399).
5) Κωνσταντίνου Χ οβάκου  (27 Σεπτεμβρίου 1 3 7 6 -3 1  Μαΐου 1711).
3) Ί ερ έω ς  Ίω ήννον  Κύττη (4 Μαΐου 1 6 3 4 -2 6  Αυγούστου 1392).
7) Χικολάον Λιβάνη (8 Μαΐου 1 3 6 4 -  19 Μαρτίου 1710).
8) Ίω άννον  Μάτεαη (4 Σεπτεμβρίου 1 6 9 5 -1 0  Φεβρουάριου 1713).
9) Γεωργίου Ιΐνρρϊ) (27 ’Απριλίου 1 3 9 2 -1 3  Ιανουαρίου 1737).

10) ’Ιωάνναν Ιενόρε (30 Δεκεμβρίου 1 3 9 9 -  13 Νοεμβρίου 1734).
11) ’Αντώνιον Μ ανροχεψάλον (1707).
12) θ .  Ζ ω ναρα  (1726)
13) Α ντω νίου  Γαρβιάνι/ (1787).
14) Γραδενίγου Ψημάρη (1787 1828).

Τά έγγραφα, κατόπιν παοακλήσεώς μου, άντεγράφησαν μετά πάσης προθυ­
μίας κατά διαστήματα από τοΰ 1943 και εντεύθεν, υπό τού ιστοριοδίφου κ. Λ εοτ- 
ν ίδ α  X. Ζ ώ η , διατελέσαντος επί μακράν σειράν ετών διευθυντοΰ τού ’Αρχειο­
φυλακείου Ζακύνθου.

Τόν σεβαστόν φίλον καί άκαταπόνητον εργάτην τής επιστήμης, όστις εξα­
κολουθεί είς τήν ηλικίαν τών 83 ετών νά θεωρή, ιος μού γράφει, τήν πνευμα­
τικήν εργασίαν όις προσευχήν, ευχαριστώ καί εντεύθεν θερμότατα.

1) Ή  παλαιοτέρα ές εγγράφου μαρτυρία είναι ή τού 1591. Τό έγγραφον βλ. έν Λ. Β. 
ΒΛΓΙΛΚΑΚΟΥ, ΆιΊηνΑς 53 (1949) ο 162-163.

! ) Περί τών συμβολαιογράφων Ζακύνθου βλ. Π. ΧΙΩΤΗ, ένθ’ άνωτ. 3. 235. -  Σ. ΔΕ- 
ΗΙΑ/.ΙΙ, ’Ιστορικοί σημειώσεις περί σταφίδος. ΙΙαοναοαός  16 (1893) σ. 72 σημ. 2. Ό  αυτός 
έδημοσίευσεν τά ονόματα τών ιερέων συμβολαιογράφων της νήσου είς τήν έφημερίδα «ΛΓεος 
.4 ιών» Ζακύνθου αριθμός φύλλου 11 .- Λ .  X . ΖΩΗ, Σωματείου Συμβολαιογράφων, είς έφημ. 
Ζακύνθου «.4ι*α«Μ>» 1898 φύλλ. 1 -1 7 .- Κ .  ΚΑΙΡΟΦΥΛΛ, Ή  ’Επτάνησος υπό τούς Βενετούς. 
ΛΟήναι 1942 (1918) σ. 224 κ έξ.
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3. Γλώσσα τών έγγραφων.

α) ΙΙαράγοντες σοντελέσαντβς είς τήν διαμόρφωσιν τής γλώσαχς τής οιοιν.ήζζιης 
κατά τήν ¡{ενετοκρατίαν έν Έπτανήσφ.

Ή  μακρά κυριαρχία τών Βενετών δέν παρήλθεν άνευ έπιδράσεως επί τών 
ελληνικών κτήσεων των. Κυριευσαντε; ούτοι τήν Πελοπόννησον προσεπάθησαν 
νά εξαλείψουν τον εθνισμόν τών ‘Ελλήνων εϊσάγοντες τήν θρησκείαν ’) και τήν 
γλώσσαν των !).

Μεγαλυτέρα όμως υπήρξεν ή έπίδρασίς των είς τάς Μονίους νήσους, τάς 
οποία; κρατήσαντες οριστικώς έξεμεταλλεΰθησαν αποκλειστικώς πρός ίδιον όφε­
λος καί είσήγαγον εις όλας τά ήθη, τους νόμους καί τήν γλώσσαν των *).

Ή  Βενετική Κυβέρνησις ουδέποτε έπέτρεψεν είς τάς Ίονίους νήσους τήν 
συστασιν δημοσίων σχολείων, επειδή «δέν έποιείτο μονοπωλίαν μόνον τών εμπο­
ρευμάτων αλλά καί αυτών τών φώτων. Καθ’ ότι μή υπαρχόντων ούτε σχολείων 
ούτε γυμνασίων ούτε πανεπιστημίων είς τάς Ίονίους νήσους οί γονείς ήναγκά- 
ζοντο νά πέμπωσι τά τέκνα αυτών είς τά Πανεπιστήμια τής Βενετίας καί τής 
"Ιταλίας. Αυτή ή γλώσσα Ικινδυνευε νά κατερειπωθή διότι πάντες οί νόμοι, αί 
δημόσιοι πράξεις καί τά δικαστικά έγγραφα συνετάσσοντο εν τή Βενετική δια- 
λέκτφ» ‘).

1) Τ. ΓΡΙΤΣΟΠΟΥΛΟΥ, Μητρόπολις καί μητροπολιται Λακεδαιμόνιας κατά τήν Ε ν ε ­
τοκρατίαν. Θεοδώρητος Κριτής, ό έκ Λημητσάνης. Άνάτυπον έκ τής θχη/.ογίας τόμ. 20 (1949) 
ο. 12 -  25 ένθα καί Βιβλιογραφία. Οί Βενετοί είχον ώς αρχήν τύ περίφημοι· ρητόν: «Εί­
μεθα /{ενετοί καί έπειτα Λ’ριοτιανοί» (5ί:ιπιο ΥυηινίηΠί ο ροΐ ΟπεΙιαπί). Είς δέ τήν Ε π τ ά ­
νησον ό λατινικός κλήρος έθεωρεΐτο ανώτερος τον ορθοδόξου κατέχων είς τάς θρησκευτικός 
τελετάς τά πρωτεία. Υπεχρεούτο ό ορθόδοξος κλήρος νά συνακόλουθη τόν λατινικόν είς τάς 
λιτανείας καί είς τάς προπομπάς τού Λατινεπισκύπου καί τών γενικών προνοητών θαλάσσης, 
καί νά άφαιρή πρό αυτών τό καλυμμαϋχιον καί κατά τήν εορτήν τού πολιούχου τής Βενετίας 
Αγίου Μάρκου νά προσφέρη ένεκα υποταγής ή τιμής είς τόν Λατινεπίσκοπον ημίσειαν λίτραν 
κηρού. Σχετικήν έγγραφον διαμαρτυρίαν τού κλήρου τής Ζακύνθου τού έτους 1525 βλ. έν 
Λ. X . ΖΩΗ, “Εγγραφα τού 16 αιώνος έκτου Αρχείου Ζακύνθου. Βαχ. Νβχχ τ̂. .7αΛι·. 13 (1936- 
37) σ. κα'. -  ΙΙρβ. Κ. ΚΑΙΡΟΦΥΛΛ, Ή  Επτάνησος υπό τούς Βενετούς, σ. 230-257.

’ ) Π. ΧΙΩΤΟΥ, 'Ιστορικά Απομνημονεύματα Λ', σ. ιγ\ σημ. Ι Ι .-Π ρ β . Γ . ΠΑΠΑΑΟ- 
ΙΙΟΥΛΟΥ, Σχεδίασμα περί τής ’Ιταλικής έπιρροής είς τήν δημοτικήν γλώσσαν τών νεωτέρων 
Ελλήνων. Έ ν  'Αθήναις 1866. (Καί είς 'Κφημερίδα τώ»· Φιλομαθών 16 (1868) φύλ. 680 σ. 
1621-1624. Φύλλ. 681 σ. 1625-1628, 1632-1637|.

3) ΑΜΑ· ΙΑΡΩΜΕΧΟΥ, Περί τής έν ταϊς Ίονίοις νήσοις έκπαιδεύσεως άπό τής είς 
τούς Ενετούς υποταγής μέχρι τής έθνικής αυτών άποκαταστάσεως.Μττικό»· ’ΙΙμεοολόγιον 1874 
σ. 199. ’Ιδιαιτέρως κατεδίωξαν οί Βενετοί τήν ελληνικήν παιδείαν καί είς τήν Κύπρον. -  Βλ. 
Μ· ΛΕΝΛΙΑ, Γλωσσικά σημειώματα, 'ΑΟηνη 36 (1925) σ. 162.

*) Α. ΛΝΑΡΕΑΑΟΥ, Περί τής οικονομικής διοικήσεως τής 'Επτάνησου έπί Βενετο-
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*0  ιστορικός Μάρκος ΙΙιέρρης Κερκυραΐος παρατηρεί δτι, ότε ήτο παϊς, δέν 
ύπήρχον ούτε δημόσια σχολεία, ούτε βιβλιοπωλεία, ούτε τυπογραφείο»’ έν Κέρκυρα, 
αυτά δέ τά κυβερνητικά διατάγματα έδημοσιεόοντο χειρογράφους και αντίτυπα 
γραμματικής τίνος και λεξικού τής λατινικής γλώσσης επωλούντο έν φαρμυκοπω- 
λείψ.Ίδιώται, μάλιστα δέ ιερείς όρθόδοΕοι ή λατίνοι, ήνοιγον μικρά σχολεία, όπως 
εξ αυτών άποζώσι, διευθύνοντες αυτά όλιγώρως καί άδεξίως‘).

Και έν Ζακόνι) ω Ιδιωτικοί διδάσκαλοι άνελάμβανον επί μισθώ νά διδάξωσι 
τούς παϊδας «τά ρω μαίϊκα γράμματα, ηγονν τον προοιμιακόν και πτωήχι, ya/.- 
τήρι και απόστολο» '■*).

Τοιουτοτρόπως ή ιδιωτική ενέργεια καί ή φιλοπατρία τών Έπτανησίων 
ήρχετο νά άναπληρώση τήν παντελή σχεδόν έλλειψιν πάσης μερίμνης εκ μέρους 
τής Βενετικής Κυβερνήσεως, ή όποια έπραττε τούτο σκοπίμως, ίνα έξαναγκάζων- 
ται μόνοι οί έξ αρίστων καταγόμενοι καί έχοντες τά μέσα πρός μάθησιν νά με- 
ταβαίνωσιν είς τά ιταλικά εκπαιδευτήρια *).

Τό ότι ή Βενετία άπέβλεπε διά τής άμαθείας νά ταπείνωση τούς Έ λλη ­
νας, παρατηρεί καί ό Καποδίστριας είς τήν πρός τόν λόρδον Castlereagh έκθε- 
σίν του (1815) περί τής εσωτερικής τών Τονίιυν νήσων καταστάσεως καί προ­
σθέτει δτι ήτο απίστευτος ή ευκολία μειΤ ής παρείχοντο παρά τού Πανεπι­
στημίου τής ΙΙάδοβας διπλώματα, ϊδίφ τής νομικής, είς τούς Ίονίους φοι- 
τητάς ‘).

Τούτο είχεν έπίδρασιν καί είς τήν γλώσσαν τής Έπτανήσου.
Τοιουτοτρόπως ή χρήσις τής ιταλικής είχε καθιέρωσή βαθμηδόν καί είς 

τόν προφορικόν λόγον, μεταξύ τών ευπατριδών τών Ιονίων νήσων. Τ,πεκράτησε 
λοιπόν μία διγλωσσία είς τάς πόλεις, ένεκα τής οποίας ήτο αδύνατον νά μείνη ανε­
πηρέαστος ή όμιλουμένη τής μεσαίας επαγγελματικής καί εργατικής τάξεως5).

Καί τούτο διότι ή επίσημος γλώσσα, ή γλώσσα ,τού άρχοντος στοιχείου, 
είναι φυσικόν νά επιδρά δχι μόνον είς τό λοιπόν τμήμα τού όμιλούντος αυ­
τήν λαού, αλλά καί είς δλους τούς οπωσδήποτε έπικοινωνοϋντας πρός αυτόν.

κρατίας Α'. Άθήναι 1914. σ. 300. -  Πρβ. Σ. ÄEBIAZHN, Ή  έν Ζακύνθω έκπαίδευσις έπί βε- 
νετοκοατίας έπί tf| βάσει ανεκδότων πηγών. Πευιοδικόν Κνψίλη (Ζάκυνθος) 1887.

*) ΑΝΔ. ΙΔΡΩΜΕΧΟΥ, ένθ’ άνωχ. 2. 200.
’ ) Λ. X. ΖΩΙΙ, ένθ’ άνωτ. σ. κγ\ κε'·
:!) ΑΝΔ. ΙΔΡΩΜΕΝΟΥ, ένθ’ άνωτ. σ. 204.
·) Ανζόϋι α. 199. -  Πρβ. Α. ΑΝΔΡΕΑΔΟΥ, ένθ’ άνωτ. ’Αντίθετον γνώμην έπί τοΰ ζη ­

τήματος τής δημοσίας εκπαιδεύσεως έχει ό Κ. ΚΑΙΡΟΦΥΛΑΣ, ένθ’ άνωτ. σ. 258 -  288.
·■) Κ. ΣΟΛΑΑΤΟΥ, Ή  Εθνική Γλώσσα είς τήν Επτάνησον, .νέο»· Κράτος 3 (1939) φύλ. 

20, σ. 14G.
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“Οροι ναυτικοί, διοικητικοί, νομικοί, επιστημονικοί, λέξεις δηλωτικά! διαφόρων 
αντικειμένων κα! εμπορευμάτων, εισήγοντο καθ’ εκάστην είς τά νησιωτικά ιδιώ­
ματα εκ τής γλώσσης τών Βενετών και έξετόπιζον πολλάς γνήσιας Ελληνικός ή 
έλέγοντο παραλλήλως πρός αυτάς ').

Ή  επιρροή αύτη ήτο ολιγώτερον αισθητή είς τήν ύπαιθρον χώραν. Εκεί 
ή ελληνική γλώσσα διετηρήθη καθαρά και άμόλυντος είς τό στόμα τών αγροτι­
κών πληθυσμών με άσήμαντον άνάμειξιν ξενικών στοιχείων, κυρίως λέξεων δηλω­
τικών ορών και αντικειμένων τοΰ τεχνικού πολιτισμού.

Τρανότατον τούτου τεκμήριον είναι ή έλληνικότης τών τοπωνυμίων και ή 
άνθησις τής λαμπρός φιλολογικής παραγωγής κατ’ αυτούς ακριβώς τούς χρόνους 
τής Βενετοκρατίας, ή οποία δέν θά ήτο δυνατή, άν έφθινεν ή ελληνική γλώσσα 
κα! ή ελληνική συνείδησις!).

Είς τήν Κέρκυραν επί τέσσαρας καί πλέον αιώνας άρξαντες τής νήσου οι 
Βενετοι ουδέποτε κατώρθωσαν νά άκοΰσωσι τήν γλώσσαν αυτών κοινώς λαλου- 
μένην παρά τήν Ελληνικήν έξω τής περιοχής τής περικλειομένης υπό τών τειχών 
τής πόλεως’).

Είς έγγραφον δέ τής 28 Φεβρουάριου 1827 ό κόμης 1’κύλφορθ μεταξύ τών 
άλλων γράφει ότι "έξω αυτών τούτων τών πυλών τήν Κέρκυρας ή ιταλική ελά­
χιστα κατανοείται είς τό Μανδούκιον κα! τήν Γαρίτσαν κα! καθόλου είς τον Πο­
ταμόν. Είναι αληθές ότι εντός τών τειχών ή Ιπίδρασις τών δικαστηρίων καί τών 
δημοσίων υπηρεσιών τήν συγκρατούν» ‘).

Και είς τήν Ζάκυνθον, επειδή ό λαός καί οϊ χωρικοί πρό πάντων ήγνόουν 
τήν ’Ιταλικήν, ή Κυβέρνησις έξέδιδεν εν μεταφράσει είς τήν ελληνικήν προκηρύ­
ξεις καί διατάγματα καί έπέτρεπεν είς τούς συμβολαιογράφους νά συντάσσουν τά 
συμβόλαια κατ αρέσκειαν είτε ελληνιστί είτε ιταλιστί’)

')  Γ . ΑΝΑΓΝΟΣΤΟΠΟΥΛΟΥ, Περί τής έπιδράσεως τής Βενετίας είς τάς υπ’ αυτής κα- 
ταληφΟείσας ελληνικός χώρας. Κ.Κ.Β.—. 2 (1925) σ. 307. Πλήρη σχεδόν βιβλιογραφίαν Βλ. 
Η. R. Κ λΗα ν κ , M editerranean B ib liograp hy , ι : Ita lian  loan words in m odern G reek. 
Άνάτυπον εκ τοΰ Anuaire île l'Institut île IViiiolot/ie et il'Hist >iee Orientales el Slaves. New 

Y ork. VII (1939-19441 σ. 187-228.
5) ΙΙρ β . Γ . ΑΝΑΓΝΟΣΤΟΠΟΥΛΟΥ, |νθ’ άνωτ. σ. 309.
α) Γ . ΣΑΛΒΑΝΟΥ, Μελέτη περί τοΰ γλωσσικού ίδιιΰματος τών έν Κέρκυρα Άργυράδων. 

Άθήναι 1918 σ. 6. -  Πρβ. I. Α. ΡΩΜΑΝΟΥ, Γ ρατιανός Τΐώρτζης ΑύΟέντης τής Λευκάδος. 
Ιστορική πραγματεία τοΰ Κ. Χόπφ, Κέρκυρα 1870 σ. 27 σημ. 1 καί 59.

■*) Κ. ΣΟΛΔΑΤΟΥ, ενΟ’ άνυιτ. σ. 154.
’ ) Λ. X . ΖΩΗ, Έπίδρασις ξενοκρατίας έπί τής γλώσσης μας. ’Ριλολυγιχί/ Πρωτοχρονιά 

1950 σ. 157-161. Ενταύθα δημοσιεύονται έγγραφα τών ετών άπύ 1504 έως 1900. -  Πρβ. Κ. 
ΚΑΙΡΟΦΥΛΛ. ενθ’ ιίνωτ. σ. 261 262
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Καταφαίνεται λοιπόν ίίτι τήν άντίδρασιν ταύτην τον ελληνικού στοιχείον 
ήθέλησεν ή Βενετική Κυβέρνησις νά καταπνίξη διά τής καθιερώσεως τής βενε­
τικής ως γλώσσης τής διοικήσεως και τών δικαστηρίων. Κϊς τά έγγραφα τών νή­
σων, ιδίω- δέ τών Ίονίων, πλήν τών είς τήν βενετικήν γλώσσαν γεγραμμένων, 
σνναντώμεν πλείστας βενετικάς λέξεις, τάς οποίας ή κατοχή κατώρθωσε νά επι- 
βάλη είς τούς κατοίκους, άφού καί ή γλώσσα τής βουλής έξηκολούίίησε νά είναι 
ή ιταλική και μετά τήν απόσπασιν τών νήσων από τάς χείρας τών Βενετών (17!·7) ').

Ή  γλωσσική αύτη έπίδρασις πιστούται καί εκ τών εγγράφων τον Άρχειο- 
φυλακείον Ζακύνθου. Έ κ  τούτων, τά παλαιότερα τον 1560, ότε καί καθιερώθη 
ή ιταλική ώς επίσημος γλώσσα, είναι όλιγώτερον επηρεασμένα γλωσσικώς, τινά 
δέ τών παλαιοτέρων είναι δείγματα αμιγούς ελληνικής γλώσσης άνευ ξενικής έπι- 
δράσεως *).

β) Στοιχεία γενικά καί τής γλώσσχς τών εγγοάτοιν.

Ή  γλώσσα τών κατωτέρω δημοσιευομένων συμβολαίων κατά τους νομικούς 
ορούς ομοιάζει πρός τήν τών Κρητικών συμβολαίων τής Ενετοκρατίας, αποτε­
λούσα, τρόπον τινά συνέχειαν ταύτης, αφού εκείνα μέν είναι τών ετών 1575- 
1643, ταύτα δέ τών ετών 1623-1824.

Ειδικώτερον δυνάμεθα νά παρακολουθήσωμεν ενταύθα τήν έκτασιν τής 
βενετικής έπιδράσεως άλλα παραλλήλως καί τήν εύρεΐαν χρήσιν τής δημώδους 

γλώσσης.
Α\ Έ κ  τής Βενετικής έπιδράσεως 1) διά τής διχαστ ική ς  γλώ σσης  είσήλ- 

θον είς χρήσιν νομικοί όροι καί εκφράσεις ώς : αλμττιτρος (arbitrio) - διαιτητής, 
ΐίτη (30ΐπ)=συμβόλαια, άψέντε (absente)— ερημοδικία, γιους ( ,μΐ5)=δίκαιον, δε- 
λίττο (delitto) — έγκλημα, δεσγούατα (disgusto) =  δυσαρέσκεια, καρέλα  (querela) 
=  μέμψις, καρελάρω  (querelare) =  κατηγορώ, κομμέασοζ  (eommesso) =  έπίτρο- 
πος, κομπρομ ίααο  (compromesso) =  διαιτησία, κονατπονέντες (constituentes) =  
έντολεύς, κοντράττο (contratto) =  σύμβασις, κονατόντια (custodia) =  διαφύλαξις, 
λεγκίττιμα (legittinia) =  νόμιμος, λεγκιττι/ιαμέντε (legittiinamente) =  νομίμως, /.<- 
βέλλο (livello) =  έδαφονόμιον, μινάντζια (minaccia) — απειλή, νοτιφιχάδυς (noti­
fícate) =  δηλοποιών, πένα  (pena) =  ποινή, πιέτζος (piezo) =  εγγυητής, ποασέσσυ

') Ή  λύσις του γλωσσικού ζητήματος τής Επτάνησου έπετεύχθη επί τής αρμοστεία; 
τού Lord John Seaton, ότε είσήχθη ή Ελληνική ώς επίσημος γλώσσα τού κράτους, είς μέν 
τά σχολεία από 1 ’Οκτωβρίου 1849, είς δέ τά δικαστήρια καί λοιπός δημοσίας αρχάς από τής 
31 Λεκεμβρίου 1851. "Εκτοτε πάσα δημοσία πράξις ίταλιστί γεγραμμένη ¿θεωρείτο άκυρος.

-) Τοιούτον έγγραφον εδημοσιεύθη υπό .1. Λ. έ-ω ρ, ¿..ττανηπαικα Φΰ/j.a 1 (1948) 

φυλλ 12, σ. 181-182.
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(possesso) =  κατοχή, πονμπλιχύρω  (publicare) δημοσιεύω, ηρετέζα (pretesa) =  
άξίωσις, αροτξεδέρω  (procederé) =  ενεργώ δικαστικώς, ρεαλτίρω  (realdir) =  έφε- 
σιβάλλω, ρεγγισιράδο  (registrato) — καταχωρισθέν είς τά δικαστικά βιβλία, ρέος 
(reo) =  ένοχος, οκριττούρα  (scrittura) =  συμβόλαιον, έγγραφον, τραναάδα  (trau- 
8αΙίο)=έγκατάλειψις ιδιοκτησίας, τραανατσιύνε (ΐΓ353ζίοηε)=συμβιβασμύς, τρηα- 
τρίτζε (diretrice) =  διατάκτρια, κλπ.

2) Διά  τον  έμ ιτορίον  ύπεισήλθον παρά τώ λαώ λέξεις α) Έ κ  τής συναλλα­
γής, ώς : ηκόντο (a conto) =  διά λογαριασμόν, βέντιτα (ventita) =  πώλησις, γα- 
ατάλδος (gastaldo)=èn^onoç, αντιπρόσωπος, γκ.ιοΰστος (g iu sto)= âxQ ^ ç, ντάννο 
(daiino) =  βλάβη, ζημία, καοντξιονν  (cauzione) =  έγγύησις, καπάρρο  (caparro)= 
άρραβών, προκαταβολή, καπιτάλε (capitale) =  κεφά?,«ιον, χοντιτζιον (condizione) 
=  συμφωνία, κορρέντε (corrente) — νόμισμα κυκλοφορούν, κοναλιτά (qiialita) =  
ποιότης, κρένητο (crédito) =  πίστωσις, μανοντατξιόν  (manutenzione) =  ασφάλεια, 
μεμόρια  (memoria) =  μνήμη, λογαριασμός, μέρτξα  (merce) =  έμπόρευμα, μόστρα  
(niostra) =έπίδειξις, μηαράττο  (baratío) =  ανταλλαγή εμπορεύματος, μπουλεττ'ι 
(bullettino) =  γραμμάτιον, νχακχόρδο (d’accordo) =  έκ συμφώνου, ντατξ'ι (dazio) 
=  δασμός, δμπλατξιόνε (oblazione) =  προσφορά, ηαγκαμέντο (pagamento) πλη- 
ρωμή, πάττος (patto) =  συμφωνία, ηέζο  (pezo) =  βάρος, πρέταο  (ρΓβζζο)=τίμημα, 
αξία, ρετζεβοντα (ricevuta) =  πιστοποιητικόν παραλαβής, αολδάρω  (saldare) =  
εξοφλώ, σάλτο (saldo) =  πληρωμή, σονμμα  (summa) =  άθροισμα, φαττονρα (fat- 
tura) =  τιμολόγιον κλπ.

3) Λ έξεις ένδυμ άτω ν  κ α ί κοσμ ημ άτω ν δη λ ω τικα ί ώς : δμπιτο  (abito) =  
έσθής, βελέααι (velessio) =  επίσημον γυναικειον ένδυμα, βέστα (vesta) =  έσθής, 
καμιταιώττο (caniiciotto) — επενδυτής, χαμιξόλα  (camisole) =  επενδυτής, χαννα- 
βατσίττα  (cauuavaccio) =  καναβόπαννον, κάαι (casacca) =  έπενδύτης, κονταπέττο 

(contapetto) =  κόσμημα γυναικειον επί τού στήθους, κορωνέττο (coronetto) — 
άνιθόπλεκτον, ματαράτζι (materasso) =  παχύ μάλλινον ύφασμα, μέρλα  (merlo) =  
δαντέλλα, μόμπιλε (ιηοΜ1ε)=κινητ0ν, έπιπλον, μ πρόκκα  (brocea)=πόρπ η, ξόμπλι 
(exemplum) — κόσμημα, όρμιξένιος (ormesiuo) =  μεταξωτός, ηέτξα (pezza) — τόπι 
παννί, ηεττοράλε (pettorale) =  προστερνίδιον κόσμημα, τιολακέττα (polacetta) =  
γυναικεία έσθής, αοττανέλλα (sottanella) — γυναικειον μισοφόριον, τξαμαελλιοττένια 
(campellotto) =  καμηλωτός, τορναλέττο (tornaletto) =  ύφασμα διακοσμητικόν, πε- 
ρικλίνιον κλπ.

4) ζ1έ£βις έκ  τον  νομ ισμ ατικόν  κ α ί μ ετρ ικόν  σνστήματος  ώς : βαταέλι 
(λατ. vascellum) =  μέτρον έκτάσεως κα'ι χωρητικότητος, γαξέτα (gazeta) =  νόμι­
σμα, κάρτο  (quarto) =  τό τέταρτον, κο/.ωννάτο (colonnato) — νόμισμα, μπρά-
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ταο (bracc¡o) =  ó πήχυς, ρεά/.ι (roali) =  νόμισμα άργυροΰν, τζεκκίνι (zecchino) =  
χρυσοΰν ένετικόν νόμισμα κλπ.

δ) Λ έξεις  έκ  τού  ναυ τικ ού  β ίου  ώς: Λρμάδα (armata) =  στόλος, άρρι- 
βάρω  (arrivare) =  φθάνω, προσεγγίζω, β ιάτϊο  (viaggio) =  ταξίδι, γαλιόττα (ga- 
liotta) =  κωπήλατον, μπαοτιμέντο  (bastimento) — πλοϊον, ιιπόρδο  (bordo) =  
πλοΐον, ναβιγκατζιόνε (navigazione) =  πλους, νολέγκιο (noleggio) =  νηολόγιου, 
παρτζενέβολος (parcenevelo) =  μεριδιοΰχος, πατρόν (patron) =  κυβερνήτης, περ- 
γαντ'ι (bregantin) — εμπορικόν πλοϊον, πιέλεγο (pielego) =  ιστιοφόρου, πόρτο 
(porto) =  λιμην, ρεμέτζα  (remeggio) =  ή αρματωσιά τοΰ πλοίου κλπ.

Έ κ  τής ιταλικής προσέτι έχομεν τήν χρήσιν 1) τών είς -άρω ρημάτω ν, ώς : 
ιιββιζάρο) (avvisare) =  γνωστοποιώ. Λγγιυνοτάρω (aggiustare) =  συμβιβάζω, άκ- 
βιοτάρω  (acquistare) =  αποκτώ, άκκορδάρω  (aecordare) -  συμφωνώ, άχκονζάρω  
(accusare) =  κατηγορώ, άμπελιτάρω  (abilitare) =  Ικανοποιώ, άππελλάρω  (appel- 
lare) =  εφεσιβάλλω, άηπροβάρω  (approbare) =  εγκρίνω, άσπεττάρω  (aspettare) 
— περιμένω, άτζεττάρω  (accettare) =  δέχομαι, βιατξάρο) (viaggiare) =  ταξιδεύω, 
δεκρετάρω  (decretare) =  ψηφίζω, δεποντάρω  (deputare) =  διορίζω, έ/ιενάρω  
(π1ΐωιπι·ε)=άποξενώ, έμαντζιππάοω  (ηΐ3Π0βρρπΓε)=χειραφετώ, εομ ποροάρω  (im- 
porsare) - θέτω είς τήν τσέπην, Ιμπορτάρω  (importare) =  εισφέρω, ¡νκαμμινάρω  
(incamminare) =  προάγω, ¡μπαρκάρω  (imbarcare) =  έπιβιβάζο), ίνπερφετζιονάρω  
(imperfezionare) =  άφίνω ατελές, ϊναιάρω  (instare) =  έπιμόνως ζητώ, καλκολάρω  
(calcolare) υπολογίζω, καοντελάρω  =  (cautelare) =  εγγυώμαι, καπαρράρω  (ca- 
parrare) =  προκαταβάλλω, κερελάρω  (querelare)= κατηγορώ, κονσενιάρω  (conse- 
gnare) =  παραδίδω, κονσιντεράρω  (considerare) — εξετάζω, κοντινονάρω  (conti­
nuare) — εξακολουθώ, κοντιτζιονάρω  (condizionare) =  διατίθημι, κονφερμάρω  
(confermare) =έπικυρώ, κονψινάοω  (confinare) =συνορευω, λαονδάρω  (laudare) 
=  επαινώ, εγκρίνω, λιμπεράρω  (Ιΐ1>εΓ3Γβ)=ελευθερώνω, λιντζεντζιάρω  (licenziare) 
=  απαλλάσσω, μανχάρω  (mancare) =  ελλείπω, μπενεψιτζιάρω  (beneficiare) — 
ευεργετώ, μπονιψιχάρω  (bonificare)=^FÂTi(ï>, δμπλιγάρω  (obbligare)- υποχρεώνω, 
ονζάρω  (usare) =  χρησιμοποιώ, πονμπ/.ικάρω  (publicare) =  δημοσιεύω, πρεζεν- 
τάρω  (presentare) =  παρουσιάζω, πρετζιάρω  (prezzare) == εκτιμώ, ρεχονπεράρο) 
(recuperare) =  επανακτώ, ρεκοντζι/.ιάρομαι (riconcigliare) =  συμβιβάζομαι, ρε- 
νουντζιάρω  (πηιιηζΪ3ΐ'ε)=έγκαταλείπω, ρεστάρω (restare) — υπολείπομαι, ρεφον- 
δάρω  (rifiutare)=^aoairoi~pai, ρεκαπιτάρω  (ricapitare)= έπανέρχομαι, ριλεβάρω  
(rilevare) =  άνεγείρω, ριοερβάρω  (riservare) =  επιφυλάσσομαι, οαλδάρω  (saldare) 
= εξοφλώ, πληρώνω, οβαλεγκιάρω  (svaligiare) =  ληστεύω, οολλεβάρω  (sollevare) 
=  ανακουφίζω, οοττιοψάρω  (soddisfare) -Ικανοποιώ, οτιμάρω  (stimare) =  εκ-

2
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τιμώ, τερμινάρω  (terminare) =  τελειώνω, τοκκάιρω (toccare) — έγγίζω, τραναάρω  
(transar) =  συμβιβάζω, φαμπρικάρω  (fabbricare) — κατασκευάζω, χ. α.

2) Τών είς - ίρω  ώ ς : άδεμπίρω  (adetnpire) =  εκτελώ, άμπίρω (ambire) 
=  επιθυμώ, άντερίρω  (aderire) =  συνομολογώ, Ιζεκβίρω  (esequire) =  εκτελώ, 
Ινβεατίρω  (investiré) =  ενδύω, παρέχω εξουσίαν, ινστιτονΐρω  (instituiré) =  εγκα­
θιστώ, κομπαρίρω  (eoniparire) =  παρουσιάζομαι, περβενίρω  (pervenire) =  
φθάνω, ρεφερίρω  (riferire) =  υπηρετώ, σοοτιτυυΐρω  (sostituire) =  διορίζω, αονπ- 
πλίρω  (supplire) =  άναπληρώ, φινΐρω  (finiré) — τελειώνω, φονρνίρo) (fornire) — 
προμηθεύω κ. ά.

3) Ή  κατάληξις -δ ώ ρ ο ς , -τώ ρ ος , ώ ς : γοβερναδώρος (governatore) =  κυ­
βερνήτης, δεμπιτώρος (debitore) =  χρεώστης, ίικβιζιτώρος  (iuquisitore) =  εξετα­
στής, κρεντιτώρος (ereditore) =  εγγυητής, πιστωτής, μαντενιδώρος (mantenitore) 
=  σταθερός, προκονρατώ ρος  (procuratore) =  επίτροπος, αοντζεδώρος  (successore) 
=  διάδοχος, οτιμαδώρος  (stimatore) =  εκτιμητής κ.α.

Παρά τά ανωτέρω όμως εγένετο παραλλήλως χρήσις έλληνικών και ιταλι­
κών λέξεων επί τής αυτής σημασίας εν τοίς συμβολαίοις ώς φαίνεται έκ τών κά­
τωθι : Σω στά τον πέζου  — γιονστα τον πεζόν, δίδει και κοναενιάρει, βεβαιώ  — 
a ffe r m o , μαρτνρώ  — testifico , κληρονόμοι και πόστεροι η ερχόμενοι, μόμπιλε 
και οτάμπιλε— κινητά καί ακίνητα, κομμέοσος και έπίτροπος, υπόσχεται και προ- 
μεττάρει, εναντίον και κόντρα, ίλεν&ερώνει και λιμπεράρει, φνλαξι κα'ι κονοτόντια, 
δουλεύει και οερβίρει, διά ρόγαν και πληρωμήν, κομμένη και άννουλλάδα, κρι- 
ταδες και στιμαδώρονς, μόντονς και τρόπους, ρητή συμφωνία—περ πάττο ¿σπρέσσο, 
τάσσει κα'ι προιιεττάρει, τέχνη — πρεφέσιον, πείραξι — μολ.έστια, έκλέξανε καί έλεγ- 
γέρανε κλπ.

Ή  παράλληλος αύτη χρήσις τών λέξεων δεικνύει τήν αδυναμίαν τής γλώσ- 
σης τών καταχτητών πρός πλήρη επικράτησή’ της και είς αυτήν ακόμη τήν 
διοίκησιν.

Γενικώς αί πλεΐσται τών έν τοίς εγγράφοις τοότοις αναγινωσκομένων λέ­
ξεων έξηφανίσθησαν. Τούτο συνέβη και έν Κρήτη σχετικώς πρός τά Κρητικά 
συμβόλαια έπί Ενετοκρατίας και άποδεικνόει, ώς λέγει ό Γ . Χατζιδάκις'), δτι 
«γλώσσα έχουσα ζωήν καθαρίζεται οΐκοθεν από τών ξένων λέξεων, !ν άλλοις δέ 
λόγοις λαός τιμών καί διαφυλάττων τά πάτρια αποβάλλει κατά μικρόν ώοει φυ- 
σικώς υσα δεινοί καιροί έπέβαλον αυτώ όθνεΐα και ούτω καθαρίζεται οΐκοθεν 
απ’ αυτών».

1 Βιβλιοκρισία «Χριστιανική; Λ'ρ;;τι/;· si Α', τεδχ. α' καί β', 'Ηράκλειον 1912, έν 'Λih¡vñ 
23 (1911) 499.
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Τό γλωσσικόν ιδίωμα τής Ζακύνθου κατά την περίοδον ταύτην αρκούντως 
αντιπροσωπεύεται εις την γλώσσαν τών έγγραφων. Διότι παρά τήν λογίαν έκ- 
φρασιν γίνεται χρήσις καί του δημώδους λόγου ούτως, ώστε τά έγγραφα ταύτα 
αποβαίνουν καί γλωσσικά μνημεία τής νήσου. Κατωτέρω παραθέτομεν γενικός 
τινας παρατηρήσεις επί τών έγγραφων, άναφερομένας εις τό γλωσσικόν ιδίωμα 
τής νήσου, χωρίς νά έξαντλήσωμεν τό θέμα, διότιτούτο έκφεύγει τής αρμοδιό­
τητος τής παρούσης μελέτης:

1) Τό άουνίζητον. Έ ν  Ζακύνθψ έπέδωκεν ή άσυνίζητος κατόληξις - J a  εις 
τά θηλυκά καί -Jo  - Ja  εις τά ουδέτερα Ούτω, θηλυκά εχομεν τό : άλλαξία, απ ί­
δια, άρεακεία, αψέντια, ¿ςοδία, ¿σοδειά, καλοτεκνία, κλεψιά, κληρονομιά, λ.αδία, 
Λιβαδία, /.ιδία, μέρια, νεράντζια, παντρειά, ποδιά, πονληαία, πρω ί μία, ροϊδιά, αει- 
ρια, σεμπρία, ανκολυδία, συντροφιά κ.ά., ουδέτερα δέ τό : κουπιά, λ.ιτριβειο, λου­
ρία, μαγερειο, προικίο, ταψεΐο κ.ά.

Τό άουνίζητον τούτο είναι σύνηθες έν τφ ίδιώματι τής Ζακύνθου'), νο­
μίζω δέ οτι αιτίαν έχει ουχί τήν έκ τών ιταλικών είς -ρ ία  είσελθόντων εις τήν 
Ελληνικήν ’), αλλά τήν έν τή νήσφ έγκατόστασιν συμπανούς πληθυσμού έκ Μό­
νης3), όπου τό άουνίζητον είναι έν χρήσει εύρείφ.

2) Τά συμ φ ω νικά  συμ πλέγμ ατα  σκ ~ στ -  φ τ - χ τ - ν τ  άντί τών σ χ - σ δ -  
πτ -  κτ -  χδ  -  νδ ώς :

α) α κ (  σ χ : νπόσκεοι, νποσκόμένος, νπόακοννται, σκολαρίκια κ.ά.
β) ατ( σθ : είστε, εμφανιστείς, ¿νεφανίατη, έπαρονσιάστη, ¿πουμπλικαρίστη, 

έουνιβάστη, κατε/ιπροατεν, στοχαστή, χρειαστή, κ.ά.
γ) φτ ( πτ : δεκαφτά, ερραφτα, εφτά, δάφτουν, ραφτάδες, σκάφτω, κ.ά.
δ) χτ( κτ : δαχτυλίδι, δεκοχτώ, ιιχτρδς οχτώ, ξεταχτό, χτίστης κ.ά.
ε) χτ( χ θ : ¿κράχτηκα.
~) ντ( νδ : άντρός, άντρίκια, εντεκα, παντριγίαν κ.ά.
3) Π ρόσφ υ μ α  ε. Σύνηθες είναι τούτο καί οφείλεται είς τήν έπέκτασιν τής 

αύξήσεως άπό τών παρωχημένων χρόνων έπί τούς άρκτικούς, όταν προηγήται λέ- 
ξις περατουμένη είς σύμφωνον ν ή ς : 1) νάν τον έοτενέψονν, νά τής ¿κάνη, νά 
τήν ¿φουρνίσουν, τήν ¿δώση, νά τον έβγάλη, νά τήν έκαραβοκνρεύη, τους ¿ατέρνει κλπ.

')  Κ· Ν. ΓίΛΝΝΟΥΤΣΟΥ, Συμβολή είς τήν γραμματικήν τοΟ Ζακυνθίου γλωσσικού ιδιώ­
ματος Ά9ην&  25 (1913) ο. 1 9 9 -2 0 5 . Πςιβ. Γ. ΧΑΤΖ1ΔΑΚΙ, ΜΝΕ, 1, 335, 310, 2, 271.

’ ) Π. ΛΟΡΕΧΤΖΑΤΟΥ, ‘Α ΰη τά; 16 (1904) σ. 193.
3) Δ. Β. Β α ΓΙΑΚΑΚΟΥ, Γενεαλογικά τής ’Αγγελικής Νίκλη -  Σολωμού. Άϋηνά  52 

(1948) σ. 240.
*) Βλ. Γ. ΧΑΤΖΙΛΑΚΙ, ΜΝΕ, 1, 231. F.ini. 70. Γ. ΑΝΑΓΝΟΣΤΟΠΟΥΛΟΥ, ‘Αθήνα; 38 

(1927) σ 156.
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Παρά ταύτα Εχομεν πρόσφυμα ε και όταν δέν προηγήται λέξις περατουμένη 
είς ν ή ί : δηον ¿βγάνει, ¿μπαίνει, ¿βγάζοντας κ.ά.

Τό πρόσφυμα τοΰιο απαντά καί είς τό τέλος τής γενικής πληθυντικού ονο­
μάτων ώ ς : α ί’τώνε, δονλεντάόωνε, κονπιώνε, μπάγκωνε, παιδιωνε, σπιτιώνε, συν* 
τρόφωνε, τζεκκινίωνε, νποστατικώνε, χρόνωνε κ.ά.

4) Α ρθρον . Συνήθης είναι ή μετά τής προθέσεως είς συνεκφορά τών τό­
πων τού άρθρου ώς : ατού’ -  στον -  ατούς, οτήν -  ατάς -  στίς -  οτές, σ τ ό - σ τ ά  ή οί 
άνευ τής προθέσεως τόποι : τες-τ'ις  (τάς)-τ^ί καί σπανιωτάτη ή χρήσις τής γεν. 
πληθ. τοΰν (τών).

'Ομοίως ή άνάπτυξις - ν έν τή συνεκφορά τού συνδέσμου νά μετά τού 
άρθρου τών πλαγίων πτώσεων, ώ ς ' νά ντοί· -  νά ντύνε, νά ντι/ς -  νά ντήν, 
νά >’τό.

5) Ουσιαστικά είς  -οσύνη  : Κτιοτοαύνη, μαραγγοσννη, τοαγγαροοννη, είς 
έτερον έγγραφον άπαντά καί ή λ. ταμπακοαννη  (ή βυρσοδεψία).

6) ’Ε π ίθ ετ α .  Ή  χρήσις τού πάσα'). Τούτο είναι κοινόν δι’ όλα τά γένη, 
λαμβανόμενον ώς επιθετικός προσδιορισμός ατενώς συνδεδεμένος πρός τό ουσια­
στικόν ώστε νά θεωρήται όπως καί τό κά θε: ΙΙάοα  ίνον, πάσα άλλο πράμ α, 
διά πάσα καλή τον άναζήτησι, πάσα άλλο χρειαζόμενο.

'Ομοίως και τό ά π α σ α : Με άπασά τον άλλο δικαίωμα.
Έ κ  τών τόπων τού ολος σημειωτέοι ο ί : όλοννον -  δλωνών, ούλη, ούλα.
7) Α ριθ μ η τικ ά . Συνήθη τά : "Ενας (ενοι·), δύο (δνονών), τέασερες, εφτά, 

οχτώ, δεκαφτά, δεκοχτώ, τριάντα κλπ.
8) ’ Α ντω νυμ ίαι. Σημειωτέοι α ί :
α) Προσωπική  τρίτου προσότπου: το.:, τη, τ ο : στενευοντάς τόνε, διορθώ- 

νοντάς τους, ¿γροικώντας την, άποψάλλοντάς την, βλεποντάς τηνε, δίδει τα καί 
παραδίδει τα, κονσιδεράροντάς τα, νά τό έχη καί κάμη το.

β) , ίεικτική : ετούτος -  ¿τοντοννον, τοΰτονε.
γ) ’ Α ναφ ορικοί: Συχνυτατον τό άκλιτον που: όπου.
δ) ’Α όριστοι: άλλος, άλλοννού -  άλλων.
9) Κ λίσις . Ποικίλοι είναι οί μεταπλασμοι τών ονομάτων ώς πρός τήν κλίσιν. 

Ούτω, κατά τάς γενικάς άντρας, γνναικός, μηνός, μετεπλάσθησαν αί γενικαί: τού 
άφεντός, ανΟεντός, βαρκός, ήμερός, Ονγατερός, κατιί τά δάση έλέχθη καί τά δεν- 
δρη, έκ τής αιτιατικής τους οηθέντας έσχηματίσθη αρσενικόν ό ρηθέντας καί 
έκ τοότου θηλ. ή ρηϋέντα, έκ τών έπιθέτων είς -ύ ς  τινά μετεπλάσθησαν έκ τού

') Γ . ΧΑΤΖΙΔΑΚΙ, ΑΙΝΕ, 2, 1δ2. Κίηΐ. 144 σημ.
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τύπου τοΰ θηλυκού κατά τά είς -ο ς  δευτερόκλιτα: το πλατεϊο, τό βαθεΐο ' ομοίως 
κατά τό δίκες, νίκες, έλέχθη ενταύθα και διόριοες, ΰπόσχεαες, έξοδες, τάξες, άπό- 
κρισες, απόφ αοες  κλπ.

’Επίσης Ιλέχθη ό ,ιιάατορας -  τού μάστορα, τού μάατορη  καί τού /ιαοτόρου, 
τού αγοραστού  και αγοραστή, τού προμάχου, τής θυγατέρας καί θυγατέράς, ό 
κριτής, οί κριταί, κριτάδες, τών κριτάδων, ό κοπιαοτής, οί κ.οπιασταί, τών κοπια- 
στάδων, ό μαθητής, τών μαθητάδων, ό δου/.ευτής, τών δουλευτάδων, ό κτίστης, 
τών κτιατάδων, ό πουλητής, τών που/.ητάδθ)ν, ό ράφτης, οί ραφτάδες, τών ραφτά- 
δων, ό τζαγγάρης, τών τζαγγαράδων  κ. ά.

Έλέχθη όμοιοι; τής Ζάκυνθος, τού Ά ντρέος. Ε π ίση ς τών κουπιών  καί 
κουπιώνε, παιδιού, παιδιού, παιδιών, παιδιώνε, παιδία, παιδιά, βλησιδίου, β/.ησι- 
διοΰ, τζεκκινίου, τζεκκινιον, σπιτιού, σπιτιού κλπ.

10) Ρ ή μ α, α) Έκληφθείσης τής καταλήξεως -ε  ώς τής τού τρίτου προσώ­
που, επεξετάθη αύτη εκ τού γ' ενικού καί είς τό ν' πληθυντικόν τών ρημάτων 
τής ενεργητικής φωνής. Ούτω γράφονται οί τύποι: αγαπούνε, άξιζαννε, άρρω - 
ατήσουνε, δίνουνε, έχουνε, θέλουνε, κληρονομούνε, λαβαίνουνε, μαντενίρουνε, ξο- 
φ/.ούνε, φάι/.λ.ουνε, δώσουνε, ντύσουνε, αγοράσανε, είχανε, έκάμανε, {λάβανε, {στα­
θήκανε, {συμφωνήσανε, {χρωστούσανε, εϊθέλανε κλπ.

β) Συνήθως ώς κατάληξις τοΰ γ' πληθ. ένεστώτος αντί τού -ονται είναι ό 
τύπος -ον ν τα ι: βρίσκουνται, γένουνται, γίνουνται, διαλαιιβάνοννται, ε/.ευθεροίνουν- 
ται, κράζουνται, μαντενίρουνται, ξαγοράζοννται, ρεμοβέρουνται, ρισερβάρουνται, 
σολλεβάρουνται, νπόοχουνται, η αίνουνται κλπ.

γ) 05 δεύτεροι αόριστοι μέ κατάληξιν πρώτου: είδα, είδαν^ είπα, είπαμεν, 
ήρθαν, ηλθασι, ηύραν.

11) Μ ετοχή. Έ κ  τών μετοχών αξιοσημείωτοι είναι:
α) Ό  τύπος παρώ ν  χρησιμοποιείται ένίοτε καί διά τό Θηλυκόν: ή παρώ ν  

διαθήκη, από τήν παρά)γ νήσον κ.ά.
β) 'Ο είς -όντας αντί -ων  τύπος τής μετοχής τών βαρυτόνων ρημάτων 

όστις είναι καθολικός. Ούτω, γράφεται: άποφάλλοντας ακούοντας, άρριβάροντας, 
άαβεσιιόνοντας, άφίνοντας, βγάνοντας, βλέποντας, γυρεύοντας, δουλεύονιας, δίνον­
τας, {ξεκαθαρίζονται:, έχοντας, ήξεύροντας, θέλοντας, θρέη όντας, ίνβεατίροντας, 
κάνοντας, κόφτοντας, λαβαίνοντας, μαθαίνοντας, ούζάροντας, παίρνοντας, π/.η ραί­
νοντας, σκάφτοντας, στενεύοντας, τυχαίνοντας, φινίροντας κλπ.

'Ο τύπος έπεκράτησε καί διά τά θηλυκά, ώ ς : δίνοντας αυτή, κόφτοντας και 
λνώνυντας αυτή, έχοντας αυτή, κάνοντας αύτ 'η κλπ., ή δέ χρήσις του, μαρτυρου- 
μένη ήδη από τών χρόνων τής Κοινής, έπέδωκε μεγάλως κατά τήν βυζαντινήν
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περίοδον και μετά ταύτα ‘).
γ) Ό  είς -ώντας τύπος τής μετοχής τών συνηρημένων ρημάτων, ως : (¡γροι­

κώντας, άρχινώντας, βοηθώντας, επιθυμώντας, ¡¡μπορώντας, μπορώντας, π α ρ α ­
καλώ ντ ας, περικαλώντας, πουλώντας, μαρτυρούμενος και ούτος άπό τών χρόνων 
τής Κοινής-’).

12) 'Ε π ιρ ρ ή μ α τα : α) εις - ω ς :  άλλέως, άνταμώς, έφημεσίως, θεληματι- 
κώς, μετρητώς, ατοματικώς, χειριόοτώς, χειροόοτώς κλπ.

β) Είς - α : άνάμεοα, αντάμα, άξεονναίριοτα, ειρηνικά, ¿μπιστεμένα, ήγα- 
π  η μένα, θεληματικά, καλά, μέσα, μ ισιακά, μπιστεμένα, ξανάρχα, ξέχωρα, δλοτρί- 
γνρα, πρώτα, σιμά, τιμημένα, τιμητικά, χωρία, κ.ά. Τούτων ή έμφάνισις ανέρχε­
ται είς τους χρόνους τής πρώτης γραπτής παραδόσεως, άπό δέ τών Μέσων Χρό­
νων κατέστησαν κοινά έκβαλόντα κατά τό πλείστον τά εις -ως*).

Ποικίλη και πλούσια είναι ή χρήσις στοιχείων δημώδους λόγου ώς εις τά 
ονόματα τών μηνών: / 'εναρίον - Γιανοναρίου, Φλεβαρίου, Μαγιού, Γιονλιον,
’Αγουστου, Δικεμβρίον, εις τήν παράΟεσιν δημωδών τύπων ώς γιομάτα, εδικός, 
ιερέας, γιός, μέρα, Οροφή, άνταποκρένεται, ανταποκρίνεται, αποκρίνεται, άποκρέ- 
νεται, υποκρίνεται, ποκρένεται ^άπαντα μέ τήν έννοιαν τού πληρώνειν), ¿ντύνω, 
ντένω, ντύνω, ενρίσκομαι, βρίσκομαι έγδύεται, ¿γδύνεται (δηλ. άπαλλοτοιούται) 
κλπ., καί είς τούς τύπους τών κυρίων ονομάτων, ώ ςΆ ναστάαις, ίημήτρις, Γ ιάν­
νης, I ληγόρης, Μιχάλης, Νικό/.ας, Νικολός, Κωσταντής κλπ.

Ή  σύνταξις επίσης καί γενικώς ή φραστική διατύποτσις είναι καταφανώς 
επηρεασμένη εκ τού δημώδους λόγου τής εποχής έκείνης, ώστε δικαίως δυνάμεθα 
νά θεωρήσωμεν τά κατωτέρω έγγραφα ώς γλωσσικά μνημεία διά τήν μελέτην 
τού Ζακυνθίου ιδιώματος.

5. Σημασία τών έγγραφων.

Τά δημοσιευόμενα έγγραφα δέν είναι βεβαίως έκ τών παλαιοτέροεν τής 
νήσου, διότι τά σωζόμενα είς τό ’Αρχειοφυλακείου αυτής ανέρχονται μέχρι τού 
1500 περίπου4).

')  Γ . ΧΛΤΖΙΔΛΚΙ, Ε ϊη ΐ. α. 14:5-14-1. πρβ. Φ. ΜΠΟΥ.ΜΙΙΟΥΛΙΔΙΙ, Ή  μετοχή ατό Νεο­
ελληνικά ’Αθήνα 1946.

’ ) Έ ν θ ’ ανωτ.
3) Διά πλείονα β?.. ΑΝΘ. Α. ΠΑΠΑΔΟΠΟΥΛΟΥ, ’Επιρρήματα είς -α. Λτξικογραγικόν  

Ατλτίον τη ; ’Ακαδημίας. ΆΟήναι 2 (1940) α. 3 - 7 4
4) "Εν τών παλαιοτέρων έγγραφων είναι τό Χρονικόν τον Γιωργάά τού έτους 1505. 

Τούτο εξεδόθη υπό X. ΛΕΒΙΑΖΗ έν περιοδ. «Κυψέλη» 3 (1886) φύλλ. 17 (41) ο. 1 9 8 - 2 0 0 .-
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Τό παλαιότατον μέχρι σήμερον έγγραφον είς τό όποιον μαρτυρεΐται ή οι­
κογένεια Νίκλων έκ Μάνης είς Ζάκυνθον είναι του έτους 1591 '). Έπιμελεστέρα 
όμως έρευνα είς τό ’Αρχείο ν τής νήσου θά φέρη ασφαλώς είς φώς ειδήσεις 
και διά παλαιοτέραν ακόμη εποχήν, άφοϋ εξ άλλης πηγής μαρτυροΰνται οί Νί- 
κλοι τής Μάνης είς τήν Ζάκυνθον τφ 1554 2).

Πλήν του γλωσσικού ενδιαφέροντος τών έγγραφων ή σπουδαιότης αυτών 
υπό έποψιν πραγματικών ειδήσεων είναι σημαντική.

Οϊκογένειαι τής νήσου, αναφερόμενοι τό πρώτον υπό τού κ. Λ. X. Ζώη 
είς τό Λεξικόν αυτού, μαρτυροΰνται ενταύθα είς παλαιοτέραν έποχήν, ώς αί Β αρ-  
σαμδ, Βέροι'οη, Κοσμά, Μ ααάρη, ΜπονζιάνΟν, Ρουμελιώτη κ.ά., έτεραι δέ άνα- 
φέρονται διά πρώτην φοράν και έκ Ζακύνθου, ώς αί Βραχζάμον, Λελετεμένον, 
■ Ιρογγίτη, Ζαγάλη, Ζαπάνχη, θοδόοη , Καλεστάνον, Καρδιανον, Λονκα, Μεγχε- 
νάτη, Μ ονδάτζον, Νομίτζη, Ντεμπονέρα, Χχενάζου, ΙΙανδή  κ ά., καί έκ Μάνης ώς 
αί Ι ’οννελα, Κονιάρη, Ραγχαβα, κ ά.

‘Ομοίως ένδιαφέρουσα είναι ή αναγραφή τοπωνυμίων παλαιών καί έκ Ζα­
κύνθου ώ ς: Βολνμα  ή, Βολνμες οί, Κόπανο·; ό, Λεϋχο τό, Λούρος ό, Mur ον 
τού, Μηανατον τό κ. ά., καί έκ Μάνης ώς: Ά ρδού β ιζα  ή, Βοίτνλο τό, /Υ.πορο 
τό, Γερολιμιώνας ό, Γ ά τα  ή, Κίττα ή, Ιού τό, Ζαρνάτα  ή, Καρνοΰηολις ή, Κ α-  
τ;ιτιοΰι·εοη τού, Κελεφα τού, Κονταργιάνιχα τά, Μάνη ή, Χα/ιηλ,η ή, Μαΐνη ή, 
Μάνιο ή, B ra z z o  d i M a in a , Μ έοοηος, ΙΙόρ το - Κάϊον τό, Πονλαριοι οί, ΙΙρα-  
στίον τό, κ.ά.

Διαφωτίζονται προσέτι πλείστα ζητήματα αναφερόμενα είς οικονομικούς 
καί γεωργικούς θεσμούς τής νήσου. Ούτω π.χ άνευρίσκομεν ειδήσεις περί τού 
τρόπου καθ’ δν άνέθετον πρός τινα τήν καλλιέργειαν τών κτημάτων των, πλη- 
ροφορούμεθα τον τρόπον τής καλλιέργειας, τά είδη τών παραγομένων προϊόν­
των καί τήν αγοραστικήν αυτών αξίαν, τό μετρικόν καί τό νομισματικόν τής νή­
σου σύστημα, τον τρόπον τού δανείζεσθαι, τής συντάξεως αγοραπωλησιών καί 
μισθώσεων ακινήτων, τής συντάξεως προικοσυμφιόνων καί προικοπαραδόσεων 
καί έξ αυτών τά χάριν προικός διδόμενα ακίνητα, ή νομίσματα, κοσμήματα, ένδύ- 
ματα, οικιακά έπιπλα κσί σκεύη, τόν τρόπον τής χειραφετήσεως ανηλίκου, τής πα- 
ραιτήσεως αγωγής, κλπ., ώστε τό περιεχόμενον τών έγγραφων τούτων αποβαίνει

Δ. Κ λ μ π ο υ ρ ο γ λ ο υ , Μνημεία τής Ισ το ρ ία ς  τών 'Α θηναίων 2  (189Ü) σ. 1 5 3 - 1 5 6  καί τελευ­
ταίως είς τό περιοδ. Έ .τ τ ανηοιαχά Φύλλα 1 (1047) φύλλ. 7 σ. 9 5 - 9 7 .  Έ τ ερ ο ν  παλαιόν συμβό­
λαιον του έιου ς 1508 βλ. ΰπύ Λ X ΖΩΗ, ΑύχόΟι φύλλ. 12 σ. 181 -  182·

‘ I Λ Β . Β λ ι ί λ κ α κ ο υ , ίν θ ’ άνωτ. ΆΟηιΰ 53 (1919) σ. 1 6 2 -  163-
*) Δ. Β. Β λ ι ί λ κ α κ ο υ , έ\·0’ άνωτ. Ά Ο ηιΰ  52 (1918) σ. 234 σημ. 3.
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σημαντικόν όχι μόνον δια τον θέλοντα νά μελετήση τό δίκαιον τής Ζακύνθου επί 
Βενετοκρατίας, άλλα καί τον ενδιαφερόμενον διά τήν καθόλου ζωήν τής νήσου 
κατά τήν περίοδον ταύτην.

Ι>. ΙΙαρατ^ρι^σεις έπΐ τού τρόπου τν; ς έκδόαεως τών έγγραφων.

Τά κατωτέρω δημοσιευόμενα 129 έγγραφα είναι αντίγραφα έκ τών εν τφ 
’Αρχειοφυλακείο) τής Ζακύνθου άποκειμένων βιβλίων τών συμβολαιογράφων τής 
νήσου. Τά ποικίλου ενδιαφέροντος θέματα τούτων, ώς αναγόμενα είς τον κύκλον 
ερεύνης καί μελέτης τής νομικής επιστήμης, έκφεύγουν τής αρμοδιότητος τής πα­
ρούσης εργασίας. Διά ταύτης παρέχονται μόνον γλωσσικά καί πραγματικά ερμη­
νεύματα ούτως ώστε νά εύκολύνεται ό νομικός είς τήν κατανόησιν τού περιεχο­
μένου τών εγγράφων.

Πρός τούτο, αμέσως κάτωθεν έκάστου εγγράφου παραθέτομεν τά; άναγρα- 
φάς τών αναγκαίων σχολίων, όπου τούτο ήτο δυνατόν, εις δέ τό τέλος τής με­
λέτης πίνακα κυρίων ονομάτων και τοπωνυμίων ώς καί ερμηνευτικόν λεξι/.όγιον 
πρός πληρεστέραν κατανόησιν τού περιεχομένου από γλωσσικής απόψεως.

Βασικόν βοήθημα υπήρξε τό πολύτιμον «Λεξικόν Φιλολογικόν κ α ί 'Ιοτορικόν  
Ζακύνθου  > τού κ. Λ. X. Ζο’>η' διά τούτο ονόματα καί πράγματα αναφερόμενα 
εις αυτό παρατίθενται είς τήν εργασίαν άνευ τής σχετικής παραπομπής.

Ώ ς πρός τήν μέθοδον τής δημοσιεύσεως τών εγγράφων ετηρήθησαν 
τά εξής:

1) Τά έγγραφα αναγράφονται κατά χρονολογικήν σειράν ανεξαρτήτως τού 
περιεχομένου αυτών.

2) Προτάσσεται τού κειμένου ό χαρακτηρισμός τού εγγράφου, αναλόγως 
τού περιεχομένου, ακολουθεί ή χρονολογία τής συντάξεως αυτού, τό ό'νομα τού 
συμβο/αιογράφου, τό βιβλίον αυτού καί ό αριθμός τής σελίδος είς ήν τούτο ευ­
ρίσκεται.

3) Είς τό κείμενον, πρός διευκόλυνση· τών αναγνωστών, άποκοθίσταται ή 
στίξις καί ή ορθογραφία, χωρίς νά μεταβάλλεται ό τύπος τών λέξεων ή ή φθογ- 
γολογική παράδοσις τού κειμένου.

Έξαιρετικώς δέν μετεβλήθη ή ορθογραφία καί ό τονισμός τών αύτογρά- 
φων υπογραφών καί σημειώσεων τών ύπογραφέων τών εγγράφων.

4) Διά τάς έκ τής βενετικής καί ιταλικής γλώσσης λέξεις ώς βάσις έλήφθη 
ή ορθογραφία τής ιταλικής.

Κριτικά σημεία έχρησιμοποιήθησαν τά εξής:
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( ) =  βραχύνρ«φίαι.
< )  =  πιθανή παράλειψις λέξεως υπό τοΰ γραφέως.
. . . =  γράμματα δυσανάγνωστα.
( ;)  =  ’Αμφίβολος άνάγνωσις λέξεως η σημασία αυτής.

Ε  Γ  Γ  I * Λ. «I* Λ.

1.

'Εγγραφον έξοφλήαεως έκατέρωΟ-ΐν απαιτήσεων τής 2!) Μα'ίοο 1053.
Νοτάριος Β. Μπονσινιόρ ') (Β :6λ. 12 ο. 115).

■j* 1053 Μαγιού 29. Τήν σήμερον ένεφανίστησαν κατέμπροστε εμού νοτα­
ρίου -’) καί μαρτύρων υπογεγραμμένων παρόντες καί σωματικοί από τό ένα μέ­
ρος ό κυρ Μιχάλης Νίκλος3) τοΰ ποτέ') Στρατή Ικ δέ τοΰ ετέρου ό μ(ισσέ)ρ Πέ­
τρος Κοντοστάβλης “), τά οποία μέρη έσυμφώνησαν ιός κάτωθεν: ήγουν ό άνω- 
θες Νίκλος κράζεται πλερωμένος καί ευχαριστημένος άπό τον αυτόν Κοντό- 
σταβλο σ’ ό,τι έπρεζεντάριζε είς δυνάμεως τής ιντιματξιό; στάς 26 τοΰ Μαρτίου

‘ ) Μ.τονσινιύρ (Bonsignor). Ή  οικογένεια αύτη μαρτυρεϊται έν Ζακύνδω τφ 1624. Έ κ  
ταύτης ό Βερνάρδος του Φραγκίσκου έχρημάτισε Συμβολαιογράφος Ζακ. άπό 3 Μαΐου 1 6 1 7 -3 1  
Μαΐου 1676. "Ετερος 'Αθανάσιος τοΰ Διονυσίου λόγιος, γεννηθείς τφ 1827, διά τήν ρητορικήν 
του ευφράδειαν έκλήθη «καλλικέλαδος τής Ζακύνθου αηδών».

*) Νοτάριον. Οί συμβολαιογράφοι έν Έπτανήσφ» ώς καί έν Κρήτη έπί Ενετοκρατίας 
εκαλούντο νοτάριοι, νοτάροι καί νοδάροι (ένετ. noiiaro). Διωρίζοντο υπό τής Έ νετ. Διοικήσεως 
καί έθεωρούντο δημόσιοι υπάλληλοι, δι’ δ γράφονται καί νοτάριοι κουμκλικοι ή δημόσιοι νο­
τάριοι τής βασιλικής έςουαίας. Βλ. ΣΤ. Ξ λνΘΟΥΛΙΑΟΥ, Κρητικά Συμβόλαια Ενετοκρατίας 1575- 
1643. Άνάτυπον έκ τής Χριστιανικής Κρήτης τόμ. 1 (1912) σ. 9. (Είς τό άνάτυπον τούτο 0ά 
γίνωνται έφεξής καί αί παραπομπαί). Έ ν  ΖακύνΟω οί τής εξοχής νοτάριοι καλούμενοι καί 
(Δι) Δάσκαλοι μετήρχοντο καί τούς πραγματογνώμονας. Νοτάριοι έγίνοντο καί οί ιερείς. Βλ Λ. 
X. Ζ'.ίΗ, Σωματείου συμβολαιογράφων, έν έφημ. Ζακ. · Δίκαιον» 1898 φύλλ 1 -  17. πρβ. Κ. 
ΚΑΙΡΟΦΥΛΑ, Ή  Επτάνησος υπό τούς Βενετούς, ΆΟήναι 1912 σ. 2 2 3 -2 2 5 .

8) Μιχάλης Νίκλος. Ή  οικογένεια Νίκλων τής Μάνης μαρτυρεϊται εγκατεστημένη έν 
ΖακύνΟο» ήδη τφ 1554. Πλείονα βλ. Δ. Β . ΒΑΓΙΛΚΛΚΟΥ, Γενεαλογικά τής Αγγελικής Νίκλη - 
Σολωμού, ’ Αθήνα 52 (194S) σ. 233 -  243 -  Συμβολή είς τά περί Νίκλων -  Νικλιάνων τής Μά­
νης. Αυτόθι 53 (1949) σ. 147 -  194.

4) Μιχάλης Νίκλος τοΰ ποτέ Στρατή. Συνήθης ή χρήσις τού ποτέ όταν δέν ζή ό πατήρ 
ή ό σύζυγος κατά τόν χρόνον τής συντάξεως τού εγγράφου.

') Κοντοοτάβλης. Ή  οικογένεια Κοντοστάβλων έκ Μάνης μαρτυρεϊται έν ΖακύνΟο» ήδη 
άπό τού 1509, ένεγράφη δέ έν τή Χρυσόβιβλοι τφ 1578 Παρωνύμια ταύτης τά: Μχιτζάρος 
1774, Τριζάιι.τελος 1723, Χορταράκης 1714, ' Αλουμκάς 1750. Έλέγοντο καί οί τύποι Κοντό- 
στάβλος καί Κοντοαταβλ.άκης. Πλείονιι περί τής οικογενείας ταύτης βλ. Δ Β . Β λ γ ΙΑΚΛΚΟΥ, 
Μελισσηνοί καί Κοντύσταβλοι έκ Μάνης είς Ζάκυνθον (1509), Έκετηρ'ις τοΰ Μεσαιωνικού‘Αρ­
χείου τής Ακαδημίας 3 (1951)) 141 κ.έξ.



2 6 Δ Ι Κ Α Ι Ο Υ  Β Α Γ Ι Α Κ Α Κ Ο Υ

1653 καί δέν πρετεντέρει είς τίποτις άλλο άπό τόν άνωθεν μ(ισσέ)ρ Πέτρο, και 
άλικόντρο ’) ό αυτό; μ(ιοσέ)ρ Πέτρο; κράζεται καί αυτό; ευχαριστημένος διά τό 
νοίκι του σπιτιού, τό όποιον τοΰ ενοίκιασε δι’ ένα χρόνο και φινίρει τόν μήνα 
τόν ’Απρίλιον την ήιιέοα τοΰ Αγίου Γεωργίου, στού; 1654 και δέν πρετεντέρει 
ένα τό άλλο μέρος τίποτι; άλλο, κόφτοντας και λειώνοντας*) την άνωθεν ίντι- 
ματζιό είσέ δλα της τά μέρη. Και ούτω; έμειναν ευχαριστημένα τά μέρη υπό 
μαρτυρίας τών κάτωθεν.

+ Πόλος γαζής μαρτυρώ τά άνωθεν.
+ γιάννης κεφαλληνός ■') μαρτυρώ τά άνοθε.

Α:αί)·ήκ>5 τής ·”> Ίοονϊοο 1059. Νοτάριος 1$. Μποντινιόρ (Β ι6λ. 30 ζ. 147).

+ Έ ν  Χριστού ονόματι4) άμήν, έτη άπό τής Αυτού γεννήσεως 1659 μη­
νός Ιουνίου 5 πέντε, ή μέρα Κυριακή τ'ις ώρες τρεις ιντζίρκα. Τής σήμερον είς 
τόν Αιγιαλόν5) τής πόλεως Ζακύνθου, στή σκοντράδα τής Θείας ’ΑναλήψεωςΚ),

') άλ.ικόντρο. (Ένετ. al incontro) =  αντιθέτως, τουναντίον. Κατώτερο) είς έγγραφον του 
1672 ό τύπος άλ ίνκότοο. Νομίζυ) ότι εντεύθεν καί τό νοελλ. άλικοντίζω =  εμποδίζω (έν Κρήτη 
άλικοντρίζω) καί ουχί έκ τού τουρκικού ali komak ('Ιστορικόν Λεξικόν 'Ακαδημίας Λ' (1933) 
σ. 442 β.). Τό άλικοντρίζω κατά παρετυμολογίαν πρός τό έπίρρ. κόντρα βλ. Γ . ΑΝΑΓΝΟΣΤΟ­
ΠΟΥΛΟΥ, έν Byzant. Zeilschr. 25 (1925) σ. 369. ΙΙρβλ. Γ. ΧΛΤΖΙΛΛΚΙ, Άίληνϋ 20 (1908) ο. 
δδ8, 43 (1931) σ. 186 κ.έξ. καί τά έν τφ 'Ιστορικώ Αεξικώ, ένΟ’ άνοιτ. σ. 442β -  443α : «λι- 
κοντεύω έμποδίζω, άλικόντι, τό έμπόδιον, άλικόντισι, η — κώλυμα, ά/ιχόκπσμα, τό, άλίκονν- 
τρο; έπιφ. λεγόμενον υπό παίδων, όταν θέλουν νά παύση πρός στιγμήν τό παιγνίδιον. Έ ν  
Μάνη καί οί τύποι άλικοάίζου, άλ.ικοιίού =  έμποδίζω, άλικό'Φο, τό =  τό έμπόδιον.

’ ) κόφτοντας καί λειώνοντας. Ή  εκφρασις κοφτοί καί λειώνω συνήθης είς τά συμβόλαια 
τής εποχής έκείνης σημαίνει διαλύω τήν συμφωνίαν, à κυρ ώ τά σνμφωνηΟέντα.

3) γιάννης κεφαλληνός. Κατά τόν Λ. Β λ ΡΒΙΛΝΗΝ, Χρονικά ανέκδοτα σ. 21 (Άρχειοφυλα- 
κειον Ζακύνθου), ή οικογένεια ΚεφαλληνοΟ έγκατεστάΟη έν ΖακύνΟω έξ Άνδρούσης. Παριο- 
νύμια ταύτης τά Βορϋάιλης καί Τσοτοισνης.

4) Έ ν Χριστοί’ ονόματι. Ό  τύπος οδτος είναι ό μάλλον συνι’ιθης είς τά έγγραφα. Ενίοτε 
εγένετο χρήσις καί τών : Είς δόξαν Χριστού έτη άπό τής Αύτού γεννήσεως . . , Lone D e o .. ,  
Είς τό όνομα τον Πατρός καί τού ΥΙού καί τού Άγιον Πνεύματος καί τής νπερενλογημένης δε- 
αποίνης ημών Θεοτόκον καί αειπαρίίένον Μαρίας καί πάντων τών Άγιων κλπ. Βλ. Δ. Β  Β λ - 
Γ1ΑΚΑΚΟΥ, Αποικία Μανιατών, Έπετηρίς τού Μεσαιωνικού Αργείον Ακαδημίας Άίληνών 2 
(1940 -  50) σ. Ιδδ ΙΙρβλ. Φ. Κουκονλέ, Θεσσαλονίκης Εύσταθίου τά Λαογραφικά 2 (1950) σ. 
104 -  106.

') Αιγιαλόν. Τ ό  προάστειον Λίγιαλός τφ  1614 ή ρίθμ ει 4 .000 οικίας Βλ. X ΔΕΒΙΑΖΙΙ, 
Ισ το ρ ικ ο ί σημειιύσεις περί σταφίδος. Παρνασσός 16 (1893) σ. δδΐ σημ. 2.

*■ ) σκοντράδα τής θείας Αναλήψεως. Τφ 1816 ή Ζάκυνθος είχε 16 συνοικίας. Βλ. Λ· X. 
'¿ΩII, Λεξικόν ο. 1017. Έ κ  τών κατωτέρω εγγράφων μαρτυροΰνται αί συνοικίαι : Τού Αγίου



Μ Α Ν Ι Α Τ Α Ι  Ε Ι Σ  ΖΑΚΥΝΘΟΝ 2 7

είς χόν οίκον όπερ κατοικεί τήν σήμερον ό μ(ισσέ)ρ Γεωργός Νίκλος χοΰ π(ο)χ(έ) 
μ(ισσέ)ρ Ηρεχτον '), ανακραζόμενος εγώ  δ νοτάριος καί οί παρόνιες ύποκάτοιθεν 
τίμιοι μάρτυρες παρακαλεστοί ·) από τον άνωθεν Νίκλο διά νά ποίηση τήν πα­
ρούσαν του διαθήκη καί ύστερή του διόρθωσι, ευρισκόμενος άρρωστος οτήν κλί­
νην του καί χάριτις Χριστού έχοντας τον νούν καί τάς φρένας υγιείς, ερωτήΟη 
αν άφίνη είσέ σκλάβους3 καί είς όσπιτάλιν4) κανένα πράγμα καί είπεν ουχί. 
’Έ τι λέγει, θέλω, ορίζω καί άφίνω διά καθολικόν μου κληρονόμον είς τά παν- 
τοία μου ό?,α τά καλ.ά, μόμπιλε καί στάμπιλε, κινητά καί ακίνητα παρόντα καί

Ταξιάρχου ιού Πασπαλιάρη (166$), τής Ά για : Αικατερίνης (1082), τών Αγίω ν Σαράντων 
(1687), τής Αγίας Αικατερίνης του Γριπάρη (1090), τής 'Επισκοπής (1708), του 'Αγίου 
‘Αντωνίου τού Άνδρίτση (1708), του 'Αγίου Γεωργίου τού ΓΙετρούτζου (1715), του Άγιου 
Άνδρέους (1710), τής Κυρίας τού ΙΙικρίδη (1717), του Αγίου Ίωάννου του Προδρόμου 
(1722), του Αγίου Λαζάρου (172.1), τής Κυρίας Ευαγγελίστριας (1724), τοΰ ΙΙαντοκράτο- 
ρος (1730), τών Αγίων ’Αποστόλων (1794), τής Ζτοαρχικής Τριάδος (1816), τοΰ Αγίου Νικο­
λάου τών Γερόντων (1816).

Ό  Λαός ζι/ς ’.Ιι-αλήψεως έν τή πλατεία οδώ τής πόλεως μεταξύ του Άγιου 'Ελευθε­
ρίου καί τής 'Εβραϊκής συνοικίας ήτο τώ 1505 μονή καί άνήκεν είς τήν οικογένειαν τών Φραγ- 
κοπούλων.

') Βρεχός. Τό όνομα Βρετός ώς βαπτιστικόν σύνηΟες έν Μάνη. Ούτω καλείται τό έκτε- 
Οέν παρά τών γονέων καί εΰρεΟέν νεογνόν, έξ έπικρατούσης προλήψεως ότι δι’ ιιύτοΰ τοΰ 
τρόπου 0ά άποιρευχθή ό θάνατος του βρέιρους Ιίαρομοίαν αρχήν έχουν αυτόθι καί τά ονό­
ματα ΙίοΤλος -  Πουλημένος, Σχαμάχης, Σταύρος, Σχανριανή, ΠοΧνζώης. Άπαντά βαπτιστι- 
κόν καί έξ αΰτοΰ έπίόνυμον Βρεχάχης Μιχαλάκης καί Βοεχόςχονλος Γεωργούλας, είς τό ιατρικόν 
ήμερολόγιον τοΰ Μανιάτου χειρουργού ΙΙαπαδάκι, Ν. ΈΧλην. 11 (1917) σ. 61. Σήμερον έν 
Μάνη οί τύποι βρετός ό, Βρεχη ή, Bolxuxas, ό (ιιεγεί).), Βρετάχα, ή (μεγεθ.) Βρεχάχος (έπων.), 
Βρεχαχάχος (έπων.), Βρεχέας (έπων.), Βρετάχη, τοΰ (τόπων.). Ώ ;  έπίόνυμον τό βρετός καί άλ- 
λαχοΰ. Γνωστοί Ματθαίος βρετός καθηγητής εν τώ Πανεπιστημίψ τού ΙΙαταβίου περί τό 1608, 
κ.ά. ΙΙρβ. Ν. ΙΐΕΗ, Έκφρασις κωδικός τής μητροπόλεως Μονεμβασίας καί Καλαμάτας. Δ.Ι. 
Ε .Ε . 6 (1901). 200 κ έξ.

! ) τχαυαχαΧεσχοί. Ή  έκφ. μάρτυρες παρακαλεστοί είναι συνήθης είς τάς διαΟήκας καί 
τούτο πρός βεβαίωσιν τής αξιοπιστίας τών μαρτύρων.

’ ) εϊσέ οχλάβονς. ’Εν Ζακύνθιρ υπήρχε Ταμείον πρός άπελευΟέρωοιν τών υπό τυιν πει- 
ρατιΤιν αίχμαλωτιζομένων. Ό  Προβλεπτής Φρ. Πιζάνης πρός άνακούφιαιν τοΰ λαού καί πρός 
κραταίωσιν τής ναυτιλίας, ή όποια είχεν υποστή πολλάς απώλειας, έξέδωκε τήν 3 ’Ιουλίου 1560 
διαταγήν διά τής όποιας ίδρυε Ταμείον πρός άπελευΟέρωοιν αιχμαλώτων (Kassa di Sciavi). 
"Απαντα δέ τά πλοία τής Ζακύνθου υπεχρεούντο νά πληρώσουν άπό τής 1 Αύγουστου Ιδίου 
έτους αναλόγως τής χωρητικότητας των καί τοΰ αριθμού τών επιβατών ώρισμένα ποσά. Υ π έρ  
τοΰ σκοπού τούτου καί πολλοί χριστιανοί διά τών διαθηκών των κατέλιπον χρήματα. Ά ξιο- 
οημείωτον είναι τό σχετικόν τμήμα τής διαθήκης τοΰ Θωμά Φλαγγίνη, τό όποιον έχει ούτως: 
«'Ομοίως κατ’ έτος νά διατίθηνται παρά τών έξοχωτάτων κυρίων τών Νοσοκομείων δουκάτα 
500 δι’ εξαγοράν αιχμαλώτων 'Ελλήνων καί νά δίδηται πάντοτε προτίμησις είς έκείνους πού 
ήθελον συλληφθή έπί πλοίων τής Γαληνοτάτης Αυθεντίας καί ειδικώς είς έκείνους πού θά  
υπηρετούν ώς σιρατιώται τού Κράτους καί άν δέν είναι 'Έλληνες καί λατίνοι υπήκοοι Έ ν ε-
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μέλλοντα, οποία μέ κάθε λοής μόδον και φόρμα μού άσπεττάρουν και περβενί- 
ρουν τον νγιό μου τον μ(ισσέ)ρ Μιχαήλ Νίκλο και τους κληρονόμους και διαδό­
χους αύτοΰ μέ τοιοΰτον τρόπον, κονιετζιόν και ξεκαθαρότητα ότι τόοο ό άνω­
θεν ύγιός μου, ωσάν κα'ι οί πόστεροι, ιός άνωθεν, νά μην ήμποροΰν ποτέ τφ 
καιρώ νά πουλούν, χαρίζουν μήτε ψυχυδωρίζουν πέρ καλσιβόλια μόδο, μόνον νά 
είναι και νά νροικοΰνται κοντετζιονάδα τά στάμπιλε κα'ι νά πηγαίνουν από κλη­
ρονομιά εισέ κληρονομιά αιωνίως εισέ σερνική και ιν κάζο, όπου ό Θεός νά μην 
του δώση και ντεκεντίρη άφφάττο ή σερνική, έτότες νά κληρονομούνε μέ τές 
άνωθεν φόρμες κα'ι κοντετζιόνες κα'ι τά θηλυκά παιδιά τους. Και έτζι θέλω και 
ορίζω ότι ή παρούσα μου γνώμη νά έχη τό στέρεο, βέρο κα'ι ϊναλτεράμπιλε στους 
αιώνας, ώς άνωθεν είπα, έβγάνοντας περό και έχοντας εξουσίαν τό καθέν πρό-

τοί αίχμαλωτιζόμενοι επί Ένετικών πλοίων, άλλ’ οί "Ελληνε; νά πρστιιιώνιαι καί αν ακόμη  
δεν  είναι υπήκοοι·. Κ. ΜΕΡΤΖΙΟΥ, Θωμάς Φλαγγίνης καί ό μικρός Έλληνομνήμων [Π οαγ-  
ματεΐαι Α καδη μ ία  'Αθηνών θ ']  1939 σ. 49 -  50, 1 3 0 -1 3 3 . Πρβ. Κ. ΛΜΛΝΤΟΥ, Ή  εϋρε- 
σις άγνωστων ελληνικών έγγραφων είς τά αρχεία τής Βενετίας υπό Κ. Μέριζαν . ΙΙρακζικά  
’Ακαδημία ;  ’Αθηνών 13 (1938) σ. 417. Ή  Βενετική Γερουσία δι’ επανειλημμένων ψηφισμά­
των έπέστησε τήν προσοχήν τών ΙΙροβλεπτών είς τήν συγκέντρωσιν χρήματος πρός εξαγοράν 
τών υπό τών Μπαρμπαρέσων πειρατών αίχμαλωτιζομένων. Υπεχρεώθησαν προσέτι οί συμβο­
λαιογράφοι δι’ ορκου καί επί ποινή ισοβίου στερήσεως του επαγγέλματος νά έρωτοΰν τούς 
συντάσσοντας τάς διαΟήκας των, άν έπεΟύμυυν νά άφησουν κάτι είς τό ταμεϊον αίχμαλώτων.

"Ολοι οί ιερείς ύπεχρεοΰντο -κατά τήν λειτουργίαν τής Κυριακής νά προτρέπουν τούς 
έκκλησιαζομένους είς ελεημοσύνην «υπέρ αίχμιι/.ώτο)ν» Βλ. Λ. X. ΖίΙΗ, Ταμείον ’Εξαγοράς 
αίχμαλώτων. Ε .Ε .Β .Σ . 5  (1928) σ. 3 1 2 -3 4 3 , 347). Νικηφόρου Χιωτάκη, μητροπολίτου Κρή­
της Διαθήκη, Χριστιανική Ευήτη 1 (1912) σ. 5 1 0 -5 1 8 . Χαρακτηριστικόν είναι καί τό τέλος 
ρίσματος γδυμένου έν Ζακύνθιμ :

Είχαμε καί τοη κνρϋ;, ας χονμε καί τοή Βάγια; 
όνον η ομορφιά ζοη βούλεται τον ηλ,ιο νά θαμ.τιόοη 
οκ/,άβον; αχό την ,1/παρμπαριά νά τον; ελ.ενθερώοη.

Β).. Λ. X. Ζί21Ι, Αί έν ΖακύνΟιρ συντεχνίαι, Ζάκυνθος 1893 σ. 168 .- Τ ά  κάλανδα έν Ζα- 
κύνΟφι. Λαογραφία 8 σ. 2 2 1 -2 2 3 . 11βλ. καί τό σχετικόν άσμα, Αυτόθι 9 σ. 189. Κρήτες 
έν ΖακύνΟω. Ε .Ε .Κ Σ .  2 (1939) σ. 1 3 1 .- Ή  έξαγορά τού αίχμαλώτου ίερέως ’Ιακώβου Με- 
ταξά, (1572), ΠαγκεφαλΙηνιακόν Ήμερο/.άγιον 2 (1938) σ. 9 5 -  100. -  X. ΚΑΤΡΑΜΗ, ενθ’ άνωτ. 
σ 51, 56. Ι’ενικώτερον βλ. X. Μ. ΘΕΟΤΟΚΗ, Κατάλογος χειρογράφων τής βιβλιοθήκης τοΰ 
Αγίου Μάρκου έν Βενετία, 'Ελληνικά 4 (1931) σ. 423. Κ. ΧΟΛΔΛΤΟΥ, Οί πρόγονοι του ’Αν­
δρέου Κάλβου (Ταμεία Χκλάβιον), Λ’. Κράτο; 3 (1939) τεύχ. 19 σ. 76 σημ. 33. -  Μ. Μλνου- 
ΖΑΚΑ, Ή  Διαθήκη τού ΦιλοΟέου Χκούφου. Ε. Ε. Κ. Σ . 3 (1940) σ. 303. Δ. Π. ΚΑΛΟΓΕΡΟ- 
ΜΟΥΛΟΥ, Τό θρησκευτικόν συναίσθημα έν Έπτανήσω. Έ ν  'Αθήναις 1946 σ. 5. -  Κ. ΚΑΙΡΟ- 
ΦΥΛΑ, Ή  Επτάνησος ύπό τούς Βινετούς. Άθήναι 1912 σ. 337. Κ. Δ. ΜΕΡΤΖΙΟΥ, Ή  δια­
θήκη τής “Αννας ΙΙαλαιολογίνας Ν’οταρά (1493), ‘Αθήνα 53 (1949) σ 19.

4) Όο.τιτάλιν. (0.]Η·ι1;ι1(·). Νοσοκομείον. ’ Υπήρχεν ακόμη καί σπιτάλι τών φυσικών παι­

διών ( =  άσυλον εκθέτω ν). -  Κ. ΧΟΛΔΑΤΟΥ, εν θ ’ άνωτ. σ. 76.
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σωπον άπό τών άνωθες ότι αν πέρ κάζο σεγίρη . . .  ') δ λεγκ.ιττιμαμέντε ντεσ- 
γράτζια από άφεντιάς4), έτότες νά έχουν εξουσίαν διά μία βολά τόσο νά που­
λούν Ινα άπό τά υποστατικά, όπου ήθελαν τούς τοκκάρει τού καθενός διά μερ­
τικό τους διά νά ξαγοράζουνται και έλευθερώνουντιτι άπό τις αυτές μιζέριες. 
Έ τ ι  λέγει τής θυγατέράς μου, τής κυράτζας "Αννας, συμβία τού μ(ισσέ)ρ ’Ιω­
άννη Μπιλιάρδου·’), τής έταξα εκείνη τήν σοΰμμα, οπού είς τήν άρεσκειά 4) της 
φαίνεται, άκόντο τής οποίας έκονσενιάρισα άπό έτότες δλα τά υποστατικά, ως 
καθώς παριμέντε φαίνεται οτήν αύτη της άρεσκειά καί περιπλέον τά μετρητά 
και άπό τον ρουχισμόν τά κάτωθεν, ήγουν: ενα ζευγάρι σεντόνια σκοΰλλινα κεν- 
τηστά με γλώσσες, καινούρια, μία σοττανέλλα πράσινη περπετουάλε μέ δύο ρω- 
μανέττες ραζάδες πλατείες άποκατωθιό καί ένα τζιπουνέλλο δαμασκένιο ριβανό 
μέ ρωμανέττες μεταξωτές, λαβοράδες, καινούρια, ένα πουκάμισο γυναικείο, σκούλ- 
λινο, καινούριο μέ καβέτζα τους καί έτερα δύο ούζάδα, ένα λαιμός μαργαριτάρι 
μέ δύο φούσκιες καί μία σοττανέλλα ρούχινη, κόκκινη ούζάδα, καί τό ρεσάντε 
άπό τον ρουχισμόν καί άσημοχρύσαφον νά έχη ό’μπλιγο ό άνωθές μου κληρο­
νόμος νάν τής τό δίδη καί παραδίδη μέ τήν όρδινάριαν στίμα, ώς καθώς είναι 
τό συνήθειον τού τόπου μας καί νάν τήνε άποπληριόνη, κατά τήν αύτήν της 
άρεσκειά, οπού τής τά έταξα διά πατρικό της. μητρικό της καί τέλειόν της αδελ- 
φομοίρι, μπατάροντας περό τά άνωθεν πράγματα, όπου τής έδωσα, ομοίως κά­
νοντας τά καλά καί τά ρεάλια5) είκοσι, όπου τά έδάνεισα τού συμβίου της, ώς 
φαίνεται σέ γραφή νοδαρική, οτήν όποιαν άντερίρομαι ϊν τούττο έ πέρ τούττο Β)

1 ) · ■ · γράμματα δυσανάγνωστα.
• ) άπύ «9 ειτία; =  εξουσίας. Συνήθω ς ή φρ. ‘Ααο θεοί· καί Αψέντια; έξ ανωτέρας βίας 

Βλ. άνωτ., έγγραφον Ζακύνθου του έτους 1594.
s) Μπιλιάρδου. Οικογένεια καί τόπων, είς περιοχήν χωρίου Π ηγαόακίων. Τό όνομα άνα- 

φέρεται είς έγγραφον του 1516. -  Βλ. Λ. X. ΖΩΗ, Bijz. Neugr. Jahr. 16 (1 9 6 6 -6 7 ) ιστ’.
*) άρεσκειά· δηλ. προικοσύμφωνον (έν ΖακύνΟω, Κεφαλληνίρ, Κερκύρρ καί Ήπειροι). 

Βλ. Ίαιουικόν Λεξικόν Ν έα; 'Ελληνική; έν λ. Χαρακτηριστικόν είναι τό έξης σκωπτικόν : 

ενα; νοβέρο; ξακουστό; άψ' τό ΙΙλεμοναρεΐο 
κάνει διάτε; κι* άρεσκειε; τό χρόνο ενα -  δύο

Βλ -Y. I. Λ. 603 σ. 68.
s) ρεάλια (ίταλ. reali) καί ριάλι. Ή το  νόμισμα άργυρυΰν Ισπανικόν κυκλοφορούν επί 

Ενετοκρατίας. Ίσοδυνάμει κατά τό 1636 πρός 24 ΰπέρπυρα καί 12 σολδία ή 1 0 0 -  120 άσπρα. 
Βλ. Λ. X . ΖΩΗ, Σημειώματα περί νομισμάτων έν ·Λαναιδι* Αθηνών 1912 φύλλ. 2 5 - 6 6 .  -  Κ. 
ΚΑΙΡΟΦΥΛΑ, έ\0’ άνωτ. σ. 3 3 9 -3 4 1 . Ή  χρήσις του έξηκολουΟησε καί κατόπιν, ώς φαίνε­
ται, καί έπί Τουρκοκρατίας, αφού καί τελευταίοι· ήκούυντυ τά ρεάλια ώς τουρκικόν νόμισμα 
αντί τού γροσίου. Βλ. Χριστιανική Κρήτη 1 (1912) σ. 348.

“) Ίν  τούττο έ πέρ τούττο =  In tutto e per tutto — έξ ολοκλήρου.
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και δίχως νά ήμπορή ποτέ τφ καιρφ ή αυτή μου θυγάτηρ, ούτε οί κληρονόμοι 
κα'ι διάδοχοι άνωθις νά πρετεντέρουν πλέον τίποτις άλλο εισέ ενάντιον τών άνω- 
τθέν μου κληρονόμων και ποστέρων διά κάθε λοής μόδον, επειδή τις και με τήν 
άνωθεν άρεσκειά της τήν έχω Εωπροίκι και δέν ήμπορεί νά πρετεντέρη άλλο 
πράγμα, ώς καθώς κιόλας τό δίκαιο θέλει, ίνα δ,τι τής άσπετταρίζει, τόσο τής 
αυτής ωσάν κα'ι τής ποτέ μητρός της από τά καλά τού ποτέ Πουλημένου Κεχρή ') 
κα’ι τούτο έστοντας και ώ ; άνωθεν νά εύχαριστηθή μέ τήν άρεσκειά της καί 
έπανδρευτη καί έπήρε δλο έκεϊνο τό πράγμα διά μερτικό της πατρικό της, μη­
τρικό της, κληρονομίας άσπεττατίβες και άδελφομοίρι της καί δέν άγροικώ νά 
τής δώση πλέον τίποτις άλλα

”Ετι λέγει' διά τό όλιβέλλο όπου πληρώνω τόν κάθε χρόνο ριάλια τρία 
καί έ’να κοττόπουλλο τού ετζελεντίσσιμου σ(ινιόρ)ε Τζουάννε Φλεμοτόμου -) διά 
τό σπίτι όπου κατοικώ τήν σήμερον, τόν έχω πληρωμένον καί εύχαριστημένον 
έως τόν καιρόν τού 1642. Καί διά τής σήμερης χρονιάς άκύντο εις τές όποιες 
τού έκαμα πλέον δουλειά τού σπιτιού του όπου τού έρραιρτα μούδες, ρούχα, τόσο 
τού αυτού ωσάν καί τής φαμε/,ιάς του καί άλλων παρτικολάρων, όπου μού έστερνε 
και τόν έσερβίριζα έως χρονιές ντε φέρμο δεκαπέντε, No 15, καί σφαλκάροντας 
τήν αυτή δουλειά όπου τού έκαμα και τήν θέλει ντεκιαρίρει οτήν κονσέντζια του 
τό ρέστος νάν τό άποπλερώνη ό άνωθές μου ύγιός καί μέντρε όπου είπε όταν 
βαστάρη3) ή ψυχή του νάν τόν έγείρη, όπού δέν τό πιστεύω, καί θέλει μού

1) Πουλημένου Κεχρή. Τό όνομα Πουλημένος, ΙΙονλ.ος, Πουλημένη καί έξ αυτού έπιθ 
οίκογ. Πονλημενάκος, Πονλημενέας, είναι σύνηθες έν Μάνη, άλλα καί αλλαχού. Τούτο υπενθυ­
μίζει λαϊκήν πρόληψιν καθ’ ήν, όταν τά τέκνα μια; οικογενείας άπέθνησκον, έπίστευον οί 
γονείς ότι ήδύναντο νά άπομακρύνωσιν άπ’ αυτών τόν θάνατον ώς εξής : ή μάμμη ή καί 
ή μέμηρ έξήρχετο μετά τού παιδιού είς τάς οδού; καί έφιόναζε: πουλ,οΰ εν'αρνάκι, κουλού ίνα 
παιδάκι, ποΓος τό άγοράζει. Ό  πρώτος συναντήσας αυτήν ήγόραζεν αντί νομίσματος ή άρτου 
τό παιδίον καί έγένετο άνάδοχός του. Τό ούτω πωλούμενον έλά(ΐβανε τό όνομα Πουλος ή 
ΙΙονλημένος. 'Εντεύθεν καί έν Μάνη ή φράσις: πουλώ τό παιδί μου για κουρά καί·/ ιά προ­
κοπή μου. Βλ. Λαογραφίας 3 (1911) 088. Πλείονα βλ. Φ. ΚΟΥΚΟΥΑΕ, Ή  Νεοελληνική καί τά 
βυζαντινά έθιμα, Ήμερολ. Μεγάλ. Έλ/.άδος 192G σ. 1 9 7 -  198. "Οτι δέ ή συνήθεια αύτη ήτο 
άρκοΰντο>ς παλιιιά τεμκαίρεται καί έξ εγγράφου τού έτους 1181 είς τό όποιον εΰρηται τό 
όνομα Μιχαήλ του Πεκω/.ημένου. Πρβ. καί περιοδ. Έβδομος τόμ. 2. σ. 393. Ν. IiEH, Δ. 
Ι .Ε .Ε . ,  8 (1901) σ. 3 8 6 -3 8 8  καί Ν X . ΧΚΟΓΙΕΤΕΛ, Έ.τετηρίς τού ‘Αρχείου τής ΊοτορΙας τού 
'Ελληνικοί· δικαίου τής ‘Ακαδημίας ’Αθηνών, 3 (1950) σ 10ό.

')  Φλεμοτόμου. Οικογένεια έκ Καλαβρύτων μαρτυρουμένη τφ 1522. Φ/.ειιοτομαίϊκα, τά 
(1629) καί Φλεμοτόμου ληνός, ό, τόπων, χιορίον Φιολήτη. Πρβλ. Π. XIQTH, ένθ’ άνωτ. Γ ', 
σ. 959. Τό έπων. Φλεβοτόμος μαρτυρεϊται καί έκ Λιβαθούς Κεφαλληνίας τφ 1262. Βλ. Παγ- 
κεφαλληνιακόν Ήμερολ.όγιον 3 (1939) σ. 64

’ ) βαοτάοη· βαοτάρω ex τού βαοτώ κατά τά είς -άρω. Βλ. Ίοτου. Λεξικόν Λ’. Ελληνικής έν λ.
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ρεντέρει κόντο είς καιρόν κρίσεως. "Εχι λέγει, τούς σέμπρους μου, τούς Καλο- 
φωναίους '), έπειδήτις και είναι καλοί άνθρωποι καί έχω ευχαρίστησε από αυτούς, 
θέλω ότι κάνοντας τό δμοιο μέ τον ύγιό μου, νά έχουν τά υποστατικά μου,'νάν 
τά δουλεύουν, άλλέως καί μην άδεμπίροντας. νά ημπορη ό αυτάς μου ύγιός νά 
τούς έβγάνη άτζιάν καί δέν ήθελε είστε είς τήν εύχαρίστησί του καί νάν τού 
άρέση καί νά δώση ό άνονθές μου κληρονόμος διά μία βολά τόσο έπειτα τον θά­
νατόν μου δυο σαρανταλείιουργα, τό ενα εκεί οπού μέλλει νά θαπτώ καί τό 
έτερο στον "Αγιον ’Αθανάσιον τών ραπτάδων *), τού εφημερίου, διά νά μοΰ 
ψάλλουν έπειτα τον θάνατόν μου ώς άνωθεν καί τούτο νάν τούς τά δίδη μέ 
τήν γκομμοδιτά του καί τό καθένα νά είναι από ριάλια τρία Και ούιως έκαμε 
τέλος θέλοντας δτι ή παρόιν νά έχη τό στέρεο, βέβαιο καί τά εξής στούς απέ­
ραντους αιώνας υπό μαρτυρίας τών σ(ινιύ)ρ Τζουάνε Κάκλη, σ(ινιύ)ρ Σταματέλ- 
λου Χαλκωματά3) καί σ(ινιό)ρ Γρηγορίου Σαβόγια.

+ τζουάνες κάκλης μαρτυρώ τά άνωθε 
+ σταματέλος χαλκοματάς μαρτυρώ τά άνωθε 
+ Γρηγ. σαβόγιας μαρτυρώ τά άνωθεν.

3.

ΙΙαραϊτχτις αγωγής τής 2 Φεβρουάριο·» 1663.
Νοτάριος Β. Msovaiviöp (Β : 6 . 43 ζ. 138).

f  L a u s Deo. 16 6 3  adi 2 Febbrajo. Constituito s(inior) Janni N ie lo  4 . 

M icali da Brazzo di M ain a4), il  quale con ogni tniglior modo si reinovere 

dalla querella, over Indolutione da lu i fatta nella C an ce llaria5). Pretoria eon-

') Καλοψωναϊον;. Οίκογ. Καλοφώνου μαρτυρείται παλαιόθεν έν Ζάκυνθο». Α. Κωνσταν­
τίνο; ήτο πρωθιερεύς τφ 1512, 1523 καί 1530. -  Κ. ’Ανδρέα;, πριοτοπαππάς Ζακ. το» 1760. 
Του Καλοη οίνον τό Πηγάδι τόπων, είς χωρ. Λιθακιά (1678). "Ιδρυμα τού Καλοφώνου είναι 
καί ό ναός του Άγιου Δημητρίου του Κόλα (1524).

7) ",4;·<ο; ’Αθανάσιο; τών ραπτάδων. Ναός έν τη περιφερεία τών Κήπων. Τώ 1609 ήτο 
μονή παλαιά δοθείσα τή συντεχνίρ τών ραπτών, οίτινες τό» 1616 άνωκοδόιιησαν αυτήν. Πλεί- 
ονα βλ. Λ. X. ΖΩΗ, Αί έν Ζάκυνθο.» Συντεχνίαι 1896. Πρβ. Κ. ΚΑΙΡΟΦΥΛΑ, ενθ* άνωτ. 
ο. 326 -  7.

*) Χαλχωματά. Οικογένεια άπαντώσα τφ 1515. Ή  έκ Ναυπλίου καταγωγή της μαρτυ- 
ρεΐιαι τώ 1581. Έ κ  Κρήτης άναφέρεται ευρισκόμενος είς Ζάκυνθον Ί'ιοργάχι; Χα/.χοματα;· 
τφ 1706. -  Βλ. Λ. X . ΖΩΗ, Κρητικό Σημειώματα Ε .Ε Κ .Σ .  4 (1941) σ. 111.

4) Brazzo di Maina. Βραχίων τής Μάνης. Ούτω έκαλεϊτο Οπό τών Βενετών καί παλαιύ- 
τερον υπό τών Μανιατών ώς έκ του σχήματος αυτής ή χιόρα τής Μάνης. Βλ. Α. ΔΑΣΚΑ­
ΛΑΚΗ, ενθ’ άνωτ. σ. 14 σημ. καί 54 (έγγραφον) του έτους 1612).

3) Cancellaria =  Γραφείον Γενικής Διοικήσεως, δικαστήριον.
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tro s. Polidoro C h iv e to 1) per occasione di semplice contrasto e pugni tra loro 

dadi instando che non si progrediscce pin altre e tanto insto annotarsi ecc. 

+  Giacom o Chrisoplevri *) fui presente 

f  Demetrio Logotteti’ ) fui presente.

(Μετάφρασις υπό Λ. X. Ζώη).

+ Είς δόξαν Θεόν. 1663 tf¡ 2 Φεβροναρίον. Ένεφανίσθη ό κύριος ’Ιωάν­
νης Νίκλος ποτέ Μιχαήλ από τό Μπράτσο τής Μάνης, ό όποιος παντοιοτρόπως 
παραιτείται τής Ιγκλήσεως (καταγγελίας), ήτοι αγωγής, τής υπ’ αυτού υποβληθεί­
σης πρός τό Δικαστήριον κατά τού κ. ΓΙολυδιόρου Κνβετοΰ, ενεκα άμφιγνωμίας 
κα'ι χειροδικίας εναντίον αλλήλων, ζητών νά μή προχωρήση περαιτέρω. Και ταύτα 
ζητεί νά σημειωθώσι κλπ.

+ ’Ιάκωβος Χρυσοπλεΰρης παρών 
ώ \ημήτριος Λογοθέτης παρών.

4.

Μ ίβθ-ωϊ’.ς εργασίας -ή ; 24 'Απριλίου 1063. Νοτάριο; Β. Μ-οντινιόρ (Βιβλ. 44 σ. 38 ).

f  1663 ’Απριλίου 24. Τήν σήμερον ό παρών κυρ Αίας Νίκλος Μανιάτης 
από χωρίο ΓΙουλαριούς4) τού π(ο)τ(έ) Γιώργου, ό όποιος εσυνιβάστη μέ τον πα-

')  P o lid o ro  C hiveto . Οικογένεια Κο(ι)βωτοΰ άπαντρ τώ 1505 είς χωρίον Μαχαιράδον. 
Κνβετό; δέ ευρίσκεται εγγεγραμμένος είς τήν χρυσήν βίβλον τώ 1748. Έ κ  του οίκου τούτου 
τινές υπηρέτησαν καί ώς συμβολαιογράφοι.

1) Oiacomc Chrisoplevri. Χρυσοπλεΰρης ώς οίκογ. έπίΟετον εν Επτάνησο) μαρτυρεΐται 
τιϊ> 1684, έν δέ τή Ζακύνθιρ τώ 1523. Βλ. Π. ΧίΩΤΗ, ένθ' άνωτ. 3. σ. 959, 960. Πέτρο; 
κόμ. Χρνοο.τλεύρi ¡ πρύτανις Ζακύνθου άναφέρεται τώ 1802. Βλ. Λ. X . Ζί*1 1 , ’Ηπειρωτι­
κοί σελίδες : ‘Ηπειρωτικά Χρονικά 5 (1930) σ. 50, ώς καί ναός "Αγιο; Νικόλαο; τον Χρνοο- 
κλ.εύρη. -  Βλ. Κ. Σ.\ΘΑ, Τό έν Ζακύνθιρ άρχοντολόγιον καί οί Ποπολάροι σ. 39.

3) D e m e tr io  L o go tleti. Ή  οικογένεια Λογοθέτη έγκατεστάθη είς τήν νήσον μετά τήν 
"Λλωσιν. Πρώτος μνημονεύεται ό Ιερεύς Στέφανο;  (1462) Λαβών τώ 1475 ώς τιμάριον τήν 
εκκλησίαν τής Θεοτόκου είς Ξηροκάστελλον μετά τής περιουσίας αυτής. Ναός του 'Αγίου 
Ίωάννου τών Λογοθετών πρός Ν. τής πόλεως μαρτυρεΐται άπό του 1534, αί δέ τοιχογραφίαι 
τών άγιων αυτού είς φυσικόν μέγεθος έγένοντο υπό τών εκ Ναυπλίου αδελφών Γεωργίου καί 
Λημητρίου Μόσχων. Βλ. Λ. X. ΖΩΗ, Λεξικόν ο. 333, 526 -  528- Απόφασιν περί τής οίκογ. 
Λ. τού άνωτάτου Συμβουλίου τής Βενετίας (1703), βλ. Κ. Κ,ΜΡΟΦΥΛΛ, ένθ’ άνωτ. σ. 127, 
128. Είς τήν οικογένειαν ταύτην παρεχωρήΟη ΰπό τής Βενετίας ολόκληρον τό χωρίον Άροϋσα 
είς τήν περιοχήν τών Πατριόν. ΑντάΐΙι σ. 134.

*) Πουλαριού;. Πρόκειται περί τού χωρίου τού τ. δ. Μέσσης Μπονλαριών (Άνω καί 
Κάτω). Είς τά έν έτει 1618 ΰποβληθέν υπόμνημα τών Μανιατών πρός τον Δούκα τού Νεβέρ, 
τό όποιον είναι καί στατιστική τών δυναμένων νά φέρουν όπλα Μανιατών, αναγράφονται
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ρόντα Ιτζελεντίσσιμο σ(ι)ν(ιόρ) Τζιόρτζιο Μακρυνικόλα') νάν τοΰ δουλέψη διά κο- 
πέλλι τής ρόγας χρόνον εναν ερχόμενον, άρχινώντας ό καιρός από τάς 27 τοΰ 
Μαρτίου, τοΰ πρώτου ¿περασμένου, δουλεύοντας τιμημένα καί έμπιστεμένα, ώς 
καθώς είναι τά δμπλιγα τών δουλεπτάδων εισέ ει τι δουλειά ήθελε τόνε διορθώ­
νει, τόσο μέσα ωσάν καί όξω ’) καί διά κόπον του νάν τοΰ δώση διά τήν άνω­
θεν χρονιά ριάλια έντεκα καί μία μοΰδα ρούχα πάννινα καί ένα πουκάμισο καί 
ένα καππέλλο σκλαβοΰνικο, ενα ζευγάρι σκαλτζουνια πάννινα καί τά δσα τζαρου- 
χια χαλάσει. Άκόντο οτήν άνωθεν σούμμα τοΰ έδωσε τοΰ αυτού Νίκλου ριάλια, 
ήγουν έξώδιασε διά κόντο έδικό του πλέον σούμμα διά τον ναύλον του, έξοδίαν 
τού φαγειού του καί άλλο πού ήμπορσάρισε στο Λαζαρέττο*) τοΰ Βαρδιάνου, τά 
όποια δλα νά τά μπονιφικάριι άπάνου είς τήν άνωθεν σούμμα, δπου ό αυτός 
σ(ι)ν(ιόρ) Μακρυνικόλας έξώδιασε διά τόν αυτόν καί τό ρέστο νάν τοΰ τό κον­
τάρι) σώνοντας ό καιρός του με τοιοΰτον τρόπον δτι, άν τού δώσουν πράγμα 
από τό σπίτι καί τό χάση, δββέρο τό κλέψη ή οκοτώση τό ζώο ν’ άνταποκρέ- 
νεται τού άφεντός του, ομοίως καί άν φυγή δίχως νά σταθή νά σώση τόν και­
ρόν του, νά μήν τοΰ δίδη τίποτις, μόνον νά χάνη τόν κόπον του, δίχως νά ήμ- 
πορή νά πρετεντέρη τίποτις άλλο καί έπειτα νά κορρισποντέρη καί κάθε ντάννα, 
έξοδα καί Ιντερέσσε. *Έτζι άλικόντρο καί ό άνωθες σ(ι)ν(ιόρ) Μακρυνικόλας, αν 
ήθελε τόνε διώξει δίχως αιτίαν λεγκίττιμα νάν τού αποκρίνεται τήν δουλεψιν, 
όπου ήθελε έχει δουλεμένη καί κορρισποντέρη του κάθε ντάννα καί ιντερέσσε.

πλήν τών άλλων χωρίων ό>ς κατοικούμενοι υπό Νικλιάνων καί οί Μπουλαριοί: Apano Mti- 
lareon  N iclian i 40. Βλ. Δ. Β Β α γ ια κ α ΚΟΥ, Συμβολή είς τά περί Νίκλων -  Νικλιάνων τής 
Μάνης- ΆΟηνά 53 (1949) σ. 167. Ό  Μ. V.ASMER, Die Slaven in Griechenland, Berlin 1941 
σ. 170, εθεώρησε τό όνομα τούτο ώς Σλαβικόν. Τήν γνώμην ταύτην αναιρεί ό Δ. ΓΕΩΡΓΑ- 
ΚΑΣ, Beiträge zur Deutung als slavish erklärten Ortsnamen, έν Byz. Z eitschrift X L I 2 
a. 369, θεωρών ότι τό όνομα παράγεται έκ τοΰ μεσαιωνικού εμβολ-άριος. Πρβ. Φ. ΚΟΥΚΟΥ- 
ΛΕΝ, Μπολιάρις. Ε Ε Β Σ  3(1926) 3 3 3 -3 3 4 .

')  .Μαχονηχόλα. Οίκογ, έν τώ φρουρίψ τής Ζακύνθου.
') μέοα ώσάκ χαί όξω — εντός καί εκτός τής πόλεως (ή τού χωρίου).
3) .1 αζαρέτχο (Lazzaretto). Λοιμοκαθαρτήριον κείμενον είς θέσιν Κήποι καί αλλαχού. Ή  

Ζάκυνθος πολλάκις προσεβλήθη υπό λοιμού ιδίως κατά τά έτη 1617, ότε έκτίαθη ό ναός 
τών 'Αγίων Πάντων έν τή πόλει, καί 1645, ότε έκτίσθη ό ναός τών 'Αγίων Τεσσαράκοντα. 
Ή  ανάγκη έπομένως όπως προφυλάσσηται ή νήσος ήγαγε τήν Ένετικήν Κυβέρνησιν είς τήν 
απόφασιν νά ίδρύση είς μικράν απόστασιν άπό τής πόλεως Λοιμοκαθαρτήριον, είς τό όποιον 
άπεστέλλοντο πρός κάθαρσιν τά έξ υπόπτων μερών προσεγγίζοντα πλοία, πάντοτε δέ τά κατα- 
πλέοντα έξ ’Ανατολών. Πλείονα βλ. Λ. X. ΖΩΙΙ, Λεξιχόν έν λ. σ 533 -  535. Σ. ΔΕΒ1 ΛΖΗ, 
Διι'ιγησις περί τής πανούκλας τής Ζακύνθου 1728. Κυψέλη 3 (1886) σ. 2 8 0 -2 8 3  κ.εξ. Λ. Χ· 
ΖΩΗ, Ή  πανώλης έν Ζακύνθω. .Μονοαι 1921 φύλλ- 6 6 8  σ. 1 - 2 .  Κ. ΚαιροφΥΛΛ, ενθ’ ανωτ. 
σ. 297 -3 1 0 .

3
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Και ούτως ¿συμφώνησαν είσέ υπόσχεσις τα καλά του; ρετζιποοκαμέντε διά το 
μαντενιμέντο, ώ ; άνωθεν εΐπαμεν και τά εξής υπό μαρτυρίας.

+ πιέρος δ ηρακλειώτης ') μαρτυρώ τά άνωθε 
+ άντρίας σεμπρικός ’) μαρτυρώ τά άνωθε
Τ Ίίόοτζης μακρυνικόλας μαρτυρώ τά άνωθε καί βεβαιώνω ώς άνωθε.

ο.

Αόοις άντί καταβολής τής 8 Ίο·*νίο·ι 1663. Νοτάριος 15. Μπονσινιόρ (Β ιίλ. 41 ζ .  142).

+ 1643 ’Ιουνίου 8 στον ΑΙγιαλόν τής πόλεως Ζακύνθου. Τήν σήμερον (πα­
ρών) σωματικώς ό μ(ισσέ)ρ ’Αντώνιος Κοσμάς λεγόμενος Γερακάρις8) του Μι- 
χαλάκι από τήν Μάνη, δ όποιος επειδή καί νά επερίλαβε από τους παρόντα;

')  ηρακλειώτης. Ή  οίκογ. ’Πο. ένεγράφη μεταξύ τών ευγενών.*//»-Λικό/,αο; μνημονεύε­
ται ώς είς τών σωματαρχών Ζακύνθου, οίτινες κατά τον Ρωσσοτουρκικόν πόλεμον (1679) με- 
ταβάντες είς "Ηλιδα άπετέφρωσαν κώμας καί αγρούς τών εκεί Τούρκων, ¿κυρίευσαν τον Πύρ­
γον καί τήν Γαστούνην καί έγκατέστησαν αρχάς. Βλ. II. ΧΙΩ Τ 1Ι, ενθ’ άνωτ. Γ ’ σ. 463. ' / / .  
Ενδνμιος Ιερομόναχος διακρινόμενος επί παιδεία ύπήρξεν εφημέριος του ναού τών Αγίων 
Τεσσαράκοντα, άλλ’ έν έτει 16Γ>8 «θελων νά αναχώρηση άπό τόν κόσμον καί νά μεταστή καί 
ζήση είς Ιεροσόλυμα, παρήτησε τήν ¿φημερίαν καί απεδήμησεν». Βλ. X. ΚΑΤΡΑΜΙ!, ενθ’ 
άνωτ. σ. 3 4 8 -3 4 3 .

')  οε/ιςτρικός. Ώ ς  οίκογ. έπ ίθ . εν Ζακ άπαντφ άπό του 1483. Β λ. II. ΧίΟΤΗ, εν θ ’ 
άνωτ. σ. 959. Έ ν  Λίτωλίρ σιμ.νρικός είναι ό καλλιεργών τούς άγρούς του διά τού βούς άλλου 
κατόπιν κοινής συμφωνίας.

) 'Αντώνιος Κοσμάς λεγόμενος Γερακάρις. Ή  οίκογ. Κασμά έκ τών εύγενών τής Ζακύν­
θου ευρίσκεται εγγεγραμμένη έν ιή χρυσοβίβλψ. Αύτη ήτο άπό τάς παλαιοτέρας καί ισχυρό­
τερα; οικογενείας τής Μάνης. Είς συνεννοήσεις μέ τόν Δοΰκα τού Νεβέρ μαρτυροΰνται μεταξύ 
τών προυχόντων τής Μάνης οί 'Ανάριας, Νικόλαος, καί ΚαλαιιόΟος, ΚατεΧανος καί ΙΙανταλέος 
(1612) καί Μιχαλάκις Κοσμάς μέ τήν γενιά του καί τό χωρίον του (1618). Βλ. Λ. ΔΛΣΚΛ- 
ΛΑΚΗ, ενθ’ άνωτ. σ. 54, 6  ·. Ή  οίκογ, αύτη κατήγετο εκ του χωρίου Βάϋεια τής Μέσα 
Μάνης καί άπό του έτους 1565, μαρτυρείται έγκατεστημένη είς Ζάκυνθον. Βλ. Λ. X. ΖίίΗ, 
"Εγγραφα τοΰ 16ου αιώνος έκ τού ’Αρχειοφυλακείου Ζακύνθου, Byz. Neugv. Jahr. 13 (1937) 
σ. λβ’ -  λγ’. Μέλη τής οικογενείας ταύτης κατέφυγον καί είς τά Κύθηρα. Πρβ. II. ΚλλΟ- 
ΝΑΡΟΧ, Μεγάλη Ελλάς, Ά θήνοι 1914 σ. 128 σημ. 3.

Τό παρωνύμων Γερακάρις δηλοί τόν άσχολούμενον μέ τήν διατροφήν ίεράκων χάριν 
κυνηγίου, κατήντησε δέ μετά ταύτα όνομα καί έπώνυμον. Πλήν τοΰ γνωστού πειρατοΰ Λυμπε- 
ράκη Γερακάρι έχομεν έν Μάνη έκ χειρογράφου τοΰ 18 αιώνος καί τά Γερακαράκις Δίκαιος, 
Γεραχαρϊτζα Σταμάτα, Κουτσογιαννάκις Γερακάρις, Τσιγκουνάκις Γερακάρις Β/.. X. Έλληνομν. 
14 (1917) σ. 61, 64, 69. Καί σήμερον έν Μάνη άπαντοΰν τά όνόμ. Ι'ερακάρις -  Γερακαριά, Γε- 
ρακαράκος καί τόπων. Γερακαρϊνα, ή. Έ ν  Ζακύνθω οίκογ. Γ. άπαντά άπό τής 15 έκατοντ. καί 
τόπων, αυτόθι Γεοακαρεΐο, περί ου πλείονα βλ. Δ. Ι'ΕΩΡΓΑΚΑ, Τοπωνυμικά, Λαογραφία 12 
(1939) σ. 1 8 9 -  192. Έ ν  Ζακύνθιρ άναφέρεται ότι ό Γερακάρις είναι ό φυτεύσας τφ 1520 στα­
φίδα. Ούτος σημειώνει · πρώτο ΐ  φντεΰω είς τό όνομα τής Άγιας ΤριάΛος καί τής Θεοτόκον Μα­
ρίας καί τον Άγιον Ίιοάννον σταφίδα άπύ κλήματα, άτινα μ ον εοτειλ.αν άπό τ ον Μόριά». Βλ. Σ. 
ΔΕΒΙΛΖΗ, Παρνασσός, 16 (1893) σ. 307.
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σ(ινιό)ρ Γιώργο Βαρσαμα1) καί άπό τό μ(ισσέ)ρ Γιώργο Νίκλο, ήγουν από τό 
Βαρσαμα ριάλια διακόσια δέκα καί από ιόν αυτόν Νίκλον έ'τερα άλλα ρ(ιάλι)α 
διακόσια δέκα μέ τά όποια έφαμπρικάρισε καί έκαμε μίαν γαλιόττα ’) μπάγ- 
κωνε ίν τοΰττο δεκοχτώ, ονομαζόμενη ή Κυρία του Σκοπού3), καί έπειδή 
καί ό άνωθεν Κοσμάς νά μην έχη τον μόδον νά τούς δώση τήν εύχαρίστησιν 
στες άνωιΊεν σούμμες καί μέλλοντας νάν τόνε στενέψουν, λοιπόν διά νά μην τού 
άκκουζάρουνε έςοδες καί μάσσιμε είς τήν χάριν όπου τού έκαμαν νά τόνε σουφφρα- 
γάρουν οτήν άνωθεν σούμμα, μέ τήν όποιαν ίνπερφετζιοναρίστη τήν αυτήν γα­
λιόττα, είναι τό δίκαιο νά τούς ευχαρίστηση, πέρ βία 4) ιής παρούσης καί θελη- 
ματικώς τρόπου δίδει από τήν σήμερον καί στο ερχόμενο παραδίδει πρός τούς 
άνωθεν σ(ινιό)ρ Βαρσαμα καί Νίκλο από τήν άνιοθεν γαλιόττα μερτικά δεκατέσ­
σερα, Νο 14, ιίγουν τά εφτά καθενός, διά νά τά δεσπονέρουν καί κάμουν ιός 
θέλουν καί βούλονται, διορθώνοντάς τους ασσολούτους νοικοκυραίους στά αυτά 
14 μερτικά, στάντε τήν άνωθεν εύχαρίστησιν καί τούς τήνε ρεφενδάρει διά νά 
κάμουν ώς θέλουν και βούλονται, μέ τύν όποιον μόδον καί συμφωνίαν οί άνω­
θεν κρεδιτώροι διαμένουν ευχαριστημένοι ό καθένας τους στύ ό,τι ώς άνωθεν

')  Γιώργο Παοοαμά. ’Ενταύθα είναι ή αρχαιότερα μαρτυρία τής οικογενείας. Ό  Λ Ζ«όης 
αναφέρει τήν οίκογ τφ 1710.

’ ) γαλιόττα (ίταλ. ííaliotta). Κωπήλατον καί ίστιοφόρον ταχύπλοον σκάφος, χρησιμοποι- 
ούμενον καί ώς πειρατικόν.

3) iJ Κνρια του Σκοπού. Κυρία ή Κυρά ήτο έπώνυμον τής Παναγίας, υπήρχε δέ συνή­
θεια διά τών επωνύμων τής Θεοτόκου νά ονομάζουν τά πλοία. Έ ν  έγγράφψ τοΰ 1674 πλοϊον 
— ταρτάνα — καλείται La Mailona «le Santé reli«|iiïe ( = ή  Π«ιναγία τών ίερυιν λειψάνων). Βλ. 
Λ. Β. Β α ΠΛΚΛΚΟΥ, Αποικία Μανιατών, ένΟ’ άνωτ. σ. 1Ó6.

Έ κ  τών έπισημοτέρων μονών τής Ζακύνθου ήτο ή τής Θεοτόκου Σκοπιωτιοοης έπί τοΰ 
δ-.ιους Σκοπού. Β?.. Λ. Χ· ΖΩΗ, Θεοτόκος ή Σκοπιώτισσα. Μεσαιωνικός Ναός έν Ζακύνθιο. 
Πνζαντ'ις 2 (191 Π, 501 -  510. Ταύτην «ίναφέρει καί ό κατά τά μέσα τοΰ 18ου αίόινος άκμάσας 
Καισάριος Δαπόντες γραφών :

. 1 ΰο και εις τήν /.άχννϋον, ή μια οτήν πολιτείαν 
Φανεροιμένη λέγεται διά άανματονργίαν, 
ή δε εις μοναστήριον Σκοπός όνομαομένο 
καί διά τά θαυμάσια και τούτο δοςααμένο.

Πρβ Μούοαι 39 (1940) Φύλλ. 8 6 3 -8 6 1  σ. 4. (Άπαρίθμησις τών όνομαστών ναών καί μονών 
τής Παναγίας). Περί τοΰ «όρους Σκοπού παροιμία« σχετικαί έν Ζακύνίΐω φέρονται αί : Τό 
ταμπούρλ,ο ήτο Σκοπό κι ό χορ ·ς οτήν ΙΙόγαλη, έπί τά>ν μή συνεννοουμένων. Ό  Σκοπός καπ- 
πελλωμένος με σιρόκο ειν' πιασμένος, έπί προμηνύματος βροχής. Έ π ί τοΰ Σκοπού πρός τού- 
τοις ύπήρχον καί ναοί τοΰ Άγιου Νικολάου, «ον είς ήτο γνωστός ώ ςάγιο; Νικόλαος ό Μέγα- 
λομμάτης η Στρατηλάτης.

4) πέρ βία (per via) =  δυνάμει.
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έχει νά λάβπ και κράζουνται «λερωμένοι καί τά έξης. 'Υπό μαρτυρίας τών κάτω­
θεν τιμίων μαρτύρων καί βεβαιώνει και ό σ(ινιόρ) Γεώργιος.

+ ΡΙκος κουδονής μαρτυρώ ως άνωθεν.
+ οτάθης βλαστός ') μαρτυρώ ώς άνωθεν
+ Γιωργάκης βαρσαμας βεβαιώνω τά άνωθε.

β.
Λωρεά πρός άναΐεκτόν τής 30 Αυγόáatoa 1603.

Νοτάριος 15. Μποντινιόρ (15:6).. 45. ζ. 21).

+ Έ ν  Χριστού ονόματι, αμήν. 166ο Αυγ(ούστου) 30 είς τόν Αϊγιαλόν τής 
πόλεως Ζακύνθου, ενεφανίστη παρών σωματικώς ό μ(ισσέ)ρ Αίας Νίκλος τού 
π(ο)τ(έ) ’Αναγνώστη, ό όποιος ϊνστάρει νά γράψω ώς κάτωθεν : Επειδή καί και­
ρόν άπερασμένον νά έβάπτισε ένα παιδί τού παρόντος μ(ισσέ)ρ Γιάννη Φουκά 
Μηλιώτη, τό όποιον ώνομάτισε Γιώργιο, είς τόν ναόν τού άγ(ίου) Ίωάννου τού 
Θεολόγου τού ΙΙατινιώτη ή καί θέλοντας ό αυτός Νίκλος νάν τού δοόση εκείνο 
τό χάρισμα καί βαπτιστίκιον όπου είναι τό χρειαζόμενο, επειδή καί από εκείνον 
τόν καιρόν νά μήν τό έκαμε, θεληματικ.ώς τρόπου καί είς δυνάμεως τής παρού­
σης δίδει από τήν σήμερον καί είς τους αιώνας διά βαπτισακι πρός τόν άνωθεν 
φιότζο του καί πάντων τών κληρονόμων καί διαδόχων αυτού ένα κομμάτι σπιτό- 
τοπον, όπου ηΰρίσκειαι νά έχη, τόπος νούδος, στή σκοντράδα τού Αγίου Ταξιάρ­
χου τού Πασπαλιάρη ·*), τού μακρού όρυίες ιέσσερες καί τού πλάτου έτερες όρυΐες 
τέσσερες ίντζίρκα, οσο είναι καί ηΰρίσκεται μέ ά'πασά του άλλο δικαίωμα καί μέ 
κάμποσες πέτρες καί θεμέλιο καί πλησιάζει άπό τόν Λ 4) :  στράτα, I I 5) :  σπίτι τού 
άνωθεν Νίκλου καί άπό τήν Τ 6) : τόπος τού άγ(ίου) Δημητρίου τού Κανέση '),

1 ) οτάθης Βλαστός. Ή  οικογένεια Βλαστού της Ζακύνθου ήλθεν έκ Κρήτης τφ 1520. 
Μεταξύ τών άλλων μελών τής οικογενείας ταύτης σημειωτέος ό Ίωάνη/ς η ΙΙοννιαλέτος άγιο- 
γράφος έν Ζακύνθψ, εΐσαγαγών τήν έπί σανίδος ζωγραφιάν τού ’Επιταφίου. Πλείονα βλ. Λ. 
X. Z«H, Λεξικόν έν λ. ένθα καί βιβλιογραφία.

’ ) άγ(ίον) Ίωάννον τοΰ θεολόγον τον ίΐαζινιώτη Λέγεται καί "Αγ· ’Ιωάννης τσή Πάνι­
νος Ναός έν τή πύλει, μετόχων τής έν Πάτμω μονής τού Ά γ. Ίωάννου, ίδρυθείς μεσοΰν- 
τος τού 17 αιώνος διά τής άπό 8  ’Ιουλίου 1650 διαταγής τοΰ Γεν. Προβλεπτού θαλάσσης 
Ά λ. Μοτσενίγου. Τό είκονοστάσιον τού ναού τούτου κατεσκεύασεν ό έκ Κρήτης ξυλογράφος 
Τζουάννες Μοσκέτης τφ 1652.

1  ) τοΰ Άγιον Ταξιάρχου τοΐ· ίΐαο.ταλιάρη. Ναός έν ι ί] πόλει τής Ζακύνθου άνήκων τφ 
1602 είς τόν Ιερέα Ζαχαρίαν ΙΙασπαλιάρην.

*) .1 =  I.evante =  ανατολικός, ’Ανατολή.
4) II = . Ponente == δυτικός.

Τ’ =  Tramontana = : Βορράς.
’ ) τοΰ άγ(ιον) Δημήτριον τον Κανέση. Ναός έπί τής ¿νατολικής τού φρουρίου κλιτύος



Μ Α Ν 1Α ΤΑ Ι Ε ΙΣ  ΖΑΚΥΝΘΟΝ 3 7

φυλαζόμενοι και τά έξης: Τόν όποιον άνωθεν σπιτότοπον δίδει ώς άνωθεν, ίνα 
κόμη πρός τό άνωθεν παιδί διά βαπτιστίκι του διά νά τό κάμη καί δεσπονέρη 
εϊτι άρα θέλει καί βούλεται μή από τίνος έναντιούμενος με τοιοΰτον τρόπον, διό- 
τις τόσο ό αυτός Γιώργιος, ωσάν και πάντες ο'ι κληρονόμοι καί διάδοχοι αύτοΰ 
νά έχουν δμπλιγο νά δίδουν πρός τόν άνωθεν Χίκλο καί πάντας τούς κληρονό­
μους καί διαδόχους αύτοΰ τόν κάθε 'τήσιον χρόνον, κάθε οτήν πρώτη τοΰ Τρυ- 
γητίου, άρχινώντας ό καιρός από τόν Σεπτέμβριον τόν ερχόμενον ρεάλι μισό καί 
ένα κοττόπουλλο καί τοΰτο αιωνίως ώς άνωθεν, δίδοντας εξουσίαν τοΰ άνωθεν 
μ(ισσέ)ρ Ιωάννη διά όνομα τοΰ άνωθεν παιδιοΰ του, νά στριδάρη καί δεκρε- 
τάρη τό παρόν χάρισμα καί βαπτιστίκιον διά νά έχη πάντοτε τό στέρεο, βέβαιο 
καί απαρασάλευτο καί ιιέ τοιοΰτον τρόπον, διότις όποτε τώ καιρψ ήθελε έναντιωθή 
τινάς τόν άνωθεν φιότζο μου, όββέρο τούς κληρονόμους καί διαδόχους του, ώς 
άνωθε διά τόν άνωθεν τόπον, υπόσχεται ό αυτός Χίκλος τά κτήματά του όλα, κι­
νητά καί ακίνητα, παρόντα καί μέλλοντα, νάν τούς μαντενίρη στό ποσσέσσο τό 
παντοτινό καί έ'πειτα νάν τοΰ σολλεβάρη από κάθε ενάντιο έξοδες, ντάννα, ιντε- 
ρέσσα καί μεγιοραμέντα, έτζι άλικόντρο καί τοΰ αύτοΰ παιδιού νά είναι όμπλι- 
γάδα καί ύποτικάδα τά καλά του καί μεγιοραμέντα οπού ήθελε κάμει στόν αύτόν 
τόπον διά τήν άνωθεν κοντριμπουτζιόν τό ρεάλι μισό καί κοττόπουλλο τόν κάθε 
χρόνον καί τά εξής, διά τό όποιον παιδί, επειδή καί νάν μή είναι τοΰ νόμου 
ό άνωθεν πατήρ του προμεττέρει ίν πρόπριις μπένις διά τό αυτό καί μαντενι- 
μέντο τής παρούσης. Καί ούτως έποίησαν καί έμειναν ευχαριστημένοι ρεφουδά- 
ροντας ρετζιπροκαμέντε τά αυτά μέρη κάθε άλλο ενάντιον τής παρούσης καί τά 
εξής υπό μαρτυρίας τών κάτωθεν καί βεβαιώνει.

Τ παπά ζαχαρίας παπαληάς μαρτυρώ τά άνωθε, 
τ  άντρίας σεμπρικός μαρτυρώ τά άνωθε 
+ Λέος νίκλος βεβαιώνω τά άνωθε.

7.

ΙΙλν,μΙνάιον τής 28 Μκίοο 1(56·». Νοτάριος Η. Μπονϊΐνιόρ ( Βι6λ. .»2. σ. 88).

Τ Έ ν  Χριστού ονόματι, αμήν 1G65 Μαγίου 28 είς τόν Αιγιαλύν τής πό- 
λεως Ζακύνθου, παρών σωματικώς ό μ(ισσέ)ρ Πέτρος Χίκλος από τήν Μάνη τοΰ 
ποτέ Μιχάλη, ό όποιος κάνει κουμμέσσο γκενεράλε ώσπερ τό ί'διό τον κορμί τό

όχι μακράν τής Θ. IΙικριδιιοτίσσης. κτισβείς ΰπό τίνος Κα(ρ)νέση εκ τών πρώτων οικιστών 
επί Ενετοκρατίας. Ό  ναός εσώζετο τφ 1508.

1) iiir ιιif tiini τον νόμον. Νά μή είναι ένί|/.ικος. Πρβ. γνναιχα τον νόμον -- γυναίκα 
έχουσα τήν πρός γάμον ύπαιτουμενην ηλικίαν, ενήλικος.
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μ(ισσέ)ρ Λιώ Πετρονλή ‘) τήν οποίαν δίδει εξουσίαν νά ήμπορή τόσο είς τήν πα­
ρούσαν χώραν ωσάν καί είς κάθε άλλον τόπον νά πάρη καί σκοδέρη κάθε λοής 
κρέδιτο δπον ύ αυτός Νίκλος έχει νά λάβη από κάθε καί έκαστον άνθρωπον καί 
λαβαίνοντας τήν ευχαρίστησιν νάν τούς καουτελάρη μέ τές φόρμες τές ύρδινάριες 
καί ίν κάζο όππονίμπιλτας νά ήμπορή νάν τόνε σιενέψη είς τό μέσον τής δικαιο­
σύνης τόσο είς τά καλά πράγμα καί έφφέττα τών χρεωφειλετών, ωσάν καί στά 
κορμιά τους1), ιός άνωθεν ειπομεν, μέ τήν φχαρίστησιν νά τούς έλευθερώνη καί 
άν χρειασθή νά καπαρράρη κατέμπροστεν είς κανέν κριτήριον όρδινιίριο καί ίσρα- 
ορδινάριο καί δπου άλλου ήθελε χρειαστή νά πρεζεντάρη γραφές μαρτύρων, προσ- 
φέρη όμπλατζιόνες, άτζετάρη δρκους καί κάμη κατά τό όρδινάριο κιίθε άλλο στό 
βολαντάριο αν είναι άπόφιισες καί νά ϊνστάρη νά γένουνται καί νά είναι έζεκουΐ- 
δες, καί ίν κάζο εναντίας νά τις άππελλάρη, προσεγκουΐρη, έξοδες, τανσάρη εξο- 
δες σέ δεπόζιτα, άσηκώνη καί κάνη έ'τερους κουμμέσους, τρανσάρη, κάνη έ'τερη 
καί ίν σόμμα 3) κάμη καί όπεράρη κάθε άλλο όπου ήθελε τού φανιστή, άνγκαλά 4) 
καί είς τήν παρούσαν καί νά μήν είναι ξεκαθαρισμένο είς τό δ,τι ποιήσει και 
διορθώσει υπόσχεται ό αυτός Νίκλος μέ τά καλά του5) νάν τό έχη καί κράτη 
στέρεο καί βέβαιο καί τά εξής:

+ Στάθης κόκκαλης μαρτυρώ τά άνωθεν, 
τ  Άναστάσης Τζερνοτάς,;) μαρτυρώ τά άνοθε.

S.

ΙΙλχρεςούσιον τής 7 ‘Ιουλίου 1663. Νοτάριος 1». Μπονοινιόρ (Βιζλ. »1, ζ. 2S).

1665 ’Ιουλίου 7. *() πατούν Γιωργάκις ΙΙαγκόποιν.ος καπετάνιος τής γα- 
λιόττας κάνει κοταιμέσσο καί καθολικόν του επίτροποι τον μ(ισσέ)ρ Γιώργο Νί- 
κλο, τού οποίου δίδει έξοί'σία ν’ άποκρένεται εν παντί κριτηρίω δλα του τά δι-

')  Λ*ώ ΙΙετυου/.ή. Λέων ΙΙετρουλής. "Αγιος Λέων έτιμάτο έν Ζακ. έν τφ όμωνύμιο 
χωρίψ του τ. δ. Ναφθίων, ναός δέ του Άγιου ένοριακός καλείται κοινώς Άϊλιώς. Τό όνομα 
Λέων - Λέω, άπαντά και πολλαχοΰ τών κρητικών έγγραφων τής εποχής τής Ενετοκρατίας. 
Βλ. 2  Ξανθουλιληχ, ενθ' άνωτ. ο. 19.

') στενέ*/·//.. τά κοη/ιιά τονς. νά έπιβάλμ προσωπικήν κράτησιν.
: ) «V οόμμα (in somma). έν τέλει.' έν γένει.
*) άνγκαλά καί άνκαλά. Ή  λ. καί παρά Δουκαγγίφ. Χύνδ. έκ του ύ.τοΟ. άν καί του 

έπιρρ. καλά r άν καί, καίτοι, συνεκφερόμενος ενίοτε μετά του καί ή του μον επιτασσομένων.
4) υπόσχεται. . μ'ε τά καλά τον. Τυπική έκφρασις είς τά συμβόλαια υπόσχεται μέ τά 

υπάρχοντά του.
") Τζιονοτάς. Ή  οίκογ. Ταερνωτά άπαντά έν Ζακ. άπό τού 1662. 'Ομώνυμον τύπων, 

του χωρίου ΙΙλεμοναρίου μυρτυρεϊται τώ 1751.
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καιώματα και διαφορές όπου έχει κα'ι ήθελε έχει με καθέν και έκαστον άνθρω­
πον κάνοντας όλα τά χρειαζόμενα τής Κρίσεως και ΙΙαλατίου και κάθε άλλο όπου 
ήθελε χρειαστή άνκαλά κα'ι είς τή παρούσα νά μην είναι ξεκαθαρισμένο και σέ 
ό,τι ποιήσει κα'ι διορθιόσει ό ά’νωθεν επίτροπος, υπόσχεται νάν τό έχη κα'ι κράτη 
στέρεο, βέβαιο καί τά εξής.

1».

Κανονισμός χχέσεων συμπλοιοκτησίας τής 2Η Αυγούστου 1 <■>(».">.
Νοτάριος Η. Μπονσινιόρ (Βι6λ 51, σ. 136).

Έ ν  Χρίστου ονόματι, αμήν. 1665 Άγουστου 28 είς τον Αιγιαλόν τής πό­
λεως Ζακύνθου, τήν σήμερον ένεφανίσθησαν οί παρόντες από τό ένα μέρος ό 
σ(ινιό)ρ Γρηγόριος Σαβόγιας') καί μ(ισσέ)ρ Αναστάσιος Νερουλής καί από τό 
έτερο ό μ(ισσέ)ρ Γεωργάκις Νίκλος του ποτέ Λ ία κάνοντας διά λόγου -) του καί 
διά όνομα τοΰ συντρόφου του σ(ινιόρ) Γεωργίου Βαρσαμά, οί όποιοι, επειδή καί 
όλα τά αυτά μέρη νά ηύρίσκωνται νά έχουν μία γιιλιόττα μπάγκωνε δεκοχτιο όνο- 
μαζομένη ή Κυρά τοΰ Σκοπού τήν όποιαν αγόρασαν από τον πατρόν Αντώ­
νιον Κοσμά λεγόμενον Γερακάρι καθώς τ ά ....................... *) τών αυτών φαίνουν-
ται στά άτη μου, φουρνίδα από καθέν πράγμα όπού νά τήςε κάνη χρεία, δίχως 
νάν τής λείπη τίποτες καί τήν έμποδίξη διά νά ταξιδέψη καί επειδή ό άνωθεν 
Νίκλος ήθέλησε νά (τήν) φτιάση ντέ νόβο 3), ή άνωθεν γαλεόττα σέ ό,τι πάλι 
έκανε χρεία νάν τήνε φουρνίρουν, έσυνέβησαν είς σπέζα έν τώ μέσον τών άνω­
θεν μερών νά έφτιάση είσέ ό,τι τής έχρειαζότουνα, λοιπόν μέ τοΰ άφεντός τοΰ 
Θ·οΰ τήν χάριν καί μέ τήν βοήθειαν τής άνωθεν Κυρίας6) μας, θέλοντας ό αυτός 
Νίκλος νά τήν άρματώση καλά καί τήν κούρσαν πάη πρός τό μέρος τοΰ Λεβάντε, 
ποΰρι όπου θέλει καί βούλεται μέ δίχως νά είναι σοττοπόστοι οί αυτοί σ(ινιύ)ρ 
Σαβόγιας καί Νερουλής είς καμμίαν σπέζα, τόσο είς τό σύρε ωσάν καί στο έλα, 
ευχαριστούνται καί αυτοί νά τοΰ δίνουνε άμπλα άουτυριτα είσέ έξι μερτικά όπού

')  Ι'ρηγύριος —αβϋγιας. Έ κ  τί|ς οίκογ, ταύτης λόγιος ασχολούμενος μέ τήν ποίησιν 
άναφέρεται περί τά τέλη του 17 αιώνος ό Σ'. Ι ’οϋομελης ικ. —ονμιρ/.ής).

■) όιά α«·;ό γ του. Περί τής χρήσεως τής αντωνυμίας ταύτης Βλ. Γ. Κ. ΣΐΙΥΡΙΔΛΚΙ, 
Ί Ι  προσιοπ κί| αντωνυμία «λόγου μου, τοό λόγου μου». Έ.τιτηρίς τον Μιοαιυιηκον Άρχτίον 
τής 'Α καδημίας  1(1939) σ. 4 3 -5 1

) Κνρά τον Σκοπού. Ανωτέρω λέγεται ή Κυρία τον Σ'κο.-τον πρόκειται περί τής Θεο­
τόκου τής Σκοπιωτίασης

‘ ) λ. δυσανάγνωστος, πιθανώς τά ον/ιρυηηϋίπα  
) π ι  νόβο. (ίταλ. Ίο ηιιονο) έκ νέου.

' )  Κυρίας μας δηλαδή τής Θεοτόκου τού Σκοπού.
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εξουσιάζουν ά.τό τήν αυτήν γαλιόττα και δ,τι τού; άσπεττάρει από τά έπίλοιπά 
της ρεμέτζα ') νά ϊνκαμμιναριστή ώ ; άνωθεν, και δ,τι κοΰρσο κόμη νά τούςε βγάνη 
και κράτη πάντα είς τά χέρια του έκείνο όπου τούς έρχεται διά τά ά'νωθεν μερ­
τικά έξι ντεκιαρίροντας καί μέ δρκον των καί άν εκαπιτάρη η στη Μάνη καί πιάση 
καί έβλέπετο από καθέν πόρτο οπού ήθελε αράξει μήπως καί κανένα ντάννο λάβη 
ή αύτη γαλιόττα από τούς αυτούς Μανιάτες οπού τήν πάρουν, διατί ά λάχη θέ­
λει είστε σοττοπόστος πάντα είς τά έξι άνωθεν μερτικά διά ριάλια εκατόν όγδο- 
ή/.οντα, οπού τόσο είναι ή αγορά τους, καί άν θέλη ό αυτός Νίκλος νάν τήν 
έλιενάρη νά έχη τήν εξουσίαν, ώσπερ τό ϊδιο του κορμί νά κάνη είς αυτήν ως 
βούλεται' περό πουλώντας την, όββέρο δίδοντας τηνε μέ δθεν άλλης λοής μόδον, 
νά είναι σοττοπόστος πάντοτε διά τά άνωθεν ριάλια εκατόν όγδοήντα οπού ήθελε 
τήν πουλήσει καί δχι διά ολιγώτερον. Τό ομοίως καί άν τήνε δώση τού άνωθεν 
Κοσμά, νά είναι καί είς αυτό σοττοπόστος νάν τούς δίδη τήν αυτήν σονμμα ϊν- 
τιέρα ριάλια εκατόν όγδοήκοντα’ ακόμη καί έτερα ριάλια είκοσι διά μερτικό τών 
άνωθεν διά τήν σπέζα όπου έκαμαν διά τήν αυτήν γαλιόττα, μέντρε δποτε τού 
τά δώση ό αυτός Κοσμάς τά αυτά ριάλια είκοσι στενεύοντάς τόνε, άλλοιώς καί 
μή λαβαίνοντάς τα ντεκιαρίροντας καί αυτό είς τόν δρκον του νά είναι μόνον 
ύπόχρεως στά ριάλια εκατόν όγδοήντα καί έτζι ό αυτός Νίκλος υπόσχεται μέ τά 
καλά του καί σωματικώς είς τόν γυρισμόν του εϊσέ τέρμινο ημερών δέκα άφόν- 
τις ρικαπιτάρη είς τό παρόν πόρτο νά τούς δίδη εύχαρίστησιν εϊσέ δ,τι πράγμα 
τού άσπεττάρη άπό τό κοΰρσο, οπού ήθελε τούς ξαποστείλει ή Κι ρά Θεοτόκος 
καί νά τούς κονσενιάρη είς τό άνωθεν σόλδι τά ριάλια εκατόν όγδοήντα μέντρε 
καί θέλη τήνε δώση ό άνωθεν, όββέρο καί δέν τήν φέρη τήν αυτήν γαλιόττα δί­
χως νά βρή, νά μήν είναι σοττοπόστοι οί αυτοί εϊσέ καμμίαν σπέζα. Καί ούτως 
έποίησαν καί έμειναν ευχαριστημένοι πέρ πιάτο έσπρέσσο-’) είς μαρτυρίαν τών 
ά'νωθεν τιμίων μαρτύρων.

Θεοδόσης ζωναράς3) μαρτυρώ τά άνωθε,

’ ) ρεμέτζα (ίταλ. rem eggio). . τά πείσματα του πλοίου. αί κώπαι και τά έρετικά σκεύη, 
ή άρματωσ.· ταΰ πλοίου- Βλ. Λ. ΣΛΚΕΛΛΛΡΙΟΥ, Έγχειρίδιον Άρμενιστοΰ. Άθήναι 191δ σ. 
39. Έ ν  Μάνη τό ρ. οεμετζώνο) ασφαλίζω τό πλοιον είς τόν λιμένα, αγκυροβολώ. Είς ΙΙα- 
ξούς ή αγκυροβολιά καλείται ρεμετζάριομα τό, καί ρ. ρεμετζάρω έκ του ένετ. remeggiare ό 
έκ τού ormeggiare αναγόμενου είς τό ελληνικόν ορμίζω. Βλ. Λ. Maid h o f , Neugriechische 
Rückwanderer aus <len Romanischen Sprachen unter Einschluss dc-s Lateinischen (Bei­
hefte zu den Byz. Nengr, Jahr. Nr. io), Athen 1 9 3 1  p. 6 1 .

?) jtio ηάχτο έοπρέοοο (ίταλ. per patto espresso) =  κατά συμφωνίαν ρητήν, ψράσις τυ­
πική είς τά συμβόλαια.

ή  θεοί>όαι/ς /lorauüz. Ί1  οίκογ. V. ευρίσκεται εν ΖακύνΟοι άπό τής 10 εκατ.
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f  Τζουάνες άβάσταγος ') μαρτυρώ τα άνωθε,
f  Γρηγόριος σαβόγιας βεβαιώνω διά λόγου μου καί διά ονομα του άνω­

θεν κολλέγα μου τοΰ μ(ισσέρ) άναστάσι νερουλή, ώς άνωθεν.

10.

'Ανώνυμον συνάλλαγμα τής 29 Μ αιου 1 <»70.
Νοτάριος 15. Μπονίΐνιόρ (Βιβλ. 7 δ ζ. 1SI).

τ  1670 Μαγίου 29. ΓΙαρών σωματικώς ό κυρ Μιχάλης Νίκλος τοΰ ποτέ 
Λιά από τή Μάνη χωριό Γοίτα 2) από ένα μέρος και από τό άλλο 6 μ(ισσέ)ρ 
Μαρής Κονκίρης3) κτίστης, τά όποια μέρη ήλθαν είς τόν παρόντα συμφωνισμόν 
και όμπλιγάρεται ό αυτός κυρ Μιχάλης νά σταθή μέ τόν άνωθεν μ(αστρο) Μαρή 
χρόνους πέντε πρώτους ερχομένους, άρχινώντας ό καιρός από τήν πρώτη τοΰ ’Ιου­
νίου τοΰ πρώτου έρχομένου διά νά μάθη τήν τέχνη τής κτιστοσΰνης όπου έ'τζι 
άλικόντρο καί ό Κονιάρης προμεττάρει καί όμπλιγάρεται νά τόν μάθη έως στό 
σουπλιμέντο τοΰ άνωθεν καιροΰ καί έτότες όπου μέλλει νάν τόν έχη ό άνωθεν 
μαθημένον νάν τοΰ δίδη καί δλα εκείνα τά χρειαζόμενα όπου οί μαστόροι δί­
δουνε τών μαθητάδων τους, κάνοντας ό αυτός κυρ Μιχάλης δ,τι τόν ήθελε διορ­
θώνει ό μάστοράς του μέσα καί όξω καί θρέφη τον, ντένη τον, καί ποδένη κατά 
τήν κοντιτζιόν του καί μέ πάττο δτι ΐν κάζο ήθελε φύγει καί δέν σταθή νά τε- 
λειώση ίντιεραμέντε τους άνωθεν πέντε χρόνους καί ήθελε φύγει νά υποκρίνεται 
τοΰ μάστορά του κάθε σπέζα, ντάννα, ίντερέσσα καί δ,τι άλλο λικουϊδαριστή άπό 
τήν δικαιοσύνην διά τόν καιρόν δπου θέλει τοΰ μανκάρει καί ήθελε τόν έχει καί 
μαθημένον. Καί άλικόντρο καί αυτός Κονιάρης άν τόνε διώξη δίχως αιτίαν λεγ-

') Τζονάνε; άβάσταγο;. Ή  οίκογ. Α. έκ Λευκάδος μαρτυρεΐται έν Ζακ. τώ 1510 άπό 
δέ του 1583 καταλέγεται έν τή χρυσόβιβλοι μεταξύ τών εύγενών. Έ ξ  αυτής έχομεν τρεις 
συμβολαιογράφους, τόν ‘ Ιωάννη* (158G- 1588), Άγγελον (1 6 3 2 - 1664) καί τόν ’Αντώνιον 
(1703 -  1739).

’ ) Γοίτα πρόκειται ενταύθα περί τού χωρίου τού τ. δ Μέσσης (Οίτύλου) Κοίτα;. Περί 
τοΰ έτνμου τής λ. βλ. Γ. Σ αΚΕΛΛΑΡΙΟΥ, Φιλολογικά περίεργα έκ τής μανιάτικης διαλέκτου. 
Περί τού πολυχρηστοτάτου ·γιαμά·. ΙΙερί διορισμών έκ τής μανιατικής διαλέκτου. Έφη/ιε- 
οί; τών Φιλομαθών 21 (1873) σ 2(167 β * Κοίτα έκ τού Κοίτη, διότι είναι ή Κοιτίς καί τό 
κέντρον τών μεσομανιατών· -  Σ. ΚΟΥΓΕΛ, Herkunft und Bedeutung von neugriechischen 
Νικλιάνοι und Φιμέγιοι. Glolla 1(1909) σ. 101. Λ· ΧΑΤΖΗ, Σημασιολογικά καί έτυμολογικά, 
ΆΟηνϋ 41 (1929) 2 1 6 -2 1 7 , Μεθοδολογικά, Κοιτώ -  κοιτάζω και τό praeceptum aureuni τοΰ 
Scaliger,—Έ.τιοχημονιχή Έτιετηρ. Φιλοοοφιχής —χολή; Ιΐανε.τιοτημίον ‘Αθηνών 2 (1938) 152— 
Οί Σλάβοι έν Ελλάδι, ‘Αθήνα 56 (1952) σ 75.

:ϊ) μαρή; κονιάρη;. Οίκογέν. Κανιάρη υπήρχε παλαιύτερον καί είς τό χωρίον Κοίτα τής 
Μάνης ένθα σήμερον σώζεται ά Ι/νρ,ο; τον Κάπαρη είς Πάνω Χώραν.
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κύημα και δέν τόνε μάθη είς τον άνωθεν καιρόν νάν τοΰ υποκρίνεται και αυτός 
κάθε σπέζα, ντάννα, Ιντερέσσα ώς λικουϊδαριστοΰν ώς άνωθεν κα'ι άν τοΰ δώση 
πράγμα και τό χάση ό' πάρη άπό τό σπίτι νάν τοΰ υποκρίνεται τοΰ μαστόρου 
του, καί διά πλέον μανουτατζιόν τής παρούσης μπαίνει πιέτζος καί μαντενιδώρος 
ινσόλιδουμ ύ παρών κυρ Πέτρος Νίκλος τοΰ ποτέ Μιχάλη μπάρμπας του μέ τά 
καλά τους και σωματικώς ρετζιπροκαμέντε διά τήν παντουάλ οσερβάντζα καί στα- 
μπιλιμέντο ώς άνωθεν λέγομεν είς μαρττ>ρίας.

ώ Τζουάνες κάκλης1) μαρτυρώ τά άνωθε,
ώ Γιόργος νομικός2) μαρτυρώ τά άνωθε
Τ  μ α ρ ή ς  κ ο ν ιά ρ η ς  β ε β α ιώ ν ω  τά  ά ν ω θ ε .

11.

1 ήλ«>3 ΐς -r,: 3 Αύγουστου 1670. Νοτάριος Β. Χϋονκνιόρ (Β ι().. "(> s. 116).

+ 1670 Αυγούστου 3 είς τόν Αϊγιαλόν Ζακύνθου ενεφανίστη παρών σωμα­
τικώς ό σ(ινιύρ) Γαμπριέλ Γιάννης, ό όποιος ΐνστάρει νά γράΐ|*ω εγιυ ό νοτάριος 
ώς κάτωθεν επειδή καί καιρόν άπερασμένον νάν τόνε αβαλεγκιάραν είς τήν Μά­
νην είς τό Αρΰ 3) είς τόν "Αγιον Σωστή *), διά τό όποιον κριτηνίρισε τόν κυρ Βα­
σίλη Νίκλο από τόν άνωθεν τόπον καί διατί δέν είχε πρόβα νά δείίη τό πώς ό

1 ) Τζουάννβς χάχλης. Έ ν  Ρόδιο ^Χ.Ι Λ. 51*2 Γ . ΚΑΛΙΔΟΝΗΣ σ. 14) χάχλης καλείται ύ 
καλών, ό φιονάζων, ό άλέκτωρ. Ε ν τα ύ θ α  ( Χ .Ι Λ .  313, Η. Κ ω ΝΣΤΑΧΤΙΝΙΛΙΙΣ σ. 193) ά τυπ ος 
Κάχλης και ώ ; τόπω ν.Ώ ς όνομα είναι γνωστόν εκ  Κ ρήτης ές  εγγράφου του 1731 fΧριστια­
νική Κρητη 1 (1912) 502) καί ώ ;  έπώνυμον (πληροφορία τού συναδέλφου Μ. Μανούσακα). 
Ε ίς  ΙΙαςούς ή λ. ώ ς παρωνύμιον. Καχλής Γιώργις μαριυρεΐται τώ  1800 είς Καλάβρυτα (\4ρ- 
γεΐον "Υδρας 2 380). Έ κ  Μάνης έχομεν τό έποινυμον Καχλέας.

?) Γιόργος νυιαχής Οίκογ, έκ Μεθώνης έκ τών εγγεγραμμένων έν τη χρυσόβιβλό) τής 
νήσου τφ 1533. Έ κ  Μεθώνης καί Κορώνης άρκεταί οίκογένειαι έγκατεστάΟησαν εις ‘Επτά­
νησον. Ή  αύτη οίκογ, μαρτυρεΐται καί έκ Κρήτης. Ενΰύμιος ίερ. ό Λοιαχής τφ 1675 υπο­
γράφεται είς έγγραφον έκλογής άντιπροσώπιυν διά νά ζητήσουν τήν συνέχισιν τού παρά τής 
Βενετίας χορηγούμενου επιδόματος είς τους έν ΖακύνΟω έκ Κρήτης πρόσφυγας Βλ. Λ. X. 
ΖΩΗΝ. Κοήτες έν ΖακύνΘω Ε Ε Κ Σ 2 (1939) σ 121. 'Ετέρα οικογένεια έξ 'Αρκαδίας άνα* 
φέρεται τφ 1582. Ιωάννης Ν. άγιογράφος ήκμασε τφ 1673

3) Δρΐ\ τό. Χο>ρίον τού τ. δ Μέσοης τό όποιον έν έτει 1618 μνημονεύεται ώς έδρα 
τών Κοντοστάβλων έχον 85 πολεμιστάς : D r i  de C u n d e s h n d i  χδ. Βλ  B i c h o n , Nouvelles Re­
cherches Historiques sur la principauté française de Morée ci ses hautes baronnies, 1 o. 
283. Ό  κάτοικος Δρυάτης% ύ Καί ώς έπώνυμον Ιρνάχης 'Λνδρέιις. Βλ. Σ.'Ελληνομν. 14 (1917) 
σ 62. Έ ν  Μάνη υπάρχουν επίσης χωρία .Ιοτιίχο, τό καί Δρναλι, το. Έ ν  Χίω άπαντά τόπων 
dotvi/in. τά καί Δράλια έν Τήν«·), πρβ K. A ΜΑΝΤΩΝ, Χιακόν Γλωσσάριον σ 77.

4) "Αγ. Σωστήν. Τόπων. τοΓ* χωρίου παρά τήν θάλασσαν επί τού ακρωτηρίου τών Θυ­
ρίδων (κ. Cavo Grosso)
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auto; Νίκλος νά νμαν ρέος vù φτάση είς τό άνωθεν δελίcco, ή δικαιοσύνη τόν 
έλιμπεράρισε. Λοιπόν θέλοντας νά κάμη τό ίδιο προγρεδιμέντο καί είς εναντίον 
του παρόντος κυρ Σκαλκός ') Νίκλου του άνωθεν Βασίλη και επειδή νά μην έχη 
καί για δαύιονε πρόβα, δέν πρετεντέρει άλλο τίποτις, μόνον οποτε τώ καιρώ 
ήθελε πέρ φορτούνα προβαριστή μέ αξιόπιστους μάρτυρας ντεζιντερέδοι τό πώς 
οί άνωθεν Σκαλκός καί Βασιλείς ό πατήρ του νά ήτανε καί αυτοί κονπαρτέτζιποι 
καί ρέοι είς τό άνωθεν ντελίιτο νά είναι σοττοπόστοι με τά καλά των σωματι- 
κώς νά σοτισφάρη τόν αυτόν σ(ινιόρ) Γιαννήν εισέ δ,τι μέ τήν εσποζιτζιόν των 
όπου έ'δωσε διαλαμβάνει καί εισέ κάθε σπέζα, ντάννα καί ιντερέσσα. Καί ούτως 
έποίησαν είς μαρτυρίαν,

t  μιχάλης νίκλος μαρτυρώ τά ανωθε 
+  J. Gabriel Zadin afenno

12.
Κολλιγία IS Νοεμβρίου 1(571.

Νοτάριος 15. Μκονσινιόρ (Ηιό/.. 84 ζ .  1(55).

+ 1CT1 Νοεμβρίου 19. 'Ο μ(ισσέ)ρ Μιχάλης Νίκλος δίδει τοΰ παρόντος 
κυρ Μανόλη Κρητικού τοΰ ποτέ ’Ιωάννη τά αμπέλια καί χωράφια έ'να κόρπο 
όπου έχει είς τό ΙΙαράλιμνο *) μέ τό σπίτι όπου έχει είς τά αυτά υποστατικά3) 
εισέ σεμπρία διά χρόνους εσοδείας τέσσαρες ερχομένους καί υπόσχεται νά πάη 
νά κατοίκηση συφάμελος είς τό αυτό σπίτι καί νά λατρέψη τά αυτά υποστατικά 
ώς έθος τών καλών γεωργών, τά χωράφια νάν τά όργώνη καί βάνη τά κάθε λοής 
λαχανικά καί δ,τι άλλο ό τόπος κονπερτάρει είς πεπόνια καί τά αμπέλια κλαδεύη 
τα, σκάφτη, σκαλίζη, σήμανα ') καί καταβολάδες βάνη, γράνες ξύη καί νάν τά 
σηκοτραφίζη όπόθεν κάνει χρεία εισέ χρειαζόμενους καιρούς καί βοηθώντάς τον

') Σκαλκός Νίκ λο ν Τό όνομα Σκάλκος έν Μάνη και ώ ; βαπτιστικόν καί ώς επώνυ- 
μον. Θη*. Σκαλκον ή. Hop. Ν. r Ελληνομν. 14(1917) σ. 63. θωμογιακνάκης Σκάλκος, Ηομο- 
γιαννόνυψη Σκαλκον^ ο 6 S: Σκαλκογιαννόννγη, καί τόπων. Σκάλκος. X. I. . I .  48Γ>α, 91 Σκαρ- 
κιάνικα τά, Μέσα Μάνη Σκαοκάκος επών.

')  ΙΙαράλιμνο. Τόπων, είς περιοχήν χωρίου Καλυτέρου -  Ροίδαυ παρά τήν λίμνην Μάκρη.
3) rΥ.Ίοοτατικά. —κτήματα, περιουσία Ή  λ. άπαντά έν τφ Χρονικφ τού Μορέως έκδ. 

J . Schmitt, II 1789 ·Οί Άρκαδινοί έζητήσασιν συμπάθειαν νά τούς ποίηση / άφροντισίαν 
νά έχουσιν μέ τά υποστατικά τους·. ΙΙρβ. ΚΟΡΛΙΙΝ 'Άτακτα 4, 629.

4) ηήμανα καταβολάδες. Κατά ’Ιανουάριον ή Φεβρουάριον ό Οέλων νά επεκτείνη τό 
αμπέλι του ανοίγει λόχους, χώνει τό κλήμα καί άφίνει είς τήν επιφάνειαν μίαν βέργαν. ΙΙρβ. 
παροιμίαν: ·βάλε οήμανο στ’ αμπέλι και νιονγα ατό β α γ έ ν ι Χήμανο καλείται καί ό λάκκος 
τον όποιον ανοίγουν παρά τό κλήμα διά νά χώσου ν τήν καταβολάδα.
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ό νοικοκύρις είς τό αυτό σηκοτράφισμα τού; όιησού; ανθρώπου; διά πάντα τά 
κλήματα ολα τοΰ νοικοκύρι νάν τά θημωνιάζη και πλακώνη καί νά τόν άββι- 
ζάρη νάν τά παίρνη καί τό φρούτο όπου έξαποστέρνει ό Κύριο; τόσο στά χωρά­
φια τό δσο εΐ; αμπέλια καί δένδρα νά μοιράζουν έφημεσίω; καί νά τόν κράζη 
εί; τόν τρύγον, πάτημα καί είσέ κάθε φρούτο όπου έβγάνει διά νά παραστέκη 
καί βλέπη καί παίρνη τό δικό του' καί στό παρόν τοΰ δίδει τοΰ αυτού Μανόλη 
μετρητά χειροδοτώ; ριάλια τέσσερα καί περιπλέον νάν τού δώση καί ετέρα ριάλια 
οκτώ, τά τέσσερα στό σκάψιμο καί τά ά’λλα τέσσερα στό σκάλο καί είς τά όποια 
νά πάρη άπό τό μερτικό τού αυτού κοπιαστή είς τήν έρχομένην εσοδείαν τόσο 
κρασί άπό σταμνιά') τέσσερα ήμισυ στό ριάλι καί μέ αγώγια ίδικά του και έ 
τούττο’ )πέρ πάττο έσπρέσσο καί διά μία άντζιανιτά τούν ΰποστατικώνε του και 
νάν τά φυλάη νά μην τά ζημιώνουν καί μέ πάττο ότι, αν εϊπη νάν τόνε βγάλη 
ό νοικοκύρι; τόν αυτόν κοπιαστή πρίν νά σωθή τό άνωθεν τέρμινο, νάν τού 
πληόώνη ριάλια είκοσι διά πένα, έτζι αλικόντρο καί ό αυτός Μανόλη; άν τά ρε- 
φουδάρη καί δέν σταθή νά τελειώση ό άνωθεν νάν τού πλερώνη τού αυτού Νί- 
κλου τήν αυτήν πένα. "Ετζι πέρ πάττο έσπρέσσο όμπλιγάροντα; τά καλά του καί 
σωματικώ; διά τό μαντενιμέντο καί διά κάθε σπέζα, ντάννα, ίντερέσσε καί πετζο- 
ραμέντα έκαμε, όπου τού έ'δωσε καί θέλει τού δώσει καί τά έξης.

f  Άλεβίζο; ίερ. ό ντενάζο;3) μαρτυρώ τά άνωθε,
τ  Στεφάνή; Λουκά; μαρτυρώ τά άνωθε.

13.

ΙΙώληίΐς μεριΐίοο λέμίοο τής .> Λεκεμίρίου 1871.
Νοτάριος Η. Μπονσίνιβρ (Β :(λ . 8·> ι . 92).

τ  1671 Δικεμβρίου ό. Ό  μ(ισσέ)ρ Κωσταντής Ζαγάλης δίδει τοΰ παρόντος 
Βρετού Νίκλου τού ποτέ Γιάννη άπό τή Μάνη εισέ καθάριαν πουλησίαν τή μισή

’ ) σταμνιά. Το σταμνί (πήλινόν αγγείον) πολλαχοϋ είναι μέτρον υγρών διαφόρου χω- 
ρητικότητος. Έ ν  ΖακύνΟω ώς μέτρον οίνου υπολογίζεται είς 13 όκ.

5) ε τονττο =  c tutto.
, ) Άλιβίζο; ίερ. Ú ντενάζος. Είς Μάνην (τ. δ. Μέσσης) εχομεν οίκογεν, έπο'ινυμον JVtíví- 

ζύχος, Χχενέζος καί είς ανατολικήν Μάνην οίκογ, επών. Άλεβίζο; -  Άλεβιζάχο;. Τό επών. 
Άλεβίζο; είναι γνωστόν καί ές Άνδριτσαίνης καί έκ ΓΙυλίας (Χ ΙΑ . Γ>87 σ. 201, 202), έκ 
Κρήτη; ένθα καί τύπων. ‘Αλεβιζαί'χχα, τά (ArxiiOi α. 183) Πρβ. τό έκ Κεφαλληνίας Άλιβιζα; 
(Α ΜΗΛΙΑΡΛΚΗ, Γεωγραφία πολιτική νέα καί ιίρχαία τού νομού Κεφαλληνίας, ΆΟήναι 
1890 σ 149) καί τό έκ τούτου Άλιβιζαχο; ή Άλεβιζάχο; κατ’ άνομοίωσιν (II. ΛΟΡΕΝΤΖΑΤΟΥ. 
Κεφαλλήνιαν ονόματα,^ Λαογραφία 2 (1910) α 31) I’ . Χ.ΙΤΖΙΛΛΚΙ. Περί τών έν Κεφαλληνία 
πατρ ονυμικών είς -  άτος. Έχιοχηαονχχή Έ.ιεχηρί; 9 (1913) σ. 6 . Έ κ  Κρήτης (Χριστιανική 
Κρί/τρ 1  (1912) σ 73) μαρτυρεϊται ό τύπος Άλβίζος (έ ; έγγραφου τού 1021).
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από τή βάρκα και μισά της ρεμέτζα, κουπιώνε πέντε δια τή σοΰμμα τά ριάλια 
δεκατέσσερα Ν° 14, έτσι στιμάδα ντακκόρδο, τήν οποίαν σοΰμμα ριάλια δεκα­
τέσσερα όμπλιγάρεται ό αυτός Νίκλος νάν τά δώση καί μέτρηση του άνωθεν 
Ζαγάλη είς τέρμινο έως τις μεγάλες αποκριές 1), τις ερχόμενες, ύπόσχοντας τά καλά 
του καί σωματικώς καί πριντζιπαλιιέντε όμπλιγάδα ή αυτή μισή βάρκα καί μισά 
ρεμέτζα είς τήν τελείαν αποπληρωμήν καί τά εξής:

4  σταματέλος μυλωνάς 4) μαρτυρώ τά άνωθε 
+ Παναγιώτης κόκκινης3) μαρτυρώ τά άνωθε

14.

Προικο3ύμ(ρα>νον τής 22 Α εκεμίρίου 1671.

Νοτάριος Β. Χχοβινιίρ (Ιΐιίλ . 85 σ. 113).

( Έ π ί  τοΰ περιθωρίου)
Άρεσκειά τοΰ ’Αθηναίου*) με τήν Άναστασοΰλλα Μποντία.
1(571 Δικεμβρίου 22, προικοπαράδοσι; ) είς τά άτη μου.

+ Είς τό όνομα τοΰ Πατρός καί τοΰ Υίοΰ καί τοΰ Αγίου Πνεύματος καί τής 
‘Υπερευλογημένης Δεσποίνης ημών Θεοτόκου καί άειπαρθένου Μαρίας καί τοΰ 
‘Αγίου ένδοξου μεγαλομάρτυρος Προκοπίου καί πάντων τών αγίων, αμήν 6).

') ’.-Ιποκριέί. Τά κατά τόν εορτασμόν τών ’Λπύκρεων έν Ζακύνθφ έπί Ενετοκρατίας 
Βλ. Λ. X. ΖϋΙΙ, Αιζιχόν σ. 8 3 -8 4  ένθα καί βιβλιογραφία.

*) σταματέλος μυλωνάς. Οϊκογ. Μυλωνά έν Ζακ. έκ του χωρίου Φιολήτη μαρτυρεΐται 
τφ 1580. .1/ Λελή— Κο)οταντΤνος έκ Γαλάρου άπέβη ό τρόμος τών Τούρκων άγωνισθείς κατ’ 
αυτών μετά τού Λάμπρου Ινατσώνη. "Ετερος δέ Μ. Νιχό/,αος ύπηρετήσας είς τόν γαλλικόν 
στρατόν έγένετο Φιλικός καί έλαβε μέρος είς τήν πολιορκίαν τού Μυστρά, άπέΟανε δέ έν 
Γαλλίρ τφ 1856. Έ ν  Βενετία είργάσΟη είς έκδοσιν τής Γεωγραφίας τού Μελετίου. Έ κ  τής 
οϊκογ. ταύτης μαρτυρούνται συμβολαιογράφοι Ζακ. ο ί : Σταματέλλος (1660 - 1696), ’Ιωάννης 
(1696-1727), Γεώργιος (1772- 1805), Νικόλαος (1808- 1809) καί Πέτρος (1811-1829) ώς οίκ. 
έπίΟ. είναι γνωστόν έξ ’Λργολίδος (Λαογραφία 4 (1912 3) σ. 159) έξ ’Λνδριτσαίνης (ΧΙΑ. 587 
σ. 201) καί άλλοόεν. Πρβ. έν Κεφαλλ. Σταματελ/,άτος,

3) Παναγιώτης χοχχίνης. Παλαιοτέρα μαρτυρία τής οϊκογ. ταύτης ευρίσκεται τφ 1501 
είς τόν κώδικα τής μονής Άναφωνητρίας. Λ". Νιχό/,αος τον Αιοννοίου έχειροτονήΟη μητρο­
πολίτης Ζακ. τφ 1838.

4) Οϊκογ. επών, έν Ζακ.
5) Έγγραφον είς τό όποιον αναγράφονται καί έκτιμώνται πάντα τά κατά τό προικο- 

σύμφωνον συμφωνούμενα καί διδόμενα ώς προίξ. Πρβ. I. Β12ΒΙΖΗΝ, Αί μεταξύ τών συζύ­
γων περιουσιακοί σχέσεις είς τήν Χίον κατά τήν Τουρκοκρατίαν μετ’ ανεκδότων νοταριακών 
έγγράφων. Έ.τετηρ'ις ’Αρχείου τής Ιοτορίας τοΰ Ελληνικού δικαίου τής ’Ακαδημίας 'Λίληνών 1  
(1948) σ. 21 οημ. 3.

'·) Ή  έπίκλησις τοΰ Θείου είς τά έγγραφα αύτά ώς τύπος έγκυρότητος τών συμφώ­
νων έχουσα τήν καταγωγήν της είς παλαιοτέραν εποχήν, είχεν εΰρει τελευταΐον νομικήν κύ-
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1671 Δικεμβρίον 10. Τήν σήμερον θέλοντας ή κυράτζα Άναστασουλλα, 
χήρα γυνή τοΰ π(ο)ι(έ) μ(ισσέ)ρ Γιώργον Νίκλου και θυγάτηρ τοΰ π(ο)τ(έ) μ(ισ- 
σέ)ρ Γιάκουμου Μποντία νά παντρευτή και νά πάρη άνδρα της νόμιμον κα'ι εύ- 
λογητικόν, ώς καθώς ορίζει ή αγία τοΰ Χριστού εκκλησία, τό μ(ισσέ)ρ Νικολέττο ') 
’Αθηναίο τοΰ ποτέ ’Ιωάννη, τάσσει του ή άνωθεν νύμφη διά προίκα και χάρις 
προίκας, έν πρώτοις τήν ευχήν τοΰ άφεντός τοΰ Θεοΰ, έπειτα τά κάτωθεν, ήγονν 
ρουχισμόν, άσημοχρύσαφον και μασσαρία 2) τοΰ σπιτιού, δουκάτα 3) χίλια, Ν° 1000, 
είσέ υποστατικά ένα κομμάτι σταφίδα καί αμπέλι ένα κόρπο, άξιναρίων 4) δεκάξι, 
Χ° 10, μέ ποδάρια5), δύο ελιές μέσα, άπιδίες δεκάξι και μέ κάθε του άλλο δι­
καίωμα, πλέον ή ολιγώτερον, όσο είναι καί βρίσκεται εις τόπον τής 'Αγίας Μαρί­
νας 6), σύνορο χωρίου 'Αγίου Δημητρίου"), ένα κομμάτι αμπέλι στοΰ Μουντί- 
νου, σύνορο τοΰ άνωθεν χωρίου, άξιναρίων δέκα, πλέο ή όλιγώτερο, μέ ελιές ρί­
ζες δώδεκα καί μία ρίζα απιδιά καί μέ κάθε άλλο της δικαίωμα 8), ένα κομμάτι 
χωράφι είς τον αυτόν τόπον βατζελίων!ι) τεσσάρων, μέ ελιές τρεις καί δύο άπι-

ρωσιν είς τήν Νεαράν 72 Λέοντος τοΰ Σοφού. Β/.. I. Β ιξ β Ι/.Η, *νβ’ άνωτ. ο 20. ΙΙαρό- 
μοιον τύπον βλ. περιοδ. Ραδάμανβνν 2 (1940) τεύχος 4 σελ. 6  (Σιφναΐκόν προικοσύμφωνον 
τού 1799).

')  Νιχολέττο. Νικολέττος ΰποκορ. τού Νικόλας. Ό  τύπος τού ονόματος καί έν Μάνη.
5) μαοσαοΰι (ίταλ. tnasseria) -  τά πρός χρήσιν τού οίκου μικρά αντικείμενα.'Μααοαριχό 

τον σπιτιού καλούνται τά χαλκώματα, βλ. II . ΦΟΥΡΙΚΗ. Γάμος καί γαμήλια σύμβολα παρά 
τοίς Άλβανοφοίνοις τής Σαλαμΐνος. Λαογραφία 9 (1920) σ. 555. Έ ν  Κύπρο) μαοοαρία καλεί­
ται τό λεπτόν ύφασμα· X Ι.Λ 908 (Ε . Φαρμακίδη;) 11.

*) δουκάτα. Τό ducato corrente (—τρέχον, κυκλοφορούν) ή ίο άργυρούν, ίσον πρός 6  
λίρας καί 40 σολδία, τό δέ κυρίως δουκάτον (χρυσούν) ήτο Ισον πρός 8  λίρας Βλ. G. Βοκκιο, 
Dizionario del dialleto Veneztano*· Venezia 1859 σ. 249 έν λ. Dueato. Έ ν  Βενετίιι έκό- 
πτοντο ειδικά νομίσματα χάριν τών κτήσεων τής ’Ανατολής. Βλ. Α. Μ. Λ νλΡΚΛΛΗ, Περί 
τής οικονομικής διοικήσεως τής Έπτανήσου έπί Βενετοκρατίας A (1914) σ. 40. Περί τού 
αργυρού Ζακυνθίου δουκάτου ειδικώς γνωρίζομεν ότι άνελόγει κατά τά έτη 1686 -1 690  πρός 
79 άσπρα Βλ. Λ. X . ΖαΐΙ. Σημειώματα περί νομισμάτων. Έπιφυλλίς έν έπιΟ. Δαναίδι 3  
(1912) φύλλ. 31 σ. 12. Πρβ. Χριστιανικήν Κρήτην καί Κ. Κ.ΜΡΟΦΥΛΛΝ. Ή  Επτάνησος υπό 
τούς 'Ενετούς Άθήναι 1942 σ. 339 κ. έξ.

4) Άξιναρίων. Άξινάρι, τό. "Εκτασις γης πρός καταμέτρησιν τών αγρών ίσοδυναμούσα 
πρός 360 ύργυιάς τετραγ. δυναμένη νά καλλιεργητή δι’ άξίνης εντός μιας ημέρας. 'Έκαστον 
άξινάρι διαιρείται είς τέσσαρας κουάρτες.

5) ποδάρια Ποδάρι, τό =  μέτρον μήκους.
,;) Άγια·: Μαρίνα;. Ούτως εκαλείτο άλλοτε τό χωρίον Κούκιεση.
7) Άγιον Δ η μ ή τ ρ ιο ν . Τό χωρίον τούτο άπαντα ήδη τφ 1520.
8) με χάβε άλλο τη; δικαίωμα. Τυπική ή φράσις είς τά συμβόλαια.
■') βατζελίων. Βατσέλι, τό — ώς μέτρον εκτάσεως ίσούται πρός δύο άξινάρια ή 400 

τετραγ. ένετικά βήματα ή 1450 ίονικάς υάρδας. Ώ ς  μέτρον χωρητικότητος ισοδύναμε! πρός 
70 λίτρας περίπου. Βλ. Α. Μ. ΑΝΛΡΕΛΛΟΥ, ένθ’ άνωτ. σ. 46 κ. έξ.
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δίες καί δύο συκιές καί αμυγδαλιές δύο καί μέ κάθε άλλο δικαίωμα έτερο άλλο 
χωράφι στού Στέφανου τή ράχι βατζελίου έ'ναν ήμισυ καί μέ ελιές ρίζες τρεις 
καί μέ κάθε άλλο του δικαίωμα- ακόμη απιδιές τρεις, είναι μέσα είς τό αμπέλι 
του Δημήτρι Παστού’), καί αμυγδαλιές δυο καί μία συκολυθία 5) έκεΐ μέσα οτήν 
άνωθεν πόσταν- έ’να σπίτι στό άνωθεν χωρίο μέ μισού βατζελίου άγκιναρόκηπο, 
πλέον ή όλιγώτερο, καί μέ έ'να ληνόν καί μέ τέσσερες αμυγδαλιές καί δύο νεραν­
τζιές καί μέ εφτά ρίζες ελιές καί τρεις ρίζες ροϊδιές καί μέ κάθε άλλο των δι­
καίωμα, καί εις σέ κοντάδα 3) δουκάτα εκατό, Ν° 100. Ό λα τά άνωθεν νά 
άγροικοΰνται διά προικιό 4) της καί κάθε άλλη άσπεττατίβα όπου της θέλει άπαρ- 
θενεύει είσέ κάθε καιρόν μέ κάθε λοής τρόπον, έβγάνοντας περό άπό τό αμπέλι 
τών άξιναρίων επτά, όπου είναι φύτεμα μέ ελιές ρίζες τρεις καί άπιδίες τρεις, 
όπου τό κάνει είσέ σεμπρία ό αδελφός της ίν περπέτουο “) ό ιι(ισσέ)ρ Νικολής 
Μπουζιάνος ύ αδελφός της, τό όποιο νά είναι είς τήν εξουσία της νάν τό κάνη 
ώς βούλεται. Καί έιζι έμειναν ευχαριστημένα τά μέρη κάνοντας τέλος καί έδωσαν 
τάς δεξιάς χείρας καί φιλήματα-), υπό μαρτυρίας τών κάτωθεν καί βεβαιώνει καί

')  Λημήτοι llaotor. Ή  οίκογ. IΙάσιου εκ χωρίου Μαριών τής Ζακύνθου μαρτυρεϊ- 
ται τώ 1553.

! ) Σνχολν&ια. E i; Πελοπόννησον (Καλάβρυτα .Y. /. .1. 563,40) καλείται ούτω ή συκή 
ή έχουσα μεγάλα μαύρα σύκα. Έ ν  Ζακύνθω (Sai.vaTOK I,., Zante 1904 σ. 447) υπάρχουν 
δύο ειδών λυΟόουχα, μαύρα καί άσπρα, είναι δέ τά πρωτοφανή μεγάλα σύκα, τά άχιαποστο- 
λϊτιχα ή άμτυαχοννες ή βονονχα (ΊΙονχ. βονονχα' τά μεγάλα arxa /. Πρβ. Πανόοιραν VIII 
σ. 442. Πολλαχού τή ; Έ λλάδο;, κατά πληροφορία; τού ’Αρχείου τού Ιστορικού Λεξικού, 
είναι γνωστοί οί τύποι ηνχόλνάο, αχόλνβο, άοχνλνΟο, άοχόλ-λνά-άας, λνζόαονχο, λύάι, λό&ι 
κ.λ π. "Υπόκειται ενταύθα τό άρχαιον ολυν&ος (ΊΙονχ. ΰλυν&ος’ τό μή πε.ταμμένην ονχον). 
ΙΙρβ Γ. Χ λγζιλαΚΙΝ, ΜΧΕ -, 205. Β Φα β ΗΧ, Γλωσσικοί επισκέψεις Αϋλωναρίου καί Κο­
νιστρών, ’Λ Ο ή ναι 111 σ 23. Έ ν  Κεφαλληνία εΰρηται και τόπων. Λνάέα ή, βλ. K. A ΜΑΝΤΟΥ, 

Hie Suffixe «1er neugriechischen Orstsnamen, München 1903. σ. 6 l>.
:1) κοντάδα =  ή είς μετρητά χρήματα προίξ τή ; νύμφης. Έ χει χοντάΛα είναι πλούσιος.
4) ΙΙοοιχιό. Ό  τύπος τής λ. προικών αντί προίξ καί παρά βυξαντινοΐς. ΙΙρβ. Φ. ΚΟΥ- 

ΚΟΥΛΕΝ, Συμβολή είς τό περί τού γάμου παρά βυζαντινοί; κεφάλαιον. Ε. Ε. Β. Σ. 2 
(1925) σελ. 16.

"’) Ιν περπέτουο (ίταλ. in perpetuo) διαρκώς, αιωνίως.
“) Νιχολής Μπουζιάνος. Οίκογ. έξ Ά ρτης είς Ζάκυνθον. Μπονζ ta να ίΐχα τά, τόπων, είς 

περιοχήν χωρίου "Αγίου Δημητρίου μαρτυρούμενον τφ 1664.
) έδωκον τάς δεξιά; χαί φιλήματα Είς διαβεβαίωσιν πίστεως ΙΙρβ. ανάλογα παρ’ 

άρχαίοις : Σπονδαί τ'άκρητοι καί δεξιαί. ή ; έπέπιθμεν- Ό μ Ίλ . Β 341, Λ, 159 -  Κύσον με 
καί τήν χεΐρα δός τήν δεξιάν. Άρίστοφ. Νεφ. 81, Έμβαλλε χεϊρα δεξιάν πρώτιστα μοι- Σο- 
φοκλ. Τραχ. 1181. Ώ ;  δέ ήκουσεν αυτού (’Αγησιλάου) σπονδάς λαβών καί δεξιάν παρήν 
άγων τόν Φαρνάβαζον. Ξεν. Έ λ λ . Δ, 1,30. Καί δεξιάς έδωοαν τοίς τών Ελλήνων στρατη­
γοί; καί έλαβον παρά τών ‘Ελλήνων Ξεν. Άνάβ κ. ά.
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ό άνωθεν γαμβρό;, στην οποίαν άνωθεν προίκα νά μην έχη νά κάμη εΐσέ καμ- 
μίας λοής τρόπον τό παιδί της, δνόματι Δημήτρι, οπού έχει προκρένδο με τον 
άνωθεν ποτέ Νίκλο. ’Έτζι ώς άνωθεν ευχαριστημένοι είς μαρτυρίαν τών κάτωθεν.

f  άναστάσις σκορδίλης1) μαρτυρώ τά άνωθεν.
+ νικολός άθηνέος βεβαιώνω τά άνωθε.

15.
’Ανώνυμον συνάλλαγμα τής ¿7 Δεκεμβρίου 1071.

'Αναστάσιος Τοότσας (Βιβλ. 1 σ. 20).

+ 1671 Δεκεμβρίου 27. Τήν σήμερον ό παρών κυρ Δίκαιος*) Νίκλος άντα- 
μώς μέ τή Σταμάτα’) τήν αδελφή του από τή Μάνη καί δίδει ό άνωθεν Νίκλος 
τήν άνωθεν' αδελφή του καί τό όμοιο έμπαίνει θεληματικώς τρόπου καί ή 
αυτή Σταμάτα πρός τόν ευγενή σ(ι)ν(ιόρ) ’Αναστάσιον Λογοθέτην διά κοπέλλα 
δουλεότρα έ'ως χρόνους δώδεκα, Ν° 12, καί υπόσχεται νάν τόν δουλευη καί σερ- 
βίρη είς όλα τά χρειαζόμενα ώς καί τάς επίλοιπος όλο τιμητικά καί νά υποτάσ­
σεται είς τά λόγια καί παραγγέλματα τοΰ άνωθε σ(ι)ν(ιόρ) Λογοθέτη τοΰ σπι­
τιού μην ήμπορώντας νά έβγη έως τό άνωθεν τέρμενο, ει δέ μήν νά μην μπορή 
νά γυρεΰη τίβοτις, καί έπειτα νά τήν παντρευη 4) ό άνωθεν Λογοθέτης διά τήν

‘ ) άναοτάσις οχοοδίλης. Οίκογ. Σκορδίλη έν Ζακύνθιρ τφ 1510 μαρτυρεΐται εκ Κρή­
της, Κυθήρων κ. ά Έ ν  Κρήτη μαρτυρεϊται είς Σφακιά τφ 1435. Ή το  δέ μία τών σημαντι­
κότερων αρχοντικών οίκογ, τής νήσου κατά τήν δευτέραν βυζαντινήν εποχήν (ΙΑ καί ΙΒ  
αιώνα) καί επί ενετοκρατίας (ΙΓ -  ΙΖ αιώνα). Κατά τήν παράδοσιν άπετέλουν ένα τών 12 αρ­
χοντικών οίκων τών σταλέντων έκ Βυζαντίου καί άποκατασταθέντων είς τήν Κρήτην επί 
’Αλεξίου Λ' Κομνηνοΰ μετά τήν καταστολήν τής έπαναστάσεως τοΰ Καρύκη. Βλ. Σ. ΞΑΝΘΟΥ- 
ΛΙΔΗ. Τό δίπλωμα (προβελέγιον) τών Σκορδιλών Κρήτης. Ε .Ε Β .Σ .  2 (1939) σ. 300, 301 κ έξ.

*) Δικαϊος Νίκλος. Τό όνομα Δίκαιος ώς βαπτιστικόν είναι καί σιμιερον έν χρι’ισει κυ­
ρίως είς Μέσα Μάνην (τ. δ. Μέσσης). Εύχρηστοι ενταύθα οι τύποι ΔιχΤο; ό, αλλά Δίκαιον 
ή, ή σύζυγος τοΰ Δικαίου. Διχίαχας 6 , Διχαιάρα, ή (μεγεθ.) Διχαιονη, τό (υποκορ ) Καί οί­
κογ, επών, έξ αύτοΰ Διχαιάχος. ’Αλλαχού εΰρηται καί τό θηλυκόν Διχαία ή, ώς βαπτιστι- 
κόν. Τό όνομα έχει τήν αρχήν του έκ του μοναχικού βιον. Δίκαιος είναι ό προϊστάμενος 
είς τάς σκήτας καί έκλεγόμενος δι’ εν έως τρία έτη υπό τών σκητιωτών μοναχών έπέχων 
θέσιν ηγουμένου. Βλ. L. PETIT, Actes de l’Athos είς παράρτημα Βυζαντινών Χρονικών lit- 
τρουκό/.eιος τόμ. X . σ. 57, 58, 59, 63.

3) Σταμάτα. Ό νομα γυναικό; σύνηθες είς Μέσα Μάνην καί σήμερον. Ώ ς  ευχετικόν 
όνομα έδίδετο ίνα σταματήση ό δαίμων τής θηλεογονίας ή τοΰ θανάτου. Έ ν  Μάνη) οί τύ­
ποι Στα/ιατονλ/.α, Σταματΐνα. Σταματιανή, Σταματιχή και ΰποκορ. Στοματικό, τό. Περί τών 
τύπων τού ονόματος αλλαχού βλ. Λ ΜΐΙΟΥΤΟΥΡΑ, Τά νεοελληνικά κύρια ονόματα ίστορι- 
κώς καί γλωσσικώς ερμηνευόμενα. ΆΟήναι 1912 σ. 168, 169. Πρβ. X . I. Λ. 9 σ. 9 5 -9 6 .

*) Είς τά τοιούτου είδους συμφωνητικά άναφέρεται καί ή περίπτωσις τού γάμον διά 
τόν όποιον θά ένδιαφερθή ό οικοδεσπότης. Πρβ. Δ. Β. Β λ για κ α κ ο χ , Γενεαλογικά Άγγε-
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ψυχήν του, καθώς είχε τοΰ αρέσει. νΕτζι ευχαριστημένα τα μέρη υπό μαρτυρίας 
τών κάτωθεν.

·(· Ίω . Νομικός μαρτυρώ τά άνοθε 
+ Ίερομνήμος Ι'εροιράλου μαρτυρώ τά άνωθε.

16.
Μϊα9·<Β3ΐ; έργαΐϊας Μαρτίοο 1672. Νοτάριος Β. .Η-ονςινιόρ (ΗιΕλ. 87 3. 243).

τ  1672 Μαρτίου 25. Ό  κυρ ΙΙέτρος Νίκλος τοΰ π(ο)τ(έ) Νικόλα άπό τή 
Μάνη και ό κυρ Άντώνις Νίκλος ό γιος του ¿συμφωνήσανε μέ τόν παρόντα 
σ(ινιόρ) Αντώνιο Πέταλά1) και όμπλιγάρεται ό αυτός Άντώνις νά σταθή μέ 
τόν άνωθεν ΙΙεταλά νά τόν δουλέψη διά κοπέλλι τής ρόγας2) χρόνους δυο, 
πρώτους ερχομένους, άρχινώνιας ύ καιρός άπό τήν πρώτη Απριλίου ερχομένου, 
δουλεύοντας τιμή μένα και ¿μπιστεμένα ώς καθιός είναι τά όμπλιγα τών δουλευ- 
τάδωνε είς δ,τι δουλειά τόνε διορθώνουν3), τόσο μέσα ωσάν καί όξω- καί διά 
μερτζέδε του νάν τοΰ δ ιό ο η τόν κάθε χρόνον ριάλια πέντε, ϊν τοΰττο1) ριάλια 
δέκα διά τις άνωθεν δύο χρονιές καί τά ροΰχα του, τά όρδινάρια δπου δίνουνε 
τών δουλευτάδων. Καί είς τό παρόν, ό άνωθεν πατέρας καί γιος ¿λάβανε άπό τόν 
άνωθεν σ(ινιό)ρ Πέταλά τά άνωθεν ριάλια δέκα καί κράζουνται πληρωμένοι καί 
ευχαριστημένοι καί ύπόσχουνται δτι ό αυτός κυρ Άντώνις νά σταθή νά τελειώση 
ίντιεραμέντε τόν άνωθεν καιρόν του, τις δύο χρονιές, διατί ά φύγη καί δέν τό 
ςεύρη ό αυτός πατέρας του νά σουππλίρη ώς άνωθεν, νά είναι σοττοπόστοι νά 
τοΰ πιστρέφουνε όπίσω τά άνωθεν ριάλια δέκα καί νά χάνη τόν κόπον όπου 
ήθελε έχει δουλευμένον καί νάν τοΰ ποκρίνεται είς κάθε σπέζα, ντάννα, ίντερέσσε 
όπου ήθελε ρισαντίρει αυτός σ(ινιό)ρ ΙΙεταλάςκαί έ τοΰττο σίμουλ καί ϊνσόλιδουμ1) 
καί άλ ϊκόντρο καί ό Πεταλάς, άν τόνε διώςη δίχως αιτίαν λεγκίττιμα, νάν αντα­
ποκρίνεται ίντιεραμέντε τόν κόπον του, καί έπειδή καί πρωτύτερα ό Δημήτρις 
Νίκλος, ό γιος τοΰ άνωθεν Πέτρου, νά δούλεψε τόν αυτόν σ(ινιόρ) ΙΙεταλά μή­
νας είκοσι δύο, διά τόν όποιον καιρόν ¿λάβανε ό άνωθεν πατέρας τήν ευχαρί-

λικής Νίκλη - Σολωμού, ΆΟηνά, 52 (1918) σ. 242 (Έγγραφον έκ Ζακύνθου τοΰ έτους 1670). 
')  'Αντώνιο; Πέταλό;. Ή  οίκογ. Π. μαρτυρεΐται έν τή νήσοι άπό τού 1630.
·) κοπέλλι τή; ρόγα; =  έμμισθος υπηρέτης. Ρόγα -= ό μισθός.
3) τι; δ,τι δουλειά τόνε διορθώνουν =  είς οιονδήποτε εργασίαν τού αναθέτουν.
4) !ν τοΰττο (in tU tto )= iv  όλη).
5) οίμονλ καί ίνοόλιδονμ (simili et insolidutn). αλλού Λμοΰ· καί ίν οόλιδονμ. Τυπική ψρά- 

σις παραμείνασα έ| άρχαιοιέρων χρόνων Π ρ β Χριστιανικήν Κρήτην 1 (1912) σ. 133 καί 
Πρακτικά ’Ακαδημία; 'Αθηνών 3 (1928) σ. 492.

4
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στη σι, κατά πώς ή γραφή φαίνεται, δπου έχουνε και κράζεται πληρωμένος καί 
περιπλέον ά'λλα έ'τερα ρεάλια δυο διά τήν μπορτάδα του, ομοίως καί δι’ ά'λλα 
ρεάλια επτά όπου τού έχουνε είσέ φυλάξι του αυτού ΙΙεταλά, ό αυτός Πέτρος τά 
έλαβε καί αυτά είς τό παρόν από τόν άνωθεν σ(ινιύ)ρ ΙΙεταλά καί κράζεται ευ­
χαριστημένος διά δλα τά άνωθεν καί μέ τά καλά τους, ώς εϊπαμεν, σίμουλ καί 
ίνσόλιδουμ νά τόν μαντενίρουν καί σολλεβάρουν ¿συμφώνησαν καί από κάθε εναν­
τιότητα καί σωματικώς καί πέρ πάττο έσπρέσοο καί τά εςής:

+ νοΰτζος προγέρακας *) μαρτυρώ τά άνωθε,
+ στέφανος δούκας 2) μαρτυρώ τά άνωθε.

17.

Δάνειον τν,ς 10 Ίοονΐοο 1072. Χοτάριος X . Βαομοϋλος5) (Βι6λ. 1 3. 8 !) .

+ 1672 ’Ιουνίου 10. Τήν σήμερον οί παρόντες μ(ισσέ)ρ Γιάννης Ρουσέας4) 
τού ποτέ Νικήτα καί μ(ισσέ)ρ Γερόλυμος ό υιός του λαβαίνουνε από τόν παρόντα 
κυρ Νικόλα Νίκλο τού π(ο)τ(έ) Γιάννη τώρη ■') είς τό παρόν μετρητώς καί χειρο- 
δοτώς τήν σούμμα ριάλια είκοσι, Ν° 20, ασημένια, γιούστα τού πέζου ®) και κα­
λής στάμπας, δανεικά, χάρις φιλίας, δίχως κανένα σημάδι, τά όποια υπόσχονται 
όμού καί ίν σόλιδουμ νάν τού τά επιστρέφουν είς πάσα του καλή αναζήτηση όμ- 
πλιγάροντας τά καλά τους καί σωματικώς έως τήν τελεία αποπληρωμή καί άλλο 
χρέος δέν τού θέλουνε έως τήν σήμερον είς μαρτυρίας τού κάτωθεν. Έ τ ζ ι θέλει 
βεβαιώσει καί ό άνωθεν Γερόλυμος.

+ Δημήτρης Χαριάτης7) μαρτυρώ τά άνωθε 
+ γερόλυμος ρουσία βεβαιόνω τά άνωθε.

') νοντζος Προγέρακας. Νοΰτζος, ό =  Γιαννοΰτοος (Ιωάννης) Βλ. Α. Μπούτουρα, ένθ. 
άνωτ. σ. 72.

*) στέφανος Λουκάς. Δούκας Xοιστοφάς έκ Μυτιλήνης μαρτυρείται Ιν Ζακύνβω το» 1053.
’ ) Χριστοίραλος Βαομονλος Συμβολαιογράφος Ζακύνθου άπό 11 ’Ιουλίου 1 671-3  Δε­

κεμβρίου 1689.
4) Γιάννης Ρονοέας Οίκογ, έν Ζακύνθω. Ρουσέας καί σήμερον έπαντρί ώς οίκογ, επών, 

έν Μάνη.
1) τώρι; =  τώρα. Ό  τύπος τής λ. καί αλλαχού. Βέρβενα, Άμισός, Χίος. Βλ. Α'. 

Άμάντον, Χιακόν Γλωσσάριον σ. 69.
°) γιονστα του πεζού — ακριβούς ζυγίσεως-
: ) Δημήτρης Χαριάτης. Οίκογ, έκ τών άρχαιοτέρων τής νήσου τών έγγεγραμμένων έν 

τη χρυσόβιβλό) 'Ετέρα οίκογ, έκ Κυθήρων μαρτυρεΐται έν τή νήσω τώ 1671. Τό έπώνυμον 
καί έν Μάνη ένθα καί ό τύπος Χαριάτος. Βλ. Λ’. Έλληνομν. 11 (1917) σ. 70. Έ ν  Μάνη καί 
χωρίον Χαριιι ή, ής ό κάτοικος Χαριάτης.
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18.

Π</.ραί3>;3ΐς αγωγάς τής 24 'Ιανουάριου 1673. Νοτάριος Νικ. Νομικός') (ΙΙιβλ. δ β. 26).

+ Έ ν  Χριστού ονόματι, αμήν. 1073 Γεναρίου 24. Τήν σήμερο ό Μάρκος 
Νίκλος Μανιάτης, δονλευτής τον σ(ι)ν(ιορ) Ευγενίου Άβουρη *), λεγόμενος σ(ι)ν(ιόρ) 
Στάθης και τού πατρός του τού ποτέ κυρ ’Ανδρέα θεληματικώς τρόπου ρεμοβέ- 
ρεται από τήν καρέλα, όπου τούς άπερασμένους είχε κάμει κόντρα τού Στανρια- 
νοΰ Γιατρά*)και τού Κωσταντή Μπούλτζου ι ) καί δέν πρετεντέρει τίβοτις άλλο 
από δαύτους, μάλιστα παρακαλεΐ και τή δικαιοσύνη νά μήν προτζεδέρη κόντρα 
τους στάντε οπού έρεκουτζιλιαριστήκανε και ούτως υπόσχεται νά μαντενίρη υπό 
μαρτυρίας τών κάτωθεν.

·)· Ευγένιος αβουρις λεγόμενος σιάθις άπογράφο διά τον ανοθε νικλο το 
κοπέλι μας διά νά μιν ιςέρι νάγράφη.

·(· διμίτρις νεγκρατης μαρτνρο τα ανοθε.

1ί».

Λάνειον ή ;  Π Φεβρουάριου 1674. Νοτάριος X . ΙΙαιμοϋλος (Κιβλ. 2 3. 34).

■f 1674 Φλεβαοίου 11. Τήν σήμερον ό μ(ισσέ)ρ Νικύλας Νίκλος έδωσε τού 
παρόντος κόρ Τζαννέτου Κακολνρη 5) τού ποτέ Θεοφίλου από χωρίο Μαχαιράδο ’;)

') Νιχ. Νομικός. Συμβολαιογράφος άπό 3 ’Ιανουάριου 1665 έως 3 'Απριλίου 1692. 
5) Ευγενίου Άβουρη Οίκογ έκ τών ευπατριδών τής νήσου μαρτυρουμένη τα) 1500. 

Άβουρη; Σταμάχιο;, ¿χρημάτισε πρωτοπαππάς Ζακύνθου τφ 1620, ό δέ Πίχρος τφ 1693. 
Βλ. Ν. Κατραμή, ενθ’ άνωτ. σ. 81. Πρβ. Κ. ΜκΡΤΖΙΟΧ, Θωμάς Φλαγγίνης σ. 142. Τό όνομα 
καί σήμερον έν Ζακ. Έ κ  τής οίκογ, ταύτης τινές υπηρέτησαν καί ώς συμβολαιογράφοι. 
Πλείονα βλ. κατωτέρω σ. 57 σημ. 2.

’ ) Σταυριανον / ’ιατρό. Τό έπών. μαρτυρεΐται έν ΖακύνΟφ τφ 1548 Ε τέρ α  οίκογ, έγ- 
κατεστάΟη έκ Καλαμών. Στα roía »ό; ,  όνομα ευχετικόν, άλεξιτήριον κακού. Σχετικοί στίχοι έκ 
μοιρολογιού τής Μάνης λέγουν: «καί Σχαυιρρην'η μ' ίβγάλαοι γκί νά οχανυονοον τό κακά·. 
Έδίδετο δέ είς τά βρέφη μετά τόν θάνατον τού προηγουμένου. Τό όνομα είναι σύνηθες έν 
Μάνη, έξ ού καί έπών. Σταυριανάκος. Μαρτυρεΐται καί πυλλαχόθεν έκ κωδίκων. Πρβ. X  I.Λ. 
(Ν. Βέη) άριθ. 9 σ. 9 7 -9 8 . Ό  Α· ΜπΟΥΤΟΥΡΛΣ, ενθ’ άνωτ. σ. 98, κατατάσσει τούτο είς τά 
όνόματα τών εορτών καί ουχί είς τά εύχετικά.

*) Μ.χονλτοου ή Βούλτσου οίκογ άπαντά μέχρι σήμερον άπό τάς αρχάς τής 1ΣΤ’ έκα- 
τοντ. Έ ν  ετει 1571 άναφέρεται Β  ’Ιωάννης Στρατιώτης, άνδραγαθήσας καί φονευθείς κατά 
τήν εισβολήν τών Τούρκων είς τό φρούριον Ζακύνθου. Ταβουλάριο; Βοΰλχοος έν Μάνη (Ζαρ- 
νάτρ) άπαντφ τφ 1690. Βλ. Σ. ΛΑΜΠΡΟΥ. Ή  περί ΙΙελ]νήσου έκθεσις τού Βενετοΰ προνοη- 
τοΰ Κορνέρ. Δ. I. Ε. Ε. 2 (1885) σ. 298.

■') Τζαννέχου Κακολνρη : Οίκογ, έκ Μαχαιράδου. Παρωνύμια τής οίκογ, τά Κλίτοη; 
Κόχλ,ανος, Φααονλης. Τό έπών. καί σήμερον.

") Μαχαionio Χωρίον τής Ζακύνθου. Ό  τύπος τού λ. έκ τής γενικής τών Μαχαιρά-
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τώρη είς τό παρόν μετρητά»; καί χειριδοτώς τήν σοΰμμα ριάλια δεκαπέντε, Ν° 15, 
ασημένια, σωστά τού πέζου καί καλής στάμπας, δανεικά, χάριν φιλίας, δίχως κα­
νένα σημάδι, τά όποια ύπόσκεται νάν τά δώοη και έπιστρέψη εϊσέ πάσα καλή 
άναζήτησι του άνωθεν Νικόλα· όμπλιγάρεται τά καλά του και σωματικά»; είς τήν 
τελείαν αποπληρωμήν καί άλλο χρέος δέν τοΰ θέλει έως τήν σήμερον παρά τό 
άνωθεν. Είς μαρτυρίας τών κάτωθεν.

τ  Νικόλας Κοντονής') μαρτυρώ τά άνωθεν 
+ πιέρος Κοΰτζης *) μαρτυρώ τά άνωθεν.

•20.

ΙΙώλτ,σις μεριδίου πλοίου τής 10 'Απριλίου 1 <174. Νοτάριος X . Κασμοϋλος (Βι6λ. 2 τ. 03).

+ 1(574 ’Απριλίου 10. Τήν σήμερον ό παρών κυρ Πολύχρονης Σκόρδαρης3) 
τοΰ π(ο)τ(έ) μ(ισσέ)ρ Άντρία δίνει είς καθάρια πουλησία τοΰ παρόντος καί έκ- 
δεχομένου κυρ Μιχάλη Νίκλου τοΰ ποτέ Γιάννη τό μισό καΐκι όπου ποσσεδέρει 
άνταμώς μέ τον Σαλαμαλέκη4), ήγουν τό μερτικό του υλο όπου είναι τό μισό καΐκι 
καί μισά άπό τά ρεμέτζα όπου έχει, είναι τό αυτό καΐκι έξι κουπιών καί τά ρε- 
μέτζα του είναι κουπία τέσσερα, δυο σίδερα καί κάθε άλ/.ο όπου έχει καί διά τό 
πιάνο τοΰ αύτοΰ καϊκιού άν »ήθελε τόνε πειράξη ό Σαλαμαλέκης, νά είναι σοττο- 
πόστος ό αυτός Σκόρδαρης νά πλερώνη τά μισά τοΰ αύτοΰ Νίκλου, τό όποιο 
μισό καΐκι καί ρεμέτζα ώς άνωθε τά έπρετζιάραν διά ριάλια έντεκα, Ν° ρ" 11, τά 
όποΐα τά έδωσε είς τό παρόν ό άνωθεν Νίκλος τοΰ αύτοΰ Σκόρδαρη είς τόσα 
μετρητά χειροδοτώς, ασημένια, σωστά τοΰ πέζου καί καλής στάμπας, μέ τά όποΐα 
ό αυτός Σκόρδαρης κράζεται πλερωμένος καί ευχαριστημένος καί δέν πρετεντέρει 
τίποτε άλλο άπό τό αυτό μισό καΐκι καί ρεμέτζα του, ίνβεστίροντας είς τό αυτό

διον. ’.Λ π αν τά ιφ 1490. Καί άλλων χωρίων ονόματα έν ΧακύνΟω σχηματίζονται έκ τής γεν. 
πληΟ. του ονόματος τοΰ κτήτορας ό» ;: Σκουλικάδον - Σαρακινάδον κ.λ.π. Βλ. Δ. Β. ΒΑΓΙΑ· 
ΚΑΚΟΥ, ένθ’ άνωτ, ΆΟηνΑ 53 (1919) σ 191 καί Τοπωνύμια είς -  άδος, ΆΟηνΰ 56  (1952) 9 - 2 4 .

*) Χιχόλας Κοντονής. Ή  οίκογ, αύτη ¡ιαρτυρείται έν τή νήσο» τφ 1534.
?) πιέρος Κοντζης. Οίκογ, έκ τών εγγεγραμμένων έν τή χρυσόβιβλό». Κλάδος τής οί­

κογ. έφερε τφ 1472 τό παρών. Ραχίτοης. Συμβολαιογράφοι μαρτυροΰνται οί ίερ. ’Ιωάννη; Κ. 
(1555 - 1578), Παναγιώτης (1813 - 1823), Δημήτριος (1816 - 1819). Πρβ. II. ΧΐίΐΤΗΝ, ένΟ’ 
άνο»τ. 3 σ. 409.

ή  ΙΙολυχρόνης Σκόρδαρης. Τό Ονομα ΙΙολυχρόι·ης άπαντρ πολλαχού διδόμενοι· διά νά 
ζή σ η  πολλά χρόνια τό γεννώιιενον τέκνον. Εύχρηστοι οί τύποι : Χρύνης, Χρονάχις, Πολύ­
χρονος, ΙΙολνχρονιά, Πο/.ύχρω. Βλ. Α. ΜιΙΟΥΤΟΥΡΑ, Τά νεοελληνικά κύρια ονόματα ιστορι­
κώ; καί γλωσσικώς ερμηνευόμενα. ΆΟήναι 1912 σ. 108. Έ ν  Μ άνη καί επών. ΙΙολνχρονάκος, 
Πολυχρονάκις. Τό επών, καί Οπό τόν τύπον Σχορδιαρης.

*) Σαλαμα/.Ιχη. Οίκογ, έν ΖακύνΟω και ώς παρωνύμων τής οίκογ. Παπαδάτου.



Μ Α Ν ΙΑ ΤΑ Ι Ε ΙΣ  ΖΑΚΥΝΘΟΝ 53

άπό τήν σήμερον τον άνωθεν Νίκλο νά ήμπορή νά τό κάμη ώς θέλει και βού­
λεται και αν ήθελε δώσει τινάς καμμιά; λοής πείραξι τοΰ αυτού Νίκλου είς τό 
αυτό καΐκι καί τρεμέτζα του, υπόσχεται ό άνωθεν Σκόρδαρης μέ τά καλά του καί 
στομαιικώς νάν τόνε μαντενίρτ) καί σολλεβάρη από κάθε μολέστια, ντάννα καί ίν- 
τερέσσα καί τά εξής είς μαρτυρίας τών κάτωθεν, 

f  Μιχάλης Νίκλος μαρτυρώ τά ά’νωθε 
+ τζανέτος 'Γζέτος μαρτυρώ τά άνωθε.

21.
Λάνειον τής ¿4 Μαΐου 1074. Νοτάριος X . Βατμ,ούλος (Ηι6λ. 2 β. 81).

+ 1 <174 Μαγίου 24. Τήν σήμερον ό κ(ύ)ρ Νικόλας Νίκλο; έδωσε τή; πα­
ρούσης κνρά Θοδώρας χήρα τού ποτέ κυρ Λιά Βόσο 1) τώρη είς τό παρόν με- 
τρητώ; καί χειροδοτώς ριάλια δύο, Χ° 2, ασημένια, σωστά τοΰ πέζου καί καλής 
στάμπας, δανεικά, χάρις φιλίας, δίχως κανένα σημάδι, τά όποια υπόσχεται ή αυτή 
χήρα νάν τά έπιστρέψη εΐσέ πάσα καλή αναζήτησι τού αυτού Νικόλα, όμπλιγά- 
ροντας τά καλά της καί σωματικώς έως τήν τελείαν αποπληρωμήν, φυλαζόμενα 
καί έ'τερα χρέη όπου τού θέλει άνταμώς μέ τον υιόν της καί γαμπρό της, ώς φαί­
νεται μέ γραφή είς τά ατη μου στίς 2 Όχτωβρίου 1672 καί δ Γεναρίου τού 
άπερασμένου άλικόντρο είς τήν αυτήν τής 2 ’Οχτωβρίου, είς μαρτυρίας τού κάτωθεν. 

+ μαρής κονιάρης μαρτυρώ τά άνωθε.

22.

Δάνειον τής 2!» Μαρτίου 1678. Νοτάριος Χρ. Ηατμοϋλος (Β ιίλ. 8 5. 129).

τ  1(578 Μαρτίου 29. Τήν σήμερον ό κυρ Λουκάς Νίκλος Μανιάτης έδτοσε 
τού παρόντος κυρ Δημήτρι Γιατρά τού Άθανάσι κιίτοικος στού Λυκούδη ’) στο 
παρόν μετρητά καί χειροδοτώς ριάλια δύο, Ν° 2, δανεικά, δίχως κανένα σημάδι, 
τά υπόσχεται ό αυτός Γιατρά; νάν τού τά έπιστρέψη τού άνωθεν Νίκλου σε 
πάσα του καλή αναζήτησι όμπλιγάροντας τά καλά του καί σωματικώς. Είς 
μαρτυρίας.

')  θεοδώρα χήρα κνο Λιά Βόοο Οίκογ Βόσο» άπαντά εν Ζακ. έν χωρίοις Πηγαδακίοις, 
Μελινάδιρ καί Βυυγιάτω Παρωνύμια ταύτης Ι/εράτης καί Δαακαλάχης. Β. Φραγκίσκος ήτο 
συμβολαιογράφος Ζακύνθου άπό 1613-1621. ΜαρτυρειΤαι καί Βύοος ίερενς άγιογράφος έκ 
χωρίου Μελινάδου. Τούτου άγιογραφίαι ευρίσκονται είς ναόν Άγιου Νικολάου Βουγιάτου, είς 
"Αγιον Δημήτριον, Δράκα καί αλλαχού. Βόοο; ό, καλείται επίσης καί είδος σταφυλής (σκυλ- 
λόκλημα).

■) Λυκούδη. Ώ ς  τόπων, τό πρώτον μαρτυρείται τώ 1509 παρά τό Ιίαλαιοκάντουνον. 
Τφ 1700 κλάδος τής οίκογ. Λ άνεχώρησεν είς Κέρκυραν καί επειτα είς Βενετίαν, όπου καί 
σήμερον ευρίσκεται.
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+ Άντώνις μονοβασιώτης ') μαρτυρώ τά άνωθεν.

28.

Μί3 θο>3 :ς εργασίας τής 14 Σεπτεμβρίου 1074. Νοτάριος. \  Βασμούλος (Β ιβλ. 2 σ. 121).

f  1674 Σεπτεμβρίου 14. Τήν σήμερον ό παρών κυρ Νικολός Νίκλος τυΰ ποτέ 
Θοδωρή από τήν Μάνη συνιβάζεται νά σταθή μέ τόν παρόντα μ(ισσέ)ρ Νικολό 
Μαυρίκι2) χρόνους δύο ερχομένους, άρχινώντας από τήν σήμερον νά τόν δουλεύη 
καλά καί ¿μπιστεμένα εισέ δ,τι τόν ήθελε διορθώνει ό αυτός Μαυρίκις και διά 
τόν κόπον του καί δούλεψίν του έσταθήκανε ντακκόρδο νάν τοΰ δίνη τόν κάθε 
χρόνον ριάλια δύο, ήγουν τούς δύο χρόνους άφύντις ήθελε φινίρει νάν τοΰ δώση 
ριάλια τέσσερα, νάν τόν θρέφη καί νάν τοΰ κάμη τόν κάθε χρόνον δύο ζευγάρια 
παπούτζια μονά, ένα βρακί καί δύο πουκάμισα καί έ'να ζιππούνι 3) διπλαρένιο καί 
άν ήθελε τοΰ δώσει πράμα καί ήθελε τό χάσει, νά είναι σοττοπόστος νά τό κορ- 
ρισποντέρη τοΰ νοικοκύρι δουλεύοντάς τον ¿μπιστεμένα, ώς καθώς είναι ή τάςις 
τών καλών καί ¿μπιστεμένων δονλεπτών, καί τά δύο βρακιά, δύο πουκάμισα, 
τρία ζιππούνια καί ένας γαμπάς καινούριος όπου τοΰ έχει άλ πρεζέντε4) ίν έσ- 
σερε5), τοΰ τά άφίνει ό αυτός Μαυρίκις διά μία του καλωσύνη καί διά τήν δού- 
λεψιν όπου έ'ως τήν σήμερον τοΰ έκαμε ό αυτός Νίκλος δέν πρετεντέροντας μήτε 
ό αυτός Νίκλος τίποτις άλλο διά τόν καιρόν τόν «περασμένοι· καί μέ πάττο καί 
έςεκαθαρωσύνη 6), δτι αν ήθελε τόν εΰρει είς κλεψιάν ή είς άλλο μανκαμέντο, νά 
ήμπορή νάν τόνε διώχνη καί νά μήν τοΰ δίνη τίποτις παρά τά ροΰχα όπου τοΰ 
ήθελε έχει γεναμένα, ομοίως αν δέν ήθελε σταθή νά φινίρη τους άνωθεν δύο 
χρόνους καί ήθελε ιρύγει νά μήν είναι σοττοπόστος ό άνωθεν Μαυρίκιος νάν τοΰ

')  Μονοβααιώτης■ Οίκογ. Μ. έγκατεστάθη έκ Μονεμβασίας είς Ζάκυνθον. Σήμερον ώς 
επών, άπαντρ ό τύπος Μονεβααίτης.

’ ) Νιχολο Μαυοίχι Ή  οίκογ. Μ. μνημονεύεται έν Ζακ. τφ 1513 προερχόμενη έκ 
Κρήτης. Μανρίχι δέ ώς τόπων, μαρτυρεΐται είς περιοχήν χωρίων Γερακαρίου Μέσου καί 
Κούκιεσι τφ 1679.

') Ζιππούνι. Βενετ. Zippon, giuppone. Είδος φορέματος· ανδρικόν περιστήθιον ακρι­
βώς τό τών σημερινών Κρητών Ζιππόνι (γιλέκο) Έ ν  Σητείρ, σήμερον φορούν μόνον αί γυ­
ναίκες. Ή  χρήσις αυτού καί έν Μάνη, φορούν δέ αυτό τά μικρά παιδία καί λέγεται ζαμ- 
ποννάχι. Έ ν  Μεγίστη ήτο είδος σιγουνίου, τσόχινον ή μεταξωτόν ή βελούδινοι', ανοικτόν έμ­
προσθεν 'ίνα φαίνηται τό υποκάμισου καί σχηματιξον κόλπον περί τό στήθος. Ταύτα ήσαν 
διαφόρων ζωηρών χρωμάτων βλ. Περιοδ. « '/ /  Μεγίστη» 2 (1939) φύλλ. 22 σ. 11. Ή  λέξις 
άπαντρ έν συμφωνητικφ εγγράφω τοΰ 1487 (Κ. Σ αΘΑ, Μεσαίων. Βιβλ. 6, 656).

4) άλ πρεοέντε. (Al presente) =  έπί τού παρόντος.
·’’) ίν εοοερε (In essere) =  νά είναι.
°) εξεχαΟαρωαύνη' διασάφηαις.
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δώση κανένα παγαμέντο μόνον να χάνι] τόν κόπον του και νά μην παίρνη παρά 
τά ροΐ’χα του, ώ ; άνωθεν. ’Έτζι σταμπιλίδο νιακκόρδο πέρ πάττο έσπρέσσο εις 
μαρτυρίας τών κάτωθεν.

+ παΐσιος Ιερομόναχος μαρτυρώ τά άνωθεν 
+ νοΰτζος μοθωναΐος ') μαρτυρώ τά άνωθε.

Συμβιβατμός τής 1β ‘Οκτωβρίου 1078. Νοτάριος Ν. Νομικός (Βιβλ. 9 σ. 16ό).

Ί* Έ ν  Χρίστου ονόματι, αμήν. 1678 Όχτωβρίου 16. Τήν σήμερον ό πα- 
τρόν Μιχάλης Νίκλος τοΰ π(ο)τ(έ) Γιάννη ήρθε εϊσέ σύμβασι μέ τήν κουνιάδα 
του, τήν κυρά Κυριακή, χήρα τοΰ π(ο)τ(έ) Κώστα Νίκλου είς τές διατρορές όπου 
είχανε διά τό πράγμα τοΰ άνωθε ποτέ Κώστα, συμβίου της και αδελφού του, ρε- 
σπεττίβε καί δακκόρδο ρεμοβέρουνται από τήν κρίσι όπου αρχίνησαν νά κάμουν 
και θέλουνε νά έχη πάσα μέρος εκείνο όπου έπήρε και περιπλέο ή αυτή χήρα 
νά ήμπορή νά σκουδέρη τό λάδι όπού τού έχρωστοόσανε και δύο ριάλια όπου 
τοΰ άσπεττάριζε άπό τό βιάτζο όπού έκαμε μέ τού πατρόν Γιάννη Σφεντόνα3) 
τήν βάρκα, ό όποιος Σφεντόνας έτότες δέν ήτανε μέ δαυτην ή γιά δανεικά ή γιά 
μερτικό του, και περιπλέο νά σκουδέρη ή αυτή χήρα τό μερτικό του, όπού τοΰ 
ασπεττάρει άπό τό ύστερο βιάτζο. Καί ούτως έμειναν ευχαριστημένοι καί ούτε 
τό έ'να μέρος ούτε τό άλλο πρετεντέρει κανένα άλλο πράγμα, κόφτοντας καί λυώ- 
νοντας ό,τι έκάμανε είς τό κριτήριο, θέλοντας νά ζήσουν καί τά δύο μέρη ειρη­
νικά ωσάν καλοί ίδικοί όπού ήτανε καί χριστιανοί, καί α λάχη τίβοτις ζημία, νά 
είναι καί νά άγροικάται εν τώ μέσως τών άνωθε δυονών είς ύπόσχεσις καί τά 
εξής υπό μαρτυρίας τών κάτωθεν.

τ  γιάνης έμινάτος (;) μαρτυρώ τά άνωθεν 
+ τζόρτζης σκλάβος 3) μαρτυρώ ώς άνωθεν.

‘ ) νοντςος μοθωναΐος. Οίκογ. Μ. έν Ζακ. μαρτυρεΐται προερχόμενη έκ Χανιών. ΓΙι- 
ατοποίηοις κατατεθείοα παρά τφ συμβολαιογράφοι Β. Μπονσινιόρ τη 26 Σεπτεμβρίου 1675 
αναγράφει οτι «ερχόμενο; άπ!> τήν Χίο ό αφέντης νικυλός μοθωναΐος εδώ ¿σκλαβώθηκε άπό 
γαλιότες τής Παρπαρίας καί είναι τώρα σκλάβος χρόνους τέσοερας είς Τρίπολιν«. Βλ. Λ. X . 
Zlill. Κρήτες έν Ζακύνθιμ, A’. Κ. λ'. Σ . 2 (1939) σ. 131.

’) Γιάννη Σφεντόνα Ώ ς  παρών, τό όνομα Σφενδονάς, Σφενδόνης, Σφενδόνης άπαντφ 
έν ’Αθήναις Χ .Ι.Λ . 573 σ. 17, 30.

) Τζόρτζης βκλάβος. Ή  οίκογ, μαρτυρεΐται έν Ζακ. καί τώ 1684. Σκλάβοι δέν ήσαν 
πάντοτε οί σλάβοι άλλ’ εκαλούντο ούτω παρετυμολογικώς, τής λέξεως ήδη άπό τής δευτέρας 
βυζαντινής περιόδου δηλοΰση; έν Κρήτη τόν αιχμάλωτον. Έπώνυμον Σκλάβος έν Κρήτη 
άπαντφ τώ 1128. Michali Sclavo, .Yeno Sclavo, Nicola Sclav ο. Καί τόπων, έν Κρήτη τά :
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25.

Ilxpuinjei; αγωγής τής 12 4εχ$μ^ρΐοο 1679. Νοτάριο.; X . Ιΐατμοϋλο; (B ip /.. 1 3 . 239).

τ  1679 a di 12  Décembre il giorno d’hoggi Comparse i l  presente per­

sonalmente m(isse)r Procopi N ie lo  de M icheli, il quale da suo spontanea vo- 

lontà et con ogni m ig lio r modo et si rim ove dalla querela che face nell’of- 

ficio  della Cancellaria Prettoria contro Andrea et Zanetto fratelli Zurachi ') 

dalla v illa  M usachi * non pretendendo da essi ut altro, intendo che la G iu s ti- 

zia non progredisca più oltre contro lim edesim i et cosí  insta alla presentía 

degli infrascritti testim onii et affermera.

+  Demetrio A v u ri fui presente. 

t  Προκόπιος Νίκλος βεβαιώνω tù άνωθεν.

[Μετάφρασις κατά Λ. X. Ζώην]
+ 1678 τή 12 Δεκεμβρίου. Τήν σήμερον ένεφανίσιίησαν ό παρών πρόσω - 

πικώς κυρ Προκόπιος Νίκλος τού Μιχαήλ, ό όποιος ελεύθερα βουλήσει καί μέ τον 
καλύτερον τρόπον αποσύρει εκ τοΰ Δικαστηρίου τήν κατηγορίαν κατά τών Α ν ­
δρέου καί Τζαννέτου αδελφών Τσουράκη1 εκ χιυοίου Μουζάκι ουδέν αξιών παρ’ 
αυτών, θέλων όπως ή δικαιοσύνη μή προβή περαιτέρω κατ’ αυτών και ούτως 
ένίσταται παρουσία τών κάτωθι υπογεγραμμένων μαρτύρων και υπογράφεται.

Σκλαβοηοΰλλα (Σέλινον), Σχλαβεδιάχο, Σκλάβοι (Σητεία), Σχ/.αβεδοχώρι (Ιίεδιάς), Σκλαβόχαμ,τος 
καί Sclavovathea. Διά πλείονα βλ Ν. ΤΩΜΛΑΑΚΗ, Σλάβοι έν Κρήτη, Ε .Ε .Κ .Σ . 4(1938) 420 
- 4 3 1 ,  Συμβολή είς τήν μελέτην τών σλαβικών, αρμενικών καί τουρκικών έποικήσεων έν 
Κρήτη, Αυτόθι 2(1939) 1 0 - 1 1 .  Ώ ς  έπιόνυμον άπανιρ είς τά Κύθηρα Βλ. Κιθηραϊκή Έπιϋεώ- 
ρησις 1  (1923) σ. 252, 38ο, είς Κεφαλληνίαν κ. ά. Επίσης έν Μάνη έχομεν τό επών. Σχλαβά- 
λιας καί έν Κέα ΣχλαβονικόΙας Τόπων, έν Λακεδαίμονι Σχλαβοχώρι, τό Σχλαβόγιαλος Μεσσην., 
Σχλαβόλακχα Αιτωλία, Σκλάβος Κίμωλος, Σκλάβοι Μακεδ. κ.ιϊ. Πρβ. καί ανωτέρω σ. 27 σημ. 3. 
Γενικώτερον περί τής λ. Σκλάβος βλ. Δ. Ι'ΕΩΡΓΛΚΑ, Beiträze zur deutung als SlaviscU 
erklärter Ortsnamen. H\/z. Zeitschrift X L I. 2 (1911) 3 7 4 -3 7 5 . ’Εν ΖακύνΟω ώς τόπων, εΰ- 
ρηνται τά: Σκλάβου τού, τον Σκλάβου ¡¡ Σ.ιη/,αιά, τον Σκλάβου ό κάβος.

')  fratelli Zurachi (άδελψών Ί'οονράικι/). Ή  οίκογ, αύτη μαρτυρεΐται είς τό χωρ. Μου- 
ζάκη άπό του 1550. Έ κ  ταύτης εχομεν ιερέα Ίωάννην συμβολαιογράφον Ζακ. 1507 καί ιερέα 
Άντιίινιον συμβολαιογράφον άπό 1603 -  1009.

’ ) έχ χωρίου Μουζάκι. Τούτο άπαντά έν έτει 1521 ό κάτοικος Μουζακ«ότι/,- καί οίκογ. 
Μονζακιιύτου έν Ζακ. Τό χωρίον έκλήΟη έκ τής γενικής του κτήτορος τον Μονζάκη, ’ς τό 
Μουζάκι¡, τό Μουζάκι 'Ομοίως έν ΖακύνΟω έλέχΟη τον Φιολήτι (τώ 1509 άπαντά : Τό χωρίον 
τον ΦιοΙήτη), Γαϊτάνι, τό, (του Γαιτάνη-'ς τό Γαϊτάνι). Τό Μαελούοι (τον Μ.τε/.ούοη) κ.ιϊ. ΙΙρβ. 
ΜΠΙΣΚΙΝΗΝ Λ., Ιστορικά σημειοιματα Ζακύνθου. ΠόΟεν ιυνομάσΟη τό χωρίον Πλεμοναρίου. 
Έφημ. Ζακύνθου Έλκίς 32 (1906) φύλλ. 1581 σ. 1 -  2 καί φύλλ. 1582. σ. 1 καί Δ. Β. Β α · 
ΓΙΑΚΑΚΟΝ, Αθήνα 53 (1949) σ. 190 κ.έ£. Χωρίον Μουζάκι άπαντα καί έν Θεσσαλίφ καί Β 
Ήπείρφ. Έπώνυμον δέ καί έν Κεφαλληνίφ. Βλ. Ε .Ε .Β .Σ . 4 (1927) σ. 339.
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f  Δημήτριος Άβουρης ') παρών 
γ  Προκόπιος Νίκλος βεβαιώνω τά άνωθεν.

26.

Μίίθ-ωσις έργασΐας τής 7 Νοεμβρίου 1680. Νοτάριος X . Βασμοϋλος (Βιβλ. 14 3. 84).

+ 1680 Νοεμβ(οίου) 7. Τήν σήμερον ό μ(ισσέ)ρ Άναστάσις Ραψομανίκης’) 
έσυμφώνησε με τον παρόντα κ(ΰ)ρ ΓΙροκόπη Νίκλο, και οί δυο ραφτάδες, καί 
υπόσχεται ό αυτάς Νίκλος νά πάη νά σταθή είς τό μαγαζί τού άνωθεν Ραψο- 
μανίκη νά τόνε δουλευη είς τήν τέχνη του εως τό μεγάλο Σάββατο, πρώτο ερ­
χόμενο, δουλεύοντας ήγαπημένα καί άςεσυ νέοι στα καθώς τόν ήθελε διορθώνει ό 
άνωθεν Ραψ(ομανίκης) δίχως νά μανκάρη καμμιά ήμερα δουλευτάρικη, ήγουν κα­
θημερινή' καί διά πλερωμή του εσταθήκανε ντακκόρδο νάν τοΰ δώση ό άνωθεν 
Ραψ(ομανίκης) διά όλον τόν αυτόν καιρόν ριάλια δέκα, Ν° 10, τά όποια στό πα-

')  Άβονρης· τό όνομα μαρτυρεϊται τφ 1445 είς άργυρόβουλλον του Θωμά ΙΙαλαιολό- 
γου. Β/.. Σ. ΛΑΜΠΡΟΥ, ΙΙαλαιολόγεια καί Πελοποννησιακά Έ ν  Αθήναις 4 (1930) 2:11 Ίο>- 
άοαψ Άβονρης, άνήρ Ζακύνθιος, είναι γνωστός ώ ; αρχιεπίσκοπος Καρπάθου έν ετει 1583. Ού­
τος μέλλων νά μεταβή έκ Ζακύνθου είς τήν επαρχίαν του (Κάρπαθον), διέθεσε άπαντα τά 
υπάρχοντά του. Τήν διαθήκην του δημοσιεύει ές αντιγράφου τού Λ. Ζώη, ό II. ΖΕΡΑΕΝ ΤΗ Σ, 

’Αρχιεπίσκοποι Καρπάθου καί Κάσου, Νησιωτική έ.τετηρίς 1 (1918) 298 -  299. Ούτος έχρεώ- 
στει είς τόν ιεράρχην Ζακύνθου 45 τζεκκίνια τά όποια πληρώνει ό γιάκονμος γαβριλόπονίος, 
βλ. Λ. ΖΩΗ, ό "Αγιος Λι.ινύσιος ό έκ Ζακύνθου, έκδ. Β. Άθήναι 1925 σ. 72. Τήν αυτήν έπο- 
χήν μαρτυρούνται καί οί Στάθης Άβονρης ίερεύς, Νικόλαος, Διάκος καί Μάρκος Βλ. II. Ζ Ε Ρ - 

ΛΕΝΤΗ, ένθ’ άν. σ. 298 -  299. Είς συμβόλαιον συνταχθέν έν Ζακύνθω τή 9 Νοεμβρ. 1615 
όπογράφει ιί>ς μάρτυς «έχω παπα οταμάτιος άβονρης /ιαρτνρω άνοιθεν καί {ντογράη·α», βλ. Μ. ΙΈ -  
ΛΕΩΝ, Πατριαρχικοί εφημερίδες (1500-1913). Άθήναι 1938 σ. 179. Άλλα καί μετά ταύτα 
μαρτυρεϊται τό όνομα. Έ ν  έτει 1827 18'30 ’Ιανουάριου «όπου πράττει ιός επίτροπος τής Κν- 
ρίας ¡'ιατρό, χήρας ποτέ Κνρΐον Ιίαναγιώτη Κρεββατά κάτοικοι ολοι είς την άμο περιοχή Άγιον 
Άνδρέος του Αβονοι [είς Ζάκυνθον), βλ. Γ . ΑΝΑΓΝΟΣΤΟΠΟΥΛΟΥ, Κρεββατάδες καί Λακεδαί- 
μων, Λακωνικά. Έ ν  Αθήναις 1 (1932) σ. 289. Βλ καί ανωτέρω σ 51 σημ. 2.

')  Άναοτιίοις Ραψομανίκης. Ή  οίκογ, μαρτυρεϊται τό πρώτον τώ 1516 ένεγράφη δέ έν 
τή χρυσοβίβλιρ τφ 1574. Είς χαρτώα τετράδια γραφέντα τόν 10 αΙώνα ύπό Άναοτοοίον 1‘α- 
ψομανίκη καί προστεθέντα είς έκ περγαμηνής κώδικα τοΰ 12 αιώνος σωζόμενον έν Άργοστο- 
λίφ παρ’ Ιδιώτη απαντούν σημειώματα: έκ τών τον ’Avantuoiov Ραψομανίκις. Έγραηια μ'ε το 
ίδιά μον, χέρι·. Κατωτέρω • JÔD7 μήνη νοεμβριον II αποκρέψαμε τό κρέας· καί κατωτέρω 
• όμολογο εγο νηκόλας ραψομανηκις πος ελαβα α.το το μπαρμ.τα μον τογ κονοταντι ραψυμανηκι 
δανηκα τζηκιηα 11)01 ητι ενενήντα να τον τα δοοο οε απαοα κα/.ο τον θέλημα» Βλ. Σ. ΛΑΜ­
ΠΡΟΥ. Τρεις κώδικες έν Κεφαλληνίρ, Ν.Έλληνομν. 6  (1909) 3 2 2 -3 2 3 . Έ ν  έτει 1602 ‘Ιουνίου 
20 μαρτυρεϊται έπίσης συνεννόησις τού ιεράρχου Ζακύνθου μετά τοΰ Σ . Ραψο/ιανίκη καί Σέ- 
κονλα διά μίαν οικίαν. Βλ. Λ. ΖΩΗ, ό Ά γιος Διονύσιος σ. 78. Καί μετά ταύτα (1745) άπαντά 
όνομα 1’αψομανίκης Σπνρίδων, τφ δέ 1756 ιερείς Σπίρος Κατερίνα καί ν.4>·>·α Βλ. Κ. 
Με ρ τ ζ ιΟΥ, Θωμάς Φλαγγίνης σ. 153, 155, 158. Τό έπών. καί σήμερον έν Ζακύνθφ.
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ρόν του τά έδωσε είσέ τόσα μετρητά χειροδοτώς καί κράζεται πλερωμένος καί ευ­
χαριστημένος. Καί ϊν κάζο καί ήθελε μανκάρει νά έβγη καί μισσέψη, νά χάνη 
τόν δσον καιρόν πού έχει δουλεμένον καί νά είναι σοττοπόστος καί στενεμένος 
νά πιστρέφη του άνωθεν Ραψομ(ανίκη) τά αυτά ριάλια δέκα, με έξεκαθαρωσύνη 
περό, δτι άν ίσως καί καμμία ημέρα ήθελε έχει κρίσι δ άλλη δουλειά ΐμπορτάντε 
καί δέν ήθελε ήμπορεϊ νά ότεντάρη στό μαγαζί, νά είναι με τη ρώτησι καί βο- 
λοντά τού άνωθεν Ραψ(ομανίκη), αλλέως νάν του αποκρίνεται, ό αυτός Νίκλος 
δ,τι έξοδα ήθελε πλερώνει ετέρου του λαβουρέντε, καί ούτως καί τά εξής καί 
βεβαιώνει.

■f ΙΙροκόπις νίκλος βεβαιώνω τά ανωιθε.

27.

Ηώλι;σι; λέμβου 27 Λεκϊμίρίου 1880. Νοτάριο; X . Ηατμοΰλο; (Ηιρλ. 14. ζ. 181).

+ 1680 Αικεμβ(ρίου) 27. Τήν σήμερον ό σ(ινιό)ρ Τζουάννες Βούργαρις1) 
¿συμφώνησε μέ τόν παρόντα πατρόν Μιχάλη Νίκλο καί τού πουλει ό άνωθεν 
Βούργαρις τή μισή από τή βάρκα του πού έχει έξι μπάγκωνε μέ τά μισό ρεμέτζα 
της τά όποια είδε ό αυτός Νίκλος τήν αύτη μισή βάρκα καί τά μισό ρεμέτζα τά έπρε- 
τζιάραν ντακκόρδο διά ριάλια 15, τά όποια τά έδωσε στό παρόν ό αυτός Νίκλος 
τού άνωθεν σ(ινιό)ρ Βούργ(αρι) είσέ τόσα μετρητά καί κράζεται π/,ερωμένο; καί ευ­
χαριστημένος. Τήν οποίαν άνωθεν βάρκα ¿σταθήκανε ντακκόρδο νά τήν έχουν αν­
τάμα καί νάν τήνε καραβοκυρεύη ό άνωθεν Νίκλος καί δ,τι διάφορο ήθελε πέμ- 
ψει Κύριος ό Θεός, πορτζιόν τής βαρκός νά μοιράζουν στή μέση, ώς καθώς είναι 
όρδινάριο καί δ,τι τής χρειαστή από εδώ καί όμπρός νάν τό φτειάνουν άνάμεσόν 
τους είς ύποσχέσες καί τά εξής. Καί ούτως ¿συμφώνησαν είς μαρτυρίας τών 
κάτωθεν.

+ Βιτζέντζος Βεντουρής μαρτυρώ τά άνωθε
+ Αναστάσης Αύξέντης μαρτυρώ τά άνωθεν.

[’Επί τού περιθωρίου)
•f 1681 Μαρτ(ίου) 13, ένεφανίστησαν οί άντικρυς σ(ινιύρ) Βούργαρις καί 

Νίκλος ό οποίος Βούργ(αρις) τζεδέρει καί ρενουντζιάρει τού αυτού Νίκλου τήν

')  Τζονάννις Βούλγαοις.Ί I οίκογ. Βούλγαρι μαρτυρεΐται έν ΖακύνΟω άπό τής 12 έκατ. 
Έ ξ  αυτής κατήγετο καί 6  Ευγένιος Βοΰλγαρις «τών Μουσών ό Παρνασσός, τών Χαρίτων ό 
Έλικών, τό της Κερκυρο -  Ζακυνβου άρίτιμον βλάστημα*. Προχείρους βλ. Ν. ΚΑΤΡΛΜΗ, 

Ινθ* άνωτ. σ. 382 -  .‘583. Ε Υ Α Γ. ΚΟΛΟΚΟΤΣΑ, Ευγένιος ο Βοΰλγαρις και τό έργον αυτού. 
*Λ0ηνή 30 (1910) 1 7 7 -2 0 S  και οίκε Ιον άρθρον εν θρηοχεντικι) και Xoiouanxfj 'Κγχνκλο.-ται- 
ôeift τόμ. 2 (1937) σ. G 8S-601, ένθα καί σχετική βιβλιογραφία.
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άλλη μισή βάρκα και ρεμέτζα της διά ριάλια 19, τά όποΐα οτο παρυν τα εδωσε 
δ αυτάς Νίκλος τού αυτού ο(ινιό)ρ Βούργαρι είς τόσα μετρητά και κράζεται πλε- 
ροιμένος καί ευχαριστημένος, καί έπερίλαβε ό αυτάς Νίκλος και τα ρεμέτζα τής 
αυτής βαρκός, ρεστάροντας νοικοκύρις νά τήν κάμη ως βούλεται εις μαρτυρίαν.

+ Λάζαρος Κρίκος μαρτ. τά άνωθεν.
+  X ic o lô  V e n ie r 1) detto Chendroti fu i presente.

28.

ΙΙ'/.οαίττ,σις αγωγής τής 1» Ιουλίου 16Μ. Νοτάριος Ν. Νομικός (Βιβλ. 12 s. 113).

+ Έ ν  Χριστού ονόματι, άμήν. 1681 ’Ιουλίου 19. Τήν σήμερον ένεφανίσθη 
ενώπιον εμού νοταρίου και ύποκάτου γεγραμμένων μαρτύρων ή παρούσα κυρα 
φραντζού Πενταβοπούλλα Κρητικιά, ή οποία ίνστάρισε νά γράψω ως κάτωθεν, 
ήγουν εστοντας καί τές ¿περασμένες ήμερες νά εκαμε καρέλα είς τήν Καντζελλα- 
ρία κόντρα τού Λεούτζη Μανιάτη Νίκλου *) φούρναρις, διά δεσγούστα ρετζίπροκα 
όπου άπεράσανε άπο συνεργία διαβόλου3), τώρα θεληματικως τροπου ρεμοβερε- 
ται άπο τήν αυτήν καρέλα καί δέν πρετεντέρει κόντρα του κανένα πράγμα, μάλι­
στα παρακαλεΤ καί τή δικαιοσύνη νά μή προτζεδέρη πιλιά κόντρα του. Καί όν­
τως υπόσχεται νά μαντενιρη υπό μαρτυρίας τών κατοιθεν.

+ Δημήτρις Καλεστάνος μαρτυρώ 
+ Σταμάτης ΙΙαΐδης4) μαρτυρώ τά άνωθε.

') Nicoli) Venier. Η. Ιωάννης καί ’Αντώνιος υπήρξαν προβλεπταί Ζακύνθου άπο 1581 
-  1585, βλ. N. ΚΑΤΡΑΜΗ, ενθ’ άνωτ. a. 67 Συμβολαιογράφοι δέ ό 'Αναστάσιος (1ι50-1 <80) 

καί ’Ιωάννης (1 7 9 0 - 1797).
») Λεούτζη Μανιάτη Χίκ.λον. Τό όνομα Λεούτσης ώς βαπτιστικόν άπαντφ έν Μάνη. Ούτω, 

είς τό ιατρικόν σημειωματάριον τού ιατρού Παπαδάκη (Νιος Έλληνομν. 14 0 .6 0 ,6 ο , 06) ανα· 
φέρονται ι ’ Λντριόχονλος Λεούτζης, Κωναταντινάπονλος Λεούτζης, Αεφανταχης Αεοντσης, Μαρ- 
κάχος Λεούτζης. Έ κ  τούτου καί οίκογ. έπών. έν Μάνη Αεοντσάχος, Λεουτοαράχος, Aεοντοίας.

·■>) ά.τό συνεργία διαβόλου =  διαβολική έπέμβασις. Φράσ.ς συνήθης καί σήμερον πολλα- 
χού τής Ελλάδος. Πρβ. διαβολική συνεργία (Κρήτη), δαιμονικά συνεργώ (Κόρινθος), δαιμόνον 
συνεργία (Κεφαλλ), συνεργία τού διαβόλου (Ζαγορά), άντίθ. συνεργία τον θεού. Πρβ. I . ΧΑ-

ΤΖ1ΔΑΚΙΝ, Βιβλιοκρισία, ΆΟηνδ 23 (1911) 474
*) Σταμάτης Παΐδης. Οίκογ. έκ τών εγγεγραμμένων έν τή χρυσοβίβλψ τφ 15ο0. Εκα­

λείτο καί Παγίδη. Ώ ς  έπών. άπαντφ έν Ζακύνθφ άπό τού 1483. Βλ. Π. ΧΙΩΤΗ, ενθ 
άνωτ. σ. 959. Κατά προικοσύμφωνων τού 1575όΚων/νος Αδελφός τού ’Αγίου Λιονυσίου συν  
εΐΐεύχθη τήν Σταματούλλαν θεοδιάρον ΙΙαΐδη έκ Κορώνης. Εν ετει δέ 1·>8.) ή αΐτή Σταμα 
τούλλα κατέστησε πληρεξούσιον τόν Αδελφόν της Παύλον ΙΙαΐδην. Βλ. Λ ΖίΙΗ, Ό  Αγιος 

Αιονύσιος σ 65.
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29.
1·>μ6:ία3μός. Καταργείς οίκχς τ/,ς 3 ’Απριλίου 16ν*.

Νοτάριος X . Βασμοόλος (Βιρλ. l î  s. 38).

1682 Άπρ(ιλίου) 3. Ένεφανίστησαν ενώπιον έμοΰ νοταρίου παρόντες σω­
ματικοί από τό ένα μέρος ό μ(ισσέ)ρ κόπος ') Πιέρρος Τετράδης '-) από χωρίο Γα ϊ­
τάνι 3) και από τό έτερον ό κυρ Μιχάλης Μανιάτης Νίκλος τοΰ π(ο)τ(έ) Γιάννη, 
τά όποια μέρη εσυμφώνησαν ώς κάτωθεν, ηγουν ό άνωθεν Τετράδης ήθελε κβε- 
ρελάρει τόν αυτόν κυρ Μιχάλη πώς τοΰ έκοψε μέ τά τρία τό πόδι ένοΰ του που­
λαριού καί μέ άπόφασι άψέντει) έστάθη σοττοπόστος καί όμπλιγάδος ό αυτός 
Μιχάλης νάν τοΰ πλερώση τήν στίμα τοΰ αύτοΰ πουλαριού, που είναι ριάλια δε- 
κοχτώ, πομπλικάδα ή αυτή άπόφασι στάς 19 Όχτωβρ(ίου) 1678 καί ως είς αυ­
τήν, τά όποια ήθελε ό αυτός Μιχάλης νά ρεαλτίρη μέ σουφφράγγιο και άφεντός 
Γκενεράλεδ) διά νά ούζάρη προζεντζιαλμένιε τά δικαιώματά του, όμως στάντε καί 
νά έμπήκαν καλοί άνθρωποι είς τή μέση διά νά άγγιουστάρουν, διά τοΰτο άφί- 
νοντας κάθε μέρος, κάθε προγρεδιμένιο τές άνωθεν αφορμές, ευχαριστήθη ό άνω­
θεν Τετράδης νά λάβη διά τήν άνωθεν στίμα μόνον ριάλια εννιά, Ν® 9, τά όποια 
άμπιλιτάρει τόν άνωθε Μιχάλη διά νάν τοΰ τά δώση είς τόσα μετρητά, ιός κα­
θώς καί ό αυτός δμπλιγάρεται, είσέ τέρμινο μήνα ένα πρώτον ερχόμενον, άρχι- 
νώντας ό καιρός άπό τήν σήμερον, όμπλιγάροντας τά καλά του καί σωματικώς 
διά τό ποντουάλ παγαμέντο το>ν αυτών εννιά ριαλιών καί μήν πλερώνοντας είς 
τό αυτό τέρμινο νά είναι σιενεμένος διά τά αυτά ρ(ιάλι)α εννιά καί στάντε τήν 
παρών συμφωνία, ή άνωθεν απόφασις νά άγροικάται κομμένη καί άννουλάδα 
μήν πρετεντέροντας ένας άπό τόν άλλον κανένα άλλο πράμα πάρει διά τά άνω­
θεν ρ(ιάλι)α εννιά καί ούτως καί τά έ£ής είς μαρτυρίας τών κάτωθεν καί βεβαιώ­
νει καί ό Τετράδης.

')  χ.άηοί (¡ταλ. capo). 'Αρχηγός κώμης επιστατών μετά τών προεστώτων καί τών υπ’ 
αυτόν οπλοφόρων είς τά τής ησυχίας καί ασφαλείας τών περίοικων καί έκτελών έν τή κιόμη 
του τά εντάλματα τής έξουσιας. Βλ. II. ΧίΩΤΗ, ΙνΟ’ άνωτ. τόμ. 5 σ. 10.

■) Πιέρρο; Teχράδης. Ή  οίκογ. Τ. άπαντφ καί είς τό χωρίον Κερί τφ 1530. Τ. Γειόυ- 
γιος ¿χρημάτισε πρωτοπαππάς Ζακύνθου άπό 1603 -  1668. Έ κ  τής οί/.ογ. ταύτης τινές υπη­
ρέτησαν καί ώς συμβολαιογράφοι Ζακύνθου μεταξύ τών ετών 166(1-1713- Τό όνομα άπαντά 
καί έν Μάνη υπό τούς τύπους Τετράδης καί Τεχραδάχος.

■’ ) χωρίο Γαϊτάνι. Τό χωρίον έκλήΟη έκ τής γεν. τού όνόμ. Ι’αϊτάνης. Τού Γαϊτάνη
-  ’ς τό (Χωρίο τοΰ) Γαϊτάνη -  τό Γαϊτάνι. Άπαντά ήδη τφ 1305. ό κάτοικος Γαϊτανιώτηε
-  (ισσα). Γαϊτανιώχη είρηται ώς παρωνύμων οίκογ. Δρακοπούλου. Καί τόπων, είς χ. Γερακα- 

ρεϊον Κάτω τφ 1805- ΟΙκ. έπών. Γαϊχάνης -  Γαϊχανάρος άπαντά καί έν Μάνη.
*) άπόψασι άψένχε. (ΐταλ. absente). "Ορος δικονομικύς, είδος τι έρημοδικίας.

) Γχενεράλε (ίτ. Generale). Αρμοστής, προβλεπτής.
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+ ΙΙιέρος Τενάζης βεβαιώνω τά δνωθε
+ Άντώνις Κουροΰμαλος1) μαρτυρώ τά άνωθε.

(Έπί τοΰ περιθωρίου).
1682 Σεπτ(εμβρίου) 8. Ό  άντικρυς Τετράδης λαβαίνει εΐ; τό παρόν από 

τον άντικρυς κ(ΰ)ρ Μιχάλη ρεάλι ένα ήμισυ, Ν' I 1/,. άκόντο διά τά άντικρυς 
ρ(ιάλι)α 9, μένει νά λάβη διά σάλδο τής άντικρυς γραφής ετέρα ρ(ιάλι)α 71/,. τά 
όποια τά τζεδέρει καί ρενουντζιάρει τοΰ παρόντος καί έτζι ευχαριστημένου μ(ισ- 
σέ)ρ Γιώργου Κουροΰμαλου τοΰ π(ο)τ(έ) Λρακοΰλη διά τά ρ(ιάλι)α 7*/,, που είναι 
αποφασισμένος νάν τοΰ δώση καθώς φαίνεται μέ άπόφασι τών κριτάδων άρμ- 
πιτρις γιναμένο στάς 26 όχτ(ωβρίου) πρώτου άπερασμένου, πρεζεντάδα, τήν αυ­
τήν ήμέρα είς τά άτη μου καί πουμπλικάδα τήν σήμερον από τήν όποιαν στάντε 
τήν παρόν ρενοΰντζια ό αυτός Κουροΰμαλος κράζεται πλερωμένος καί ευχαριστη­
μένος δίχως άλλο δπλιγο τοΰ άνωθεν Τετράδη καί βεβαιώνει καί διά τον άνω­
θεν σ[ινιόρ] Κουροΰμαλο βεβαιώνει ό υιός του.

ΙΙιέρος Τετράδης βεβαιώνω τά άνωθε,
Λ. Κουροΰμαλος βεβαιώνω.

30.

Αάνειον τής 1 7 Δεκεμβρίου 16S2. Νοτάριος Κωνττ. Χοβάκος3) (Ηιβλ. 17 ζ. ·')!·>.

■f" Δικεμβρίου 17. Τήν σήμερον ό κ(υ)ρ Γιάννης Νίκλος Μανιάτης δίδει ιοΰ 
παρόντος κ(ί·ρ] Νικολοΰ Θιακοΰ τοΰ π(ο)τ(έ) Σταμάτη κάτοικος είς τήν σκον- 
τράδα τής 'Αγίας Αικατερίνης τώρα είς τό παρόν μετρητά χειροδοτώς ριάλια δυο 
δύο, Ν® 2, καί κανένα σημάδι δέν τοΰ κρατεί, τά όποια υπόσχεται νάν τοΰ τά 
έπιστρέψη μέ τό διάφορο, κατά τήν τερμινατζιόν Κορνάρα3), είς κάθε του καλή 
άναζήτησιν, όμπλιγάροντας τά καλά του καί σωματικώς.

') ‘Aruovis Κουρούμαλο; Οίκογ. Κ. μαρτυρεΐται έκ Μάνης έκ τών εγγεγραμμένων έν 
τχΐ χρυσοβίβλφ (1 4 8 8 - 1582). Τώ 1553 άπαντφ λ", ί} Γαλλία; καραβοκύρις, έτερος δέ '.4*·α- 
αχάσιο; ¿χρημάτισε συμβολαιογράφος Ζακύνθου άπό 4 Νοεμβρίου 1743 μέχρι 13 Φεβρ. 1757.

3) Κωνατ. Χοβάχο;. Συμβολαιογρ- άπό 27 Σεπτεμβρίου 1 6 7 6 -3 1  Μαΐου 1711. Ή  οί­
κογ. άναφέρεται άπό τό 1550. Πιστεύω οτι ή οίκογ, αύτη κατάγεται έκ Μάνης. Είς τό χει­
ρόγραφον τοΰ ιατρού ΓΙαπαδάκη φύλλ. 14 β (= Ν ΐο ς ' Ελληνομν. τόμ. 14 σ. 60) άναγιγνώσκομεν : 
Βαοιλόνυφη Xοβαχιάνιαοα Καλα,τόΟον. Τφ 1705 Μαρτίου 24 μαρτυρεΐται ότι ή Αικατερίνη τοΰ 
Μάρκου Νοβάκου έκ Villa Pcroi έστεφανώθη ιόν Δημήτριον Βαλάσσι ύπό τού εφημερίου 
τού 'Αγίου Νικολάου τώ ν Γραικών έν ΙΙόλρ, ίερέως Ίωάν. Ράδολε. Β λ. Κ . Μ ΕΡΤΖΙΟΥ, Θω­
μάς Φλαγγίνης σ. 140. Είς υποσχετικόν έγγραφον τών Μανιατών πρός τόν Σερεμέτμπεη τφ 
1806, μεταξύ τών άλλων ως κάτοικοι τού Οίτύλου υπογράφουν καί oi Χοβαχι&νοι. Βλ. [ΑΝβ- 
ΝΥΜΟΥ) Ίστορικαί άλήθειαι συμβάντων τής Μάνης. Άθήναι 1858 σελ. 44.

3) τερμινατζιόν Κορνάρα. ’Απόφασις τού Προβλεπτοΰ Κορνάρου καθορίζουσα τά τών 
συναλλαγών.



62 Δ ΙΚ Α ΙΟ Υ  Β Α ΓΙΑ Κ Α Κ Ο Υ

31.

Έςόφλχσις χρέους τής 7 'Ιανουάριου 1683. Νοτάριος X . Βαομοϋλος (Βιβλ. 15 3. 216).

Τ 1683 Γενσρίου 7. Τήν σήμερον 6 σ(ινιό)ρ ’Αντώνιος Κουρούμαλος τοΰ 
σ(ινιό)ρ Γιώργου κάνοντας1) διά όνομα τοΰ πατέρα του έλαβε άπδ τον παρόντα 
κ(ύ)ρ Μιχάλη Νίκλο Μανιάτη ρεάλια επτά ήμισυ Ν° 7 Είναι  έκεΐνα πού τον 
ετζεδέρισε ό μ[ισσέ]ρ Πιέρρος Τετράδης, ώς φαίνεται με γραφήν στά άτη μου, γε­
νομένη στάς 8 Νοεμβρίου τοΰ ¿περασμένου, άλικόντρο τής γραφής ’Απριλίου 
πρώτη ¿περασμένου καί κράζεται πλερωμένος καί ευχαριστημένος καί βεβαιώνει.

+ Άντώνις Κουρούμαλος βεβαιώνω τά άνωθεν.

32.

ΙΙαραίτ7,3ΐς αγωγής τής 23 Απριλίου 1684. Νοτάριος X . Βασμοΰλος (Βι6λ. 1Î 3. 38).

+ 1684 Άπρ(ιλίου) 23. Τήν σήμερον ενεφανίστη κατέμπροστεν εμού νοτα­
ρίου καί μαρτύρων υπογεγραμμένος παρών σωματικώς ό μ(ισσέ)ρ Γιώργος Νί- 
κλος Μανιάτης, ό όποιος ίντσάρισε νά γράψω ιός κάτωθεν, ήγουν επειδή καί νά 
έκαρελάρησε είς τό όφφίτσιο τής Καντζελλαρίας πραιτόριας -) τόν μ(ισσέ)ρ ”Αν- 
τζολο Καλλέργη 3) καί άλλους δύο διά τό δισγοΰστο τής πέρα μερίας, θελαματι- 
κώς τρόπου ό αυτός Γ  ιώργος ρεμοβέρεται. (ίσο μόνον διά τόν αυτόν Καλλέργη 
καί δέν πρετεντέρει ποτέ τώ καιρφ κανένα πράμα άπό δαύτονε, ωσάν νά μήν 
ήθελε κάμει κανένα πράμα εναντίον του, παρακαλώντας καί τή δικαιοσύνη νά μή 
προτζεδέρη κόντρα του, είς μαρτυρίας τών κάτωθεν.

-}· Μάρκος ΐερεύς ό Σκούρτας *) μαρτυρώ τά άνωθεν
+  X ic o lo  V enier detto Chendroti fu i presente.

1 ) κάνοντας =  ενεργών.
’ ) οφψίταω τή; Καντζελλαρϊας πραιτόριας. Είς τό γραφεΐον τής γενικής Διοικήσεως. Έ ν  

Χάνδακι τής Κρήτης ύπήρξεν ή Cancellaria grande (Μεγάλη Δουκική Γραμματεία).
3) Άντζολο Καλλέργη. Ύ πό τό έπώνυμον Κ. έν Ζα/.ύνθφ μαρτυροΰνται οίκογ, έκ Κρή­

της 1518, έκ Μονεμβασίας 15-11 καί έκ Κυθήρων 1653. Παρωνύμια τούτων είναι τά Βαλ.λιά- 
ι·ου καί Φαλαλέλα. Μαρτυροΰνται δέ καί άγιογράφοι έν Ζακ. οί Κ. Φραγκίσκος 1671 καί Κ. 
Νικόλαο; 1711. Τό έπώνυμον καί έν Μάνη. Ζαχαρία; Καλλέργη; κατασκευαστής τυπογραφικών 
στοιχείων μαρτυρεϊται έν Βενετία. Βλ. Κ. Μ ΕΡΤ/.ΙΟ Υ, Θωμάς Φλαγγίνης σ. 201 .

*) Μάρκος Ιερενς ό Σκούρτας. Ούτος έκλέγεται διά μίαν 16ετίαν ίερεύς έφημέριος του 
Άγιου ’Αντωνίου Ζακύνθου. Βλ. N. ΒΕΙ!, Κατάλογος τών ελληνικών χειρογράφων κωδίκων 
τής έν Ζακύνθφ Φωσκολιανής Βιβλιοθήκης. Δ ΙΕ Ε  9 (1926) σ. 52 Βλ. καί έγγραφον 59 σημ. 3.
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33.
’Ανταλλαγή τή? 8 'Ιουλίου I<>ΗΓ». Νοτάριο? X . Ιΐατμοϋλο? (Ιΐιίλ. 18 ?. 19\).

+ 1685 Ιουλίου 8. Γην σήμερον δ παρών κυρ Μιχάλης Νίκλος Μανιάτης 
δίδει είς καθάρια πουλησία του παρόντος κυρ Σταματέλλου Τουρκάκη ') τοΰ 
π(ο)τ(έ) Φιλίππου άπδ χοιρίο Μπανατο*) ένα άλογο πού έχει κόκκινο, το όποιο τό 
είδε ό αυτός ϊουρκάκης καί είναι τής σοτισφατζιόνες του καί τό περιλαβαίνει μέ 
κάθε του αιτία καί ώσπερ σακκί κόκκαλα καί ¿σταθήκανε ντακκόρδο νάν τοΰ 
δώση τήν πρώτην ¿ρχόμενην εσοδείαν κρασί κόκκινο σταμνιά δεκαφτά ήμισυ, κρά- 
ζοντάς τον είς τό πάτημα καί νάν τοΰ τό φερνή στην χιόρα 3) μέ αγώγια του ό 
αυτός Ύουρκάκης όμπλιγάροντας τά καλά του καί σωματικώς καί μέ έξεκαθαρω- 
σόνην δτι τ’ αγώγια ν’ άγροικώνται έν τφ μέσψ τους είς μαρτυρίας 

+ Θοδωρής πλατυγένης *) μαρτυρώ ώς άνο>θε,
+ Κυριάκης Τρούσας5) μαρτυρώ τά άνωθε.

34.
ΜίοΟ-οιυι? εργασία? τή? 10 Νοεμβρίου 1685. Νοτάριο? X . Ιίατμοϋλο? (Βιβλ. 10

+ 1685 Νοεμβρίου 10. Τήν σήμερον ό παρών κυρ Γεωργάκις Νίκλος τοΰ 
π(ο)τ(έ) Μιχάλη Μανιάτης ¿συμφώνησε μέ τον παρόντα μ(ισσέ)ρ Άντρία Ντεμπο- 
νερα καί υπόσχεται ό αυτός Νίκλος νά σταθή μέ τόν αυτόν μ(ισσέ)ρ Άντρίαν νάν 
τόνε δουλεΰη στο σπίτι του καί μέ τή βάρκα του, ώς καθώς τόν ήθελε διορθώ­
σει δ αυτός Ντεμπονέρας καί ώς είναι ή τάξις καί δμπλιγα τών καλών καί ¿μ­
πιστεμένων δουλευτάδων καί διά ρόγα του καί πληρωμήν του διά τόν αυτόν χρό

‘ ) Σταματέλλου Τουρχάχη. Ή  οίκ. Τ. έγκατεστάθη έν τή νήσψ έκ Κερκύρας. Καί τό­
πων. του Τονρχάχη ουχξά, είς περιοχήν Γαλάρου μικρού (1679).

*) Μπανάτο χωρίον Βανάτον πρωτεύουσα τού τ. δήμου Ψωφίδος
*) νά»· τοΰ τό φέρη οτήν χώρα. Έ κ  τής έξοχης είς τό χωρίον. Ή  έννοια τής λ. χώρα 

-  τό χωρίον έν άντιθέσει πρός τήν έξοχήν (τά κτήματα) είναι έν χρήσει καί σήμερον έν 
Μάνη κ. ά. Πρβ. καί Κ. ΑΜΛΝΤΟΝ, Ν. Έατία 55 (1954) 8 - 9 .

*) θοόωρής Πλατυγένης. Οίκ. Γ1. μαρτυρεΐται τώ 1507 καί ένεγράφη έν τή χρυσοβί- 
βλφ τφ 1597. / / .  Λ’ικόχαοί ΰπήρξεν συμβολαιογράφος Ζακ άπό 19 Μαρτίου 1 5 9 6 - 13 ’Ιανου­
άριου 1620. Πρβ. -I Ζώην, Ό  "Αγιος Διονύσιος · . . σ. 8 4 .«χοαρή γενομένη οταις 2  του οχτο- 
βρίου 1017 ηοτέι ατη τοΰ ποτε μ. νηχολοΰ πλατηγαίνη νοταρίου». Τόπων. Πλατυγένη. είς περιο­
χήν χωρίου Γαϊτάνι άναφέρεται τφ 1679. Γεώργιος Πλατυγένης έκ Κοριόνης είσάγεται υπό­
τροφος τού Φλαγγινείου Φροντιστηρίου τή 5 Μαρτίου 1728. Βλ. Κ. ΜΚΡΤΖΙΟΥ, Θωμάς Φλαγ- 
γίνης σ. 124.

*) Κυριακής Τροϋοας. Ή  οίκογ, μαρτυρεΐται τφ 1519. Ίερεύς Τ. Νικόλαος έχρημάτισε 
συμβολαιογράφος τής Ζακ. άπό 15 Αΰγ. 1550 -  21 Μαΐου 1599.
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νον ¿σταθήκανε ντακόρδο νάν χοΰ δώση δ αυτός Ντεμπονέρας ριάλια ιν τοΰττο 
επτά, Ν° 7, και δουλεύοντας νάν τοϋ δίδη έ'ως ένα δ δυο ριάλια άκόντο κα'ι τό 
ρέστος νά του τά δίδγι άφόντις έχει φινίρει τον καιρόν του και νάν τοΰ κάνη 
και δυο αλλαξιές ρούχα όρδινάρια δουλευτάρικα, ένα γαμπά και δσα τσαρούχια 
και παπούτζια χαλάση κα'ι μέ πάττο δτι αν τού δώση ό μ(ισσέ)ρ Άντρίας πράμα 
είσέ κονσένια κα'ι τό χάση νάν τό άποκρίνεται και ά δέν σταθή νά φινίρη τον 
καιρόν του ιντιέρο, νά χάνη τον κόπον του διά τον καιρόν που ήθελε έχει δου­
λεμένο και νά μην ήμπορή νά πρετεντέρη τίποτις από τον άνωθεν μ(ισσέ)ρ Άν- 
τρία, ομοίως και άν αυτός ήθελε τόνε διώξει πρίν φινίρη ό καιρός του, νάν τού 
πλερώνη την ρόγα του ίντιέρα διά δλον τον χρόνον. Και ούτως έσυμφόίνησαν 
είς υποσχέσεις ρετζιπροκαμέντε διά τό μαντενιμέντο και τά εξής εις μαρτυρίας 

4- Τζώρτζης Κοντονής ι) μαρτυρώ 
+ Κωνσταντίνος Ντελετέμενος2) μαρτυρώ τά άνωθε.

35.

Μί3β·<ο3ΐς πράγματος τής 8 Mato» 1686. Νοτάριος X . Ιία3μούλος ( Βι6/.. 20 ζ .  10).

+ 168θ Μαΐου 8 οχτώ. Τήν σήμερον ό μ(ιισσέ)ρ Μιχάλης Νίκλος νοικιάζει 
τοΰ παρόντος μ(ισσέρ) Μανροειδή Ρουσία τό μισό από τό σπίτι μέ δλη τή σο­
φίτα πού κρατεί σέ νοίκι από τό σ(ινιόρ) Δελετεμένο 3) οτήν σκοντράδα τής θείας 
Άναλήψεως, ήγουν τή μερία πού δέν έχει τόν φούρνο διά μήνας ένδεκα ήμισυ. 
που έχει νά κάμη είς αυτό κα'ι διά νοίκι ¿σταθήκανε ντακκόρδο νάν τού διυση ό 
αυτός Μαυροειδής άπό ριάλια πέντε τόν χρόνον και είς τό παρόν τού δίδει 
άκόντο ριάλια δύο ήμισυ κα'ι τό ρέστος υπόσχεται νάν τού τό δώση έ'ως δλον 
τόν μήνα τόν ’Ιούλιον τόν πρώτον ερχόμενον, ύπόσχοντας κα'ι ό αυτός Μιχάλης 
νά μαντενίρη τόν αυτόν Μαυροειδή στό αυτό σπίτι δλον τόν άνωθεν καιρόν καί 
σολλεβάρη τον άπό κάθε πείραξι καί τά εξής είς μαρτυρίας 

β' σπόρος μασκαμπρούνος μαρτυρώ τά άνωθε 
f  Ιο nicolo inolin *) fui presente.

‘ ) Τζώρτζης Κοντονής. Ή  οίκογ. Κ. μαρτυρεϊται έν Ζακύνθφ τφ 1534.
’ ) Κωνσταντίνο; Ντελετεμένος. Μαρτυρεϊται έκ Κρήτης είς Ζάκυνθον τφ 1675. Βλ. 

Λ. X. ΖΩΗ, Κρήτες έν ΖακύνΟψ. Ε .Ε .Κ .Σ . 2 (1939) σ. 128.
’ ) Αε/.εχε μένο. Βλ, προηγούμενον έγγραφον έν λ. Ντελετεμένος.
*) ηι'οο/ο ιηοΐίη "Υπό τό έπώνυμον ΜοΙΙν μαρτυροΰνται ΙΙροβλεπταί Ζακύνθου οί ’Ιά­

κωβος 1563, Μάρκο; 1607, Άντεόνιος 1641. Βλ. Ν. ΚΛΤΡΑΜΗ, ενθ’ άνωτ. ο. 6 6 - 0 8 .
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36.
'Εταιρεία τέ,ς 12 Νοεμβρίου 1686. Νοτάριος Ν. Νομικός (Βιβλ. 18 s. 40).

+ 168(3 Νοεμβρίου 12. Τήν σήμερον ¿συμφώνησε ή κυράιζα "Ελενα χήρο 
τοΰ ποτέ παιρόν Μιχάλη Νίκλου μέ τον παρόντα πατούν Τζουάννε Νίκλο τού 
ποτέ Μάρκου άπύ τή Μάνη ότι τή βάρκα, όπου αγοράσανε τήν σήμερον από τόν 
μ(ισσέ)ρ Νικολό Μπαρτζό ') διά ριάλια εβδομήντα πέντε, νά τήνε καραβοκυρευη 
ό αυτός καί νά μοιράζουν 6 ,τι ξεδούλειο κάμη τριτάρικο2), δυο νά παίρνη ό άνω- 
θες Νίκλος, ωσάν νοικοκΰρι; παρτζινέβολος είσέ δυο μερτικά τής αυτής βαρκός 
καί Ινα ή άνωθεν χήρα, ωσάν νοικοκυρά παρτζινέβολη είς Ινα τρίτο τής αυτής 
βαρκός, καί έτσι, όντας χρειαστή καί είσέ φτειάσι ωσάν καί είσέ ρεμέτζα, νά ξο- 
διάζη δυο ό Νίκλος καί Ινα ή χήρα, έτσι είσέ διάφορο ωσάν καί είσέ ζημία όπου 
ό Θεός πάντα νά τους διαφορευη καί έτοΰτο Ιως νά είναι ντακκόρδο, άλλοιώς νά 
ήμποροΰν νά τήνε ξεκάνουν μέ τό νά τήν δώσουνε άλλουνού, όββέρο νά τήν πάση ό 
είς άπό τά δόο μέρη πληρώνοντας τοΰ ετέρου τό μερτικό του, όσο ήθελε στιμαριστή 
εκείνο τόν καιρό Καί ούτως Ιποίησαν είς υπόσχεσιν καί τά εξής υπό μαρτυρίαν.

+ Γιώργος νομικός μαρτυρώ.
+ τομάΐος ’) άκβιλας μαρτυρώ.

37.

ΑιαΟ-ήκ.); τής 22 'Ιουλίου 1687. Νοτάριος X . ΙΙατμοϋλος (Ι1ι6λ. 21 3. 20).

Τ Έ ν  Χριστού ονόματι, αμήν. "Ετη άπό τής Αυτού γεννήσεως 1687 Ιο υ ­
λίου 22 είς χοέραν Ζακύνθου, είς τόν οίκον, όνπερ κατοικεί ό κυρ Αίας Νίκλος, 
λεγόιτενος Κρίζος, Μανιάτης άπό τό Γερολιμνιώνα1), οτήν σκοντράδα τών Αγίων 
Σαράντων, άνακραζόμενος έγιό ό νοτάριος καί οί κάτωθεν υπογεγραμμένοι μάρ­
τυρες, παρακαλεστοί άπό τόν αυτόν Αία, διά νά κάμη τήν παρούσαν του διαθή-

‘ ) Κιχολό Μπαρτζό. Έ ν  συμβόλαιά? του έτους 1546 άναφέρεται Τζύννε; Μπαρζό; Βλ. 
Λ. X . ΖΩΗ, B ijz. Neugr. Jahr. 13 (1936 37) οελ. κγ\ Έ ν  Ιτει 1727 μαρτυρεΐται «IV«κό/.αο,- 
πρώην πρωχοπαππά; ό Μπαρτζό; έφημέριο; αποστόλου 11ούλου Ζακύνθου» Βλ. Κ. ΜΕΡΤΖΙΟΥ, 
ενθ’ άνωτ. σ. 145 τώ δέ 1735, αυτόθι ο. 124, μαρτυρεΐται κάτοικος Ζακύνθου «ό ενλαβ. ίε- 
ρεν; Ίάχωβο; Μπαρτζό; ατό Μαρίαν·. Ό  Νικόλαος υπ ήοςεν πρωτο.ταππΰς τφ 1715- Βλ. Ν. 
ΚΑΤΡΛΜΗ, ενθ' άνωτ. σ. 81. Σ. ΔΕΒΙΑΖΗ, Λιήγησις περί τή ; πανούκλας τής Ζακύνθου 
1728, Κυψέλη 5(1886) ιρύλλ. 48 σ. 289: «/7απα Μπαρτζό;

-) Ό  όρος πολλαχοϋ τής Ελλάδος είναι έν χρήσει καί σήμερον.
J ) τομάζο; =  Θ-ομάς’ 9ηλ. Τομάζαινα. Ώ ς  οίκογ. επών. Τομάζο; μαρτυρεΐται τφ 1718.
*) Γερολιμνιώνα. Ό  ληιήν ούτος μαρτυρεΐται παλαιότερον. Βλ. A. D i ï i .aTTE, Les por­

tulans grecs. (B ibl iothèque de la F a cu lté  de Philosophie et Lettres de l’ Univ. de Liège. 
Fasc .  CV II) ,  Paris 1947 σ. 214, 20 «άπό την Κορώνη ώ ; τόν Ι'ερολιμιόνα, όπου εναι ό πρώ­
το; χάβο; τή; Μ ά ν η ;.. .  εναι μΐλλια οεράντα·, αν τόίίι 211, 4 - 6  « ...κ α ί  εναι καί μια εχχλη- 
οϊα είς τήν ΐιχρη τή; βάλη;, ό Ά γ ιο ;  .Υιχόλαο; . . .· Σήμερον καλείται Γεροληιήν ή Λιμένας

5
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κην, ευρισκόμενος άρρωστος εις τό κρεββάτι μα έχοντας τον νουν και τάς φρέ- 
νας υγιείς, έρωτήθη διά σκλάβους και όσπιτάλε καί είπε δέν άφίνω, μόνον θέλω, 
άν μου έλθ[) θάνατος, νά μέ θάφτουν εις τον ναόν τών 'Αγίων Σαράντων') είς 
τί) χώρα, στό ταφεΐο’) μας. ”Ετι λέγει: τό χωράφι που έχω στοΰ Κατζιποόνεση’), 
στον τόπο μου και σπίτι στό Γίπορο ‘) τά άφίνω τής θυγατέρας μου, τής Θοδώ- 
ρας, τής εξουσίας της, άφίνοντας διά κομμέσσο μου τον ανεψιό μου, τύν Καπε- 
τάν Αικαίο, νά ήθελε τής τά ρεκουπεράρει, τήν οποίαν άφίνω και διά κληρονόμα

συνοικισμός είς ομώνυμον όρμον. Πρώτος οικιστής αΰτοΰ ύπήρξεν ό Μ. Κατσιμαντής τφ 
1873.Έ ξ  ανεκδότου επιστολής του έτους τούτου (αντίγραφον τής όποια: κατέχω) μαρτυρείται: 
«...Είς ιόν Γερολιμένα οίκοδόμησεν οικίαν ξυλίνην ό Κατσιμαντής καί έφερε καί πράγμα καί 
τό έκαμε έμπορομπακάλικον. Ήγόρασαν καί οί Θεοδιυρακιάνοι τόπον από ιόν Γελάση καί 

έΟεμελίωσαν σπίτι σύμφωνα καί μέ τούς Λυμπεριάνους, επίσης έΟεμελίωσαν σπίτι καί οί 
συγγενείς σου, επίσης καί οί Σμαηλιάνοι, διά ιόν Άσώματον εγένετο φιλονεικία τίνος είναι, 
μάλιστα οί Θοδωρακιάνοι έφεραν καί ιόν είρηνοδίκην καί έλαβε τά προσωρινά μ έ τ ρ α ...* .  
Έ π ί δέ του υπερθύρου τής Δ. θύρας τής οικίας τοϋ Θ. Κυρίμη έγγλυφος επιγραφή έχει 
ούτω: ΚΑΤΑΣΤΗΜΑ Μ. θ .  ΚΑΤΣ1ΜΑΝΤΗ 1875

‘Ολίγον παλαιότερον, τφ 1801, είχεν είσαχθή είς τήν Βουλήν νομοοχέδιον «περί κατα­
σκευής προκυμαίας είς τόν λεγόμενον Γερο λιμένα, άνωθεν Θυρίδων (Gavo Grosso) κείμενον» 
(βλ. Πανδώρα 1881 α. 150 σημείωσις). Είς έτερον τών παλαιοτάτων οικημάτων τού συνοικι­
σμού έπί μαρμάρινης πλακός υπάρχει ή χρονολογία 1895 ΙΟΥΝΙ 15.

Διότι είναι μεταγενέστερος συνοικισμός δέν μαρτυρείται ούτε ύπό Ν. ΝΗΦΑΚΟΥ, Ιστορία  
τής Μάνης όλη» ήθών χωρίων καί ίντράδων αυτής διά στίχων πολιτικών. Έ ν  I,. MAURER,  

Das Griechische Volk, Heidelberg 1835 τόμ. 3, σ. 1 -  13, ούτε υπό τού I. Ε ΝΟΥΧΑΚΙ, Νέος 
χωρογραφικός πίνας, Άθήναι 1885, σ. 1 0 6 -1 0 7 ,ένθα αναγράφονται 41 ονόματα χωρίων τού 
τ. δ. Μέοσης. Ό  συνοικισμός ούτος ήρχισε νά λαμβάνη ζωήν μόνον μετά τό 1900 ώς εμπο­
ρικός λιμήν. Πρβ. II. Κ λ λ ο ΧΑΡΟΝ, Ηθογραφικά Μάνης, Άθήναι 1931 σ. 18. Περί τού 
τύπου λιμνιώνας ώς β' συνθετ. τής λ. βλ. Δ ΓΕΩΡΓΑΚΑ, 'Ετυμολογικά καί σημασιολογικά, 
Λεξιχογραφιχάν Δελτίον τή; ‘Ακαδημίας ’Αθηνών 2 (1910) 1 3 3 -1 3 5 .

')  νά μέ θάφτουν είς τον ναόν τών άγιων Σαράντων. Τό έθιμον τής έν έκκλησίαις τα­
φής ορθοδόξων ήτο σύνηθες έπί Βενετοκρατίος καί παλαιότερον παρά τάς απαγορεύσεις. Ώ ς  
έκ τών διαθηκών τού 16 αιώνος μανθάνομεν, πολλοί τών ορθοδόξων έθάπτοντο ή έν έκκλη­
σίαις ή έν μοναϊς καί δή καί γυναικείαις. Τό έθιμον, όπερ καί κατά τούς Βυζαντινούς χρό­
νους έπεκράτει, παρά τάς άπαγορεύσεις, ήτο έν ισχύϊ καί έν Κρήτη κατά τούς παλαιοτέρους 
χρόνους τής Βενετοκρατίας. Βλ. Ψ. ΚΟΥΚΟΥΛΕ, Συμβολαί είς τήν Κρητικήν λαογραφίαν έπί 
Βενετοκρατίας. Ε Ε Κ .Σ . 'ό  (1910) σ. 31. Πρβ. Λ. X. ΖΩΙΙΧ, Κρήτες έν Ζακύνθω, Ε .Ε .Κ .Σ . 2 
(1939) σ. 127, ένθα είς έγγραφον τού έτους 1675 άναφέρονται τά εξής: τ·ά ήμ.τορονοι νά χά­
νουν χαί δύο άρχλες (κενοτάφιαI ο τρεις μέοα είς τήν αυτήν έχχληοίαν (Ά γ. Νικολάου τής σκά­
λας -  συντεχνίας -  τών τσαγκαράδων) μέ ο.τέζα καί εςόδιο τής αυτής αδελφότητος διά νά θάφτουν- 
ται οί αδελφοί ά.τού θέλονοι περάσει από ετούτην τήν ζωήν, υ'ιοάν καί αί γυναίκες καί τά παιό/α..».

’ ) στό ταφεΐο μας. Είς ιόν οικογενειακόν τάφον.
1) στού Κατζιπούνεαη καί κατωτέρω: στό Κατζιπούρεοι. Πιθανώς πρόκειται ενταύθα 

περί τού σημερινού τόπων, τού χωρίου “Αύτη Μπουλαριών ύπό τό όνομα Αατσιπάς.
4) στό Γίπορο. Xήμερον Δίπορον. χωρίον τού τ. δ. Μέσσης παρά τούς άνω Μπουλαριούς.
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μου και σέ δ,τι άλλο μοΰ ηύβρίσκεται και μου άπαρθενεΰει. ”Ετι λέγει: μοΰ χρε- 
ωοτεΐ ό Καπετάν Νικολό; Λάζαρο; Κουρούχλης') ριάλια δεκατρία και νά ήθελε τά 
δώσει τής άνωθεν θυγατρός μου Καί ούτως εκαμε τέλος θέλοντας, δτι ή παρούσα 
του διαθήκη νά είναι διά πρώτη καί ύστερή του διόρθωσις καί νά έχη τό στέ- 
ρεον βέβαιον καί άπαρασάλευτον είς τους αιώνας υπό μαρτυρίας τοΰ ευλαβέστα­
του καί λογιωτάτου ιερέως κυρίου Ανδρέου Μοροτζαννέτη ’), πρωτοψά?.τη καί 
μ(ισσέ)ρ Άναστάση Αύξέντη 5).

τ  ανδρέας ίερεύ; μοροτζανέχης μαρτυρώ τά άνωθεν 
-  άναστάσις αΰξέντης μαρτυρώ τά άνωθεν.
Καί πρίν νά μισσέψω ένεθυμήθη καί είπε: Έξεκαθαρίζω πώς τό χιυράφι 

πού είπα στο Κατζιπούρεσι είναι κουβελίων ι) τριών καί τό κρατεί ό Νικόλας Κου­
νέλας5 ) , Ιγγόνι τοΰ Νικολή Γουνελά, πού τό έσυμμάζεψα σέ δαΰτον διά ριάλια 
δώδεκα ανταμώς καί με τά κάτωθεν, ήγουν: 'Έτερο χωράφι στον Κοπάνου, κου­
βελίων τεσσάροιν, διά ριάλια εννιά, στη Μεγάλη Μεσαριό0) δυο κομμάτια καρ- 
ταρολίων ) τριών, αύμπεζα“) καρταρυλίων πέντε, έ'τερο στά Φελουτά9), καί έ’τερα

') Κουρούχλης. Ή  οίκ. έγκατεστάΟη έν ΖακύνΟω έκ Κεφαλληνίας.
‘ ) 'Ανδρέου Μοροτξαννέτη. Κατωτέρω υπογράφει ώς Μοροτζάνα. Πρόκειται περί τής 

οΐκογ. Μοροτζιίννε έγκατασταΟείσης έν τή νήσψ έκ Κρήτης (1674). Είς έγγραφον τοΰ έτους 
1675 (πιστοποίησιν τοΰ Στεφ. Παλλαδά πρωτοπαππά Κρήτης) μεταξύ τών άλλων είναι καί ό 
• ανδρέας ιερ. μοροτζόνες α'. ιγαλτης*. Βλ. Λ. ΖΩΗ, Κρήτες έν ΖακύνΟω. Ε .Ε.Κ .Σ. 2(1939) σ. 131.

’ ) Άναοιάοις Αυξέντιε. ’Εν έτει 1765 'Ιανουάριου 30 μαρτυρεΐται έν ΖακύνΟιρ ιερείς 
Γεώργιος Αΰξέντης. Έ ν  έτει δέ 1776 υπογράφεται είς πιστοποιητικών γάμου ώς μάρτυς ό 
Χατζή Αΰξένιης Χριοτόφορος. Βλ. Κ. ΜΕΡΤΖΙΟΥ, ένθ’ άνωτ. σ. 156, 159.

*) χουβελίων τριών. Κουβέλι τό, μέτρον δημητριακών ποικίλου χωρητικότητος. Τό παρά 
βυζαντινοίς χουβέ/.ιν. Βλ. Φ. ΚΟΥΚΟΥΛΕ, Βυζαντινών βίος και πολιτισμός δ (1952) σ. 299. 
Πρβ. Δ. ΓίΕΤΡΟΠΟΥΛΟΝ, Συμβολή είς τήν έρευναν τών λαϊκών μέτρων καί σταθμών, Έ.τε- 
τηρ'ις τοΰ Λαογραφιχοΰ ’Αρχείου 7 (1952) (1953] σ. 75 Έ ν  Μάνη τό κουβέλι, χωρητ. 24 όκ., 
άπετέλουν τά δύο αοινιχια. Πρβ. Δ. ΓίΕΤΡΟΠΟΥΛΟΝ, ένθ' άν. σ. 63. "Εκαστον σοινίκι ήτο 12 
περίπου οκάδων (χωρητικότητο; όπως 6  σημερινό; ντενεκές πετρελαίου). Ύπελόγιζον δέ τήν 
έκτασιν τών άγρών ή έκ τοΰ ποσοΰ τοΰ έν αυτοίς σπειρομένου σίτου (·άρ ηέροοα χα'ι ίνα χο· 
ράφιον δέχα κουβέλια. "Εγγραφον τής μονή; Εενιά; τοΰ 1783. Βλ. Δ Ι.Ε .Ε . 4 (1892) σ. 663). 
ή έκ τών ημερών τάς όποιας έχρειάζοντο διά νά τού; καλλιεργήσουν' ή διά ζεύγους βοών 
άροσις γης έντός μια; ημέρας έκαλεΐτο ζεχχιά, ή (χωράψι τρεις ζε.τχιές, έν Μάνη). Έ ν  Κρήτη 
ή έργασία ζεύγους βοών έν μιρ ήμερα λέγεται ζευγαριχόν, οί δέ αγροί, ου; ζεΰγος βοών καλ­
λιεργεί είς μίαν γεωργικήν περίοδον, λέγονται ζενγαρίι ή βονδέα. Βλ. Λ’ριστια»·. Κρι/την σ. 327. 

ί ) Νιχόλας Γουνελάς. Ή  οίκογ, σήμερον έν Μάνη είς τά χωρία Λάγεια καί Λιοντάκι 
6) Διά τόν τύπον Μεοαρέα -  Μεοιιριά βλ. Γ .  ΧΑΤΖΙΛΑΚΙ, Περί τοΰ έτύμου τής λέξεως 

Μεσαρέας, ΆΟηνά 6  (1894) 3 - 6 4 .
’ ) χαρταρολίου (ένετ. quartarolo). Καρταρόλι' μέτρον χωρητ. στερεών, τό ήμισυ τοΰ 

κοιλοΰ. Κοιλδν έν Μάνη είναι τό αυτό μέ τό κουβέλι.
”) σύμπεζα. Πιθανώς ονμ.τοδα τά Έ ν  Μάνη τά πέριξ τής οικίας κτήματα, (τά ούνιονοα). 
“) Φελουτά. Τόπων, καί σήμερον είς τό χωρίον.
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στές’Άρμακες'). Τά αυτά πέντε κομμάτια από ρεάλι ένα τό κάθε κομμάτι στοΰ 
Χοντρού και έτερον άλλον ένα οτό Κολομάχαιρο’) διά ριάλια εννιά καί έτερο ήτις 
Πλαγιές5) διά ριάλια τέσσερα και τό άνωθεν σπίτι στό Γίπορο διά ριάλια εννιά, 
που κάνουν ή όλότης ριάλια σαράντα οχτώ’ τήν οποίαν σοΰμμα, τά ριάλια σα­
ράντα οχτώ δίδοντάς του τα ή άνωθεν θυγατέρα μου, κ(υρά) Θεοδώρα, νά ήθελε 
τά ρεκουπεράρει καί κάνει ώ ; θέλει και βούλεται. Και ούτως έκαμε τέλος, ώς άνω­
θεν εις μαρτυρίας τών άνωθεν τιμίων μαρτύρων.

ώ άνδρέας ίερεύς μοροτζάνες άψαλτ(ης) μαρτυρώ τά άνωθεν 
-  άναστάσις αύξέντης μαρτυρώ τά άνωθεν.

[*Επί τοΰ περιθο^ρίου).

1687 Αυγούστου 18 άπέθανε ό άντικρυς Αίας καί έπουπλικαρίστη ή άντι- 
κρύς του διαθήκη είς τον άντικρυς ναόν τών Αγίων Σαράντων, άφόντις έψαλαν 
οί ιερείς κατά τό όρδινάριο καί τά εξής.

:*8.
ΙΙροικοίύμιρωνον τή; 12 Φ ϊ6 οο’>αρίο·> 16*»8. Νοτάριο; X . ΙΙατμοόλος (Βιβλ. 21 ζ. 148).

+ Είς τό όνομα τοΰ Πατρός καί τοΰ Υίοΰ καί τοΰ Αγίου Πνεύματος καί 
τής ύπερευλογημένης δεσποίνης ημών Θ(εοτό)κου καί άειπαρθένου Μαρίας καί 
πάντων τών αγίων αμήν. 1688 Ψλεβαρίου 12 Γην σήμερον, Θεοΰ ένεργοΰντος, 
γίνεται τό παρόν συνοικέσιον καί παντρεύουν οί παρόντες μ(ισσέ)ρ Κυριάκης, 
Γεωργάκις καί Αεούτζης, άδέλφια Κοντόσταβλοι, κάνοντας διά λόγου τους καί διά 
όνομα τοΰ μ(ισσέ)ρ Γιάννου, τ' άδελφοΰ τους, τοΰ ποτέ Δημάκη, τήν αδελφή 
τους, ονόματι κυράτζα Μαρούλλα, μέ τον παρόντα (μισσέ)ρ Γιάννη Νίκλο τοΰ 
μ(ισσέ)ρ Γιωργάκη, προμεττέροντας τά άνω αδέλφια, ότι ή άνωθεν κυράτζα Μα- 
ρούλλα, ή αδελφή τους, νά πάρη διά άνδρα της νόμιμον καί εύλογητικόν ‘) τόν

’ ) Άρμαχες. Τόπων, καί σήμερον ή Λ. εύχρηστος ώς τόπων' έν Μάνη δηλοί επιμήκη 
τεμάχια (λωρίδα;) κτημάτων.’ .4ρμαχα ή, Άρμάχι τό, Άρμαχονλλια τά Άρμακονλλα, Ξεραρμα- 
χονλλα ή, Πανάρμαχα -  Κατάμαρχα ή. 11 ρβ. λ. άρμαχδς, άρμάχι, αρμαχ«<, άρμαχιάζω, άρμα- 
χούλλα, <ίρμαχώνω έν 'Ιατοριχι» Λεξιχιρ τής Χίας 'Ελληνικής έν λέξεσι. Περί τής λ. άρμαχδς 
βλ. Κ. Λ ΜΑΝΤΟΥ', Λεξικογρ. Ά ρχ. 6  (1923) 104.

*) Κολομάχαιρο. ΙΙερί τού επιθήματος χολο -  ώς πρώτου συνθετικού ονομάτων καί τό­
πων. βλ. Δ. ΒΑΓΙΑΚΑΚΟΥ, Τοπωνύμια είς -  άδος 'Αθήνα 56 (1952) 13.

’ ) ΙΙλαγιές. Τά είς τάς πλευρά; τού βουνού κτήματα" καί σήμερον έν Μάνη λέγεται 
πλαγιά ή, πλαγιάδα ή, πλάγιο τό =  Τά πλάγια τού βουνού. Είς τό χωρών Δίπορον υπάρχει 
σήμερον τόπων ή ποαγιά, πραγιές οί. ΙΙιθανώς πρόκειται περί τού αυτού τόπων.

*) βνλογητιχόν. "Υπό τάς ευλογίας τής εκκλησίας, νόμιμον. Είς Μάνην βλοητιχος ό, είναι
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άνωθεν μ(ισσέ)ρ Γιάννη Νίκλο, ώς καθώς προστάσσουν ο! θειοι και ίερο'ι νό­
μοι τής Άγιας τού Χριστού Ικκλησίας, ομοίως προμεχχάρει χαί αυτός Γιωργάκις 
Νίχλος νά λάβη καί άτζετάρη τήν αυτήν κυρ(άτζα) Μαρούλλα διά γυναίκα του 
νόμιμην και εύλογητικήν, (ΐ>ς άνωθεν. Κα'ι διά προίκαν και χάριν προικός, τάσ­
σουν τά άνωθεν αδέλφια πρώτον τό μέγαν και πλούσιον έλεος τού παντοδυνά­
μου Θεού κα'ι τήν ευχήν τών γονέων της, έπειτα τά κάτωθεν, ήγουν δύο κρεβ- 
βάτια καινούρια και μία μακρυνάρα γιομάτα μαλλί, τέσσερα προσκέφαλα, τρία 
ζευγάρια σεντόνια σκούλλινα καινούρια, τέσσερες νιεμέλλες καινούριες μέ ξόμπλι 
και τό άλλο σκέττο, μία κουρτίνα καινούρια, ένα πάπλωμα σουριάνικο καινού­
ριο, δώδεκα πουκάμισα καινούρια, δεκατέσσερε; ποδιές, ο! δέκα σκούλλινες και 
οί τέσσερες καμπρένιες, τρεις μπόλιες ψιλές κα'ι έτερες τρεις λουτρόμπολες μέ 
ξόμπλι, τέσσερα βελέσσια') καινούρια, τρία τζιππούνια πάννινα καινούρια, μία 
μούδα σταμέττα καινούρια, μία σοττανέλλα οί'ξάδα. έτερη σοττανέλλα ταμπένια 
καινούρια, δύο μεσάλες και δώδεκα τουβαλίφια, μία κασσέλλα κάρινη, καινού­
ρια, ένα ζευγάρι σκ.ολαρίκια και σέ μετρητά ριάλια εξήντα' τήν όποιαν προίκα 
προμεττάρουν νά τήν δώσουν καί κονσενιάρουν ήμέρες τρεις πρίν τής εύλογή- 
σεως και νά άγροικάται από πατρικά, μητρικά καί τέλειον της άδελφομοίρι.

Καί ούτως ¿συμφώνησαν και έγινε τό παρόν συνοικέσιον καί έδωκαν τάς 
δεξιάς χείρας καί τό φίλημα κατά τό συνήθειον, είς μαρτυρίας τών κάτωθεν.

— δημήτρις άλικάρης μάρτυρας παρακαλεστός,
—  γιάνης κοντόσταυλος μαρτυρώ τά άνωθε.

ό σύζυγος, βλοητιχμι ή, =  ή αύζυγος. «Μ ήν ει·δ·ατε τον άντρα μον καί το βλοητικό μον;» «ό 
άντρας πό βλοήϋηκα». Έ ν  Κρήτη *ευλογητικά παιδία» καλούνται τά έκ νομίμου γάμου γεννη- 
θέντα. Βλ. Χριστιανικήν Κρήτην 1(1912) σ. 326. * 11 λ. ήδη μεσαιωνική. ΙΙβ. Χρον. Μορέως 
II στ. 3272 κέξ. (έκδ. J . Schmitt.) · όστις ειχεν τον μ to? ρ Ντζιάν ντε ¡¡ασσαβά ϋνγάτηρ | γυ­
ναίκαν τον ενλογητικήν καί μετά εκείνον ά.τήρεν εις άντρα ενλογητιχόν τον μιοίρ Χτζά εκείνον* 
Hyp. * Ιστορικόν Λεξικόν Νέας Ελληνικής έν λ.

') ΗεΙέοοια. (Βεν. vellessio). Βλ. G Μκυκ κ . Neuj(r. Stud. 2, 2.17. Ή  λ. είναι εύχρη­
στος εις Πελ νήσον καί Επτάνησον καί σημαίνει έσωφόριον γυναικών καί συνήθως βαμβα­
κερόν ή εξωτερικόν ένδυμα γυναικών έορτάσιμον. Βλ * Ιστορικόν Λεξικόν Νέας ' Ελληνικής 
έν λ. *Εν Μάνη ήτο χρώματος κυανοΰ (μπλάβου) καί άπετέλει τό έορτάσιμον φόρεμα 
τών γυναικών. Έξωτερικώς καί κατά τό μέσον έφερε πέριξ ερυθράν ταινίαν, τον σγάυγκιον 
(ίτ χ<ΜΓ/.ο), ότε εκαλείτο σγαργκαομένο, έσωτερικώς δέ καί κατά τήν κάτω περιφέρειαν ετέραν 
ερυθρόν ταινίαν (οω.τιννι)^ ότε εκαλείτο χοχχινοοώ.ταννο. Τούτο έφόρουν αί γυναίκες τών 
όποιων έζει ό σύζυγος καί οί συγγενείς. Είς ένδειξιν δέ πένθους άφήρουν τον ογάοχιον καί 
έφόρουν βελεσσι ξεογάυγχιωτο. Φαίνεται ότι κατ’ αρχάς θά ήτο ένδυμα τών ευπορών γυναι­
κών ή τών ίσχυράς οικογενείας διότι έπιζή ακόμη ή φρ. «άμα ϋά γενον κ* εγιό τρανή Οά φο- 
ρέοον βελεοσι», επί τών Ισχυριζομένων δτι, όταν αποκτήσουν τά μέσα, θά έπιτύχουν κάτι. Πρβ. 
II ΚΛΛΟΝΛΡΟΝ, ενθ* άν σ. 25. Είς τήν Ζάκυνθον ή φρ. +φορεϊ βελίαοι·% λέγεται επί τών
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39.

IIροτχοσόμφωνον τής 23 Νοεμδρίβο 1688. Νοτάριος ίερεός Ιωάννας Κόττης ') ( Β ; 6 λ. 1 ο. 30).

f  Έ ν  ονόματι χοΰ Χριστού ήμουν, αμήν. 1688 Νοεμβρίου 23. Έκ. τής 
πόλεως Ζακύνθου είς τόν Αιγιαλόν φανερόν κάμνουσι και όμολογοΰσι τά κάτω 
γεγραμμένα μέρη, άπού τό ενα μέρος ή κεράτζα Άννεζΐνα2) Παππαδόπουλλο ’) 
ποτέ μ(ισσέ)ρ Γιώργη από τή Κρήτη ‘) καί χήρα όπου τόν ποτέ Μανόλη Ξωμε-

άνδρών τών άγυμένων καί φερομένων υπό τών ιδίων συζύγων. ’Ομοίως εμακρά από βε/.έοσι· 
δηλοί μακράν άπό γυναίκας. Διά πλείονα βλ. 'Ιστορικόν Λεξικόν Νέας Ελληνικής έν λ.

‘ ) ίερεΰς ‘Ιωάννης Κότχης. Ούτος έχρημάτισε συμβολαιογράφος Ζακ. άπό 4 Μαΐου 1686 
έως 26 Αΰγ. 1692 κατήγετο δέ έκ Κρήτης. 'Ιερείς ’Ιωάννης Κόττης υπογράφει τφ 1672 Σε­
πτεμβρίου 15 πιοτοποιητικόν του πρωιοπαππά Κρήτης Στεφάνου Παλλαδά περί τού Τζουάννε 
Κομηνού καί τών περιπετειών του κατά τόν πλοΰν άπό Κρήτης είς Ζάκυνθον. ’Επίσης ό ού­
τος υπογράφει έτέραν πιστοποίησιν, τφ 1675, δι’ ής γίνονται γνωστά τά τής αιχμαλωσίας τού 
άρχοντος Νικολάου Μοθωναίου, βλ. Λ. X . ΖΩΗ, Κρήτες έν ΖακύνΟφ' Ε .Ε .Κ .Σ .2  (1939) σ. 120, 
131, τφ δέ 1683 αίτησιν πρός τήν Βενετικήν Γερουσίαν διά νά ίδρυΟή ό ναός τής Έπισκο- 
πιανής. Σήμερον είς χωρ. Κερί άπαντά τόπων, του Κοίτη

Τό έπώνυμον τούτο μαρτυρείται καί έκ Μάνης. Κ. Κωσταντΐνος ώς αρχηγός οικογενείας 
ή όποια άπό τό Βοίτυλον έφθασεν είς Γένοβαν τφ 1675. Οίκογ, δέ Κόττη έκ Μάνη; άπαντά καί 
σήμερον είς τό Καργέζε τής Κορσικής. Βλ. Π. ΚΑΛΟΝΑΡΟΥ, Μεγάλη Ελλάς. 132,170,175,176,177.

5) Άννεζΐνα. Ά ννα, Άννέζα. Τό όνομα ήτο σύνηΟε; είς τήν Κρήτην.
3) Παπχαδόιτουλλο. Οίκογ. έκ. Κρήτης μαρτυρείται ήδη άπό τό 1526. Μετά ταύτα Ιωάν­

νης Π. άναφέρεται τφ 1683 Νοεμβρίου 30, ύπογράφων είς έγγραφον ίδρύσεως έν ΖακύνΟφ 
τού ναού τής Πιακοπιανής. Βλ. Λ. X. ΖΩΗ, Ναοί Κρητών έν ΖακύνΟφ. Ε.Ε .Κ .Σ . 3 (1940) σ. 
181. Zuanne Papadiapullos υπογράφει τήν 15 ’Ιουνίου 1675 έγγραφον τής συντεχνίας τζαγκα- 
ράδων. Βλ. Λ. X. ΖΩΗ, Κρήτες έν ΖακύνΟφ. Ε .Ε .Κ .Σ . 2 (1939) σ. 131.

4) άπό τή Κρήτη. "Ομαδική έγκατάστασις Κρητών είς Ζάκυνθον γίνεται μετά τήν πτώσιν 
τού Χάνδακος (1669), ότε άνεχιόρησαν με τήν φρουράν πολυάριθμοι οίκογένειαι μετά τών 
ιερών των σκευών καί έπίπλων. «Έβλέποντο εΰγενείς οίκογένειαι, ιερείς σεβάσμιοι, έμποροι 
ευκατάστατοι έν έσχατη άΟλιότητι καί θλίψει νά παραιτώσι τό πάτριον έδαφος καί τά κτή­
ματα είς τήν τυραννίαν τού άπιστου καί νά μ-ταβιβάζωνται είς τά πλοία τών Βενετών προτι- 
μώντες νά άλλάξωσιν έδαφος καί κλίμα, ζώντες ανέστιοι, άπατρεις καί ρακενδύται ή νά άρνη- 
Οώσι θρησκείαν καί κυριάρχην». Βλ. II. ΧίΩΤΗ, ένΟ’ άνωτ. τόμ. 3 σ. 230. Τούτους άπαντας 
παρεμύθησεν ό Μοροζίνης διανείμας ζφοτροφίας καί χρήματα. Άφιχθείς έν ΖακύνΟφ) άπεβί- 
βασε τούς βουλομένους έν τή νήσφ άλλους δέ είς τήν Κέρκυραν. Διά τούς εύγενεϊς ή Γερου­
σία έψήφισε διατήρησιν τών πολιτικών αύτών προνομίων, παραχώρηση· κτημάτων δημοσίων 
πρός τούς όπηρετήσαντας έν τφ πολέμφ καί άμεσον έγγραφήν είς τήν χρυσήν βίβλον τών 
εύγενών εκάστης κοινότητος. Πολλά δέ σκεύη εκκλησιών καί λείψανα άγιων μετεκομίσΟηοαν 
είς τάς νήσους καί κατετέίίησαν είς τούς ναούς τών ορθοδόξων

Περί τών είς Ζάκυνθον καταφυγόντων Κρητών βλ. δημοσιεύματα Λ. X. ΖΩΗ, Κρήτες 
κληρικοί έν ΖακύνΟφ). Κρητική Στοά 2(1909) σ. 9 1 - 9 6  μετά άρχειακής βιβλιογραφίας. -  Κρή­
τες καλλιτέχναι έν ΖακύνΟφ. Λντό&ι (1911) σ 70 -  71. Νικηφόρου Σωτάκη, μητροπολίτου Κρή­
της διαθήκη. Χριστιανική Κρήτη 1  (1942) σ. 507 -  518. -  Κρήτες έν ΖακύνΟφ, Ε .Ε .Κ .Σ . 1  
(1938) σ 293 -  301. 2 (1939) σ. 119 -  133 . .  . -  Ναοί Κρητών έν ΖακύνΟφ. Αυτόθι 3 (1940)
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ρίτη'), και άπού τό άλλο μέρος ό μ(ισσέ)ρ Κωνσταν τής Νίκλος ποτέ Ίιοάννη άπού 
τή Μάνιο, ευρισκόμενοι αμφότεροι εδώ εις τήν Ζάκυνθο από χρόνους, τό ένα μέ­
ρος υπό τοΰ ετέρου και τό έτερο τοΰ πρώτου, ότι τήν σήμερον ήλθασιν εις τό πα­
ρόν συνοικέσιον καί πολυχρόνιον είς παντρυγίαν εϊσέ ώραν καλήν καί εύλογημέ- 
νην. Καί πρώτας κράζουσι τό όνομα τής 'Αγίας καί ζωαρχικής Τριάδος, Πατρός, 
Υίοΰ καί Αγίου Πνεύματος καί τής ύπερευλογημένης ενδόξου δεσποίνης ήμών 
Θεοτόκου καί «ειπαρθένου Μαρίας καί πάντων τών αγίων, όπου εξ αυτών τών 
αγίων ονομάτων εκπορεύεται κάθε καλόν καί αγαθόν έργον, με τούς κάτω γε- 
γραμμένους μόδους, πάττους, τρόπους καί κοντετζιόνες, διότι είς τούτο προμετ- 
τάρει καί όμπλιγάρεται ή άνωθεν κεράτζα Άννεζϊνα νά κάμη καί μέ έργον νά 
τελειώση ώς ήγαπημένη στό θέλεις θέλω ί), νά λάβη διά άνδρα της νόμιμον καί 
εύλογητικόν, καθώς ορίζει ή αγία τοΰ Θεού καθολική καί αποστολική εκκλησία, 
τον άναιθεν μεσσέρ Κωσταντή καί 8 διά προικίον καί χάριν προίκας εδικόν τής 
άνωθεν νύμφης τάσσει καί προμεττάρει όλα τά κάτωθε πράματα νά τά δώση 
καί νά τά κονσενιάρη τήν σήμερο τοΰ άνωθεν μ(ισσέ)ρ Κωσταντή, τοΰ άνδρός 
της, καί ή εύλόγησις νά γίνεται τζοί 30 τοΰ παρόντος μηνός. “Ετι δέ δίδει καί 
κονσενιάρει τά κάτωθε διά πρέτζια άνάμεσό τους:
— δύο κρεββάτια’) γεμάτα μέ μαλλί, τό ένα ούζάδο καί μία μακρυνάρα καί τέσ­

σερα προσκέφαλα γεμάτα μέ πούπουλο...... Δουκάτα 45. σαρ. πέντε.
— ένα ζευγάρι σεντόνια σκούλλινα μέ πλεκτά καί κρούσσια. Δουκ. 40 σαράντα.
— δύο άλλα ζευγάρια σεντόνια ίσα, τό ένα ζευγάρι ούζάδο μέ στρούφισμα στι-

μάδα. Δουκ. 30 τριάντα.
ένα πάπλωμα άσπρο ούζάδο καί μία φελτζάδα ‘) μεσκούλια. Δουκ. 15 δέκα πέντε.

σ. 179 -  1 6 0 --  Κρητικά σημειώματα, Α υ τό θ ι 4 (1941) α. 1 0 7 -1 1 3 . Μ. ΜΑΝΟΥΣΑΚΑ, Ή  κρη- 
τική ο!κογένεια Σκούφων, Αυτόθι 2 (1939) σ. 325 -  338. -  Ή  διαθήκη τοϋ Φιλόθεου Σκούφου· 
Α υ τ ό θ ι  3 (1940) σ. 2*7 -3 0 7 . Κ. ΜΕΡΤΖΙΟΥ, Δύο κατάλογοι τών έν Κερκύρρ καί ΖακύνΟιο 
Κρητών προσφύγων κατά τά έτη 1682 καί 1683, Αορτικά Λ’ρονιχιί, Ηράκλειον 5 (1951) α. 7 -  31. 
ΙΙρβ. καί τά γενικώτερον είς τά; σχέσεις Κρήτης -  Έπτανήοου ά φορών τα δημοσιεύματα, όσα 
έσημείωσεν ό Ν. Β. ΤίίΜΑΔΑΚΙΙΣ, Οικογένεια Salamoii -  Σολωμοΰ έν Κρήτη. Ε .Ε .Β .Σ .  14 
(1938) σ. 163 σημ. δ.

*) Ξωμερίτης. Τόπων. Ξωιιερία είς τό νότιον μέρος τής πόλεως
*) θέλω θέλεις. Έριοιαπόκρισις τών νεονύμφων υπό τού ίερέως κατά τήν στέψιν.
::) χρεββάτια =  στρώματα κρεββατιών. Συνήθως έδίδοντο δύο' έξ ετέρων έγγραφων τού 

1582. (Λ. Χ.'ΖΩΗ, By*. Neuyr. Jahr. 13 (1936) σ γ. δ' μ’), μαριυρούνται: χρεββάτι μάλ­
λινο, χρεββάτι πουπουλένιο, ύύο πτέρινα χρεββάτια.

1) φελτζάδα (ΐταλ. feltzata). Εφάπλωμα μάλλινον, τά σκεπάσματα τής κλίνης (Κέρκυρα, 
Κεφαλληνία). Είς Λακωνίαν, Κύθηρα, (Πανδώρα ΙΘ, 382) καί είς Γέρμαν τής Μάνης είναι ή 
έλαφρά «πατανία». Βλ. ΚΟΡΑΗ, Άτακτα Β, 3 7 2 . - 0 .  M a y e r . N'eu>;r. Stud. 95. Τύποι τής 
λ. είναι ψε/.ιτοάδα ή Βελιτοάδα.
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— τέσσερες ντεμέλλες μέ έξόμπλια και πλεκτά. Δουκ. 10 δέκα.
— δυο ζευγάρια κουρτΐνε;, τό ένα ζευγάρι παννίτικες μέ ξόμπλια κα'ι τό άλλο

μπολίστικες πλεκτά. Δουκ. 1 δ δέ(κα)π(έντε).
— δυο τορναλέττα μπολίστικα, τό ένα μέ πλεκτά και κορωνέττα. Δουκ. 10 δέκα.
— δέκα πουκάμισα, τά τέσσερα μέρλα') όμπρός και τά δυο μέ ξόμπλια και τά

άλλα τέσσερα μέ σουιρρωτές μάνικες. Δουκ. 70 εβδομήντα.
— τέσσερα βελέσσια, τά δυο μέ μέρλο κάτω. Δουκ. 4δ σαρ. πέντε.
— ένα ρούχο κόκκινο σταμέττο μέ μέρλο κάτω μαύρο μεταξωτό. Δουκ. 20 είκοσι.
— μία σοττανέλλα πλάβη όρμιζένια μέ γάλο κάτω. Δουκ. 16 δεκάξι.
— ένα ρούχο σαγιά 7) κανελλάδο μέ τί] καμιζόλα του σκλέτα. Δουκ. 20 είκοσι.
— τρία ζουππόνια λινά γυναικεία μέ μέρλα. Δουκ. 10 δέκα.
— δύο λιτρόμπολες, ή μία μέ μέρλα και ή άλλη μέ πλεκτά. Δουκ. 8 οκτώ.
— τέσσερες μπόλιες μονότρες καί έξι ποδίες, οί δύο καμπρένιες. Δουκ Ιό δέκα πέντε.
— μία φασκιά, ήγου κάσσι*), ράζο πολύλογο. Δουκ. 6 έξι.
— ένα ταβλομάντηλο μέ πλεκτά και δώδεκα πετζέττες ντέ Ψερεντζιάδες ‘) πάρτε

μέ κρούσσα και κορωνέττες. Δουκ. 6 έξι.
— τρία ζευγάρια καρτζόνια, τά δύο μπαμπακερά, ένα μεταξωτό. Δουκ. 4 τέσσαρα.
— ένα δακτυλίδι χρυσό μέ κόκκινη πέτρα καί ένα λαιμό μαργαριτάρι τριόκλωστο

μέ χρανάτες καί ένα ζευγάρι βεργέττες τών αυτιών μέ μαργαριτάρι, βαρούσι 
μέ τό δακτυλίδι τριαημισυ τζεκκινια δίχως τό μαργαριτάρι. Δουκ. 18 δεκοκτώ.

— δύο κασσέλλες, ή μία καρένια μέ Ιτάγια καλά τολπέδια. Δουκ. 0 εννιά.
— ένα ζευγάρι τρισπόδια μέ τζοί τάβλες τους. Δουκ. 3 τρία.
— τρία κονίσματα, τό ένα ή Παναγία, τό άλλο τρίμορφο, τό άλλο "Αγιος Γεώρ­

γιος. Δουκ. 3 τρία.
— Τέσσερα μαντήλια, μέ μέρλα τά δύο, καί τά δύο σκέττα. Δουκ 3 τρία.

') μέρλα (ΐταλ. merlelto). Τρίχαπτον, δαντέλλα. Έ ν  ΖακύνΟιρ έτεχνεύοντο μεταξοϋφά- 
σματα καί έκ λινού μέρλας τουβαλίθια καί οιελιοχά λεπτά είς πέπλους καί μανδήλια διαπεμ- 
πόμενα είς Τούνεζι καί γορδόνια αξιόλογα λεπχά, πωλούμενα είς Βενετίαν καί τά πέριξ. Κα- 
τεσκευάζοντο καί όλα χά ενδύματα ανδρών καί γυναικών χονδρά καί έν Κεφαλληνίρ βαμ­
βακερέ! υφάσματα, ζωνάρια καί επικαλύμματα, Βλ. II. ΧίΟΤΗ, ένθ’ άνωτ. τόμ. 3 σ. 530 -  531.

*) οαγια (λατ. sagum). ΚΙδος υφάσματος καί φορέματος μάλλινου, έν Κύπριο σήμερον 
είδος χωρικού φουστανιού' έν Μάνη καί αλλαχού οά(γ)ιαμα. Πρβ. αάγο;' είδος χονδρού τρί­
χινου οτραταυτικού επανωφοριού. Βλ. ΗΣΥΧΙΟΝ έν λ. οάγη, Ι>Γ Ca n g e , Gloss, έν λ., Κύρη ή y. 
Άτακτα 1, 238. G. MliYKR, Neugr. Sttul. I ll , 57. A. Maidhoi·', ένθ’ άνωτ. σ. 62.

“l κάσσι πιθανώς πρόκειται περί ίματίου. Σήμερον έν Μάνη, Κρήτη, Θήρρ καί Άμοργιμ 
λέγεται χάοοο; τό Ιμάτιον τών γυναικών, είτε ποδήρες είτε προστερνίδιον. Βλ. Γ . Χ αΤΖΙΔΑΚΙ, 
Ά9ην&  6(1891) 17.25 (1913) 289. Πρβ. ΗΣΥΧΙΟΝ : Κάοοον ιμάτιον τραχύ και παχύ .ιτριβόλαιον 

*) >·τί· Φερεντζιάάες (de Piretizia) — έκ Φλωρεντίας
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— μία σκάτολα μεγάλη μέ κορδέλλε; και μία άλλη τρακλωστή. Λουχ. 2 δυο.
— ένα σκαφίδι, καθέκλα χα'ι δυο ζευγάρια μάνικες καμπρένιες. Λουκ. 3 τρία.

Στιμάρουσι όλα τά άνω δουκάτα του τόπου έτουτουνοΰ από λίτρες ') πέντε 
τό κάθε ενα τετρακόσια τριάντα τρία (433), τά όποια όλα τά άνωθεν έστιμαρι- 
στηκασι άπό τη κεράτζα Δεσποινέττα Ρουσιανοπούλλα 3), κρασμένη από την άνω­
θεν κεράτζα νύμφη καί άπού τη κεράτζα Κανέλλα Κουμανίτζα*), κρασμένη άπό 
τον άνωθεν μ(ισσέ)ρ Κωσταντή, τό γαμπρό, τά όποια δλα τά άνωθεν σουμμά- 
ρουσι δουκάτα τετρακόσια τριάντα τρία, Νο 433. νά μένουνε πάντα διά προι- 
κίον τής άνωθεν κεράτζας Άννεζίνας, τής νύμφης, διά τά οποία ά άνωθεν μ(ισ- 
σέ)ρ Κωσταντής, ό γαμπρός, όμπλιγάρει και υποθετικάρει δλα του τά καλά στάμ- 
πιλ1-· και μόμπελε)1, παρόντα καί ερχόμενα ίν κάζο γιαγερμοΰ προικιού, όπου 
ό Θεός νά μήν τ’ όρίση. Και έτσι τά άνωθεν μέ τάς έςή; μαρτυρίας.
+ Κόσμος μάνεσις5) μαρτυρώ τά άνωθεν καί υπογράφω διά όνομα τής στιμα- 

δόρισας τής άνωθεν.
"έΔημήτριςμεγκενάτης μαρτυρώ τά άνωθεν καί διά όνομα τώνστιμαδοροσώνάπογράφω. 
Τσπύρος κουρτέσης μαρτυρώτά άνωθεν καί διά όνομα τον στιμαδόρισων υπογράφω.

40.
'Εταιρεία τχς 12 Φεβρουάριο’* 1CSD. Νοτάριος X. Νομικός ( Ι!:ίλ . 20 3. 210).

+ 1089 Φεβρ(ουαρίου) 12 είς χώρα Ζακύνθου. Τήν σήμερον ό πατρόν Γιάν-

') λίτρε;. Ή  άξια τής λίτρας ιίις νομίσματος επί Ενετοκρατίας έποίκιλλε κατά διαφό­
ρους έποχάς. Τφ 16Γ>3 τό ζακυνθικόν δουκάτον ίσοδυνάμει πρός 5 λίτρας

'·’) Λεηποινέττα Ρουσιανοπούλλα. Έ κ  τής οΐκ.ογ. Ρουοιάνου, ήτις κ.ατήγετο έκ Ναυπλίου 
(1550). Δημήτριος Ρουοιάνος άναφέρεται συμβολαιογράφος Ζακύνθου άπό 15 ‘Ιουνίου 1645 
μέχρι 10 Φεβρ. 1658. Ή  κατάληξις -πού//.α είναι ουνηΟεστάτΐ) πατρωνυμική κατάληξις έπί 
γυναικών κατά τήν Ενετοκρατίαν. Είτε άγαμος είτε έγγαμος διακρίνεται διά τής καταλήξεως 
ταύτης προστιθέμενης είς τό οΐκ.ογ. έπιθετον. Ηλ Χριστιανικήν Κρήτην. Λ, 57 Τό όνομα Αε· 
σποινέττα ΰπό τούς τύπους Δέσποινα, Δεοποιπώ, Δεοποινοϋλλιι άπαντά έν Μάνη καί άλλαχου.

3) Κανέλλα Κουμανίτζα. ’Εκ τής οΐκ.ογ. Κούμανη, ήτις άπαντά έν Ζακ. άπό τής 16 εκατ. 
Παράλληλος πρός τήν πατρωνυμικήν κατάλ -  πού/./« φαίνεται ότι ήτο καί ή -  ίτοα. Καί τό 
όνομα Κανέλλα είναι έν Μάνη σύνηθες. Τόπων. Κουμαναέϊχα είς χΐιϊρ. Λιθακιά, Κουμανίνας 
Λούμπα, είς χωρ. Άγκερικόν ("Αγιον Κήρυκον). Έ ν  Μάνη οίκ. επών. Κουμανάχος.

*) οτάμπιλε χα'ι μόμπελε (ίτ. stabile, mobile) =  κινητή καί άκίνητος περιουσία. Λέγε­
ται δέ καί μετά χλεύης περί προικός μάλιστα, σπανιιότερον δέ πες» περιουσίας, ουδενός λό­
γου άξίας, οΐον: εψαε τά μόμτιλε χα'ι οτάμπιλι =  κατεσιότευσε τά υπάρχοντα. Βλ. II. ΛΟΡΕΝ'- 
ΤΖΑΤΟΥ, Άνάμειξις, ’ Λ ίλη νά 16 (1901) σ. 202 σημ. 1. Έ ν  Μάνη τά μόμιλα — τά έπιπλα καί 
σκεύη τής οικίας- ·τά μόμιλα του σπι’τ'ον·.

) Κόσμο; μάνεοι;. Μ. οΐκογ. έν Ζακ. έκ. ΙΙατρών, ετέρα έκ Ναυπλίου 1514, άλλη δέ 
έκ Κυθήρων. Φέρεται εγγεγραμμένη έν τη χρυσοβίβλω τώ 1572.
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νης Νίχλος τον π(ο)τ(έ) Μάρκου από τη Μάνη έσυμφώνησε μέ τούς παρόντος 
τρεις συντρόφους του, τον μ(ισσέρ) Άναστάσι Θοδόσι1) τοΰ π(ο)τ(έ) Μπενάρδου 
από τις Βολύμαις, χωρίο Μεσινό*), μ(ισσέ)ρ Σάββα Κούμανη τού π(ο)τ(έ) ΙΙέτρου 
καί μ(ισσέ)ρ Νικολό Σωμερίτη1) τού π(ο)τ(έ) Γιώργου από την Μάνη, νά πάνε 
μέ τη βάρκα του είς την αρμάδα, δπου νά ηύρίσκεται, γιά πραμάτεια καί είς τό 
παρόν τούς έδωσε ό ούτος Νίκλος, ό καραβοκΰρις, πάσα ενοΰ, ήγουν τοΰ Θοδόσι 
τζεκκίνια χρυσά ροόσπιδα τέσσερα, τού Κοόμανη τζεκκίνια χρυσά τρία καί τοΰ 
άνωθι Σωμερίτη τζεκκίνια χρυσά τέσσερα, χωρίς κανένα διάφορο, τόσο είς στοΰ 
άντάρ ωσάν καί είς τό καλό τους στρέψιμο εδώ είς τήν Ζάκυνθο καί νάν τά ντύ­
σουνε καί νά πραγματεύουνιαι είς τήν βάρκα του καί νά άγροικούνται γιά βλησίδι ‘) 
καί νά είναι άρίίιγο περίκουλο τών αύτώνε συντρόφωνε καί νάχουν δμπλιγο είς τήν

')  Άναατάαι θοδόοι. Τό έπώνυμον έκ του ‘Αγίου Θεοδοσίου τοΰ τιμωμένου καί έν τφ 
χωρ. Βολύμα. Ώ ς έπώνυμον μαρτυρείται παλαιότερον. Ή  οίκ Θ κατήγετο έξ ’Αθηνών, 
μετά δέ τήν άλωσιν τής π ίλεως υπό τών Τούρκων κατέφυγεν είς 'Αρκαδίαν καί εκείθεν είς 
Ζάκυνθον. Παλαιοτέρα μνεία αυτής τφ 1505. Βλ. Ν. ΚΟΝΟΜΟΥ, Χρονικόν τού Γεωργιλά, 
'Επτανησιακά Φύλλα 7 (1917) 9 5 : »‘Εγώ ό παπάς Κωσταντής ό θεοδτόοης βλέποντας ιά>· Α γα­
ρηνόν πώς ερχόμενος καί κουρσεύοντας . . . έφαγαμε ν . . . καί η λΟαμεν έως τήν ’Αρκαδίαν . . .  
καί ήλΟαμεν είς τό παρόν Νηοΐ τής Ζάκυνθον . . . » ’Εσφαλμένως αναγράφει ό Δ. ΚΑΜΠΟΥ - 
ΡΟΓΛΟΥ, Μνημεία τής Ιστορίας τών ’Αθηναίων 2 (1891) 151, ώς χρονολογίαν τοΰ Χρονικού 
τφ 1405. Τούτο έδημοσίευσε καί ό ΔΕΒΙΑΖΙΙΣ. Βλ. άνωτ. σ. 22 σημ. 4. Άπαντά επίσης ΙΙαου- 
λΐνα Γεώργιον θιοδϋοι (1726), καί Άββάς Άνανίας θεοδόοις τής μονής τού Ά γ . Γεωργίου (1783). 
Βλ. Κ. ΜΕΡΤΖΙΟΥ, ένθ' άνωτ. σ 144, 162.

')  Βολνμαις χωρίο Μεαινό. Ή  ονομασία Β γνωστή άπό τού 15 αιώνος. Ούτω καλούν­
ται τρία χωρία τού τ. δ. Έλατίων. Ά νω , Μέσον καί Κάτω. Χωρίο» τώ» Βολνμών, άπαντά τφ 
1517 καί χωρών τής Βολύμας, 1519. Βλ. Λ X ΖΩΗ, Τοπω.'υμίαι Ζακύνθου Η .Μ .Ε. (1928) σ. 148.

*) Νικολό Σωμερίτη. Ή  οίκογ. άπαντά έν Ζακύιθιρ τφ 1520, ένεγράφη δέ έν τή χρυ- 
συβίβλψ τφ 1528. Ή  έκ Μάνης καταγωγή της μαρτυρεϊται τφ 1677. Μετά ταύτα δέ τφ 1835 
Νοεμβρίου 23 ό Α. Ξωμερίτης υπογράφει ώς μάρτυς έν Κερκύρρ (συμβολ Θ Μάνεσης) τήν 
ιδιόγραφον διαθήκην τοΰ Δ. Ξολωμοϋ (Λ. Ν. ΠΟΛΙΤΟΥ, Ή  διαθήκη τού Διονυσίου Ξολω- 
μοΰ. Ι'ράμμ αα, Άθήναι 9 (1946) σ. 67). Ή  οίκογ. υπάρχει καί σήμερον.

4) Βληοίδι. Περί τής λ. έγραψαν οΐ Β. ΦΛIIΗΣ (Άνάλεκτα Φιλολογικά, Λεξικογραφική·· 
Άρχεΐον 5  (1918 20) σ. 179-171, έτυμολογών αυτήν έκ τού βλήοις-βάλλω καί Γ. X  ΑΤΖΙΔΑΚΙΣ 
Μεθοδολογικά καί ετυμολογικά, Άϋηνα  38 (1926) 6  σημ. έκ τού βλύσις. Ή  λ. καί παρά 
Δουκαγγίω καί δηλοί πολλαχού θησαυρόν, εισόδημα, άπό νομικής δέ απόψεως τάς έκ μέ­
ρους τής γυναικός πρός τόν άνδρα παρεχόμενος γαμικάς παροχάς. Πλείονα περί τής σημα­
σίας ταύτης Βλ. I. ΒίΣΒΙΖΗ, ένθ’ άνωτ. σ. 47 - 4 9 .  Πλήν τών σημασιών τούτων δηλοί καί 
τόν αρραβώνα (χρηματικόν ποσόν), τόν παρεχόμενοι· είς τούς ίχθυοτρύφους άπό τούς προαγο­
ράζοντας τήν έλπιζομένην παραγωγήν έμπορους. Είς τά προκείμενο έγγραφα ή λ. σημαίνει 
χρηματικόν κεφάλαιον ■' ■ είχα ασημωμένα βληοίδια τζεκκίνια οχτώ» (έγγραφον 1727 Μαρτίου 
23), «ιό βληοίδι, τό μιοό μερτικό οπού έχω είς τήν βάρκα νά γίνεται τέοοερα μερτικά» (έγγρα­
φον 1708, 21 Φεβρ.), -τό μερτικό τον βληοιδΐου τών δύο βιαγγίων· (έγγραφον 1709 Νοεμβ. 30). 
Πλείονα βλ. Ιστορικόν Λεξικόν Νέας Ελληνικής έν λ. βλυαίδι.
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παρούσα χώρα νά τού τά στρέφουνε χωρίς κανένα διάφορο. *Έτζι ντακκόρδο και 
ούτω; είς ύπόσχεσιν και τά εξής είς μαρτυρίας τών κάτωθεν :

+ πέτρος γούναρης ') μαρτυρώ.
| τζανέτος λοΰτζης μαρτυρώ.

41.
'Εταιρβία τξς 18 Φεβρουάριον 16*9. Νοτάριος X. Νομικός (Βιβλ. 20 ο. 221).

+ 1689 Φεβρουάριου 18 Τήν σήμερον ό πατρόν Σάββας Κούμανης τού 
π(ο)τ(έ) Πέτρου έσυμφώνησε μέ τούς παρόντα;, τον παρτζενέβολο Γιάννη Νίκλο, 
τής βάρκας του καοαβοκύρις, ό άνωθες Κούμανης μέ τούς ναύτες του, τον Ανα- 
στάση Θοδόσι από τήν Βολύμα χωρίο Μεσινό, Δημήτρι Νομίτζη *), Νικολό Σω- 
μερίτη, Μιχάλη Κ ο ρ ο β ό ν α κ α ί Δημήτρι Καοδιανύ 5) νά είναι όμπλιγάδοι νά 
μισσέψουν από τήν παρών Ζάκυνθο γιά τήν αρμάδα, καλό τους καταυόδιο, νά 
φέρουν όπίσω, θεού θέλοντος. τήν αυτήν βάρκα καί ο,τι ξεδούλειο ήθέλανε κά­
μει νά τό μοιράζουν ίσια πρός ίσια ωσάν αδέλφια καί ξέχωρα τά δυο μερτικά 
τής αυτής βάρκας, μέ πάττο έσποέσσο καί ά λάχη καί άρρωστήσουνε. νά έχουν 
τό δμπλιγο νά τόνε ξοφλοΰνε οί σύντροφοι καί νά τρέχη τό μερτικό του ωσάν 
ήτον άλλωνών έως νά στρέφουν είς τή Ζάκυνθο καί οποίος παρεβγει από τήν 
συμφωνία καί χωρίς από τήν συντροφιά ή βάρκα νά πάγη αλλού, νά πληρώνη 
οιάλια είκοσι τών συντοόφωνέ του. “Ετζι ντακκόρδο, ωσάν καί αν ήθελε λαβωθή, 
τού λάχη καμμία άλλη ντισγρατσια απο Θεού η απο τή δικαιοσύνη, καί ούτως 
ακόμη νά άγροικάται νά τρέχη τό διάφορο εκείνου, οπού δ Θεός νά μήν τό 
δώση, καί ήθελε άποθάνει διά νά το κονσενιαρουνε τής φαμελιάς του, εις υπο­

σχέσεις καί τά εξής υπό μαρτυρίας:
+ Θοδωοής λογοθέτης μαρτυρώ.
+ γιάνης Κοντονής μαρτυρώ.

42.

Άπόίο-ις ένεγ6ρο’>.Έγγύ/(3ΐς τχς 26 Φεβρουάριον 1090. Νοτάριος Ν. Νομικός ( Βιβλ. 21 3.206).  

+ 1690 Φεβρ(ουαρίου) 26. Τήν σήμερον 6 μ(ισσέ)ρ Μιχάλης Νίκλος τού

')  π έ τ ο ο ; γοϋναρη ί. Οίκογ Γ. έκ Βανάιου τής Ζακ. τφ 1580, παρωνύμ. Μ παλαρή.
») Τ ζα ν ίτο ; Λ ον ιζη ς . Ή  οίκ. Λούντζη άπαντώσα τφ 1501 ένεγράφη έν τή χρυσόβι­

βλό» τφ 1755 καί διατηρείται μέχρι σήμερον.
<) Αημήτοι Νομίτζη. Πιθανώς κατάγεται έκ Μάνης, ένθα καί σήμερον χο>ρ. τού Λο- 

μ ,το ή ,ό  Νο/ιιτοής, τά Νομιτοί. ΙΙρβ Λ Β Β αΙΊΛΚΑΚΟΝ, ένθ’ άνωτ. Ά9ηνΛ. ΚΙ (1949) σ. 192.
4) Μιχάλη Κοοοίόνα. Πιθανώ; Κορογόνα Έ ν  Μάνη χωρίον Κορογονιάνιχα, τά Βλ. 

Ν. Ν Η ΟΛΚΟΝ Ιστορία τής Μάνης.... διά σΐιχ<υν πολιτικών, ένθ ανωτ. στίχ. .26.
•·) Λ ημήιρι Α'ιρίιίνο Ή  οίκ. Κ. μαριυρεϊται είς Μάνην παλαιότερον.
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Μο)τ(ί) Λουκά δίνε, τού μ(,σσέ)ρ Άντώνι Ραφτόπουλλου '), τού π;0)τ(έ) Άντρέα. 
ενα σεντόνι σκουλλινο, όββέρο τουρκοπάννι μέ τά μετάξια στες μόστρες, ενα βρακί 
σαγ,α. δυο ™υκάμ,σα άντρίχια, ούζάδα δλα καί Ινανε φουτά μπαρμπαρέσκο και­
νούριο, τα οποία τά έκράτε,ε σημάδι τού άδελφοΰ του. τού μ(,σσέ;ρ Αλέξανδρου, 

ρ,α/.,α τρία, τά ό.τοΐα ρ,άλια 3 είς τό παρόν τά Ιλαβε ό αυτός Νίκλος, όπου 
εστειλε ο άνω δες μ(ΐσσέ)ρ ’Αλέξανδρο; άπό τον Λεβάντε καί δ,ά καουτζ,ό τού 
αυτου Νίκλου έμπαίνε, π.έτζος καί πρ,ντζεπάλ μαντεν,δώρο; πλερωτή; ό παρών 
ο μ(ισσε)ρ Γιάννης ΓΙαρίσης·,. Κεφαλλονίτης. τού π(ο)τ(έ) Βεντουρα, είς υπόσχε- 
σεις και τα εξής εις μαρτυρίας τών κάτωθεν.

Τ Γζάνης πανδής μαρτυρώ.

43.
ΙΙροτχοπαραίο,,ς τν,ς 2* Ιο, λ{β9 1 <¡»0. Χοτάρτος Κο,ν;τ. Χο6«χος (Βτ6λ. 32. ,« 9).

Τ Έ ν  Χριστού όνόματ, άμήν, 1890 ’Ιουλίου 28. Τήν σήιιερον άναχραζό- 
μένος εγω ό νοτάριος άπό τον σ(,ν,ό)ρ Χ,χολό καί σ(,ν,ό)ρ Μανόλη, αδέλφια 

αντορινη ), δια να παραδωσουν τό προικιό όπου έταξαν τής κυράτσας “Αννα- 
θυγάτηρ νατουραλε τού π(ο)τ(έ) σ(.ν,ό'ρ Γιάκουμου Σαντορίνη, τού αδελφού της’
μπενεφιτζιαδα μέ τ ή ν ............. τού 1886 Νοεμβρίου 16 είς τά άτη τού Τζου-
αννε Σχουλογένη Υπανδρεμένη μέ τον παρόντα σ(,νιό)ρ Προκόπιο Νίχλο, καθώς 
φαίνεται ή άρεσκεια, γενομένη είς τά άτη τού π(ο)τ(έ) σ(,ν,ό)ρ Χριστόφαλου Βα- 
σμουλου, νοταρίου. 1689 ’Ιουνίου 30 καί δ,ά νά γίνη ή στίμα είς τήν κάτωθεν 
ρουχισμόν κα, άσημοχρυσαφο, έλεγγέρανε δ,ά κρ,τάδες καί στ,μαδώρους τον 
σπετταμπ,λ σ(,ν,ο)ρ ‘Αντώνιο Μπαρτζό καί εύγ(ενή) σ(ιν,ό)ρ Ίΐώρτζη Σβερόνα 
χα, ο,τι στιμάρουν καί κηρύξουν, τά αυτά μέρη νάν τό έχουν καί κρατούν στε­
ρεόν, βέβαιον καί άμετάτρεπτον. Καί πρώτο

-Λ υο στρωμάτζα. μία μακρυνάρα καί 4 προσκέφαλα, βενέτ,κο παννί, καινούργια, 
γιομάτα μαλλί, στιμάδα δουκάτα δϋ.

-• Έ να  ζευγάρι σεντόνια, σκουλλ,να μέ ξόμπλ,α καί γλώσσες στές σπόντζες, και­
νούρια, δουκάτα 80.

;» ^ ο , ο ί Χ ϊ ο »  ΟΙκογ. έν ΖακύνΘ,ρ από του .50» Έ κ  ταύτη: Ιχομεν συμβο-

ΐ Γ π β Γ ' , Γ ΐ ,  Λ I !5 0 1 ·  155ί)* λΙα-Χ°'' {1β12- ,618»· ^  (1625 -  1667,, .Υ,κο-
( ν  0νΐ",,°·' ,18° 3 ·  , 8 ' δ) „706) κ„ί ΡΛ„αν0! (Ι8:)1)

) 1,α„η{ Ιίαυ,σηί. ΟΙκογ. έν ΖικύνΟφ ά.τί. τοΟ 1570.
’ ) - α η °°!*η· ΙΙαρωνιίμιον τής οίκογ. Μεταξύ.
) · · . γράμματα δυσανάγνωστα.

)-χ ο ν λΧ °γ ,η): Ιο  ονομα μαρτυρείται εν Ζάκυνθο» άπό τοΰ 1483. Βλ. Π ΧκίΤΙΙ ένβ' 
? ν. σ. 9ο9 Ετέρα οίκογ έκ Μ,Οών,ς „ 5 1 5 , ένεγράφη έν τή χρυσοβ.βλω τώ ,572  £ έ ς  
εκ ταύτης υπηρέτησαν ώς συμβολαιογράφοι. ’
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—“Ετερο ζευγάρι σεντόνια, σκοΰλλινα, άντίγο λαβοράδα στες σπόντζες μέ μετά­
ξια κόκκινα καινούρια, δουκ(άτα) 40.

— “Ετερο ζευγάρι σεντόνια, σκοΰλλινα μέ ξόμπλια και γλώσσες στες σπόντζες, 
δ(ουκάτ)α 55.

—“Ετερο ζευγ(άρι) σεντόνια σκοΰλλινα, λαβοράδα μέ μετάξια κόκκινα στές σπόν­
τζες, δ(ουκάτ)α 40.

—“Ενα σεντόνι σκοΰλλινο, λαβοράδο μέ μετάξια άσπρα στές σπόντζες, άντίγο, και- 
νοΰριο, δ(ουκάι)α 20.

—"Ενα παβιόνι σκοΰλλινο, κεντισμένο μέ σειρές ολόγυρα καί μέ γλώσσες καί 
ροκκόπλεκα είς όλα τά φύλλα, καινούριο, στιμάδο δ(ουκάτ)α 55.

—“Ενα τορναλέττο σκοΰλλινο, ούζάδο μέ σκιστόκοφτο, δ(ουκάτ)α 5.
Τριάμισυ ζευγάρια ντεμέλλες σκοΰλλινες, κεντισμένες μέ ξόμπλια καί ροκκό­

πλεκα, καινοΰριες, δ(ουκάτ)α 25.
— Δΰο πουκάμισα σκοΰλλινα, καινοΰρια δίχως μπουστοπάννι καί τά μανίκια μέ 

ξόμπλια, δ(ουκάτ)α 10.
“Ετέρα 8 πουκάμισα σκοΰλλινα μέ διαφορετικά μανίκια, τό έ'να από δαΰτα 

ουζάδο, κενιισμένα μέ ξόμπλια και καβέτζα, δ(ουκάτ)α 40.
— Δΰο ποδιές καμπρένιες. καινοΰριες μέ γλώσσες, δ(ουκάτ)α 8.

Τέσσερις ποδιές μεταξωτές, κίτρινες μέ γλώσσες, οί δύο μέ λουρία, φαντές, και­
νούριες, δ(ουκάτ)α 12.

— Δΰο λουτρόμπολες σ/.οΰλλινες. καινούριες, μέ ξόμπλια καί γλώσσες, καινούριες, 
δ(ουκάτ)α 8.

— Μία μεσάλα φακωτη μέ ξόμπλια καί γλώσσες καί έξι τουβαλίφια ψιλά, ά 
σκέττι, μέ ξόμπλια καί ροκκόπλεκα, καινούρια, δ(ουκάτ)α 26.

—“Ετερε; δΰο μεσάλες σκοΰλλινες, φακωτές μέ ξόμπλια καί γλώσσες του βελο­
νιού, καί δέκα τουβαλίφια διφφερεντζιάδα, πάρτε κεντισμένο καί πάρτε 
σκέττο, καινούρια, δ(ουκάτ)α 24.

—“Ετερη μεσάλα φακωτη μέ γλώσσες τού βελονιού στους κεφαλάριδες καί μέ 
σειρία στίς μπάντες καινούρια, δ(ουκάτ)α 14.

—“Ενα άμπιτο κανναβατζέττα »ίγουν ράζο, κάμπος κόκκινος μέ φιόρα διβέρσ«, 
τό τζιπποΰνι σκέττο, οΰζάδο, δ(ουκάτ)α 30.

— Μία σοττανέλλα τζαμπελοτένια, κόκκινη μέ μέρλα δΰο άπό κάτου ασημένια καί
χρυσά καί μέ τό τζιπποΰνι λαστρέττα μέ χρυσάφι καί ρουμανέττες, ή σοτ­
τανέλλα καινούρια καί τό τζιπποΰνι, οΰζάδα, δ(ουκάτ)α 20.

— Είκοσι δύο μπράτζα καί κάρτα δαμασκέττο κολόρ δ’ υρο μέ φιόκα άσπρα ίν 
πέτζα, δ(ουκάτ)α 40.
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— Δυο φυλλοσέντονα κεντισμένα «τόρνο, δ(ουκάτ)α 18.
— “Αλλα 4 φυλλοσέντονα σκούλλινα μέ ξόμπλια καί 24 μπράτζα γλώσσες, δ(ουκάτ)α 46.

Διά νά είναι τάρντι κάνομε πόντο καί ρισερβάρουνται αύριο νά κάμουν 
τήν κοντενουατζιόν είς δλο τό άνωθεν πράμα στιμάδο και έβαλα μέσα είς μίαν 
κασσέλλα και τό κλειδί τό έλαβε ό γαμπρός.

+ Άντώνης Μπαρτζός κριτής,
4  Τζώρτζης Σβερόνας κριτής.
+ 1690 ’Ιουλ(ίου) 29. Τήν σήμερον τά άνωθεν αδέλφια, οϊ Σαντοριναΐοι, 

κονσενιάρουν τής άνωθεν κυράτζα “Αννας καί σ(ινιό)ρ ΓΙροκόπι Νίκλου τον κά­
τωθεν ρουχισμόν, τό ρέστο όιιοΰ καί τό άσημοχρΰσαφο, τό όποιο στιμάρουν οί 
άνωθεν κριτάδες, όπου μέ τήν ψεσινή κονσένια έστίμαραν τό Ιπίλοιπο καί δ,τι 
στιμάρουν νά είναι καλά γεναμένο.
—"Ενα ζευγάρι σεντόνια σκουλλινα, ψιλά, κεντισμένα όλοτρόγνρα καί μέ γλώσ­

σες τοΰ βελονιού, καινούρια, στιμάδα δ(ουκάτ)α 80.
— Δύο τορναλέττα σκούλλινα μέ γλώσσες καί σειρία καί μέ ροκκόπλεκα, τό ένα 

στά φύλλα, καινούρια δ(ουκάτ)α 12.
—"Ενα σεντόνι σκούλλινο, καινούριο μέ ξόμπλια πλατεία καί γλώσσες, δλο τού 

βελονιού, δ(ουκάτ)α 54.
—"Ενα παβιόνι μπολίστικο, λουρωτό, ούζάδο μέ κλόσσια, στιμάδο δ(ουκάτ)α 15. 
— Μία μεσάλα τής Φιάντρας, δαμασκΐνα, μονόφυλλη, καινούρια, δ(ουκάτ)α 35. 
—"Ενα ζευγάρι τουβαλίφια φακωτά, μπράτζα 24 '/*. δουκάτα 20.
— Δύο φύλλα κουρτινέλλια μέ τό ρατζάγι καί τό ένα λαβοράδο μέ τό βελόνι,

δ(ουκάτ)α 20.
— Μία ντεμέλλα άρρεδε, λαβοράδα μέ μετάξι καί μέ χρυσάφι καί μέ δύο κάμ­

πους μεταξωτούς, φοδράδα μέ τζιουτάλ, δ(ουκάτ)α 8.
— "Αλλες δύο μεσάλες, ή μία άρρέδε, λαβοράδα μέ μετάξι καί ή άλλη βλαντί

πράσινο μέ μετάξια λαβοράδα, δ(ουκάτ)α 8.
— Μία προσκεφαλάδα άρρέδε, λαβοράδα μέ μετάξια φοδράδα από μπουκασί κόκ­

κινο, καινούρια, δουκάτα 12.
— Δύο κασσέλλες κάρινες μέ τές κλειδωνιές καί τά κλειδιά τους, δ(ουκάτ)α 40.
— Μία σοττανέλλα κανναβατζέττα, κάμπος κίτρινος μέ ένα τζιππούνι διαρέτα μέ

χρυσάφι καί μέ ρουμπινέττες, οΰζάδα, δ(ουκάτ)α 14.
— Μία λουτρόμπολα σκούλλινη μέ ξόμπλια και γλώσσες, καινούρια, δ(ουκάτ)α 7. 
— "Ενα κοβερτόριο δεσέδα λαβοράδο μέ μετάξια κολοράδα καί μέ τις φραντζέττες. 
—"Ενα τζιππούνι ράζινο μέ μόστρες λαστρίνη μπρόκα δ’ δρο, δ(ουκάτ)α 33.
— Δύο πουκάμισα σκούλλινα μέ μανίκια μουσουλένια μέ μέρλα καί καβέτζα καί
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δύο λουτρόμπολες μέ ξόμπλια, στιμάδα δ(ουκάτ)α 98.
Σουμάρει δλος ό άνωθεν ρουχισμός ίνκλοΰζος καί τής κονσένιας τής ψεσι­

νής δ(ουκάτ)α 1102.
νΚτι τους κονσενιάρουν καί τό κάτωθεν άσημοχρύσαφο :

— Λύο ζευγ(άρια) σκολαρίκια μεγάλα.
—"Ετερο ζευγ(άρι) μικρά.
—"Αλλο ενα ζευγάρι μέ μορατζίδες μαργαριταρένιες.
—"Ενα μανίκι.
—"Ενα λαιμό μπρακάνια μέ όμπρα.
—4 δαχτυλίδια μέ πέτρες διαφορετικές.
—"Ενα τζογέλο μέ σμάλδα και δύο δαχτυλίδια, τό έ'να μέ κόκκινη πέτρα καί τό 

άλλο μέ άσπρη, δλα χρυσά, πεζάρουν ιν τοΰτο τζεκκίνια 80, στιμάδα μέ τή 
φαττούρα του, ίν τοΰτο δ(ουκάτ)α 444.

— Μία σαλιέρα ούζάδα, άλλη μία κουάρδα, έ'να κανάτι τούρκικο μπροκκί ασημέ­
νιο, πεζάρουν όγγίες 21, στιμάδα μέ τή φαττούρα δ(ουκάτ)α 58.
Σουμάρει τό άνωθεν άσημοχρύσαφο δ(ουκάτ)α 502. ’Ακόμη τούς δίδουν 

καί κοντάρουν τζεκκίνια χρυσά ρούσπιδα 80. Κάνουν δ(ουκάτ)α 400. "Ολ.ον τον 
άνω ρουχισμόν κονσιστέντε είς δ(ουκάτ)α 1102, άσημοχρύσαφο είς δ(ουκάτ)α 502 
και μετρητά είς δ(ουκάτ)α 400, τά έλαβαν καί έπερίλαβαν ό άνωθεν Νίκλος καί 
ή κυράτζα "Αννα, ή συνβία του καί κράζονται πλερωμένοι καί ευχαριστημένοι 
είς τόν αυτόν ρουχισμόν, άσημοχρύσαφο καί μετρητά κατά τήν αρέσκειάν τους 
καί δέν τούς ρεστάρουν άλλο δλα τά υποστατικά.

+ Άντώνης Μπαρτζός κριτής 
+ Τζώρτζης Σβερώνης1 κριτής)
+ Τζώρτζης Παντώνης’) μαρτυρώ 
+ Κωσταντής Νεράτζης3) μαρτυρώ τά άνωθεν 
+ Προκοπής Νίκλος βεβαιώνω τά άνωθε.

') Σβερώνης : ’Επών ΐαω; έκ παρών, καί δηλοί τόν μπαλωματήν {οβερώνω—μπαλώνω) 
3 ) Τζώρτζης Παντώνης. Οίκογ. έκ τών έγγεγραμμένων έν τή χρυσοβίβλιρ. Έ κ  τής οΐκογ. 

υπηρέτησαν ώς συμβολαιογράφοι Ζακύνθου οί ’ΛλέίαιΛροί (1514-1559),'Ιωάννης (1689- 1690), 
Γεώργιος (1709- 1729), καί Ιωάννης (1759- 1775).

3) Κωσταντής Νεράντζης. Οΐκογ. έκ Χανιών τής Κρήτης άγωνισθεϊσα άνδρείως κατά 
τών Τούρκων άπό του 1615. Ή  Βενετική Πολιτεία άμείβουσα τάς υπηρεσίας των παρεχώρη- 
σεν είς αύτούς τά κτήματα τής Μονής του Αγίου Ίωάννου Προδρόμου είς Λαγκάδα Ζακύν­
θου τφ 1753. Ν. Πανλος γενόμενος κληρικός καί όνομασθείς ΙΙαρΟένιος έχρημάτισε πρωτο- 
παππάς Ζακύνθου άπό 1804 - 1809 Βλ. Ν. ΚΑΤΡΑΜΙ!, ένθ’ άν. σ. 82. Έσπούδασεν έν τφ 
Φλαγγινείω Φροντιστήρια), διαπρέψας έπί παιδεία καί μουσική καλλιφωνία. Πλείονα περί τής 
οΐκογ. Βλ. Λ. ΖθΙΙ, Λεζιχόν έν /..
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44.

Λιαθ-ήνο; τής 1C Σεπτεμβρίου 1690. Νοτάριος Νικολ. Αιβάνχς') (Β ι 6 λ . 16. 3 . 74).

+ Έ ν  Χριστού ονόματι αμήν. 1690 Σεπτεμβρ(ίου) 16 έως ώρας έκτη ίν- 
τζίρκα τής ημέρας, έγινε άνάκραξι είς εμέ τό νοτάριο και εις τούς παρόντες υπο­
γεγραμμένους τίμιους μάρτυρες από τήν κυράντζα “Αννα, θυγατέρα του π(ο)τ(έ) 
σ(ινιόρ) Γιάκουμου Σαντορίνη και συμβία τοΰ σ(ινιόρ) Προκόπιου Νίκλου, διά 
νά ποίηση τη παρούσα της διαθήκη καί ύστερή της διόρθωσι, ή οποία ευρισκό­
μενη άρρωστη καί στον οίκο, όπερ κατοικεί, στη σκοντράδα τής θείας Άναλή- 
ψεως μά μέ τά ρισγάρδα τοΰ σώματος, τήν έρώτησα εγώ ό νοτάριος καί έχει τό 
νοΰ καί τάς φρένας υγείας καί τής είπα αν άφίνη είσέ σκλάβους ή όσπετάλε κα­
νένα πράιια καί είπε ουχί. Ειτα λέγει: άν ό Κύριος καλέση τή ταπεινή μου ψυχή, 
νά θάπτου τό έμό σώμα είς τό ναό τής Θείας Άναλήψεως, είς τό κενοτάφιο τού 
συζύγου μου. Έ τ ι  λέγει: άφίνω νά ήθελε δώσει έπειτα τής θανής μου διά 
μία βολά τόσο είς τον άνωθε ναό τής ’Αναλήψεως ένα σαρανταλείτουργο νά μου 
τό ψάλουν διά τή ψυχή μου. “Ετι λέγει: άφίνω όλο μου τό έδικό, τόσο μό- 
μπιλε όσο καί στάμπιλε, ό,τι άρατος καί άν έχω νά μού άπαρθενεύη τού άνωθε 
συμβίου μου, τού σ(ινιόρ) Προκοπή Νίκλου, νά τό έχη καί κάμη το, ώς θέλει καί 
βούλεται, τον όποιον ϊστιτουίρω καί διά κληρονόμο μου. Καί ούτως έκαμε τέ­
λος μέ όμπλιγο ότι νά κάμη ό άνωθές μου συμβίος τά καλά τής ψυχής μου καί 
τήν έξοδο τής θανής μου κατά τήν τάίι τών Χριστιανών, ή όποια μου διαθήκη 
νά έχη τό στέριο, βέβαιο καί απαρασάλευτο είς τούς αιώνας. Είς μαρτυρίας τού 
εύλαβεστάτου παππά Δημητρίου Ανδρονίκου καί σ(ινιό)ρ Νικολού Κοπέου.

f  δημήτριος ίερεύς ό ’Ανδρόνικος ’) μαρτυρώ τά άνωθε
f  νικολός κοπέος μαρτυρώ τά άνοιθε

45.
Ανώνυμον συνάλλαγμα τή ; 2 'Οκτωβρίου 1690. Νοτάριο; Ν. Νομικό; (Ιΐιβλ. 4 σ. 25).

f  Έ ν  Χριστού ονόματι αμήν. 1690 Όχτωβρίου 2. Τήν σήμερον ό κύρ Δή­
μος Νίκλος από τή Μάνη έσυμφώνησε μέ τον παρόντα μ(ισσέ)ρ Δημήτρις Σα- 
μόλης ’) μαραγκός καί τού δίδει τό παιδί του, ονόματι Λεούτζης, διά νά σταθή

')  Λ'ικο/.. Λιβάνης. Συμβολαιογράφος από 8  Μαΐου 1 6 6 1 -1 9  Μαρτίου 1710. Έ κ  τής 
οίκογ, ταύτη; άπό τού 1586 Εχομεν συμβολ. τούς Νικόλαο·· Ιερέα καί Άνσοτάοιον. Καί τό­
πων. τοΰ Λιβάνι) είς περιοχήν χωρίου Αγίου Δημητρίου.

’ ) ‘Ανδρόνικος. Οίκογ, τότε έν τή νήαφ έχουσα μετά ταύτα τό παρών. Λάονρα.
’,) Ληιιι'/ζοη; Σαμάλης. Ή  οίκογ. Σ μαρτυρεϊται έν τή νήσω από τού 1683' ετέρα τοι­

αύτη έκ Φιλιατρών τώ 1783 Παρωνύμ. οίκο·,·. Μάνεση.
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χρόνους δχτώ μέ χόν αυτόν Σαμόλη διά νά τόνε μάθη την τέχνη τής μαραγκο­
σύνης κα'ι νά τού κάνη τές εξοδες καί ρούχα και πιδεμή και πάσα άλλο χρεια- 
ζόμενο, και ό αυτός Νίκλος όμπλιγάρεται νά τόνε δουλευση εις τήν αυτήν τέχνη 
και πάσα άλλη δουλειά, όπου νά ήθελε τόνε προστάζει μπιστεμένα' και ό άνωθεν 
μάστορας υπόσχεται νά τόνε έβγάλη μάστορα στό άνωθε τέρμινο κα'ι νά τού δίδη 
και τά σύνεργα τής τέχνης, κατά τό ξεταχτό τών μαθητάδων. Κα'ι ούτως υπόσχον­
ται ρετζιπροκαμέντε νά μαντενιρουνε υπό μαρτυρίας τών κάτωθεν.

■(■ σταματέλος λοότζης μαρτυρο τα ανοθε
Ί* στέφανος κάκλης') μαρτυρο τα ανοθε.

4«.
Λιαθ-ήκχ τής 9 Μάρτιο·» I<ίί»·ί. Νοτάριος 'Ιοί. Μάτεα^ς ’) (Βι6λ. !) ο. 36).

*(■ Έ ν  Χριστού ονόματι, αμήν. "Ετη από τής Αυτού γεννήσεως 1696 Μαρ­
τίου 9 εις τήν κοντράδα τής 'Αγίας Αικατερίνης τού Γριπάρι"), εις τον οίκον

’ ) στέφανος κάκλις. Κάκλης Μιχαήλ συμβολαιογράφος Ζακύνθου από 19 Φεβρουάριου 
1639 έως 25 ’Απριλίου 1660. Βλ. κα'ι άνωτ. σ. 42 σημ. 1.

5) Ίω . Μάτεσης. Οίκογ, έκ Μορέως έν Ζακ. περί τό 1520, εγγεγραμμένη έν τή χρυσό­
βιβλό» τψ 1572. 'Ιωάννης Μ. υπήρξε συμβολαιογράφος άπό 4 Σ]βρίου έο»ς 10 Φ]ρίου 1716, 
ΙΙέζρος Μ. άπό 9 ’Οκτωβρίου 1742 έως 19 Μαΐου 1743. 'Αντώνιος Μ. εγεννήθη τφ 1794 καί 
υπήρξε συμμαθητής τού Σολωμού. Συνέγραψεν αρκετά έν οΐς καί κωμψδίαν Ό  Βασιλικός, 
οπού διακωμωδούνται τά ήθη καί έθιμα τής Ζακ. έπί Ενετοκρατίας. Ή  οϊκογ. άπαντρ μέ­
χρι σήμερον έν Ζακύνθψ.

3) Τής 'Αγίας Αικατερίνης τον Γριπάρι. Ναός είς τήν πόλιν παρά τήν οδόν τήν άγου­
σαν είς Ψήλωμα καί άνω τού ναού τού Αγίου Ίγνατίου.Ή Αικατερίνη Γ . πιθανώς έγεννήθη 
έν Χανίοις καί έπειτα ήλθεν είς Ζακ. Αθεη φέρεται ώς σύζυγος τού Κων]νου Σκούφου. Ή  
ΰπαρξις έν Χανίοις οίκογ. Γριπάρι (Οπρππ) κατά τήν περίοδον τής Ενετοκρατίας είναι ίστο- 
ρικώς μεμαρτυρημένη, άλλά καί έν Ζακύνθιι» ύπήρχον οίκ. Γ. έκ διαφόρων τόπων έλθοΰσαι. 
Βλ. Μ. ΜΑΝΟΥΣΑΚΑ, Ή  Κρητική οικογένεια Σκούφων Ε Ε.Κ .Ε. 2 (1939) σ. 3 3 1 -3 3 2 . Τό 
έπών. Γριπάρις προήλθεν έκ τού έπαγγελματικοΰ γριπάριος (ό εργαζόμενος είς τόν γρΐπον, ό 
κατασκευόζων γρίπους, ό ψαράς' γρϊπος δέ είναι είδος δικτύου πρός αλιείαν είς βαθέα ύδατα). 
Φ. ΚΟΥΚΟΥΛΕ, Έ κ  τού αλιευτικού βίου τών Βυζαντινών. Ε Ε Β.Σ. 18 (1948) ο. 29. Ώ ς  έπαγ- 
γελματικόν μαρτυρεϊται τώ 1698 έν Ζακύνθψ είς κώδικα περιέχοντα λόγους καί βίους άγιων: 
'Ετούτη ή βίβλ,ος ήτο έμον Καλογήρον τό έπίκλη Γριπάρις καί τό άφησα είς τό μοναστήρι (τών 
Στροψάδων). Βλ. Ν. ΚΑΤΡΛΜΗ, ένθ’ άν. σ 157. Έ ν  έτει 1738 μαρτυρεϊται έν Ζακύνθψ Αι­
κατερίνη 'Αναστασίου Γριπάρι, τφ δέ 1774 συναντώμεν έφημέριον καί νοικοκύριν τού ναού τής 
Αγίας Αικατερίνης Ζακ. τόν Ιερέα ΙΙέτρον Γριπάριν. Βλ. Κ. ΜΕΡΤΖΙΟΥ, ένθ’ άν. σ. 151, 159. 
Ό  Λ. ΖΩΗΣ, Λεςικόν, έν λ. αναφέρει καί άγιογράφον 'Αλέξανδρον. Γ . Έ ν  Ζακ. ευρηται καί τόπων. 
Γριπαρωτό τά, όπισθεν τού Σκοπού καί πλησίον τού ναού τού Αγίου Ανδρέου. Έ κ  τού ναού 
τούτου μαρτυρεϊται καί τόδε τό επίγραμμα : Αικατερίνης μάρτνρος τής πανσόφου κλέος μέγα 
πέφνκε καί Ζακν νίλίοις Βλ. Λ Ν Λ Σ . ΡΟΡΔΙΟΥ Άπαρίθμησις τών έν τή πόλει Ζακύνθου έκκλη- 
σιών μετ’ έπιγραμμάτων δίστιχων Ιαμβικών έν έτει 1689. Άνακοίνωσις Κ. ΔΥΟΒΟΥΝΙΩΤΗ, 
Πρακτικό ’Ακαδημίας Αθηνών 8 (1933) σ. 52. Ώ ς έπών. νησιωτικών οϊκογ. τό όνομα Γριπά-

ό
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δνπερ κατοικεί τήν σήμερον ό μ(ισσέ)ρ Γιάννης Νίκλος άπό τή Μάνη τού ποτέ 
Θοδωρή, άνακραζόμενος εγώ ό νοτάριος και οί κάτωθεν τίμιοι παρακαλεστοί 
μάρτυρες άπό τόν άνωθεν μ(ισσέ)ρ Γιάννη διάνα ποίηση τήν παρούσα του δια­
θήκη καί ύστερή του διόρθωσι, κατακείμενο; είς τό κρεββάτι άπό όρρώστεια, μα 
έχοντας, χάριτι Χριστού, τον νούν καί τάς φρένας υγιείς, έρωτήθη άπό εμέ τόν 
νοτάριον άν άφίνη εισέ σκλάβους, δσπιτάλε καί ορφανά ') καί είπε δέν άφίνω. 
Έ τ ι  λέγει : θέλω καί ορίζω δτι, άν μού έλθη θάνατος, νά κηδεΰσουν τό πήλινόν 
μου σώμα είς τόν ναόν τής άνωθεν θείας Αικατερίνης, είς τό κοινοτάφιόν μου. 
”Ετι λέγει : θέλω καί όρίζω καί άφίνω διά κληρονόμα μου είσέ δτι μού ηύρί- 
σκεται νά έχω, τόσο μόμπιλε ωσάν καί στάμπιλε, τήν συμβία μου, ονόματι Ρόδω ’), 
τυχαίνοντας νά κάνη καί τά καλά τής ψυχής μου' καί τό άμπέλι, δνπερ έχω είς 
τόπο λεγόμενο Αγία Λεούσα3) στους “Αμμους4), συμπλιον τού σ(ινιό)ρ’Αντω­
νίου Μαυροκέφαλου5), νάν τό έχη καί γοδέρη ή άνωθέν μου συμβία εως ζωής 
της καί μετά τόν θανατόν της νά μεινέσκη είς τόν άνωθεν ναόν τής 'Αγίας Αι-

ρΐ( άπαντρ έν Σίφνψ, Πάροι, Ττήλψ κάι Μυκόνφ όπου ή λ. δηλοί καί τό πλοίον. Βλ. Τ. ΕΥ- 
ΑΓΓΕΛΙΔΗ, Μύκονος, Άθήναι 1912 ο. 246. Ούτος άναφέρει δτι, κατά τόν Pellegrini, οι Γρι- 
πάραι ήσαν Σικελιωτικής καταγωγής καί άπαντώσι τό πρώτον έν Ιτει 1182. Έ ξ  ’Ιταλίας μετ- 
φκησαν είς τήν Πελ]νησον (Κορώνην) όπου καί έπεδόθησαν είς εμπορίαν. Τό 1498, τών Τούρ­
κων καταλαβόντων τήν πόλιν, άπήλθον είς Κρήτην (Χανιά), όπου διέπρεψαν είς διαφόρους 
κλάδους τής δημοσίου Βενετικής υπηρεσίας μέχρις ού, τφ 1665, ό Δομένικος Γρ. μετηνάστευ- 
σεν είς Μύκονον, ένθα, τφ 1769, προεξάρχει έκ του γένους ό 'Ιωάννης Γ . Βλ. Σ. ΜΑΝΕΣΗ, 
Ή  έν Μυκόνφ μονή τοΰ Αγίου Παντελεήμονος. Έπετηρ'ις τον Μεσαιωνικού 'Αρχείου 4 (1933) 
σ. 95 -  96 σημ. 2. Έ ν  Κύπρφ εΰρηται καί ό τύπος γριιταρία (είδος πλοίου) Βλ. Λ. Μα χ α ιρ Α, 
Χρονικόν (έκδ. R. Dawkins), Oxford 1934 § 133 : παρόντα άρμάτωσεν μίαν γριπαρίαν.

') 'Ορφανά. Ή  περίθαλψις τών ορφανών έγένετο είς τό Όρφανοτροφεΐον ή ΝοΟοτρο- 
φεϊον ή Έκδετοτροφειον ή Σπιτάλο ή Μεγάλο Σπίτι. Είς τήν Ζάκυνθον πρώτος ό Γενικός 
ΙΙρυνοητής Ζένο έφρόντισε νά αποδείξη τήν ανάγκην συστάσεως Έκθετοτροφείου. «’Επειδή 
— έγρσφεν είς τήν έκθεσίν του — τά νόθα τέκνα ρίπτονται είς τούς δρόμους κατασπαρασσό- 
μενα άπό τούς σκύλλους καί διεμαρτύρετο ό Λαός, διά τούτο συνίσταται ή ίδρυσις έπί τούτψ 
’Ορφανοτροφείου·-. Τφ 1649 έξεδόθη διαταγή περισυλλογής τών έκθέτων, τφ δέ 1667 ό Γενι­
κός προνοητής Άνδρέας Κορνέρ έκανόνισε τά εισοδήματα τοΰ Έκθετοτροφείου. Πλείονα βλ· 
Λ. X . ΖΩΗ, Τό Έκθετοτροφείον. Έφημ. Ζακύνθου ’Εποχή, 1892 άριθ. 1 3 -1 9 .  Κ. ΚΑ1ΡΟ- 
ΦΥΛΑ, ένθ’ άνωτ. σ. 333 -  335.

’ ) Ρόδω. ’Ονόματα γυναικών έξ άνθέων ή φυτών έχομεν έπίσης τά Γαρονφαλεά, Άνϋή. 
Μηλεά, ΤριανταφυΧλεά, Δάφνη κ. ά. Πρβ. Μ. ΔΕΝΑΙΑΝ, 'Ιωακείμ έπίσκοπος Άμυκλών. Η.Μ.Ε. 
1928, σ. 115. Α. ΜΠΟΥΤΟΥΡΑΝ, Τά νεοελληνικά κύρια ονόματα, έ ν ’Αθήναις 1912 σ. 1 3 5 -  143. 
Κ. AMANTON, Βυζαντινά καί Νεοελληνικά ονόματα γυναικών. Η.Μ.Ε., 1929 σ. 117 -  119.

*) 'Αγία Λεονοα, ναός έν τή περιφερείρ Τσιλιβή.
‘ ) oTot'i "Αμμους, συνοικία παραθαλασσία πρός Ν. τής πόλεως.
4) ’Αντωνίου Μαυροκέφαλου. Ώ ς  έπώνυμον μετά ταύτα μαρτυρείται τφ 1772. Βλ. Κ. 

MEPTZ10Y, ένθ’ άν. σ. 158.
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κατερίνης, δνπερ μέλλει να θαφτώ διά μνημόσυνο εδικό μου, τών γονέων μου 
και τής γυναικός μου καί νά μοϋ ψάλλουνε αιωνίως ένα τρισάγιο είς τό μνήμα 
μου κάθε Κυριακή. Είς τον όποιον ναόν άφίνω ένα σαρανταλείτουργο ') νά δίνη 
ή γυναίκα μου τοϋ άνωθε εφημερίου δλον τον Νοέμβριον, τον παρόντα ερχόμε­
νον ριάλια τέσσερα. Καί ούτως έκαμα τέλος τής παρούσης διαθήκης θέλοντας νά 
έχη τό στερεόν καί άμετάτρεπτο είς τούς αιώνας. Ύ πό μαρτυρίας τοϋ εύλαβε- 
στάτου κυρίου Ίωάννου Μαλάκη *) καί σπεττάμπιλ σ(ινιό)ρ Σταματέλλου Ρούσου 5) 
καί εύγενή σ(ινιό)ρ δον Αντωνίου Μαυροκέφαλου.

+ ’ Ιωάννης ίερεύς ό μαλάκις μαρτυρώ άνωθε

')  ααρανταλείτουργο. Αί κατά συνέχειαν σαράντα λειτουργίαι καθ’ δλον τό τεσσαρακον­
θήμερον πρός ανάπαυσιν τών ψυχών τών τεθνεώτων συγγενών. Έ ν  Μάνη παλαιότερον εδιδον 
πρός τούτο είς τούς ιερείς καί κτήματα τά λεγάμενα οαρανταίρια, τά. Βλ.Γ. Κ. ΣΠΥΡΙΔΑΚΗ,Ό 
αριθμός τεσσαράκοντα παρά τοίς βυζαντινοίς καί νεωτέροις Έ λλησιν .Έ ν ’Αθήναις 1939, σ. 32, 34.

*) κυρίου Ίωάννου Μαλάκη. Οίκογ, έν Ζάκυνθο). Μ. Γαλεάτοος, εύγενής καί λογιώτα- 
τος άπαντά έν τή νήσψ τφ 1653. Τό όνομα άναφέρεται καί παρά MiKLOSlCH - MÜLLER, 
Acta 3, 247, 248, «<ί τής πόλεως τών Κορυφών χαί τής όλη; νήσου νομικός οεβαοτός Δημή­
τριος i  Μαλάχης·. Γιακονμής Μαλάχης S Κρής μετέφρασεν έκ τού ιταλικού Παϊγνια Φαντα­
σίας, εκδοθέντα έν Βενετίρ 1711 καί 1789. Βλ. Ε. L e g r a n d  - Pe r n o t , Bibliographie Ioni­
enne A. Paris 1930 σελ. 80. K. ΣΑΘΑ, Νεοελλ. Φιλολ. σελ. 595. Μαλάχης Νικηφόρος Δοΰχας 
Παλαιολόγος, ιατρός, μνημονεύεται έν Ν. Έλληνομν. 4 (1907) σ. 181 κ. έ|·, 11 (1914) σ. 274. 
Πρβ. Α. ΚαΤΣΩΡΗΝ, Ό  άρχιεπίσκοπος Επίδαυρου Λιμηράς Μακάριος Μελισσηνός. Κροκεα'ι 
(Μηνιαία Κροκεατική Έπιθεώρησις) 1929 Φύλλ. 9 σ. 5, Μαλάχις Δούκας άναφέρεται τφ 1569 
είς βεβαιωτικόν μητροπολιτικόν γράμμα τού Θεσσαλονίκης Ίωάσαφ Βλ. Β. ΜΥΣΤΑΚΙΔΟΥ, 
Διάφορα έκ Θεσσαλονίκης σημειώματα. ΙΊεριοδ. Φιλολ. Συλλ. Κωνσταντινουπόλεως 27 (1895 -  
1899) σ. 377. Είς σιγίλλιον Νεοφύτου τού Ζ’ (1791) άναφέρεται ό Θεοφάνης Μ. μητροπολίτης 
Βέροιας όστις (δίοις χρήμασιν ήγόρασε τόν ναόν τού Α γ ίο υ ’Αθανασίου καί άφιέρωσαν αυτόν 
είς τήν μονήν τών Βλατταίων βλ. Δ. Ζαχυΰηνον,’Ανέκδοτα πατριαρχικά έγγραφα τών χρόνων 
τής Τουρκοκρατίας, Ελληνικά 5 (1932) σ. 192. Πρβ. A Παπαδοπούλαν -  Κεραμέα, Ίεροσολυ· 
μιτική βιβλιοθήκη έν Πετρουπόλει 1 (1891) σ. 338. "Έτερος Κωνσταντίνος Μ. υπογράφεται είς 
τόν ΰπ’ άριθμόν 30 (260) κώδικα (18 αϊ.) τή ; βιβλιοθήκης τής έν Τεργέστη ελληνικής κοινό- 
τητος, βλ Σ. ΛΑΜΠΡΟΥ, Οί κώδικες τής βιβλιοθήκης τής έν Τεργέστη έλληνικής κοινότητος, 
Ν.Έλληνομν. 6 (1909) σ. 75. Έ ν  Κρήτη εΰρηται καί χωρίον Μαλάχι τό. Α. ΒΟΥΡΔΟΥΜΠΑΚΙ 
Κρητικά έγγραφα έκ τής ενετοκρατίας καί τουρκοκρατίας. Χριστιανική Κρήτη 2 (1913) σ. 394. 
"Ετερον χ. είς έ.ταρχίαν Βόλου. Ευθύμιος Μαλάχης ό μητροπολίτης, Νέων Πατρών, εκφωνεί 
πανηγυρικόν υποδεχόμενος τόν αύτοκράτορα Μανουήλ Κομνηνόν (1143-1180). Βλ. Δ. ΜΐΙΑ' 
ΛΑΝΟΥ, ’Εκκλησία καί Έ θνο ς. Πρακτικά ’Ακαδημίας ’Αθηνών 13 (1938 σ. 213), Κ. ΜΠΟΝΗ, 
Ευθυμίου τού Μαλάκη μητροπολίτου νέων Πατρών (Υπάτης) τά σφζόμενα.’Εν Αθήναις 1937, 
ένθα καί βιβλιογραφία.

’ ) Σταματέλλου Ρούσου. Ρ. οίκογ, έκ τών έγγραφεισών έν τή χρυσοβίβλψ Ζακύνθου τφ 
1572. Έ κ  ταύτη; μαρτυρούνται τρεις συμβολαιογράφοι έξ ών ό Σταματέλλος άπό 2 ’Απριλίου 
1 6 7 4 -2  Μαΐου 1724. Πρβ. Π. ΧίΩΤΗΝ, ενθ’ άνωτ. τόμ. 3 σ. 959' Ρούσου. Τόπων, είς περιο­
χήν χ. Τραγάκι. Ρούσου. Παρών, τής οίκογ. Βούλγαρι.
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4 σταμαχέλος Ροΰσσος μαρτυρώ τά άνωθεν 
•f Δόν αντώνιος μαυροκέφαλος μαρτυρώ τά άνωθεν.

[Έπ'ι τοΰ περιθωρίου]
1696 Ματίου 13.
Άπέθανε ό δντιχρυς Γιάννης Νίκλος Μανιάτη; και επουμπλικαρίστη ή αν­

τίκρυ; του διαθήκη είς τόν ναόν τής 'Αγίας Αικατερίνης τού Ι’ριπάρι απάνω 
άπό τό λείψανό του, εκεΐ παρών πολλοί καί άγροικώντάς την.

47.
Παραίτησις αγωγάς τής 2 Ίανοοαρίο·) 1897. Νοτάριος Γ. Πορρής1) (σ. 178).

•f 1697 a<ii 2 Gennaro il giorno d’hoggi comparse alla presenzia di me 
nodoro et sottoscritti testimoni il presente ni. Dimitri Nielo q,n Janni il quale 
m’insto inscrivere qualmente si rimove da ogni scrittura d’indoluzionne pre- 
sentata da suo contro Soffianô Margari ’) q"' Theodoro suo genero in questa 
Cancellaria non pretendendo altro dalui, anzi supplica la giustizia di non pro­
seguir più altre, ma il tutto potier in oblizione ecc- 

Zorzi Martelaos) testifico 
f  Γεώργιος Ροΰσμελης1) μαρτυρώ.
[Κατά μετάφρασιν κ. Λ. X. Ζώη εχει ούτω:
+ 1697 τή 2 ’Ιανουάριου. Τήν σήμερον παρουσιάσθη ενοίπιον εμού νοτα­

ρίου καί υπογεγραμμένων μαρτύρων ό παρών κ. Δημήτρις Νίκλος π(ο)τ(έ) Γιάννη

')  Γ. ΙΙυρρής. Οίκογέν. Πνρρή έν Ζακ μαρτυρεϊται έξ ’Αθηνών, Θηβών καί Μάνης 
(1653). Έ κ  ταύτης Εχομεν συμβολαιογράφους έν οίς και τόν Γεώργιον άπό 27 ’Απριλίου 1692 
έως 13 ’Ιανουάριου 1737. Π  Δημήτριος, έκ τών λογίων τής Ζακύνθου, ήκμασε περί τό 1750 
καί συνέγραψε κανόνας, τροπάρια καί απολυτίκια άγιων. Βλ. Ν. ΚΑΤΡΑΜΙ!, ένθ’ άνωτ. σ 189, 
371. Π. ’Εμμανουήλ, λογιώτατος έν ίερεΰσιν, άπέθανε τή 8 Μαΐου 1764.

’ ) Sof/iano Margari Ή  οίκογ. Μάργαρη άπαντά έν Ζακ. τφ 1535, έκτοτε δέ μέχρι 
σήμερον. Περί Μ. Κωνσταντίνου βλ. N. ΚΑΤΡΑΜΗ, ένθ’ άνωτ. σ. 4 5 0 -4 5 2 .

s) Giorzi Martelao. Ή  οίκογέν. Μαρτελάων ένεγράφη έν τή χρυσοβίβλψ τώ 1485. Μ. 
Πέτρος πρωτοΐατρός έν Ζακύνθιρ τφ 1529. Τινές έκ τής οίκογ, ταύτης υπηρέτησαν ώς συμβο­
λαιογράφοι, ό δέ ‘Αντώνιος, ένδυθείς τό ράσον παιδιόθεν, συνέστησεν σχολείον είς τό όποιον 
έμαθήτευσαν οΐ Φιόσκολος, Σολωμό;, οί υΙοί τοΰ Θ. Κολοκοτριόνη καί άλλων προσφύγων. Ό  
Μαρτελάος ύπήρξεν ό δημοτικώτερος ποιητής τής εποχής του, όστις έξεθείασε τήν ·άπό τά 
παλαιό, ανδρειωμένα χαί έοχοραιαμένα χόχχαλα έξελθονσαν τον γένους τιμήν» ό δέ Σολωμός 
ύμνησε τήν ·άφ’ τό ιερά τών *Ελλήνων χόχχαλα ενγαλμένην ελευθερίαν». ΓΙλείονα περί τούτου 
βλ. Ν. ΚΑΤΡΑΜΗ, ένθ’ άνωτ. σ. 4 1 1 -4 1 8 -  Λ. X. ΖΩΗ, Λεξικόν, ένθα καί βιβλιογραφία.

4) Γεώργιος Ροΰσμελης. Ή  οίκογ, μαρτυρείται άπό τοΰ 1516. Περί τών έκ ταύτης λο­
γίων Μιχαήλ καί ΘεοΛώρου βλ. Ν. ΚΑΤΡΑΜΗ, ένθ’ άνωτ. 321 -3 2 4 . Ρ. Χαβάγιας τοΰ ’Αν­
τωνίου, στιχουργός, περί τά τέλη τής 18 έκατ. έγραψε σύν τοίς άλλοις καί τό επικόν ποίημα 
•Ριορέντσα κατά μίμησιν τοΰ Έρωτοκρίτου. ΙΙρβ Π. ΧίΩΤΗΝ, έν Μοϋσαις, άριθ. 1.
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ό όποιος μού ύπηγόρευσε νά γρά\|>ω ότι άποσύρεται πάσης γραφής δολιότητος 
κατά του Σοφιανού Μάργαρη π(ο)τ(έ) Θεοδώρου, γαμβρού του, είς τό δικαστή­
ριον, ουδέν αξιών παρ’ αυτού, μάλιστα δέ παρακαλεΐ τήν δικαιοσύνην νά μη 
προβή περαιτέρω, αλλά τά πάντα νά λησμονηθούν κ.τ.λ.

+ Τζώρτζης Μαρτελάος μαρτυρώ.
f  Γεώργιος Ρούσμελης μαρτυρώ ].

48.
Δάνειον τής 29 Ιανουάριου 1999. Νοτάριος X . ΙΙαομοϋλος (Βι6λ. Ιον).

+ 1699 Γεναρίου 29. Τήν σήμερον ό σ(ινιό)ρ ΓΙροκόπις Νίκλος δίδει τού 
παρόντος μ(ισσέ)ρ Δημήτρι Γονέμη ') τού π(ο)τ(έ) ’Ανδρέα, κάτοικος είς τό Χα- 
λικερό3), είς τό σπίτι τού σ(ινιό)ρ Νικολέττου Σαντορίνη3), είς τόσα μετρητά τήν 
σούμμα ριάλια είκοσι, Ν° 20, τά οποία υπόσχεται ό άνωθεν Γονέμης νά τά 
έπιστρέψη τού αυτού σ(ινιό)ρ Νίκλου είς κάθε του καλήν άναζήτησιν, κατά τήν 
ντερμιναζιόν Κορνάρα, ύπόσχοντας τά καλά του και σωματικώς είς μαρτυρίας.

+ δημήτρις κουρούμαλος μαρτυρώ τό άνωθεν.
+ γιάννης φλαμπουριάρης ‘) μαρτυρώ τά άνωθεν.

[Έ π ι τού περιθωρίου]
1700 Νοεμβρίου 30. Ό  άντικρυς σ(ινιό)ρ ΓΙροκόπις Νίκλος έλαβε άπό τον 

άντικρυς Γονέμη άκόντο τού άντικρυς κρέτιτου του ριάλια δεκαφτά, Ν° 17, κατά 
τήν άντικρυς γραφή καί τά ρέστα ώς άντικρυς και βεβαιώνω.

f  προκόπις νίκλος βεβαιώνω.

‘ ) Δημήτρι Γονέμη. Οίκογ, τού έπων. τούτου μαρτυρείται έν Βενετίρ έκ Κύπρου. Τοΰ 
Βερνάρδου Γονέμη τήν κόρην Μαρίαν, έλαβεν είς δεύτερον γάμον ό Θ. Φλαγγίνης. Βλ. Κ. 
ΜΕΡΤΖΙΟΥ, ένθ’ άνωτ. ο. 7. Ε τέρα  έκ Κερκύρας, έξ ής ό Κάρολος τού Στεφάνου είσήλθεν 
<ί»ς υπότροφος τού Φλαγγινείου Φροντιστηρίου τή 2 Ιουλίου 1680. Αυτόθι σ. 121. Αικατερίνη 
Γονέμη, πενθερά τού Φλαγγίνη καί Νικόλαος γυναικάδελφός του άναφέρονται έν τη διαθήκη 
τοΰ Φ , αυτόθι σ. 32.

”) Χαλικερό. Τόπων. Ζακ. 1178" άλλοτε Λεύκη καλούμενον. Νύν καί αλλαχού τής Ελλάδος.
’ ) Χικολέττου Σαντορίνη. Σαντορίνη' παρωνύμιον οίκογ. Μεταξά.
1) γιάννης Φλαμπουριάρης. Φλαμπουριάρις είναι ό κρατών τό Φλάμπουρο (flammuhim), 

σημαίαν, ό σημαιοφόρος. Ή  λ. παρά Δουκαγγίφ (φλαμουράριος, φλαμπουριάρις). Μαρτυρεΐται 
έπίσης καί είς τό Χρονικόν τού Μορέως (έκδ. ·!■ Schmitt, Η. 13δ, 923, 1175). Ό  σημαιοφό­
ρο; οδτος παοίστατο καί είς τούς γάμους προπορευόμενος τής πομπής, ιός έν Στερεά "Ελλάδι, 
Πύντω κ ά . : Κυρά - Βδοκιά ‘ς το γάμο οου πολλές 9έ νά καλέοω / Το βασιλιά παράγαμπρος τό 
γιό του φλαμπουριάρις. ‘Αρχεΐον Πόντον 12 (1946) σ. 166. Ώ ς  έπών. έν Ζακύν. άπαντά τώ 1533 
καί ώς παρών, τής οίκογ Πολίτη. Άλλα καί αλλαχού, έν Κρήτη (Λαογραφία 7 (1923) 383), Κε­
φαλληνία (Α. ΜΗΛΙΑΡΛΚΗ, Γεωγραφία πολιτική νέα καί αρχαία τοΰ Νομού Κεφαλληνίας, Έ ν  
’Αθήναις 1830 σ. 125). Έ ν  Μάνη άπαντά καί τόπων. Φλαμπουριάρις, ό (Χ .Ι Λ. 485α, 51).
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49.
Α·.αθ-ήκη τής 26 Μαίου 1699. Νοτάριος Ν. Αιβάνης (3 . 5 4 ).

Έ ν  Χριστού ονόματι αμήν. 1699 Μαγίου 26 άνακραζόμενος έγώ ό νοτά­
ριος και οί κάτωθε υπογεγραμμένοι και παρακαλεσμένοι τίμιοι μάρτυρες από τήν 
κυράτζα Βιτώρια, θυγατέρα τού π(ο)τ(έ) μισσέ)ρ Συναδινοΰ Μπούλτζου και χήρα 
γυνή τού π(ο)τ(έ) σ(ινιό)ρ Μιχάλη Νίκλου, διά νά ποιήση τήν παρούσα της δια­
θήκη καί ύστερή της διόρθωσι, ή οποία ευρισκομένη άρρωστη στον οίκον όπερ 
κατοικεί είς τή σκοντράδα τής Άναλήψεως, μά χάριτι Χριστού, έχει τον νούν και 
τάς φρένας υγιείς καί τήν έρώτησα εγώ ό νοτάριος άν άφίνη είσέ σκλάβους, ο σε 
όσπιτάλε κανένα πράμα κα'ι είπ ε: άφίνω διά μία βολά τόσο διά τή ψυχή μου 
δουκάτα τρία, ασημένια, βενέτικα, στή φυλακή και άλλα τρία στό όσπιτάλε.“Ετι 
λέγει: άν μού έλθη θάνατος, νά θάψουν τό έμό σώμα εις τον ναόν τής θείας 
Άναλήψεως, είς τό κοινοτάφιό μας καί άφίνω είς τον άνωθε ναόν, όπου μέλλει 
νά θαπτώ ένα σαρανταλείτουργο γιά μιά βολά τόσο νά μού τό ψάλουν γιά τή 
ψυχή μου καί γιά τήν ψυχή τών γονέων μου, τά όποια νάν τά δώσουνε τά παι- 
δία μου καί νά δώσουνε καί έτερο μισό σαρανταλείτουργο είς τον ναόν τού 'Αγίου 
Ίωάννου, τού σ(ινόρ) Λογοθέτη, νά μού τό ψάλη γιά τή ψυχή μου καί γιά τή 
ψυχή τών γονέων μου, τά οποία νάν τά δώσουνε μέ τό κόμοδό τους Ακόμα άφίνω 
καί είς τον ναόν τού Αγίου ’Αναστασίου ') διά μία βολά μισό σαρανταλείτουργο 
νά μού τό ψάλουν καί αυτό διά τήν ψυχή μου. “Ετι λέγει: άφίνω τής θυγατέ­
ρας μου, τής Καλίτζας, τό άμπέλι μου δπου έχω στού Σκανταλιού ’) μέ τές ελιές 
του, νάν τό έχη και ποσσεδέρη έως ζωής της καί μετά τό θάνατόν της νά πη- 
γαίνη τότες στά παιδία μου, τά άρσενικά καί είς τή κληρονομιά τους. Ακόμα 
τής άφίνω καί εξι βατσέλια χωράφια, δπου έχω είς τό Λεύκο ’), δσα είναι καί 
ηύρίσκουνται. Ακόμα τής άφίνω καί ένα κομμάτι σταφίδα άςιναρίων τεσσάρων 
μέ δύο ποδάρια ελιές, κείμενη στού Λυκούδη νάν τά έχη ή άνωθεν έως ζωής 
της καί μετά τον θάνατό της νά πηγαίνουν στά άνωθέ μου παιδιά καί στή κλη­
ρονομιά τους. “Ετι λέγει: άφίνω τού υίού μου, τού Θοδωρή, τό άμπέλι μου, 
τό άπάνου είς τό Καλαμάκι ‘) μέ δλες τές ελιές δπου έχει μέσα. “Ετι λέγει:

')  "Αγιος ’Αναστάσιος. Γνωστός ώς "Αγ. Α. του Παλαδά, ναός έν τή πόλει, μεταξύ τών 
ναών Άναλήψεως καί Ά γ. Παντελεήμονος, κτισθείς ύπό τού πρωτοπαππά Κρήτης Σττφάνου 
Παλαδά λήγοντος τοϋ 17 αιώνος.

’ ) .Σκανταλιού. Τόπων, είς περιφ- χωρίων Γαϊτάνι καί ΛιΘακιάς γνιοστόν τφ 1478.
*) Λβνχο. Τόπων, έν τή Λίμνη Μακρή (1678).
*) Καλαμάκι. Ώ ς  τόπων, γνωστόν από τοϋ 1513. Μικρά κώμη τοϋ τ. δ. ΛιΟακιωτών. 

Τό τόπων, γνωστόν πολλαχοΰ τής Ελλάδος.
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αφίνω και τού υίοΰ μου, τού σ(ινιόρ) Προκόπι, τό αμπέλι μου τό κάτου κα'ι δυο 
στάσες δπου είναι φυτεμένο, κείμενο στο Καλαμάκι και αύτό.”Ετι λέγει: αφίνω 
δ,τι μεσσαρία και μόμπιλε μοΰ εύρεθή στο σπίτι μου, νάν τά μοιράζουν τά τρία 
μου παιδία, Προκόπις, Θοδωρής και Καλίτζα διά προτιμή της τό κρεββάτι μου, 
φουρνίδο μέ τό σεντόνι, πάπλωμα κα'ι δ,τι άλλο τοΰ τοκκάρει και με δμπλιγο 
τά άνωθέ μου παιδία, τά σερνικά, νά αγαπούνε την άνωθε άδελφή τους και νά 
έχουνε και την έγνοιά της ωσάν καλοί αδελφοί και ίν κάζο, όπου πεθάνει τά 
άνωθέν μου παιδία δίχως κληρονομιά, τότε τό άνωθε εδικό μου νά πηγαίνη στά 
άνιψίδια μου κα'ι στη κληρονομιά τους, ηγουν στο Θοδωρή και σιμοτινούς άδελ- 
φούς Μπαρζαίους, κάνοντάς μου τά καλά τής ψυχής μου κα'ι τήν έξοδο τής θα- 
νής μου τά άνωθέ μου τρία παιδία, τούς οποίους και ϊστιτουΐρω διά κληρονό­
μους μου μέ τές άνωθεν φόρμες και κοντιτζιόνες Κα'ι έτζι έκαμε τέλος θέλοντας 
δτι ή παρούσα της διαθήκη νά έχη τό στέρεο, βέβαιο είς τούς αιώνας και δσες 
διαθήκες ή κοντίκελλα έκαμα πρωτύτερα θέλω νά μην άξίζουνε, ή παρούσα μου 
νά έχη τό στέρεο ώς άνωθε εις μαρτυρίας τού σ(ινιόρ) Άλέσαντρο Ζαβραδινού ’) 
και σ(ινιόρ) Σταμάτη Σκορδίλη.

Άλεσανδρος ζαβραδινός μαρτυρώ τά άνωθε
σταμάτης σκορδίλης μαρτυρώ τά άνωθε.

[Έπί τού περιθωρίου]
1699 ’Ιουλίου 26. άπέθανε ή άντικρυς Βιτώρια καί έπουμπλικαρίστη ή 

άντικρυς διαθήκη της στον ναόν τής θείας Άναλήψεως άποψάλλοντάς την οι ιερείς.

50.

Κω?:κελλος ζ τ , ς  21» Mato·» 111!)!·. Νοτάριος X . Λίβανος (3. Γ»δ).

f  Έ ν  Χριστού ονόματι, αμήν. 1699 Μαγίου 26, άνακραζόμενος ντά νόβο 
εγώ νοτάριος και οί κάτωθε τίμιοι μάρτυρες από τήν κυράτζα Βιτώρια, χήρα τού 
π(ο)τ(έ) σ(ινιόρ) Μιχάλη Νίκλου, διά νά ποιήση τό παρόν της κωντίκελλο, ή οποία 
θέλει νά είναι σιμά είς τή διαθήκη της, οπού έκαμε τήν αυτή εις τά άτη μου 
καί νά άγροικάται τής αυτής. Έξεκαθαρίζει καί λέγει δτι, τό πράμα οπού άφησε 
τών παιδιώνε της Προκόπι καί Θοδωρή, τούς τό άφίνει είς τήν έξουσία τους νάν 
τό κάνουνε ώς θέλουν καί βούλονται, δίχως καμμίας λογής κοντιζιόν καί τό μερ­
τικό οπού άφησε τής Καλίτζας, τής θυγατέρας της, νάν τό έχη έως ζωής της καί 
μετά τό θάνατό της νά είναι καί αυτό τού άνωθε ΙΙροκόπι καί Θοδωρή νάν τά 
κάνουν καί αυτό ώς θέλουν καί βούλονται. Καί έτσι έκαμε τέλος θέλοντας νά έχη

) Ζαβραδιγον. Οίκογ. Ζ. μαρτιφεϊται άπό τού 1553.
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τό παρόν τη; χωντίχελλο νά εχΐ) τό στέρεο, βέβα,ο είς τούς αιώνας είς μαρτυρίας 
του σ(ινιορ) Λημήτρι Ρουμάνου καί σ(ινιόρ) Θεοδώρου Μεταξά.

+ δημήτρις ρουμανός') μαρτυρώ τά άνωθε 

+ Θεόδωρος ό μεταξάς ’) μαρτυρώ τά άνωθεν μέ μία άποστήλα.

[Έ π ί τού περιθωρίου]

, 1699 ,Ιουλίου 26· ^ουμπλιχαρίστη τό άντιχρυς χωντίχελλο τής άντιχρυς
χήρας Νίκλου χαι τά εξής.

51.
’Εργολαβία ή ς  12 ’Οχτωβρίοο 1«»!*. Νοτάριος X. Κααμοόλος (Βιβλ. 1 ).

+ 1699 ’Οκτωβρίου 12. Τήν σήμερον ό μάστρο-Γιώργος Δημάρης, χ«λα- 
Φ«της καί μ(,σσέ)ρ Γιάννης Νίχλο; έσυμφώνησαν ώς κάτωθεν, ήγουν ό αύτός 
μ(ισσε)ρ Γιώργος ύπόσχεται νά φτειάση τού αυτού Νίκλου μία βάρκα έως ποδά- 
Ρ.α είκοσι εννιά μέ άγρια ξύλα, έδ,χά του τά παίδ,α καί σκαπίν,α καί παρίνεα. 
χα, δια τούς κόπους τού «ύτοΰ μάστρο-Γιώργο υπόσχεται νά τού δώση ρ,άλ,α 

εκα.ημισυ, X 16 , ,  και μισό βατσέλι’) φακή, κάνοντας τή σπέζα δλη ό Νί-
χλος, οπού χρειάζεται δ,ά τήν αυτήν βάρκα, έξω άπό τήν άνωθεν ξυλή. φθε,άνον- 
τας αύτη τή βάρκα ό μάστορας μέ τά κουπία της κα’ι κατάρτια δπου χρειάζονται 
χα, οποίο ξύλο θέλει είστε σάπιο καί κομμένο νά μήν μπορή ό μάστορας νά τό 
βανη κα, νά βάνη χερικό τήν αυτήν βάρκα ό αυτός μ(αστρο)Γ,ώργος. νά τήν στέλνη 

το παρόν άπότ,ς δ άνωθεν Νίκλος γυρίση από τό βιάτζο, όπού είς τό παρόν μέλ­
λει να χαμη καί είς τό παρόν ό αύτός μ(ισσέ)ρ Γιάννης δίδε, δ,ά καπάρρο τού 
«υτου μαστορου δουκάτα άσημένια τέσσερα καί τά Ιπίλοιπα,εως τά ρ,άλ,α Ν° 16 
οπού έσυβάστησαν ‘) νά τού τά δίδ„ είς τόν καιρόν οπού δουλεύει. Καί ούτως Ισυμ- 
φωνησαν είς ύποσχέσες καί τά Ιξής δ,ά τό άδεπ,μέντο τής παρούσης είς μαρτυρίας.

+ Φοδωρής λιδιακός5) μαρτυρώ

) Ρουμάνος και Ρωμανός. Οίκογ. έκ τών εγγεγραμμένων έν τή χρυσοβίβλφ τφ 1577 
Ρω,,ανου „ ¡κ„γ  ̂ μαρτυρ,ΐται καί έκ Μάνης είς Ζάκυνθον τφ 1694. ‘ Εκ ταύτης άναφέροντα, 

ω , αυμ ο .αιογραφοι. είς δε ονο.,ατι Λουκάς ώς διδάσκαλο; τής ζωγραφικής (1605). 
/«ταία ,. Οίκογ έκ τών έγγεγραμμένων έν τή χρυσοβίβλφ τφ 1572. Ή  έκ Κεφαλλη- 

νιας καταγωγή της μαρτυρείτα, τφ 1596. Έ κ  Τρίκκης άναφερετα, άλλη τφ 1672. Πρβ. Λ. X. 
ΖΟΗΝ,Χημειωματα περ. τής οίκογ. Μεταξά. Παγχ'φαΙΧηνηχον Ή μ'ροΙόγην  4 (1947) σ. 82 -  87.

τ,ΓΐβΐίΓπλ " " ' α ί Κ ε φ α λ λ η ν ί “« - Ζαχύνβου άναφέρεται τφ 1591, έτερος δέ Ν.Μ.
χαί ’Ιθάκη Γ  :;ΙΛΡΑ' 'Ανέχδ0Ι°; Χα"λθγθξ Κεφαλληνίας, Ζακύνθου•αι Ιθάκη,. Κχιτηοις του Λίτσαιωνιχον Αοχτίον 2 (1950) σ. 5, 1 1 - 1 3

') ΒατοεΙυ μέτρον χωρητ.κότητος ΙσοδυναμοΟν πρός 70 λί,ρας περίπου, είνα. δέ καί μέ­
τρον εκτάσεως ίσον πρός δύο άξινάρ,α. με

) εονβάστηχαν συνεφιόνηπαν.

%) * * “* * * * " ”*'■ Έ χ τής οίκογ. ταύτης Έχομεν σύμβολα,ογράφους Ζακύνθου τούς
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t  φοαντζέσχο; τζαγκαοόπουλος') μαρτυρώ.

52.
’Ανταλλαγή ακινήτων τής 18 Σεπτεμβρίου 1705. Νοτάριο; Ί α .  Λενόρες !) (Βιβλ. 5 s. 44).

+ Έ ν  Χριστού ονόματι, αμήν. 1705 Σεπτεμβρίου 18. Τήν σήμερον ένεφανί- 
στησαν παρόντες σωματιχώς ό σ(ινιό)ρ Προκόπις, ό μ(ισσέ)ρ Θοδωρής καί κυ­
ράτσα Καλίτζα, αδέλφια Νιχλαιοι τού π(ο)τ(έ) μ(ισσέ)ρ Μιχάλη, τά όποια μέρη, 
θεληματικώς τρόπου εσυμφώνησαν κα’ι κάνουν τήν παρών άλλαξίαν, ήγουν ποσ- 
σεδέρουν τά άνωθεν τρία αδέλφια ενα κομμάτι κοζανίτη ’) κείμενον στον “Αγιον

Ιωάννη* (1 6 5 6 - 1690) καί ιόν Λέοντα (1713 -  1735).
‘ ) ψοαντζίαχο; τζαγχαρόπουλος. Ή  οίκογ. έγκατεστάθη έν τή νήσιρ έκ Πελ/νήσου· ΛΊ- 

χόλαος Τ. ευρίσκεται τφ 1510 είς τό χωρίον Κερί, τφ δέ 1521 είς χ. Πισινώντα. "Ετεραι οί- 
κογέν. μαρτυροΰνται έκ Καλαμών 1581 καί έκ Κρήτης 1587. Έ ν  έτει 1572 ηγούμενος τού 
μοναστηριού του Άγιου Αντωνίου του Βροντησίου είς τήν Κρήτην μαρτυρεϊται 6 Γεράσιμος 
Τζαγκαρόπουλλος.'Β'Κ. Κ .ΜΕΡΤΖΙΟΥ, Θωμάς Φλαγγίνης σ. 32, σημ. 1. Τ. Ά&ανάοιος ήκμασε 
περί τό 1698, έγένετο ιερομόναχο? καί έσπούδασε έν Ίταλίς έπιμεληθείς καί τών παρά Νικο- 
λάω Γλυκεϊ καί Μιχαήλ τφ Βαρβωνίφ τυπωΟέντων σογγρομμάτων τού Βαρούχα. Βλ. -V. Κα- 
τραμή, ένθ’ άνωτ. σ. 350 -  351. Τ. ’Ιωάννηϊ  λόγιος έγένετο δίς πρωτοπαππά; Ζακύνθου, τφ 
1 7 2 0 -  1725 καί 1 7 3 4 - 1715. Διά πλείονα βλ. Ν. Κα τ ρ α ΜΗ, ένθ’ άνωτ. σ. 350 -  358. Έ κ  τής 
οίκογ, ταύτης συμβολαιογράφοι Ζακ. Τιμόθεο; 1551 -  1608 καί Δημήτριος 1557 -  1568.

’ ) Συμβολαιογράφος άπό 30 Δεκεμβρίου 1699 μέχρι 13 Νοεμβρίου 1734. 
s) κοζανίτη. Είδος λευκής σταφυλής' Κοζανΐτον οίκογ. καί Κοζανίτη τοποιν. έν τί] περι­

φερείς χωρίου Λαγοπόδου.
Χαρακτηριστικόν είναι έν Ζακύνθφ τό πλήθος τών ονομάτων τών σταφυλών. Έ ν  τέλει 

κωδικό; τής μονής Ίωάννου τού Προδρόμου (Κατοστάρι) φέρεται γεγραμμένον τό έξής ποίημα: 

• Σταφύλια μεο’ οτή Ζάκυνθο είναι 6 Κοζανίτης,
Αΐυγδάλι, Φλέρι, Ραζακιά, Χλώρα και Μορωνίτης.
Λαρδέρα καί ΣχυλΙόχλημα, Βοήθαμος, Φτερονγάτης,
Τραγάνα, Πετροχόριθο, Ιίανλος καί Χονχουλιάτης.
Ά λλ ’ είν’ τά άμορφο τέρα Ρομπόλα κι’ Άητονϋχι,
Μοοκάτο, Άμπελοκόριθο, Φτάκοιλος καί Ξνρίχι,
Κατζακούλιας, Κοντοχλάδι, Καχοτρϋγι, Βοϊδομμάτης,
ΓλυχερήΟρα, Λ ιανορόϊδι, Γονοτονλίδι χΤ Άγουοτιάτης,
Γλυχοπάτι . . . Βόοος καί τά Κουτζονμ.τέ/.ι,
Καί τό Νύχι τον χοκόρου .τον οτολίζει τό αμπέλι.
” Υστερα άπ’ όλα τούτα έρχεται ό Σκνλλοπνίχτης.
Αίά ’χειός πουλά τά φουμίζει είν’ ό κόκκινος Ροϊδίτης 

1601 ’Οκτωβρίου ά έγραψα τό παρόν.

Βλ. Ν. ΚΑΤΡΑΜΗ, ένθ’ άνωτ. σελ. 168. Πλήν τών άνωτέρω μαρτυροΰνται καί άλλα είδη τά 
εξής*: Άλουπον, ΆοπροχόριΟο, Άσπρονδι, Βιολεντό, Γυφτοχόριθο, Ρυφτοπούλλα, Ζομπέλλα, Κο- 
μινό, Κοπελλονλλες, Κουφιάτης, Κορίθι, Λιανοβέργι, ΑΙαλοΰχο, ΑΙαυροοτάφυλο, Μερτίνιχο, Alo- 
οκατέλο, Μοοχατόφλερο, Μοραίτικο, Μοσχόφλεγο, Ξεροποδιές, Παππαδίτοα, Πετρίτης, Ιΐινπινιόλα,
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Ταξιάρχη, είς τούς Ά σω μάτου;'), τόπο; βάκουο;*), άξ.ναρίων δεκαπέντε, δσος καί 
«ν ευρίσκεται, πλειότερο η λιγώτερο, οπού τού; έμπενεφιτζιάρισε ή ποτέ κυράτζα 
Άναστασούλλα, ή άδελφή του;, μέ τήν διαθήκη της. τό όποϊο αμπέλι, κοζα- 
νιτη ως άνωθεν, το δίνουν είς άλλαξίαν πρός τον έναν αδελφόν των α(ινιό)ρ Θο· 
δωράκη καί ό σ(ινιό)ρ Θοδωράκι; τού; δίνε. Ινα κομμάτι ιϊμπέλι όπου ευρίσκε­
ται να εχη έδικό του οπού τού έπαράτησε ή μάννα του;, ή π(ο)τ(έ) κυράτζα Βι- 
τώρια. μέ τήν διαθήκη τη; αξιναρίων δέκα, δσον είναι καί εύρίσκετα. μέ έλιές πο­
δάρια Ιννίά, κορωνέϊκε; καί έντόπ.ες, είς τόπον είς τό Καλαμάκι, τόπο; βάκουο;' 
και δια νά έζεκβίρουν τέ; αυθεντικέ; τερμινατσιόνες, ήξίωσαν κριτάδες καί στιμα- 
δοιρου; τού; Ν.κολόν Φαρακλόν’) καί σ(,ν,ό)ρ Ν.κολόν Καπέον, οί όποιοι, κατά 
τήν έξουσίαν όπού έλαβαν στοματικώ;. έπήγαν Ιπάνω είς τον τόπον τών άνωθεν 
υποστατικών καί τά έμέτρηααν καί ηύραν ώ ; άνωθεν καί καλώς σιοχαζόμενοι στι­
μάρουν νά άξίζη τό άνωθεν αμπέλι κοζανίτη, ώς ευρίσκεται, ριάλια έκατόν πε­
νήντα, Ν"ρ(,άλι)α 150 όμοίως καί τό άμπέλι όπού ό σ(ιν.όρ) Θοδωράκι; τούς 
δίνει είς ανταλλαγή, ώς άνωθεν μέ τές έλιές στο Καλαμάκι, τό στιμάρουν νά ηύρί- 
σκεται με τες έλιες διά Ιτερα ριάλια έκατόν πενήντα, Ν° ρ(ιάλι)α 150' καί ούτως 
έρρεφερ.'ραν είς τήν συνείδησίν τους, τήν οποίαν στίμα τά μέρη βλέποντάς τηνε ίσια 
προς ίσια νά είναι, θέλουν καί τήν άτζετάρουν, λαουδάρουν. άππροβάρουν καί 
ρατιφ,κάρουν ό',σπερ νά εχη γίνει δεύτερη καί τρίτα, ρεφουδάροντας τό μπενεφίτζ.ο 
τών αυτών καί κάθε πάρτε καί νόμον ίνκοντράρ.ον τής παρούσης καί άπό τήν 
σήμερον τά άνωθ. αδέλφια έγδύνοντα. άπό τό άττουάλ κορποράλ ποσσέσσο τού 
άνωθεν άμπελ.ού κοζανίτη καί δίιε. τού άνωθεν Θοδωρή, κληρονόμων καί δια- 
δόχων του νά κάνη ώς θέλε, καί βούλεται όμοίω; καί ό αυτός Θοδωρής έγδύετα, 
από τό άνωθεν αμπέλι μαύρο καί έλιές του ώ ; άνωθεν καί δίνε, το τών άνωθ. 
αδελφών του Προκοπίου καί κυράτζα; Καλίτζας νά τό έχουν καί κάνουν, ώς θέ 
λουν και βούλονται, μέ τούς κληρονόμους διαδόχους του; τό μερτικό του ό καθέ-

Λν° Ί  Πΰ°βατΤνα· Ρ,γγϊνα· —αούτζη, Σκ,αδάκονλλο, Σονοτα,Τ,α. >ταφ Μ μχ'Ιο
‘Z ' UÍ' Γθν9κθΊθύλλη· Τ° αού°Ί· f í l  Λ X  * -*» , Λ 'ξ,χόν  σ. 105,V II,,β. S ai.vατοκκ , Zan.e 

υ σ. 509, (,ΙΟ. 1 . Δεβ ια ζ η ν , ενί)1 άνακ. Παρψααοος 15 (18:)2) σ. 9:15. Β . Κριμ π αν  Έ/λη- 
νικη Άμπελογραφία, ’Αθήνα, τόμ. Λ (1913), τό,.. Β (1914), ενΟ« περ.γράφονται έπ,στηυ’ον,κώς 
πολλά ίων ειδών τής έν Ζακύνθφ καλλιεργούμενη; αμπέλου

.  ’Ασωμάιου{· Το™ ν· iv τΠ περιφερεία χ. Καλυτέρου, κληΟέν ούτω έκ τής μονής
κον Αρχαγγέλων. Άπαντα ήδη Τψ 1605.

) ™πο, βακονο; (ιιαλ. vacuo); Τόπος άνευ ιδιοκτήτου. Κατά τήν ενετοκρατίαν ΰπήρ-
χον εν Ζακυνθφ τοποθεσία, αδέσποτοι (U io * !»  vacui) ουδέ είς τήν δικαιοδοσίαν κώμης άνή-
κουσαι. Ενεκα τούτου πολλάκι* ño/ovrn elr «ι ..λ, - ,* *ΙνΛονι°  είς εριοας οί κάτοικοι τιυν πλησίον κυηιών.

') Ntxo/,ον Φαρακλό,·. Οϊκογ. έκ Κεφαλληνίας αναφερόμενη ι<7» 1599. ψ. Άνδρίας, συμ­
βολαιογράφος άπό 1G 16-16I8.
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να; ρεστάροντας τό έτερο μερτικό τον αυτού σ(ινιό)ρ θοδωρή να το κάνη καί αυτός 
ώς θέλει και βούλεται με τούς ερχομένους καί υπόσχονται ρετζιπροχαμέντε τα μέρη 
νά μαντενίρουνται και σολλεβάρουνται είς τά παντοτινό ποσσέσο τής παρόν ά/.λα- 
Είας ως άνωθεν καί άπό κάθε εναντιότητα. Ιξόδια. ίντερέσσα και μεγ,οραμεντα με 
τά χαλά τους τά έτερα κινητά χα. άχίνητα καί τά έξης όμού και ινσύλ,δουμ. Πλη- 
οιάζει ό χοζανίτης άπό τό Λ. άμπέλι τού Δημήτρι Μουνέλου'). Π. χωράφι της 
κληρονομίας τού π(ο)τ(έ) Τζώρτζη Άρακλεώτη*). Ο .’) τής «ότής κληρονομίας και 
άπό τής Τ. αμπέλι τού παππά Μπεφάνη. γυνα,κείφ ονόματι, φυλαγμένοι και τα 
εξής. Καί τό άμπέλι μαύρο πλησίαζε, από τόν Λ. άμπέλ. τού κυρ Σταματη Ρου- 
σου. II. τής κληρονομίας τού π(ο)τ(έ) Γιαννούλη Ντεπάστη *) καί άπό τήν 1. αμ­
πέλι τού ευλαβέστατου παππά Κουκουλομμάτη‘) φυλαζόμενο, οί πλέον βέβαιο, και 
αληθινοί πλησ,ασμοί τών άνωθεν ύποοτατ,χών. Καί ούτως έμειναν ευχαριστημένα 
τά μέρη καί βεβαιώνουν είς μαρτυρίας ¿ξεκαθαρίζοντας δτι πέρ Ο. πλησιάζει αμ­
πέλι τής άνωθεν κυράτζας Καλίτζας Νίκλο, άδελφής τών άνωθεν είς μαρτυρίας. 

f  νικολός φαρακλός κριτής,
+ νικολός καπέος κριτής,
+ προκοπής νίκλος βεβαιώνω τά άνωθε.
+ άναστάσης μαρόπουλος άπογράφω για τήν κυράτζα Καλίτζα παρακαλε­

στός μέ τό διά νά μην ξέρη νά γοάφη καί μαρτυρώ.
+ Nicolo Venier") fui presente.

53.

Πώλχσις άκινχτοο tfc 18 ϊ .^ μ β ρ ί ο ,  1705. Νοτάριος Ί » .  ^ ό ρ ε ς  (Βιδλ. ή  ο. » ) ·

+ Έ ν  (Χρ(,στού) όνόματ. αμήν 170ό Σεπτεμβρίου 18. Τήν σήμερον ενε-

~ Tj~ Δημήζρι Μοντέλου. Τό έπώνυμον έκ παρωνύμιού. Μοντέλο;. ό άρεσκόμενος νά συν-

ανασερέφηται μετά γυναικών και φέρεται ώς αύται , .
’ ) Τζώρτζη Άραχλιώτη. Μία τών άρχαιοτέρων οίκογ. τής Ζακύνθου εγγράφει α

τάς αρχάς τής ενετοκρατίας εν τή χρυσοβίβλφ.
*) Ο =  Oätria =  νότος
• \ Γιαντοόλη Ντιπάοτη. Οίκογ. μαρτυρουμένη τιρ 1657. _
■-) Κουχονλομμάτη. Οίκογ έν Ζακύνθφ έκ Κρήτης τώ 1·ί<4. Β/.. Λ. Χ· Ζ«Η,^ ρητις 

έν Ζακύνθφ. Ε Ε Κ Σ 2 (1019) ο. 125 καί τόπων, χωρ. ΜπΟ.ούοι. Ούτω κ« ειτ«> ο ^χων τα 
βλέφαρα μεγαλύτερα τού συνήθους καί ώ ; έχ τούτου καλύπτοντα παρα πολύ ^
Τό ÖVOUCJ ώς επών, έν Μάνη: Κουχονλομμάτη; Κο^ομ,χαΙαχ,ς. «  ™ Η|»ικ · Y 
tcioO ΙΙαππαδάκι. Ν.Έλλητομν. 14 (1917 20) σ 4. *Q; παρωνύμ. και εν Αθήναις X · / Α ^  

Nieclo Venter- Οίκογ. έν Ζακύνθφ έξ ής ό Ιωάννης -  Αττωπο; υπήρξε προβλεπτης 
- 15 8 1 . 1Γ)85 „ί δέ Άταοζόοιο; καί Ί,οάντη; συμβολ. (1750 -  1780. 1790 -  1797). Οι Λορ,νζο;. 

(8 -Οκτωβρ. 1709) καί ‘Αλέξανδρο; (26 Φεβρ. 1758) μαρτυροϋντα, ώς ύποτροφο, του Φλαγγι- 

νείου Φροντιστηρίου. Βλ. Κ. ΜΕΡΤΖΙΟΥ, έν»' άνωτ. ο 123, 126.
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φανίστησαν παρόντε; σωματιχώς από τό ένα μέρος ό σ(ινιό)ρ Τζουάννες Ντξές') 
του (π(ο)τ(έ) Κωσταντίν(ου) χαί από τό έτερο ό σ{ινιό)ρ Θοδωρής Νίχλος τού 
π()τ(έ) Μιχάλη, τά οποία μέρη ¿συμφώνησαν ώ ; κάτωθεν: ηγουν πηγαίνει κρεδι- 
τωρος ό άνωθεν Τζουάννες Ντζέ; από τον αυτόν σ(ινιό)ρ Θοδωρή, τόν κουνιά­
δου του, την σοΰμμα ριάλια έκατό τριάντα, Νο ρ(ιάλι)α 130, ώ ; φαίνεται μέ 
γραφή γενομένη είς τά άτη τού σ(ιν.ό)ρ Άτζολου Συρίγου νοταρίου, 1696 Άγου­
στου 19, δ(ά ριάλια όγδοήντα, Νο 80. καί έτερο ριάλια σαράντα, ώς φαίνεται 
είς τά άνωθεν άτη Μαρτίου 131698  καί άλλα δέκα στάς 20 Μαρτίου 1699, 
κατά τήν τερμινατσ.όν Κορνάρα, καί βεβαιωμένες διά χε.ρός του αυτού σ(.ν.ό)ρ 
Θοδωρη καί ώς είς αυτές, όπου κάνουν όλην τήν σοΰμμα τά ριάλια εκατό τρι­
άντα ως άνωθεν, ρεγκιστράδο τό αυτό κρέντιτο στά άτη τής Καντζελλαρίας 1700 
στες 18 Δεκεμβρ(ίου), όπου μέ έτερα ριάλια είκοσι ρέστος από τό διάφορον τών 
άνωθεν άσπρων’) κάνουν όλο ριάλια εκατό πενήντα, ρ(ιάλι)α 150, τά όποια μήν 
έχοντας τό μόδο νά ευχαρίστηση ό αυτός σ(ινιό)ρ Θοδωρής τόν άνωθεν Ντζέν. 
τον κρεδιτώρον, είς άλλες τόσες έφφεττίβες γαζέτες ’), καθώς τές έλαβε θεληματι- 

κως τρόπου τήν σήμερον, κάνοντας διά λόγου του καί ερχομένους, δίνει εις καθά­
ρια πουλησία πρός τόν αύτόν σ(.νιόρ) Τζουάννε Ί'ζέν ένα κομμάτι αμπέλι κοζα- 
νίτη, άςιναρίων δεκαπέντε, Νο 15. δσον είναι καί ηΰρίσκετα. πλειότερο ή όλιγώ- 
τερο, κείμενο είς τόν Ταξιάρχην είς τους Άσωμάτους· είναι έκεΐνο όπου έλαβε άπό 
αλλαξιαν απο τά αδέλφια του Προκόπι καί κυράτζα Καλίτζα, ιός φαίνεται τήν σή­
μερον στά άτη μου καί οτήν συμφωνία, όπου περιέχει ή αυτή άλλαξία, στιμάδο 
απο τους κριτάδες, όπου έβαλαν τά μέρη, διά ριάλια εκατόν πενήντα ρ(ιάλι)α 150, 
με τήν όποιαν στίμα ευχαριστούνται τά αυτά μέρη ρεφουδάροντας κάθε πάρτε

) 7 *οι ο ι Γ> ,\γ.*,·, Οΐκ. έκ Κρήτης. Ί α χ ω β ο ς  Τ ζέ ;,  ζωγράφος, υιός τού Ίωάννου Τζέ, 
ζωγράφου ιπισης απο Κασιρον τής Κρήτης, μαρτυρείται έν Βενετίρ τφ 1678 Νοεμβρίου 3 
Βλ. Κ. ΜΕΡΤΖΙον, ένΟ' άνωτ. ο. 244.

Γό έπώνυμον τούτο είναι τό Ένετικόν Ζβπ, όνομα εύγενούς Ένετ.κής οΐχογενείας. πολ- 
/.ακις αναφερόμενον καί είς τά Κρητικά συμβόλαια.Ύπό τό επώνυμοι· τούτο άπαντούν καί Έ λ -  
•ηνες όρΟοδοςοι. Ό  πρώτο; ηγούμενος τού Άρετίου είναι ό Ίωοήφ Τζίς. *0 ;  οικογενειακόν 

διετηρηθη μέχρι σήμερον έν Μυλοποτάμω καί ΡεΟύμνφ καί Ας τόπων. Τζέ παρά τήν Φουρ- 
νην και Κάτω Άρχάνες. Βλ. 2 . Ξ λΝΘΟΥΛΙ \ΟΥ, Χρ,στ,αν. Κρήτη 1. ο. 29 Ό  τύπος ΧτζΙς καί 
εν Κρήτΐ]. Αυτόθι ο 92 (κοΟ 1622).

’ ) άσπρων τό ίσπρον είχεν άςίαν ίσην πρός ·/„  τού τουρκικού γροσίου.Ό Ίωαννίκιος 
Καρτανος είς τον περί φιλαργυρίας λόγον του Αναφέρει ότι 20;) άσπρα Ισοδυνάμουν πρός τέσ- 
σαοα δουκάτα Γ, χρυσά ένετ.κά νομίσματα. Κατά τήν 16 έκατ. 4 άσπρα Ισοδυνάμουν πρός 1 
δραχμήν, όΐ δέ πρός Ρν χρυσούν σουλτάνιον ίσον πρός τό βενετικόν χρυσούν νόμισμα.

') γαζέτα, ένετ. Οι/.η,ι. Νόμισμα χαλκοΟν ένετ.κόν ενός περίπου έβδομου τού γροσίου.
. * “ « η ς ^ Λ η θ η  και ή κατά τά: άρχά; του 17 αιώνος έμφαν,σΟεϊσ.τ έν Ένετία τό πρώτον 
εφημερις, εκ του νομίσματος Αντί τού όποιουέπωλεϊτο. Πρβ. Κ. Καιροφυλλν , εν»’ άνωτ σ 341
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και νόμον κοντράριον τής παρούσης και από τήν σήμερον είς ασφάλεια τού αυτού 
χρέους του ό αυτός σ(ινιό)ρ θοδωρής δίνει τό αυτό αμπέλι, ώς άνωθεν, τοΰ αυ­
τού σ(ινιό)ρ Ντζέν και κράζεται πλερωμένος και ευχαριστημένος δια τό άνωθέν 
του κρέδιτο' και ούτως έγδυεται ό άνωθεν Θοδωρής από τό άττουάλ καί κορπο- 
ράλ ποσσέσσο τού άνωθεν αμπελιού κοζανίτη, άςιναρίων δεκαπέντε, Νο Ιό, ώς 
άνωθεν, καί δίδει το καί παραδίδει το τού άνωθεν Τζουάννε, τού κουνιάδου του, 
κληρονόμων καί διαδόχων του, νά κάνη ώς θέλει καί βούλεται' καί τήν άπασαν 
φοράν όπου ήθελε λάβει καμμίαν πείραξι ό άνωθέν Ντζές καί κληρονόμοι διάδο­
χοί του, υπόσχεται ό αυτός (σινιό)ρ Θοδωρής με τά έ’τερά του καλά κινητά καί 
ακίνητα, παρόντα καί μέλλοντα καί σωματικώς νά τόνε μαντενίρη είς τό παντο­
τινό ποσσέσσο καί σολλεβάρη από κάθε εναντιότητα, έξοδα, δάννα, Ιντερέσσα καί 
μεγιοραμέντα καί μάλιστα διά τά άνωθεν ρ(ιάλι)α ΙδΟ, όπου έσφαλκαρησε. Καί 
ούτως έμειναν ευχαριστημένα τά μέρη και βεβαιώνουν.

·}· ό σ(ινιό)ρ Θοδωρής είς μαρτυρίας
+ Μιχαήλ ίερ. ό Βαρζός') μαρτυρώ 

άναστάσης Πολίτης’) μαρτυρώ
+ Θοδωρής νίκλος βεβαιώνω τά άνωθε.

54.
Άγοραπιολχίία τχς 1* Όκτωίρίοο 1706. Νοτάριος Ί ω . Δΐνόρες (Β ι6λ. (ί 3. Ιί).

·)■ 1706 ’Οκτωβρίου 17. Τήν σήμερον ό μ(ισέ)ρ Ματιός Μπρόν’) πρωτο­
μάστορας τής τέχνης τών τζαγκαράδων καί ό πατρόν Γιάννης υπόσχεται νά φέρη 
άπό τήν Μάνη τόσον βεί.ανίδι1) όσον ήμπορεϊ νά χωρέση ή βάρκα του, νά είναι 
παστρικό, όμορφο χαμάδο καί στεγνό, τό όποιο δλο νά γροικάται διά τόν άνωθι 
πρωτομάστοραν καί αυτός νά έχη δμπλιγο νά τού τό πληρώνη πρός τή χιλιάδα 
δουκάτα δώδεκα ήγουν κορρέντε’) τή χιλιάδα' έτζι συμφωνησμένοι καί τούτο ώς 
τέρμινο, ήγουν νά μήν κάμη άλλο βιάτζο πάρεξ ό αυτός καραβοκυρις νά διατη- 
ρήση τό βιάτζο άντριτούρα διά τό αυτό φόρτωμα βγάνοντας άπό Θεού καί αυ­
θεντίαΛ) καί φέρνοντάς το υπόσχεται ό άνωθεν Ματιός νά τού κορρισποντέρη

')  Παρζός. Βλ. άνωτ. Λί.-ταρτζός (έγγραφα 1686, 1690).
’ ) Άναπτάοης Πολίτης. Οίκογ, έν Ζακύνθω άπό τοΰ 1675. Τό επών. Πολίτης καί έν 

Μάνη καί αλλαχού τής Ελλάδος.
3) Ματιός Μ.τρόν. Οίκογ. Μ.τρόν έκ Ρόττερδαμ έν Ζακ. τώ 1687. Τό δν. Ματιός ώς όπο· 

κορ. τύπος τού Στάματιος, Σταματιός, Ματιός ή Μαβιάς. Βλ. Α. ΜΠΟΥΤΟΥΡΑ, ένθ’ άν. σ. 169.
4) Διά τά έμπόριον βελανιδιού έκ Μάνης βλ. άν. σ. 6.
') δουκάτα κοροέιτε = δ . κυκλοφορούντο. Ύπήρχον δύο είδη, τό κυρίως δουκάτον, ίσον 

πρός 8 λίρας καί τό ιΐιτοπίο οοιτοιηβ άντιστοιχοΰν πρός 6 λίρας καί 4 σολδία.
*) Βγάτοντας άπά θεόν και αύάει·τιά=έκτός άνωτέρας βίας. Βλ. άνωτ. έγγρ. 1659 σημ. 7.
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όλες τες γαζέτες όπου θέλει ΐμποοτάρει τό φόρτωμα πρός δώδεκα δουκάτα τη χι­
λιάδα ώς άνωθεν, χωρίς άλλες εξοδίες' εισέ ντατζία υπόσχεται τά καλά του και τά 
έξης καί ρετζιπροκαμέντε ό άνωθεν πατρόν Γιάννης διά τό άδεμπιμέντο ώς άνω­
θεν είς μαρτυρίας.

+ θοδωρής μουζάκης1) μαρτυρώ 
+ άναστάσις ρουσίας μαρτυρώ.

55.
Έξόφ/.χσίς τής 26 Φεβρουάριου 1707. Νοτάριος Ίο». Λενόρες (15:6/.. β. 3. 66).

+ 1707 οάΐ 26 Febbrajo S. V. Zante il giorno d’oggi confessa s(igno)r 
Pietro Nielo, marito della signora Antonia Bozza’), d’haver ricevuto da signor 
Georgio Piropuio 3) sive di picoli cinque cento e novanta nove o 533 del sig­
nor Anastasio Piropuio figlio di detto s(igno)r Georgio per altretante tenute 
dal signor Anastasio Tagliapiera;) in Venetia e come la lettera di Cambio 
presentata il giorno d’hoggi negli atti miei di primo Febbrajo 1706 le dette 
lire furono scosse dal detto s(igno)r Tagliapiera dal 1 Maggio per li hospi- 
dali in pagamento della gracia tocata alla consorte di s(igno)r Nielo nominata 
sig(nor)a Antonia Bozza per inaritarsi, havento inoltre scosso per intero di 
detta graria oltre le suddette lire N° 599, lire venti una, che furono applicate 
in spese per l’esatione di detta gratia, onde esso Nielo gli le bonifica a detto 
s(igno)r Tagliapiera e si chiama pagato e soddisfatto intieramente per essa 
grazia e di detta leltera di Cambio tanto per il pagamento stesso ecc. 

f  Zorzi I.ogotetti testifico

‘ ) Οοδωρής /ιουζάκης. Οίκογ. Μουζάκη άναφέρεται τφ 1511, Μουζάχης Γεώργιος στρατιώ- 
της έκ Ναύπακτου άφίκετο μετ’ άλλων στρατιωτών είς Ζάκυνθον τφ 1408 ταχθείς είς τήν υπηρε­
σίαν τής Βενετίας. Βλ. Κ. ΧΑΘΛ, Moniimenta V, 17. Τούτω παρεχωρήθη εξοχική τις τοποθεσία 
όπου μετά ταύτα έκτίσθη τό χωρ. Μουζάκι. Πλείονα βλ. Λ. X. ΖΩΗ, Λεξικόν έν λ.

? ) A ntonia Bozza  Ή  οίκογ. προερχόμενη εκ Κρήτης μαρτυρεΐται έν Ζακ. τφ 1674.Έ ν  
έτει 1685 «ό Μάριος ó ευγενής νιό; τού ίντημοτάτου αυΟέντη Μ.τοτζα καί τής εύγενεοτατης 
Κυρίας Πετήνας ΙΙροτονοταρο.τού/.ας ιλτά το Κάστρο τής Κρήτης ελαβε διά γννέκα τήν κυρίαν 
Αντώνιο ϋυγατέρα του .τότε διδασκάλου Ζωγράφου Κωνσταντίνου Τζανε λεγομένου μαουναλή από 
τό όέΟεμνος .* Βλ. Κ. ΜΕΡΤΖΙΟΥ, θωμάς Φλαγγίνης σ. 240.

s ) Georgio Piropuio. Ή  οίκογ. μαρτυρεΐται έν Ζακ., τώ 1681, έκ Μεθώνης δέ τώ 1780. 
4 ) Anastasio  Tagliapiera. Ή  οίκογ. άπαντρ τφ 1506. Τ. Διονύσιος εγεννήθη τφ 1777 

καί έδιδάχθη Ελληνικά από τόν Μαρτελάον. Μετέβη είς τήν Γαλλίαν έσπούδασε ζωγραφικήν 
καί ιατρικήν είτα έπανήλΟεν είς Ζάκυνθον τφ 1814 καί μετά ταύτα έγένετο ιατρός τού Άλή  
πασά Έπανελθών είς Ζάκυνθον άτέθανε τφ 1842 Ό  Βιλαράς έγραψε τάς «Τηγανίτας» τού 
Ταγιαπιέρα, ό δέ Χολωμός τόν σατιρίζει είς «Ίατροσυμβούλιον» ώς όμιλοϋντα γαλλιστί «<5 για- 
τρός ό Ταγια.τιέρας \ μίι τό ναίς, ό.τού ’ναι τέρας*. ’Εκαλείτο δέ κοινώς «στραβός» ώς πάσχων 
τόν ένα όφθαλμόν.
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•j· D e m e tr io  P ir r i  ')  t e s t i f ic o .

[Μετάφρασις υπό Λ. X. Ζώη]
f  1707 τή 26 Φεβρουάριου έτος παλαιόν Ζάκυνθος . . σήμερον ομολογεί 

δ κ. Πέτρος Νίκλος, σύζυγος τής κυρ ’Αντωνίας Μπότζα, «τι έλαβε παρά τοΰ κ. 
Γεωργίου ΙΙυροπουλλου λίρας από τάς μικρός (;) 590 και δ·53 παρά τού κ. Α να­
στασίου Πυροπούλλου, υίοϋ τοΰ ειρημένου κ. Γεωργίου, διά τό αυτό ποσόν ληφθεί’ 
παρά τοΰ κ ’Αναστασίου Ταγιαπιέρα εν Βενετίρ καί ώς ή συναλλαγματική, παρ- 
ουσιασθεΐσα (καταχωρισθείσα) σήμερον είς τά πρακτικά μου τής 1 Φεβρ. 1706. 
Αί έν ?.όγψ λίραι είσεπράχθησαν παρά τοΰ ειρημένου κ. Ταγιαπιέρα άπό τής 1 
Μαΐου διά τά νοσοκομεία είς πληρωμήν δωρεάς, άνηκοΰσης εις τήν σΰζυγον τοΰ 
κ Νίκλον, ονόματι κυρ. ’Αντωνίαν Μπότζα, διά νά ΰπανδρευθή, είσπραχθεισών 
πρός τοΰτοις δι’ όλοκλήρωσιν τής αυτής δωρεάς, πλήν τών εϊρημένων 599 λιρών 
και λιρών 2 1 , κατατεθεισών διά τά έξοδα τής εισπράξεως τής έν λόγω δωρεάς. 
“Οθεν ό αυτός Νίκλος τάς εξοφλεί πρός τόν ε’ιρημένον κ. Ταγιαπιέραν καί κρά­
ζεται πληρωμένος καί ευχαριστημένος καθ’ ολοκληρίαν διά τήν αυτήν δωρεάν καί 
τήν ειρημένην συναλλαγματικήν, ώς πρός τήν πληρωμήν αυτής.

Έ γ ώ  δ γεώργιος Λογοθέτης μαρτυρώ,
Δημήτριος Πυρρής μαρτυρώ.

56.

'Αγροληψία τής Κ! 'Ιουλίου 1707. Νοτάριος Ίο». Αενόρες (Βι6λ. 6. 3. 105).

+ 1707 ’Ιουλίου 16. Τήν σήμερον ό σ(ινιό)ρ ΓΙροκόπις Νίκλος δίδει τοΰ πα­
ρόντος κ(υρίου) Δήμου Ρουμελιοηη τοΰ Θεοφίλου, κάτοικος είς τήν κοντράδα τής 
Ά γ . Αικατερίνης τοΰ παπά Γριπάρι, είς αποκοπή ένα κομμάτι χωράφι [τό όποιον] 
έτυχε νά έχη στοΰ Μανοΰ, τόπος βάκουος, βατζελίων τριών διά χρόνους δύο, 
πρώτους ερχομένους και διά αποκοπή έμειναν ντακόρδο νά δίνη δ άνωθε Ρου­
μελιώτης πρός τόν άνωθεν σ(ινιύ)ρ ΙΙροκόπιν στάρι παστρικό τόν χρόνον βατζέ- 
λια τρία κάθε τόν μήνα τόν άλωνάριν και ιν κάζο και δέν δώση ποντουαλμέντε 
τήν αποκοπή, νά τό πλερώνη στα καλύτερα πρέτζια, δποΰ θέλει τρέχει τότες. Υ π ό ­
σχεται τά καλά του καί σωματικώς διά τήν κορρινσπονσιύν τής αποκοπής καί 
ρετζιπροκαμέντε διά τό μαντενιμέντο τήο παρούσης είς μαρτυρίας

·(· Μαρίνος ίερ. ό λαμπυρόπουλος μαρτυρώ.

') Demetrio Pirri. Ή  οικογένεια μαρτυρείται έν ΖακύνΟφ έξ ’Αθηνών, Θηβών καί Μά­
νης 1655. Έ κ  ταύτης έχομεν συμβολαιογράφους τούς Γεώργιον 1 6 9 1 -  1737, Στέφανον 1739 — 
1744, Γεώργιον 1751 -  1791. // . Δημιμριος ύπήρξεν έκ τών λογιών Ζακυνθίων άκμάσας περί 
τό 1750, συγγράψας κανόνας, τροπάρια, απολυτίκια άγιων καί έγκώμια ψαλλόμενα κατά τήν 
μνήμην του Άγιου Διονυσίου του Νέου, ’Αρχιεπισκόπου Αίγίνης. Βλ. Ν. ΚΑΤΡΛΜΗ, ενθ’ 
άν. σ. 371. Λόγιος ύπήρξεν επίσης καί ό Π. ’Εμμανουήλ άποΟανών τώ 1764.
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+ Τζουάνες μαρουδας') μαρτυρώ 
[Έ κ  τού περιθωρίου]

1709 Ιουλίου 19 ό αντικρυς Προκόπις έλαβε την αντίκρυ αποκοπήν καί 
κράζεται πληρωμένο; ως αντίκρυ διαλαμβάνει, μνέσκοντας πλέον άννουλάδα νά 
ήμπορή νά δεσπονέρη, ώ ; θέλει και βεβαιώνει.

+ Προκοπής ό νΐκλος.
Γ>7.

Λάνειον τής *1 'Οκτωβρίου 1707. Νοτάριος Α. Μαυροκέοαλος ( Η:6λ. 3. 3. 170).

+ 1707 ’Οκτωβρίου 3. Τήν σήμερον ενεφανίσθη ενώπιον μου καί μαρτύ­
ρων ό μ(ισσέ)ρ Γεωργάκις Νίκλος, φουρναρις, ό όποιος ομολογεί, πώς ελαβε από 
τον παρόντα σινιόρ) Κωσταντή Μπαρμπία’) ριάλια δεκαοκτώ, Ν° 18, δανεικά, 
χωρίς σημάδι, τά όποια υπόσχεται με τά καλά του νάν τά επιστρέψη είς κάθε καλή 
άναζήτησι τοΰ αυτού σ(ινιόρ) Μπαρμπία μέ τό διάφορόν τους, κατά τήν τερμινα- 
τζιόν Ιίορνάρα. Έ τ ζ ι όμπλιγάρεται μέ τά καλά του καί σωματικώς είς μαρτυρίας

Τ Φίλιπος Ύζιμπλετης’) Ά ρ . μαρτυρώ τά άνωθεν.
•f S t e f a n o  B a ls a m o  *) fu i  p r e s e n te .

') Τζουάνες μαοούδας. Οίκογ, μαρτυρουμένη έν Ζακύνθφ έν χωρίφ Κοιλιωμένφ τφ 1550. 
Μ. ΙΙοοφύοιο; γεννηθείς αύτόθι τφ 1831 όπήρξεν αρχιεπίσκοπος toö Σινά·

5) Κωσταντή Μπαρμπία Οίκογ. έν Ζακ. άπό του 1533 καί τόπων, είς Κατοστάρι.
3) Φίέιπος Τζιμχίέτης. Οίκογ, έκ τών έγγεγραμμένων έν τή χρυσοβίβλφ τώ 1583. "Ετε­

ρος Φίλιππος διετέλεσεν επίτροπος καί έπιμελητής κατά τό 1636 του έν Βενετίμ ναού κσί πρό­
εδρος τής κοινότητος, βλ. Κ Μ ΕΡΤΖΙΟΥ, ένθ’ άν. 35. j ’/ού/.ιοί Γ. τώ 1669 είναι υποψήφιος 
διά τήν ελληνικήν σχολήν τής Βενετίας, βλ. Κ . Μ ΕΡΤΖΙΟΥ, ενθ’ άν. σ. 179. Ό  Θωμάς Φλαγ- 
γίνης είς τήν διαθήκην του μεταξύ τών άλλων αναγράφει! ·έχω μεγάλας πιστώσεις με τον 
οικον Γονέμη άπό δάνεια κοινοποιημένα τά όποια τοίς έδόθηααν είς καιρόν που είχον ανάγκη ιδία 
ίνα νπανδρενοονν τήν κ. 'Ελένην Τζιμπ/,έτη, βλ. Κ. Μ ΕΡΤΖΙΟΥ, ενθ’ άν. σ. 35 Έ κ  τής οίκογ. 
Τζ. Ιχομεν συμβολαιογράφους τόν Ευθύμιον (1 5 7 0 - 1612), Βενέδικτον (1609 -  1623) καί Ιο ύ ­
λιον (1 6 7 4 - 1692). Πλείονα περί του Ενθυμίου, γενομένου μονάχου έν τη μονή τοΰ ’Αγίου 
Γεωργίου Ζακύνθου τώ 1620, διαλαμβάνει ó Ν. ΚΛΤΡΑΜΗΣ, ένθ’ άν. σ. 308 -  310.

*) Stefano Balsamo. Β. Μία τών αρχαιότερων οικογενειών τής Ζακύνθου έγγεγραμμένη 
έν τή χρυσοβίβλφ. Έ κ  ταύτης ό 'Αντώνιος, διακριθεί; είς τούς Βενετικούς πολέμους, έλαβε τι- 
μάριον έν Ζακύνθφ τφ 1530. Β  Ι'ειόργιος, λόγιος, ήτο είδήμων τής Ελληνικής καί Λατινικής 
βλ. Ν. ΚΑΤΡΑΜΗ, ένθ’ άνωτ. σ. 298-300. Β . Δημήτριος, λόγιο; ίερεύς, έξάδελφος τοΰ Εύγενίου 
Βουλγάρεως, έστεφάνωσε τώ 1736 Σβρίου 20, έν Ζακύνθφ τήν ’Αναστασίαν, θυγατέρα τού Μα­
ρίνου Βαλσάμου, μέ τόν ’Αντώνιον Βάλσαμον τής Κοινότητος Βαλσαμάτα (Κεφαλληνίας), τφ 
δέ 1751 προσελήφθη ώς εφημέριος τοΰ έν Βενετίφ ναού τοΰ Αγίου Γεωργίου τών Γραικών. 
Βλ. Ν. ΚΑΤΡΑΜΗ, ένθ’ άν. σ. 379. Κ. Μ ΕΡΤΖΙΟΥ, έ ν θ ’ άν. σ. 150. Β . Κωνσταντίνος ήτο πρω- 
τοπαππάς Ζακύνθου τφ 1 6 6 8 - 1673. Ν. ΚΑΤΡΑΜΗ, ένθ’ άν. σ. 81. Ώ ς  υπότροφοι δέ τοΰ Φλαγ- 
γινείου Φροντιστηρίου μαρτυροΰνται οί Πέτρος τον ποτέ Βα/.σαμάκη έκ Κεφαλληνίας 1742 καί 
’Ανδρέα; Βίλοαμος (1713). Έ μ π ορ ο; δέ έν Τεργέστη ό ’Ανδροντσος Β. (1747). Βλ. Κ. Μ ΕΡ- 

ΤΖΙΟΥ, ένθ’ άν. σ. 126, 127.

("Επεται συνέχεια)
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ΤΗΣ ΚΑΠΟΔ1ΣΤΡΙΑΚΗΣ ΕΠΟΧΗΣ*

Ώ ς γνωστόν, κατά του; χρόνους τής δουλείας έν τή κυρίως Έλ?.άδι (έν 
Μολδαβίφ διεκρίθη ό Άνανίας Κουζάνος) ουδείς επιστήμων νομικός εμφανίζεται, 
ούτε επομένως υφίσταται καί θεωρητική επί τοΰ δικαίου κίνησις. Τό πρώτον κατά 
τον απελευθερωτικόν ’Αγώνα δια τών κατελθόντων είς τήν έπαναστατημένην Έ/.- 
λάδα έκ τοΰ εξωτερικού καί τών Ίονίων Νήσων Ελλήνων νομικών, ώς τοΰ Νέ- 
γρη, τοΰ Κλονάρη, τοΰ Θεοτόκη καί άλλων, έτι δέ καί τινων ξένων, καθώς τοΰ 
Ά . Πάλμα, αρχίζει τό πρώτον νομική επιστημονική δράσις, ή οποία καθίσταται 
περισσότερον εκδηλος, έπι τής Καποδιστριακής εποχής. Έ κ  τών άντιπροσωπευ- 
τικών εγγράφων τής θεωρητικής ταύτης προσπαθείας, πλήν τών δημοσιευθέντων 
ήδη ευαρίθμιον τοιοότων *) έκρίθη σκόπιμος ή δημοσίευσις καί άλλων, τών σπου- 
δαιοτέρων, έξ ών θέλει καταδειχθή τό άξιόλογον τής δογματικής περί δικαίου 
κινήσεως τής εποχής ταύτης, είς τήν οποίαν πρωτοστατοΰν ό Ιωάννης Γενατάς, 
ό ΓΙάλμας καί έν μέρει ό Βιάρος Καποδίστριας.

Α.

'ίίς πρώτον δείγμα δημοσιεύεται αξιόλογος γνωμοδότησις, έτους 1831, τού 
Ίωάννου Γενατά ώς Γραμματέως επί τής Δικαιοσύνης πρός τόν Κυβερνήτην περί 
τής επιδράσεως, ήν ασκεί ή αύξομοίωσις τής αξίας τού νομίμου νομίσματος επί τάς 
εκκρεμείς συμβάσεις.

Αφορμήν είς τήν γνωμοδότησιν ταύτην έδωσαν διακοινώσεις τών ’Αντιπρέ- 
αβεων τής ’Αγγλίας, Γαλλίας καί Ρωσσίας πρός τήν Ελληνικήν Κυβέρνησιν, δι’ ών 
άπήτουν ούτοι τήν μεταρρύθμισιν τού ύπ' άρ. 188 τής 5 ’Οκτωβρίου 18302) *Γη- 
φίσματος τού Κυβερνήτου περί τρόπου εξοφλήσεως τών προ τής διατιμήσεως τού 
1828 δανείων τών γενομένων είς τουρκικά νομίσματα, δι’ ού ψηφίσματος είχεν όρι- 
σθή οτι οί όφειλέται ύπο/ρεούνται είς τήν απόδοσιν τής δανεισθείσης αριθμητικής

* 'Εκδίδονται υποδείξει τής 'Εφορευτική; 'Επιτροπής τοΟ Αρχείου.
')  Βλέπε γνωμοδοτήσεις τού Γραμματέως τοΰ Δικαίου I. Γενατά είς I. Β ίΣΒ ΙΖΗ , Τινά 

περί τών νομικών έθίμων από τής Τουρκοκρατίας μέχρι καί τοΰ Β. Διατάγματος τής 23 Φε­
βρουάριου 1835 (περιοδ. ΆΦηνά, τόμ. Ν Γ' (1949), 2 5 0 -2 5 2 ) , είς τοΰ ΑΥΤΟΥ, Αί βολαί τής 
νήσου Κέας (Έιεετηρίς 'Εταιρείας Βυζαντινών Σ.τονύών, τ. ΙΘ' (1949), 7 0 - 7 3 )  καί είς Τ. 
ΓΡΙΤΣΟΠΟΥΛΟΥ, Περί όρκου (Άρχειον Έχχ).ι/οιαοτιχον καί Κανονικού δικαίου, τ. Ζ', τεΰχ. 2 
(1952) (καί είς άνάτυπον), 17 έπ.

?) Βλέπε τούτο είς Γενικήν ΈφριιερίΛα τής ΈλλάΆος, Έ τ ο ς  Ε ', Ά ρ. 82 τής 18 ‘Οκτω­
βρίου 1830.

7
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ποσότητο; (μή λαμβανομένης ύπ’ όψιν τής αύξομειώοεως τών νομισμάτων τούτων) ').
Ή γνωμοδότησιν αύτη εχει ούτω; :

Έξοχώτατε !
Επειδή ή Ύ .  Ε . με διέταξε νά ύποβάλλω τήν γνώμην μου επί τών «'δια­

λαμβανόμενων είς τά τρία έγγραφα τών Άντιπρέσβεων ’Αγγλίας, Γαλλίας και 
Ρωσσίας, δΓ ών άπαιτοΰσι τήν μεταρρυθμισιν τοΰ υπ’ αρ. 188 ψηφίσματος περί 
τής αυξομειώσεως τών Τουρκικών Νομισμάτων πρός ωφέλειαν τών δανειστών 
υπηκόων τών ε’ιρημένων Δυνάμεων.

Σπεύδω νά καθυποβάλω παρατηρήσεις τινάς επί τών επιχειρημάτων αυτών.
Στηρίζουσι τό αντικείμενον των επί τοΰ ότι το ψήφισμα καταπολεμείται,
Ιον από τό Ρωμαϊκόν δίκαιον
2ον από τήν Νομοθεσίαν τών Βασιλικών
θον από τήν Γαλλικήν Νομοθεσίαν
4ον από τήν έλλειψιν οποιοσδήποτε νομίμου βάσεως' 

προσθέτουν
δον δτι ό νόμος σύτός θεωρούμενος ώς νέος Νόμος, δέν δύναται νά έχη 

όπισθενεργόν δύναμιν καί
Gov δτι αντιβαίνει είς τήν αμοιβαιότητα, καθ' ήν είς έκαστον τών είρημέ- 

νων τριών εθνών οί έλληνες ήθελαν χαίρει τό κέρδος τοΰ έναντίου συστήματος, 
ένφ είς τήν Ελλάδα οί υπήκοοι αυτών ήθελαν στερηθή τά παρόμοια.

Συμπέρασμα.
άπαιτοΰσι τήν μεταρρυθμισιν.

ΙΙαρατηρήσεις επi toó loo επιχειρήματος.
Τό Ρωμαϊκόν δίκαιον συμφωνεί με τό ψήφισμα.

Είναι τής ανάγκης νά προεκθέσω γνώσεις τινάς, ïvu δι’ αυτών εΰκολυνθή 
ή έννοια τών Νόμων.

Είς τήν υπερτάτην αρχήν τοΰ Κράτους ανήκει νά προσδιορίση τήν εσωτε­
ρικήν καί εξωτερικήν καλλονήν τοΰ νομίσματος, ώς σημείον τής τιμής τών πραγ­
μάτων.

Δύο άξίαι υπάρχουν είς τά νομίσματα.

’Αξία εσωτερική, οίον ή τής (ίλης.
’Αξία εξωτερική, οίον ή παρά δη τοΰ νόμου προσδιορισθεΐσα τιμή είς τό εί­

δος τοΰ νομίσματος 5).

‘ ) Π ερί τού ζη τή μ α το ς  το ύ το »  καί περί τή ς γνω μ ο δοτή οεω ς ϊδε Κ. ΤΡΙΑΝΤΛΦΥΛ- 
ΛΟΠΟΥΛΟΝ, Ποαχτιχά 'Ακαδημίας 'Αθηνών 1948, 482.

*) Il y  a deux valeurs dans les monnaies, la valeur intrinsèque, ou cette de la
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’Οφείλει ό 'Ηγεμών, διά τό καλόν τοΰ εμπορίου του, νά δώση είς τά νομί­
σματα του. χρυσά τε καί αργυρά, τήν όφειλομένην ποιότητα και ζύγιον όπου απαι­
τεί ό κοινός τών ανθρώπων άλλ’ εάν άλλως πράττη ζητών νά ώφεληθή, οί ξένοι, 
είς τά συναλλάγματα των, Ιμποροΰν νά μη δεχθώσι τά νομίσματα του, και νά 
ζητήσωσι ξένα’ οί δέ υπήκοοι χρεωστοΰν νά τά δέχωνται, και οί ξένοι παρομοίως 
όταν με τά αυτά νομίσματα εμπορεύωνται είς τό αυτό Κράτος.

“Αλλο είναι τό αντικείμενον περί τοΰ τρόπου τής έξαργυρώσεως χρέους τί­
νος είς προσδιορισμένον είδος νομίσματος, καί αυτό καταργείται πρίν τής συμ- 
φωνηίΐείσης καταβολής, ή παρελθουσης αυτής.

“Αλλο είναι τό αντικείμενον, εάν προσδιορισθέντος τοΰ είδους δύναται ό 
οφειλέτη; νά καταβάλη άλλο είδος νομισμάτων είς τάς διορισθείσας τιμάς παρά 
τοΰ ήγεμόνος.

Άλλο είναι εάν τά αύ ος  νπάρχ}], πλήν έλαβεν εν τώ μεταξύ καιρώ μεταβο­
λήν είς τήν εσωτερικήν ή είς τήν εξωτερικήν τιμήν κατ’ άνωτέραν διαταγήν.

Τό τελευταΐον τοΰτο είναι τό αντικείμενον τής φιλονεικίας καί
ΙΙεριπλέον.
Ζητοΰν οί δανεισταί νά γενή ό υπολογισμός τής διαφοράς μεταξύ τής προ- 

ϋπαρχούσης καλλονής μέ τήν τορινήν, ποιος θέλει με τήν αξίαν τοΰ Διστύλου, 
ποιος μέ τήν αξίαν τής ’Αγγλικής λίρας, καί ποιος μέ τήν αξίαν τοΰ Λουϊγκίου'
έν ένί λύγψ, νά γενή μέ τήν συμπαραβολήν ξένων νομισμάτων.

Λ ύ ο  ά ρ α  είνα ι  αί φ ιλ ο ν ε ικ ία Γ  α ρ κ ε ί  νά  ν ι κ ή σ ω μ ε ν  τ ή ν  π ρ ώ τ η ν .

Τί λέγει τό Ρωμαϊκόν δίκαιον;
“Ας τ ό  έ ξ ε τ ά σ ω μ ε ν .

Είς τό περί δανείου συνάλλαγμα, όταν πρόκειται περί αναλωσίμων πραγμά­
των, διακρίνονται:

Ιον Τά πράγματα τά όποια φυσικώς αναλίσκονται, ως ό οίνος, τό έλαιον, 
οί δημητριακοί καρποί κ. λ.

2ον Τά πράγματα τά όποια πολιτικώς Αναλίσκονται, ώς τά νομίσματα, τά 
οποία ό κατέχων αναλίσκει είς τ’ άνταλλάγματά του. 'Ο Γενικός κανών τοΰ Νό­
μου 3 ff. De Rebus Creditis.

• Cum quid mutuum dederinnis, ct si non eaviraus, ut aeque boiium nobis redder*“· 
» tur; non licet debitori deteriorem rem, quae ex oodein genere sit, reddere, veluti vi- 
» num novum pro v e te re : Nam in oontraliendo quod agitar, pro cauto habendum est, id au- 
» tern agi intellegitur, ut ejusdem generis, et endem bonitate solvatur, qua datum sit».

matière : la valeur extrinsèque ou cette qui est attachée par la Loi à chaque espèce de 
monnaie (Traité des Contrats par Duranton).
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«Vinum, quod mutuuin datum erat, per judieem petitum e s t : Qiiaesitum est. cu- 
»jus temporis aestimatio fieret utrum cum datum esset, an cum litem contcstatus fuis- 
» set, an cnm res judicaretur. Sahinns respondit. si dictum esset, quo tempore redderet- 
> tur, quanti tune fuisset : si dictum non esset, quanti tune tuisset, cum petitum esset. 
» Interrogavi, cujus loci precium sequi oporteat. respondit, si convenisset. ut certo loco 
» redderetur, quanti eo loco esset, si dictum non esset, quanti ubi esset petitum·.

Άλλα διά τά νομίσματα υπάρχει ιδιαίτερος κανών,

♦ Origo- ertiendi vendendique a permutation·bus coepit. Olim enini non ita erat 
» minimus : ñeque aliud merx. aliud pretium vocab atu r: sod unusquisque secundum no 
» cessitatem temporum, ac rerum utilibus inutilia permutabat, quando plerumque evenit, 
» ut quod alter! superest, alteri desit. sed quia non semper nec facile concurrebat, ut. 
» cum tu haberes quod ego desiderarem. invicem haberem quod tu accipere relies, electa 
» materia est, cujus publica ac perpetua aestimatio difficultatibus permutationum, aequa· 
» lítate quantitatis subveniret : caque materia forma publica percussa, usiiin dominium- 
» que non tarn ex substantia praebat. quam ex quantitate nec ultra merx utrumque, sed 
» alterum pretium vocatur».

“Αρα, ουχ ή εσωτερική είτε εξωτερική διαταχθεΐσα καί προϋπάρχουσα καλ­
λονή θεωρείται είς τά νομίσματα, άλλ* ό αριθμός, όποιαδήποτε καί άν είναι ή 
μεταβολή. Επειδή ή υλη, forma publica percussa, δίδει τήν αξίαν είς τά πρά­
γματα κατ’ άνωτέραν διαταγήν.

Δέν είναι ό Εισηγητής Έϊνέκιος όστις φιλονικεί ερμηνευων τύν νόμον κατά 
τήν αρέσκειάν του. Είναι πολλοί άλλοι Νομοδιδάσκαλοι. Πλήν υπάρχουν μόριοι 
άλλοι άνταγωνισταί Ιμβριθεϊς. ~-

Ά ς  ακοόσωμεν τον JBotS'.^Tit. De Rebus Creditis S 22.

«Quibus praemissis, ajo, bonitatem internam et extermim iiummoriim mutatam, 
» ipsamque etiain mutationem valoris metalli seu materiae, quae mutationibus superio 
» ribns occasionem praebere seiet, cedere lucro et dainno debitoris, praecipue mutnatarii. 
»ad  reddendam pecuniam derincti: sit ut ille, aucto publico nummortun valore, liberan  
» possit, panciores reddendo; quam mutuos acceperat: eo vero diminuto piltres pro rata  
» restituere teneatur : et si forte ex métallo puriore constantes acceperit, reddere deinde 
» possit alios ex materia viliore. per quandain tolerantiam aut conniventiam aut abusum 
» tactos, quamdiu nummis istis intrinsocae bonitatis intuitu vilioribus sua potestas auc- 
» toritate publica ademta non est, ipsisque vel in totum reprobati vel externo diminuti 
» valore, confer, christinaeum vol. 3  decís. 1 . num. 1, Molinacum de usuris quaest. 90. 
» num. 729. et seqq. Xeostadium curiae holl. dec. 37. Grotium manud ad jurisprud. holl. 
» lib. 3  cap. 10. nu. 18.19 et cap. 14 num. 39.40.41. W assenaar praet. judiciael. cap. 11 :

ταε ό άριθμος καί ουχί ή εσωτερική τιμή. ’Ιδού ό κανών 
\ contrahenda emptione.
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» h. 102.103.101. Responsa jurisc. holland. part. 2. consil. 125 et 290.201.232. (¿uarum om- 
» nium assertionum fiindainentuiu in praecognitis supra enarratis invenitur; puta, i|uia 
» pecutiia, qua talis usiim dominiumque non tam ex substantia, quam quantitate praeber.
• quae quantitas ita auctoritate public» definitur ut ilia solia, et nulla »lia, in expen-
• dendo, impie commercio inter homines. spectanda sit, d. 1 . 1 . tit. de contrah. emt. Quod
> et multis ordinum generaliuin ci rca monctam edictis firinatur·.

θέλομεν όσονούπω ακούσει πόσοι άλλοι Εντόνως ύπεστήριξαν τήν αρχήν του 
Ρωμαϊκού Δικαίου, κα'ι επομένως ou είς τύ Ρωμαϊκόν Δίκαιον υπάρχει ή αρχή 
αυτή τού ψηφίσματος.

Ηαρατ^ρτ'αεις επί τού 2 οο επιχειρήματος.
Έσημείωσαν τήν Γ>2 Νεαράν του Δέοντος ώς άντιβαίνουσαν είς τήν αρχήν 

του ψηφίσματος.
Ά ς  τήν «κοΰσωμεν.

«Si pecuniarum nunierus siifficiens et copiosa illarum materia est, reiuque pub-
• licam pecuniarum vis stabilit, recte profeeto veteres defeetum. velut morbum quendam 
» ac tainen, inde profugarunt, duin omne genus numismatis, et si ad veteres et priscos 
» principes referretur, similiter valere voluerunt. Verum egregiuin hoc institutum haud
• scio qua de causa postoriores principes in eadem forma consistore non permieerint, ac 
» tanquam subditoruin opulentiae in vidèrent, quae numismata siiperioruin principum ef-
• figiem ferrent iis publiée usu interdixerunt sua vero sola in commuai commercio esse 
» voluerint : X ae illi, quantum bine in communibiis negotiis novitatis. quantum item de·
> trimenti, quod cum ad oinnos, tam praecipue ad pauperiorcs potiusque auxilio et de-
> fensione indigentes pertinent, existeret, intelligere noluerunt. Certe mercatorura vulgus. 
» quiqite alioqui manibus victuin quaeritant. et deinum univers» rusticorum natio, dum.
• antiqua ea qua hactenus nsi sunt pecunia. alio modo res necessarias sibi parure non 
» possunt. in perquam angustas adigiintur angustias. E a propter nos nove recentiorum  
» placito non aequiescentes, veterum autem providentiam sequentes, sancimue, ut se·
• ciindum henignum reique publicae commodissimum judicium, numismatis omne genus 
» (quod quidein formant materia impie non adulteratam et plénum pondus habeat), sive 
» vetustioris cujiispiam principis sive recentioris sit, aequaliter et aestimetur, et in re- 
» public» traetetur. Poena vero eoruni qui rebelli animo decretum hoc contemnent, 
» fuerit. ut flagris caedantur. et cute tenus tondeantur. insuperque librns auri très de-
• pendant ').

1 1 Μ ειάφρασις είς ιό Γαλλικόν παρά τον Βερεγγέροο υίοϋ 1810.
« Si les monnaies existantes sont de bonne matière, et en renferment assez, et si 

« une grande quantité d’argent monnoyé donne une forte consistance à l’état, les an
• ciens ont eu grandement raison d’enprevenir la disette comme une maladie dangereuse 
» qui anéantit toutes ses forces, en décidant que toute espèce de monnaie, même celle il 
» l’effigie des anciens princes serait également reçue dans le commerce m ais je ne sais 
» par quel motif leurs successeurs iront pas voulu laisser subsister aussi ce sage regle­

ment, et, comme s’ils avaient porté envie à Populeuse de leurs sujets, ont démonétisé
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Δυνάμει τοΰ αυτόν Νόμου, ό Νομοθέτης συγχωρεϊ τήν κυκλοφορίαν τών νο­
μισμάτων τών προκατόχων ηγεμόνων καί παύει τήν κατάργησιν τών νομισμάτων 

αυτών.
Διατάττει ότι είναι δεκτά εκείνα τά όποια φυλάτιουν τάς αιρέσεις τοΰ τύ­

που, τής ποιότητος, τοΰ ζυγίου, καί τήν εικόνα ').
Αυτάς είναι ό νόμος όστις διατάττει ότι ό οφειλέτης χρεωστεί τήν έξαργύ- 

ρωσιν τής ομολογίας του μέ νομίσματα κατά τήν αξίαν των είς τόν χρόνον τοΰ 
δανείου, και ουχί κατά τήν αξίαν των είς τον χρόνον τής καταβολής ;

’Απορώ πώς έσημειώθη ό αυτάς Νόμος ό>ς τείνων είς τό φιλονεικούμενον 
αντικείμενον.

Ά ς  έξετάσωμεν περαιτέρω και βασιμοτέρως τήν περί ής ό λόγος υπόθεσιν 
κατά τά Βασιλικά.

Δέν θέλω επικαλεσθή τούς φιλολόγους, οίτινες έκτραγφδοΰν τήν είς τά σω- 
ζόμενα Βασιλικά έλλειψιν ού μόνον Κεφαλαίων, ή Τίτλων, αλλά και Βιβλίων όλο- 
κλήρων, όλα παρανάλωμα, ώς λέγει ό Καλλιμάχης, «φεΰ ! τοΰ πανδαμάτορος χρό- 
» νου μετά καί άλλων πολλών καλών καί αγαθών τής αρχαιότητος υπομνημάτων»· 
άλλ’ έκ τών σωζομένων αυτών θέλομεν έρανίσει τήν φιλονεικουμένην αρχήν.

Καί είς τά σωζύμενα Βασιλίκι« εύρίσκομεν τόν Ρωμαϊκόν Γενικόν Κανόνα 
περί δανείου «έν τώ δανείω σιωπηρώς συμφωνεϊται, τό δοδέν άποδοθήναι τοΰ 
» αυτού γένους καί τής αυτής καλλονής». Βασιλ. Βιβλ. 23. Τιτλ. . .

Δέν επαναλαμβάνομεν όσα περί τής εφαρμογής αύτόυ~έλαλήσαμεν.
Ό ταν πρόκειται περί καταβολής νομισμάτων, υπάρχει ό νόμος, ό όποιος άπο-

» touti-s les pièces à l’effigie des anciens princes, et n’ont voulu laisser ipie les leurs 
»dans la circulation 'sans doute ils n’ont pas voulu considérer quel dérangement cela eau 
»serait dans les relations privées, et quelles pertes il en résulterait surtout pour la classe 
»la  plus indigente de la société, qui est colle qui a le plus bésoin de secours, il est cer 
»tain que si les petits marchands, tous ceux qui ne vivent que du travail de leurs 
» mains, et enfin la classe nombreuse des paysans, ne peuvent plus acheter ce put leur 
» est necessaire avec l'ancienne monnaie dont ils se sont servis jusqu’alors, ils doivent
• se trouver réduits il la plus dure nécessité.-A ussi rejettent ce nouveau reglement, et 
» approuvant entièrement celui des anciens, nous statuons, d’après leur décision aussi 
»bienfaisante qu’avantageuse à l’état, que toute espèce de monnaie, pourvu que la forme
• ni la matière n’en ait point été altérée, et qu’elle ait le poids necessaire, qu’elle porte
• d’ailleurs l'effigie d'un ancien ou d'un nouveau prince sera également bonne et reçue 
» dans la circulation : et ceux qui ne se soumettraient point à cette loi seront battus de 
»verges, rasés, et condamnés en outre à payer trois livres d 'or·.

') Ό  Λέων επραξεν, ώς είχε πράξει ό προκάτοχός ion Ιουστινιανό; είς τό Βιβλίον 
II Τίτλος 10. De veteris numismatis potestate.
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βλέπει, δίαν είς τήν καταβολήν ό οφειλέτη; προσφέρει άλλου είδους νομίσματα, 
παρά τό συμφωνημένον. Καί λέγει ό Νόμος :

«ό δανειστής ούκ αναγκάζεται άλλον τόπον νομίσματα λαβειν, εάν έκ τούτου 
βλάπτηται». Βασιλ. Βιβλ. 26 Γίτλ. . .

"Αρα, εάν ό ο αυτός τύπος1 υπέφερεν αύξομείωσιν, είτε εσωτερικήν, είτε εξω­
τερικήν, άν καί βλάπτεται, οφείλει αυτά λαβειν.

Και δτι τά Βασιλικά συμφωνούσι μέ τό Ρωμαϊκόν δίκαιον, τό έξάγομεν 
από τήν νομοθεσίαν τής Μολδαβίας (μέρους του ’Οθωμανικού Κράτους) είς τής 
οποίας τόν Πολιτικόν Κώδηκα ούτως εκφράζεται ό ήγεμών Καλλιμάχης, δταν προ- 
κηρόττη τόν Κώδικα.

«Καί δή ένεχειρίσαμεν τφ έργφ, καί είς πέρας ήγάγομεν αυτό, θεού δήπου 
» συναντιλαμβανομένου τού πάντων τών αγαθών αιτίου, βάσιν έχοντες είς τούτο 
» τά Βασιλικά, άπερ έν τή αρχή τού δεκάτου πέμπτου αιώνος μετεκομίσθησαν 
» ενταύθα ύπό τού αοιδίμου, ώς έφημεν, ’Αλεξάνδρου τού πρώτου, τού έπονομα- 
» σθέντος αγαθού».

’Ιδού ό Νόμος :
«άρθρον 1327 -  Έάν ό δανειστής συνεφώνησε νά λάβη τά δανεισθέντα παρ’ 

» αυτού χρήματα είς τό είδος τών νομισμάτων, είς τό όποιον έδάνεισεν αυτά, πρέ- 
» πει νά γένη ή καταβο/.ή αυτών είς τό αυτό είδος».

«άρθρον 1328 -  Αί νόμιιιαι μεταβολαί τής εξωτερικής τών νομισμάτων τι- 
» μής, λογαριάζοντας είς κέρδος ή ζημίαν τού δανειστού, δέχεται λ.οιπόν αυτός τήν 
» καταβολήν τών κεφαλαίων είς τό δοίΐέν παρ’ αυτού είδος τών νομισμάτων, εάν 
» δέν συνεφώνησεν άλλως πως, είτε άνέβη, είτε κατέβη ή τιμή αύτη έν τώ με- 
» ταξύ καιρώ. Έάν όμως μετεβλήθη ή εσωτερική τού νομίσματος τιμή, ό χρεώ- 
» στης δέν υποπίπτει είς ενοχήν».

ΙΙοφατηρήσεις επί τοό 3ου επιχειρήματος.
'I I  Γαλλία διετήρησε τήν αυτήν αρχήν, τήν οποίαν είχεν έκπαλαι, είς τόν 

τελευταίοι· Κώδηκά της, άρθρον 1865.

^L'obligation qui résulte d’un prêt en argent, n’est toujours que de la somme nu· 
» inerique énoncée au contrat. S'il y a ou augmentation ou diminution d’espèces avant
• l'époque du payement, le debiteur doit rendre la somme numérique prêtée, et ne doit
• rendre que cette somme dans les espèces, avant cours au moment du paiement».

Αέγουν οί τρεις Άντιπρέσβεις δτι τό άρθρον αυτό υπάγεται είς τήν έπι- 
πρόσίΐεσιν (aggio) τήν οποίαν ονομάζουν άξΐαν ίςωτερικήν  ').

) Ή  άξια ή έξωτερική είναι ή έπιπρόσθεσις (aggiotage) ; "Αν τό άρθρον αόιό άπο-
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Ά ς  ακοόσωμεν τόν αυτόν Νομοθέτην.
Καθείς ήξευρει, ότι ό γνωστός Κώδηξ τής Γαλλίας περιέχει τούς είς δια­

φόρους χρόνους εκδιδομένους νόμους.
Ό  περί Δανείου Νόμος είναι τοΰ 12 -  έτους τής Γαλλικής Πολιτείας. Dis­

cours prononcé au Corps Legislatif par le citoyen Albisson Orateur du T r i­
bunal, sur la loi relative au Prêt-Séance du 18 Ventôse an 12.

Citoyens Législateurs !

L e Tribunat a ro té  l’adoption du projet de loi relatif au Prêt, ijue voua lui avez 
transmis le 1 1 - d e  ce m ois: nous venons, en son nom, vous exposer ses motifs 

. . (Onunissie)
L ’article 29 -  oblige l’emprunteur à rendre les choses prêtées, en même quantité 

et qualité et au terme convenu: et l’article 80  : porte que «S’il est dans l'impossibilité 
» d’y  satisfaire, il doit en payer la valeur, en égard au teins et au lieu où la chose doit 
»être  rendue d’après la convention».-et enfin que «Si ce teins et ce lieu n’ont pas 
»été réglés, le paiement se fait au prix du teins et du lieu où l’emprunt a été fait«.

Ici vient se placer, comme exeption à l’article 29. qui veut que les choses prêtées 
soient rendues en même quantité et qualité, et à l’article 19. qui soumet l’emprunteur à 
l’obligation de rendre autant en même espèse et qualité, la disposition de l’article 2 2 , 
qui porte que «l’obligation qui résulte d’un prêt en argent, n’est toujours que de la som 
• me numérique énomée au contrat», et que. «S’il a eu augmentation ou diminution d’ 
» espèces avant l’époque du paiemen. le debiteur doit rendre la somme numérique prê- 
» tée, et 1 1 e doit rendre que cette somme dans les espèces ayant cours au moment du 
> paiement».

Les cas supposé par cet article avait donné lieu à quelques distinctions plus sub­
tiles, que solides, quoique revêtues d’une.apparence d’ équité Ί: mais sa disposition est 
conforme h la jurisprudence reçue, et au Droit Romain sur le quel elle était fondée’ ).

"Ας άκοΰαωμεν τάς Γαλλικός ΙΙανδέκτας, επί τοΰ άρθρου 18ί·Γ>.
Observations

7 3 -C e tte  disposition résout une question qui a été autre fois très controversée 
entr·· les auteurs. E lle la décide conformement au dernier état de notre jurisprudence.

Plusieurs auteurs prétendaient que le debiteur devait payer, non pas la somme 
numérique, mais celle réelle qu’il avait reçue, ils se fondaient sur le principe que le 
prêteur ne devait recevoir ni plus ni moins que ce qu’il avait donné ’ )' ils ajoutaient 
qu’en cas d’augmentation de valeur, si le prêteur eut gardé ses espèces il en aurait

β λίπη τήν έπυτρόσθεαιν (aggiotage) ή τήν παρά τοΰ ΊΙγεμόνος ποοαδι ορισθεΐσαν τιμήν, θέ ­
λουν άποκριθή οί ίδιοι Γάλλοι Νομοθέται καί Νομοδιδάσκαλοι.

')  Puffendorf Droit de la nature et des gens. li. ô ehap. 7 §  (i et 7 : et Barbey- 
rac dans ses notes sur cet endroit.

’ ) Leg. I. tit. de contrah. einp. Leg. 94 îj 1 . tit. de solut.
' | Gnv Pape, Hacliin. Kerr. ¡ 1 1  quaest. 493. Imbert in Enchyrid. in verb. Monetae 

i i s u s . crimandet. Traité des monnaies, ehap. 14.
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profité: et qu'en les recevant suivant leur valeur numérique, il se trouve moins riche 
qu'auparavant, et d'autant moins que les choses necessaires il la vie augmentent en 
p rop or"— J " — 1----------------* J * ----------

A rrêt conforme de la Chambre impériale du 23 Décembre 1352. Grimandet eu rapporte 
un autre du Parlement de P aris *|, et le Président de Nesraonden cite un troisième du 
Parlement de Bordeaux du mois du Jan v ier 1603.

74. -  D'autres auteurs avaient embrassé l'opinion contraire, et enseignaient que 
l'emprunteur ne devait rendre que la somme nominale qu’il avait empruntée, c ’est -  à -  
dire, former cette somme avec les espèces en usages au teins du payement, sans faire 
attention il la diminution ou augmentation qu'elles avaient pu éprouver depuis le P rê t *1 . 
L eu r raison était que l'iinpruuteur étant devenu propriétaire des espèces qui lui avaient 
été livrées, leur augmentation devait être pour lui.

Il faut convenir que cette raison est plus spécieuse que solide, et M. Pothier y 
répond d’une manière très satisfaisante *).

(Quoiqu'il en soit, cette opinion a été consacrée par un Edit de Henry IV  du 
mois de Septembre 1602 et depuis elle n'a plus éprouvé de contradiction.

Cependant Barbevr.ic 5) fait encore une distinction entre le prêt simple et le prêt 
à intérêt, il prétend que cette règle doit être suivie pour le second seulement, parceque 
le prêteur au moyen des intérêts qu'il rétirc du prêt, doit courir les risques de la 
diminution ou augmentation des espèces, ce sentiment n'a point été reçu, et ne peut 
l’être en vertu de notre article, qui rejette cette distinction, car cela seul est qu’il ne

Ά ς  άκοΰσωμεν τον .viu/.ερι/,ην εις την αιτιο/.ογημένην άνάλυσιν τής περί 
τον Πολιτικόν Κοιδηκα συζητήσεως μεταφρασθεΐσαν από τύν Ρεκίναν Τομ. 9. 
Επαναλαμβάνει τό άρθρον 1895 καί επιφέρει αμέσως.

«Cioè a dire, che se voi m'avete prestati degli scudi elle valevano sei franchi al 
» tempo del prestito, e che dappoi per un aclilto il loro valor numerico sia portato a do· 
» dici, ίο soddisferé al mio debito restituendovi la inetà degli scudi da voi ricevuti, e 
• viceversa. degli scudi valevano dodici franchi quando me li avete prestati, e poscia 
» sia stato ribassato a sei franchi il loro valoro. io devrè restituirvi una doppia quan· 
» titit di scudi. ciô non è rigorosainente giusto, ma cosi vuole la ragion di Stato "1 .

‘ 1 Cent. 3. observ. 1.
? | Traité des monnaies ch. 13.
M Bouchel. liv. 1. ch. 11. D'olive en ses arrêts liv. 2  ch. 10. Boerins. Decis. 327. 

n" 4. 8 . y  13. Cujac. ad leg. 50 ff. de Verber. oblig. I’apon in ses arrêts liv. 10. fit 
5 art. 2. Robert, rer. judic. liv. 1. cap. ull. charondas, en ses Rép. liv. 2. ch. 73. Pelens 
en ses Quest. illust. quest. 113 Baron, ad guvd. Pap. quest. 403.

* 1  Traité du P rêt de consoption part. 1 ch. 2. art. 2  §  3.
■’) Sur Puffendorf.
“I L a  nécessité delle combinaüioni fa sottostarc il mutualité a questo danno. e ni- 

uno ha diritto di lagnarsi délia nécessita. O ltracciô l’auineuto, o l'abbassamento délia 
moneta produce un’effetto generale supra tutte le cose e sopra tutte le persone. con quai
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/.ιτικον λικαίον με την ανμπαραβολην τών Ρωμαϊκών Νόμων, μετατρασθεΐσαι 
παρά του Θ. Νάννη, τομ. *>.

• Accadento aumento o diminuzione nelle monote prima chesiada il termime del 
»pagamento, il debitore deve restituiré la sorama numérica prestata. e non <j obbligatto 
» a restituiré questa somma elle nella specie in corso al tempo del pagamento», ibid. 
art. 1895 ■).

É  questa la naturale eonsegiienza delta natura del mutuo, il quale non produr· 
rebbe veruno inconveniente, se le due qualitü dei mctali considerati come mescan/.ia. 
e come segni dei valori conservassero invariabilmente la proporzione che stabilisée la 
loro abbondanza o scarsezza. la verga sarebbe la materia del cambio l’impressione del 
segno monetario ne indicherebbe il relativo valore.

τος παρά Υπουργέ íq) τού έπι τής Δικαιοσύνης Τομ. 4.

ragione si avrebbono dunque ad aecettuare i prestiti di danaro ? e se «i esercitasse una 
rigorosa giustizia verso il mutuante, non si verrebbe per avventura a commettore una 
qualche ingiustizia verso il mutuatario a ció noi brameressimo, che si porgesse seria 
considerazione. é assioma incontrastabile. quando il logistatore non puó tenere un im- 
parziale bilancia fra le partí, lascia libero il corso alie circostanze. Ognuno corre al­
lora il destino suo, ed é un colpo della sorte se questi anzi che quegli viene ad essere 
dannegiato. B arbeyrac desiderava che si distinguesse il prestito seinplice dal prestito 
ad usura. Nel prestito semplice non volea che il nnituanto avesse arisentire alcun danno 
dall* aumento della moneta, ma ucl prestito ad usuras!, poiche secondo lui gl'interessi 
del danaro prestato servivano a compensare il rischio dello vicende della moneta. spe- 
cioso ritrovamento. ma mulla piú, essendo agúale il diritto di riavere Tidentiea somma 
próstata nel nutrieante che presta senza interesse.

')  Questa disposizioiie taglia alia radice le moltiplici disputazioui sull’aumento e 
sul decremento della moneta in corso, cioe se dovesse cadere in utilita e danino del erc- 
ditore viceversa. pareva per altro che bene esaminato il carattere del danaro, e ricono- 
sciuto sotto i rapporti espressi da Paulo Giureconsulto nel suo elegantissimo testo alia 
L . I. D. de contrah. einpt. moil si potesse giammai dubitare della veritii e giustizia 
della riportata disposizione 11 dottissimo Averauio ha crattata cutesta materia con argo- 
menti cosi chiari ed incontestabili che converrebe soffocare il grido della ragioni ci­
vile per lasciarsi amora iinporre dai sofisini di cui e infotta la contraria dottrina. Sed 
quia lion semper, nei facile concurrebat. lit, cum tu haberes quod ego desiderarem. 
invicem haberem, quod tu uceipert5 velles, electa materia est, cuius publica ac perpetua 
restimatio difficultatibus )iermutationtim. aequalitate quantitatis subveniret: aeque ma­
teria forma publica percitssa usutn dominunqiie non tarn ex substantia praebet, quam ex 
quantitate, cit. I. I.

Ί

(Il Traduttore)

(Nota <lel Traduttore Nani)
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«L'obligo chu risulta da un prestito di denaro non è mai altro che la somma nu- 
m crica nel contratto ennnciata.

8 e avvienne un aumento od una diminuzionu di spucie ayanti l’epoca dcl paga- 
mento, il debitore non deve che la somma numerica e nulle specie in corso al tempo 
del pagamonto medesimo.
Si fatta regola cessa, se il prestito è fatto in verghe d’oro ed argento, o in derrate. il 
debitore allora de rendere la medesima quantitit e qualité ')· .

’Aç άκούσωμεν τόν ^ουοαντων είς τήν περί Συναλλαγμάτων και χρεωστι­
κών ομολογιών εν γένει πραγματείαν του. Τόμ. 3.

X» Règle
L e paiement doit être fait de la somme numérique portée au contrat, soit qu’il 

ait en depuis augmentation ou diminution de valeur dans les espèces.
7158- L a  question de savoir si, en cas de diminution ou augmentation de valeur 

dans les espèces monnoyées. l’obligation doit être aquittée suivant la somme numéri­
que portée au contrat, ou bien suivant la valeur qu’elles avaient nu moment de l’obli­
gation est une des plus célèbres et des plus épineuses du droit. E lle a partagé jadis 
les plus illustres jurisconsultes comme nous le verrons tout-à l'heure. Avant de la trai­
ter, nous croyons devoir faire quelques observations générales sur ce sujet. Xous di­
rons cependant que le Code l'a décidée dans le premier sens, en matière de prêt de 
consommation (art. 1895).

.Mais il ¡rarde le silence à cet égard au titre des obligations conventiouelles en 
général, oit la disposition eôt été assurément mieux placée, toutefois nous pensons que 
le principe doit s’appliquer également aux autres contrats : la raison qui l’a fait admet­
tre pour le prêt est la même pour les autres cas : et Pothier. Contrat de Prêt X o 36. 
est aussi de ces senti mens.

L e  principe néamoins ne s’applique pas au dépôt (art. 1932), et il souffre quel­
ques modifications dans d’autres cas, ainsi que nous allons le voir.

7 0 9 -  11 y a  deux valeurs dans les monnaies: la valeur intrinsèque, ou celle de la 
m atière: la valeur extrinsèque, ou celle qui est attachée par la loi à chaque espèce de 
monnaie.

L ’augmentationion ou la diminution dans les espèces peut avoir lieu par rapport 
à l'une ou à l’autre de ces valeurs. Ainsi, quant à l'augmentation, il est possible, que 
cette espèce de monnaie soit il l'avenir d'une plus grande quantité de matière, ou sim­
plement d'une matière supérieure en qualité, et que la pièce ne subisse aucune aug­
mentation de valeur légale : il est possible aussi que la même monnaie, sans éprouver 
de changement dans la quantité ou la qualité de sa matière, ensubisse in néamoins 
dans la valeur qui y  est attachée par la Loi. Faites le même raisonnement en sens in­
verse quant à la diminution.

Il faut observir que lorsqu’il y a augmentation ou diminution de valeur extrin­
sèque dans les monnaies, il en est toujours une qui ne doit pas v a rie r : C’est le point 
de départ, c ’est la première dans l’achelle : par exemple, le centime, car il faut un connu 
pour arriver à l’inconnu, et nulle appréciation ne saurait avoir lieu sans objet de coin 
parai son.

') Cod. civ. art. 1896.
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On a réduit dans ces derniers temps les pièces de six livres à 38 décim es: si on 
avait réduit également te décime a 8  centime t, et le centime aussi. 4 cinquièmes de sa 
valeur, la pièce de six livres aurait subi une triple réduction celle appelée décime en 
aurait subi une double, et le centime une simple en sorte que les .VS décimes ne valant 
plus que 461 centimes, et ces 464 centimes n'en valant plus que 871 la pièce de six li­
vres se serait trouvée réduite Λ cette dernière valeur : ce qui n'est pas.

770 -  Lorsqu'il y a augmentation ou diminution de valeur dam  les espèces, plu­
sieurs jurisconsultes avons-nous dit. notamment Dumoulin Tructatus de usur. îf" 693 et 
Seqq. holoman illust. quoest. 15; Donellus ad Leg. 3  de Rebus crédit, num. 10 et 11. sou­
tiennent que le débiteur doit payer la somme numérique portée au contrat, suivant la 
valeur des espèces au jour du paiement. Ainsi, supposez qu'un prêt de 600 livres ait 
été fait en pièces de six livres, avant la réduction legale que cette espèce de monnaie 
a subie dans ces cerniers teins : que les pièces n’aient point été prêtées comme lingots, 
mais bien simplement, comme formant la somme de C0 0  livres : si le debiteur vou­
lait aujourd'hui se libérer avec des pièces de la même espèce, bien mieux, avec les 
mêmes qu’il n’a pas employées, il serait obligé d'ajouter à chaque pièce de 6  livres le 
2  décimes dont elle a subi la réduction. En sens inverse si les mêmes pièces avaient 
éprouvé une augmentation de 2  décimes, le débiteur aurait d'autant moins à payer pour 
se libérer, c ’est le système que le Code a adopté. Quia in pecunia non corpora quis co­
gitât, eed quantitatem : L . 94 Sj 1 tit. de solut. Les pièces du monnaie, en effet, ne sont 
que le signe public de cette valeur, qui seule est considérée: Ea materia forma publicé 
perçusse usum dominiiimque non tam ex substantia proebet, quant ex quantitate : L .
1  tit. de contrah. empt.

D'autres pensaient, au contraire, que le débiteur aurait drt, dans l'espèce, resti­
tuer cent prièces de six francs, soit qu'elles eussent subi une diminution ou une aug­
mentation de valeur extrinsèque, ou bien leur valeur rep résen tée au teins du contrat, 
attendu que de cette manière il aurait restitué ce qu’il avait reçu quant à la valeur 
réelle et matérielle: car pour ces derniers, la valeur de convention n'était pas seule­
ment ce qu'il y avait à considérer dans les monnaies, puisque, disaient-ils, si le débi­
teur paie avec des espèces inférieures en poids ou en titre il celles qu'il a reçues, ou 
même en espèces semblables mais en moindre quantité, par ce qu’elles on subi une 
augmentation de valeur extrinsèque, le créancier ne reçoit que noniine tenus ce qu'il 
avait compté attendu qu’il est certain que le prix des denrées augmente à mésure qu’on 
attribue a la monnaie une valeur extrinsèque au delà de la valeur de la matière, et dès 
lors, que la même somme numérique ne vaut pas pour lui ce qu’elle valait lors du con­
trat, Vinnius est de ce sentiment, ainsi qu’une foule des jurisconsultes par lui cités ad 
Inst. tit. Quihus inodis recentrait, oblig., ¡ 5  de Mutuo. Pothier, tout en convenant dans 
son Traité sur le P rêt de Consomption, î ï 0 36, que le premier est suivi dans la juris 
prudence Française, semble néanmoins incliner vers le second comme plus équitable-·.

Και διά vù συντέμω τον λόγον. 5ς ακούσω μεν τελευτκϊον τον 'Μερλΐνον ι 
είς τον Πίνακα του εν οίρίΐρψ Prêt § 2 Σελ. 700. 'Εκδοσις 4η.

V II -  L ’argent prêté doit-il être rendu sur le pied qu'il vaut au teins du paie­
ment. ou sur le pied qu'il valait au teins du contrat Y

On tient pour maxime parmi nous qu'il doit être rendu sur le pied qu'il vaut au
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teins du paiement. cette jurisprudence est fondée sur ce que. dans la monnaie, on ne 
considère que la valeur que le souverain y  a attachée, il resuite de la cette consequence 
que ce ne sont pas les pièces de monnaie, mais seulement la valeur qu'elles signifient, 
qui font la matière du contrat de P rêt, ainsi, c’est cette valeur plutôt que ces pièces 
de monnaie, que l’emprunteur emprunte et s’oblige de rendre : d’où il suit qu’en la 
rendant, il remplit son engagement, quoique le souverain ait apporté du changement 
dans les signes qui la représentent, et qn’il faible, par exemple, pour faire cette va­
leur. une nombre plus considerable de pièces de monnaie que celui qui a été déluré 
par le prêtent

Ilapaïvjpvjα=ις έπί 4ου επιχειρήματος.

Ή  επαναλαμβανόμενη παρά τοΰ ψηφίσματος αρχή στηρίζεται :
Ιον είς τον ορθόν λόγον
2ον υπήρχε πρίν τοΰ ψηφίσματος, και πρίν τής Έπαναστάσεως δι' «γραπτού 

νόμου.
3ον έπανελήφθη επί Έπαναστάσεως διά πράξεοις τής Βουλής χρονολογού­

μενης τήν 16 Ομβριου 1827.
4ον στηρίζεται καί είς τήν παραδεχθεΐσαν αρχήν τοΰ Γαλλικού Εμπορικού 

Κώδηκυς.
Ιον Είς τόν ορθόν λόγον:
Άναμιμνήσκω όσα προειπα είς τήν αρχήν τών παρατηρήσεων επί τοΰ 1ου 

επιχειρήματος.
Άναμιμνήσκω τους λόγους τών νεωτέρων Συγγραφέων υπέρ τής αρχής ταύτης.
Τούτων ούτως εχόντων, ούτε ήτον, ούτε είναι νέα ή μεταβολή τών Τουρκι­

κών νομισμάτων πρό Ικανών χρόνων αρξαμένη ή αύξομείωσις, εστάθη συνεχής είς 
διαφόρους χρόνους.

"Οστις παρατηρήσει, ώς οικονομικός τήν διαδοχικήν ταύτην μεταβολήν, καί 
συμπαραβάλει τήν εσωτερικήν καλλονήν τών νομισμάτων καί τήν διαταχθεΐσαν 
εξωτερικήν μέ τήν εσωτερικήν ποιότητα τοΰ άργυρον, εξάγει ότι ό καιρός εκείνο; 
ύπήρχεν ότε 2 Γρόσια ήσαν Ισότιμα μέ τό Δίστηλον, επειτα ό είτα 10 καί επειτα 1Γ>.

Τί έδωκαν οί Δανεισταί; — Γρόσια.
Είς τί υπεχρεώθησαν of όφειλέται ;—ν’ άποδοισουν Γρόσια. "Ηξευραν of δα- 

νεισταί τήν ένδεχομένην μεταβολήν τής εξωτερικής αξίας τοΰ Γροσίου;— μάλιστα. 
— καί όποιαν συμφωνίαν έκαμαν; — νά λάβωσι Γρόσια. Είπαν Γρόσια κατά τήν

1 ) Έ κ  τών λεχθέντων σαφώς παρατηρείται.
Ιον τό λάθος ότι ό τής Γαλλίας νόμος αποβλέπει τήν έπιπρόσθεσιν (aggio), ένώ απο­

βλέπει τήν εξωτερικήν αξίαν ήτις άποφασίζεται παρά τού ήγεμόνος' καί 2 ον τό άλλο λάθος 
ότι ή αρχή τής Γαλλικής Νομοθεσίας περί τού αντικειμένου, είναι εναντία του ψηφίσματος, 
ένφ είναι σύμφωνος είς ϋλα καί καθ’ όλα.
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τρέχουσαν τιμήν έν τφ καιρφ τού Συναλλάγματος; ¿συμφώνησαν είς την ποιότητα 
εκτός τής ποσότητας; — όχι. Πώς δύναται ν’ αλλαγή τό συνάλλαγμα;

Οί Δανεισταί οίτινες δέν έγίνωσκον είμή μόνον τήν ζημίαν τής μεταβολής, 
άπεζημιώνοντο εκ τοΰ προσδιορισμού ενός υπέρογκου τόκου, κατά τύν βαθμόν τής 
ανάγκης τού οφειλέτου, και τής αίσχροκερδείας τοΰ δανειστοΰ, τό όποιον ήτο κα· 
τάχρησις.

ΙΊεριπλέον, είναι τής φύσεως τού δανείου, τά δανεισθέντα νά γίνωνται ιδιο­
κτησία τού δανεισθέντος' όποιαδήποτε αύξομείωσις, είναι πρός όφελος, ή πρός βλά­
βην ίδικήν του, και οφείλει ν’άποδώση τό είδος κατά τήν τρέχουσαν τιμήν είς τόν 
καιρόν τής έξαργυρώσεως.

Περιπλέον, είναι ή τύχη ή οποία αποφασίζει πρός όφελος ή ζημίαν τών 
συμφωνούντος.

Περιπλέον, καί ώς έργον τοΰ ήγεμόνος, ουδείς δύναται νά τιμωρηθή.
-^»2ον Πάντοτε έν τώ καιρώ τής αυτής μεταβολής ό οφειλέτης ανταπέδιδε τά 

χρεωστούμενα Γρόσια κατά τήν τρέχουσαν τιμήν είς τύν καιρόν τής έξαργυρώ- 
σεωί τής ομολογίας' ποτέ δέν υπεχρεώθη από καμμίαν Τουρκικήν αρχήν ν’ άπο- 
δώση τά Γρόσια είς τήν τιμήν τήν τρέχουσαν έν τφ καιρφ τού συναλλάγ­
ματος.

Διατί οί όφειλέται θέλουν υποχρεωθή σήμερον είς άγνωστον αρχήν, έχοντες 
υπέρ εαυτών τήν συνήθειαν;

Μολονότι οί Κοτσαβάσιδες καί εκείνοι τών προκρίτων οίτινες έτυραννούσαν 
πάν έμπόριον τοΰ δυστυχεστάτου λαού, όστις εϊχεν άνθέξη καί μέ τους τυραννί­
σκους του. μολονότι, λέγω, ούτοι έχουσιν ομολογίας καί συμφέρον έν ταυτφ διά 
νά ύπερασπισθώσι τήν εναντίαν πρότασιν, ουδείς έσημείωσε πώποτε είς τάς έρευ­
νας τής Γραμματείας ταύτης, μίαν απόφασιν εναντίαν τής αρχής τής αριθμητι­
κής ποσότητος καί έναργώς άποδεικνύεται από τάς τορινάς συζητήσεις είς τό 
’Ανέκκλητον Δικαστήριον.

“Αρα ύπήρχεν άγραπτος Νόμος, ότι οί όφειλέται έξαργύροναν τάς ομολογίας 
των μέ τήν αριθμητικήν ποσότητα.

__3ον Έ π ί τής Έπαναστάσεως, όταν οί όφειλέται πρός τό δημόσιον έδυστρο-
πούσαν είς τήν καταβολήν τών οφειλομένου, κατά τό ΚΔ. ψήφισμα τής έν Τροι- 
ζήνι Γ . ’Εθνικής Συνελεύσευις, ή Βουλή έΕέδωκε τάς οδηγίας είς τήν αναθεωρη­
τικήν έπιτροπήν' καί είς τό άρθρον ΚΒ λέγει: «Ή  ’Αναθεωρητική ’Επιτροπή 
μετά τήν άνακάλυψιν τών κατακρατουμένων παρ’ όποιουδήποτε Δημοσίων Χρημά­
των, καί Εθνικών κτημάτων, αποφασίζει διά τήν τελείαν αποζημίωσιν τού έθνους, 
λογαριάζομενης της ποσότητας τις Γρόσια, με τόν τόκον των!



ΓΡΑΜΜΑΤΕΙΑΣ ΤΗΣ ΚΑΠΟΔΙΣΤΡΙΑΚΗΣ ΕΠΟΧΗΣ 1 I 1

Kui ούτω διέταξε, μολονότι έπήγαζε ζημία διά τό Ταμείον ').
Ή  μπορεί τις νά επιφέρη παραδείγματα ότι αί παρελίΐούσαι Διοικήσεις επί 

τής Έπαναστάσεως είς πληρωμάς τινας έπλήρωσαν, ή επ’ άφισαν διαταγάς, δι ών 
φαίνεται ότι έλογάριασαν όπερ τού δανειστοΰ τό Γρόσιον κατά τήν αρέσκειάν του.

’Αλλά τί σημαίνουν αύται αί πράξεις;
ώς πολλα'ι άλλαι, γηλαφηται καταχρήσεις, παραβιάσεις τών νόμων μη δικαιολογοό- 
μεναι ειμή διά τήν βίαν ή οποία επαπειλοΰσε συνεχώς τάς Διοικήσεις, και αί όποιαι 
εξ ανάγκης καταχρήσεις εγκαίρως θέλουν διεκδικηθή κατά χρέος από τήν Κυβέρ- 
νησιν, άναλαμβάνουσαν από τους αδίκως λαβόντας τά όσα καταχρηστικώς έλαβαν.— 
ή κατάχρησις, καί τό αμφισβητούμενον δέν πλάττει δικαίωμα.

4ον *0  Εμπορικός Κώδηξ είναι μία έξαίρεσις τοΰ Πολιτικού Δικαίου, όλα 
τά συναλλάγματα περί τών οποίων οί κανόνες τού Πολιτικού Δικαίου δεν ίτοο- 
πολογή&ηοαν μέ τόν ’Εμπορικόν Νόμον, êmxgatovv.

Πώς πληρόνονται αί υποχρεώσεις είς τά διάφορα συναλλάγματα; ουδεμιά 
τροπολογία.— άρα εφαρμόζονται τά παρά τού Πολιτικού Κώδηκος διαταττόμενα 
είς τά εμπορικά συμβόλαια—άρα όλαι αί καταβολαί είς τά διάφορα εμπορικά συν­
αλλάγματα, ένεργούνται μέ τόν κανόνα τού Πολιτικού Δικαίου. “Αρα επί τής βά­
σεως τού 1895 άρθρου τού Πολιτικού Κώδηκος.

Ώ ς πρός τήν συναλλαγματικήν καί τήν ομολογίαν είς τό»· διορισμόν (all’or- 
dine), λέγει τό άρθρον 143 ούτως: «Une lettre de change doit être payée dans 
la monnaie qu'elle indique».— Τουτέστιν ότι ό οφειλέτης οφείλει ν’ άποδώση τό 
αυτό είδος νομισμάτων, τό όποιον σημειούται είς τήν συναλλαγματικήν, είτε ύμυ- 
/.ογίαν (μεταξύ εμπόρων).

Ό  Κανών αυτός δέν ανάγεται είς τό φιλονεικουμενον αντικείμενον αλλά μάς 
όδηγεΐ είς τήν εξέτασιν καί λυσιν τής άλλης συζητήσεως.

‘ I Δέν είναι ανάρμοστοι· νά Σάς υπενθυμίσω είς τήν προκειμένην υπόθεσιν, ότι καί είς 
τό Πανελλήνιον, είς τό περί παλαιών χρεών σχέδιον, εγινε συζήτησις καί περί του προκειμέ­
νου, καί άπεφασίσθη οΰτως.

• ή υποχρέωσις ή πηγάζουσα από δάνειον χρηματικόν, είναι πάντοτε τής άριθμητικής 
ποσότητος, ήτις σημειούται είς τήν συμφωνίαν."Λν πρίν τής πληρωμής εγινεν αύξησις ή έλάτ- 
τωσις τού νομίσματος, ό οφειλέτης χρειαστεί ν' άποδώση, τήν δανεισθεϊσαν άριθμητικήν πο­
σότητα, καί δέν χρειαστεί ν’ άποδώση, είμή τήν ποσότητα ταύτην είς νομίσματα κατά τήν τρέ- 
χουσαν άξίαν αυτών είς τήν στιγμήν τής πληρωμής».

Τό σχέδιον τούτο τού άρθρου έτέθη είς ψηφοφορίαν. -  οί ψηφηφοροΰντες ήσαν 18. -  
αριθμός τών υπέρ, 12. καί τών κατά, 6  -  (ϊδε Συνεδρίασιν τοΰ Πανελληνίου τής 5 Μαρτίου 
1829) εγινε δεκτόν διά τής πλειοφηφίας τό σχέδιον τού άρθρου, -  ή Ύ  Ε. δέν παρεδέχθη τό 
σχέδιον τού Πανελληνίου, καί έξέδωκε τό υπ’ άρ. 12575 Διάταγμα, χωρίς νά λαλήσετε περί τού 
προκειμένου, διά νά θεωρήσετε ώριμοτέρως τήν όλην ταύτην.
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«Και εάν χύ αυτό είδος, εν τφ μεταξύ καιρφ ύπέφερε μεταβολήν είς τήν 
εσωτερικήν ποιότητα, ή τήν εξωτερικήν, πώς πληρόνεται»;

ρικοΰ Κώδηκος τό άρθρον 1895, υπάρχει παραδεδεγμένη ή αρχή τού αυτού άρ­
θρου, είς όλα τά εμπορικά συμβόλαια.

άν είναι ή μεταβολή) είναι άφιλονείκητος; Δέν ήμπορεί τις νά πληρώση μέ άλλα

ç»uTiiQ»iaeiç : '·«-----
« -  o b s e r v a t i o n s — « s i  la  l e t t r e  p o r ta it  la  s o m m e  e n  o r , c e la  n 'e m p ê c h e  

p a s  q u 'o n  n e  p u is s e  p a y e r  e n  a r g e n t ,  il s u f f i t  d e  p a y e r  en  m on n a ie  cou ran te  
au  te in s  d e  l 'é c h é a n c e · .

C e t  a r t i c le  n ’e s t  r e la t i f  q u ’a u x  m o n n a ie s  é t r a n g è r e s ,  p a r  e x e m p le , e n  P ia ­

s t r e s  d ’E s p a g n e ,  d a n s  c e  c a s  m ê m e  le  d e b ite u r  n ’e s t  p a s  o b l ig é  d e  p a y e r  p r é ­

c is é m e n t  e n  p ia s t r e s  ')  : il  s u f f i t  q u ’il  d o n n e  e n  m o n n a ie  d u  p a y s  la  s o m m e  

q u e  r e p r é s e n te n t  le s  p ia s t r e s  a u  jo u r  d e  l ’é c h é a n c e » .

«art. 143 -  » Una L ettera  di Cambio debb’essere pagata colla monda in essa in- 
dicata !

Quest' articolo venue presentato li 27 Gennaro 1827 (vedasi processo verbale X o 
1  -  art. 151) Diecusso ad adotttato li 29 (vedasi processo verbale dal X “ L X V  al L X X I I I )  
-  Presentato ad adottato li 21 e li 20 febbrajo (vedasi processo verbale de’ 2fí X " I X  e 
X . art. 139.

Comunícate al tribunato li 5  Marzo. -  Presentato, dopo la comunicazione ad adot­
tato li 5  Maggio (vedasi processo verbale X “ Γ e II , art. 142) egli 8  Agosto (vedasi pro· 
cesse verbale N“ X I I  e Χ ΙΛ ' art. 148).

Colla moneta in essa indícate quest a regola non impedisce punto, che se questa 
m onda è una moneta straniera, la lettera possa essere pagata al corso dei cambio, in 
moneta del luogo nel quale deve essere riscossa

L ’articolo non si è positivamente spiegato.
1 -  Xon era necessario che di stabilire la massima, vale a dire di costituire il de-

')  Τό παράδοξον είναι ou καί oi τρεις Άντιπρέσβεις συνέχεαν τήν λέξιν Piastres. έ<- 
λαβόντες αυτήν διά Γράαια Τουρκικά.

’ ) Μετάφρασις ‘Ιταλική.
’ ) Il S ig" Jaubert, processo verbale de 21 Gen0. 1807. X “ L X V I  -  il sig. Regnand  

(de saint geand Angely| ibid X “ L X V I I . -  il sig. Begouen, ibid X o L X V 1 1 I .

Βέβαια μέ τήν άρι&μητιχην .ιοούτητα επειδή μή τροπολογούντος τού Έμπο-

εϊδη νομισμάτων τού αυτού Κ ράτους; ή ό Κανών άποβλέπει μόνα τά εξωτερικά 
νομίσματα; -  Μολονότι ή εξέτασις είναι εκτός τού προκειμένου, ας άκοόσωμεν τούς 
εύϋποί
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bito  nelln  m onota ch e  b isog n a sb orsaro  sotto pena d’in áo n n izzare  i l  cre d ito re  dolía d if-
feren za tra  qu esta  m oneta e q u e lla  c o lla  q u a le  si paga. L e  eon trattaz ion e  ch e  sono una 
consegu enza di un ta le  P r in c ip io , si esegu iscon o g io rn a lm en te  senza ch e  la  L e g g e  punto 
v isi ira in isch i

2 - S e  la  leg g e  av esse  d etto  ch e  la  d itferen za  sareb b e  d eterm in ata  d ie tro  il corso 
del cam bio, a v reb b es i poluto co n ch iu d ere  ch e  fosse n e cessario  d i a d a tta rv is i illim ita ta - 
inente ; ch e  p er csem p io una le ttera  di cam bio in p ia stre  *( sop ra P a r ig i  d ovesse essor 
p agata al corso  piíi a lto  o pííl basso  ch e  a v esse  la P ia s tr a  in qu esta  cittii a l g iorn o  d élia  
scadenza, m entro deve b astare  ch e  la  p ia stra  s ia v i ra g g u a g liu ta  a l corso  di S p a g n a  *) : 
il p ag atore  non è  o b líg a lo  ad un com penso p er il cam b io  piü a lto  di cu i essa  godo 
in P a r ig i .

D el resto  b isog n a a v e r  rig u ard o  a l o r s o  ch e  in m o n e ta ja v rà  a ll'ep o ca  d e lla  s c a ­
denza, e  non a q u elle  ch ’essa  puo av ero  al g iorno ¡u cu i la  le tte ra  i· tra tta , am eno che 
non vi es is ta  stip u lazion e iu  co n tra rio  una tal re g o la  v en u e s ta b ilita  da una sen tenza 
del co n sig lio  dei 19 -  fe b b ra jo  1729.

A rtíc e lo  I V .  -  in  qu al modo il pagam ento d ebba essere  fatto.
2 8 1 . - U n a  le tte ra  di C am bio deve essere  p agata  co lla  v a lu ta  iu  essa  ¡n d ica ta : 

qu esta  é  la  d isp osizione p re c isa  deU’a rtico lo  143 d el C ódice di C om m ereio.
N on si puo n e g are  ch e una le tte ra  di cam bio stip u la ta  p ag ab ile  in  V a lu te  d 'oro  o 

d’arg en to . non possa sem pre essere  p agata  con s im ile  v a lu ta . U n a  ta le  stip u lazion e. 
qu ando ha p er oggetto  di d aré la  p re feren za  ad una sp ecie  di v a lu ta  di uno stato  sopra 
un a ltra  sp ecie  di v a lu ta  di qu esto m edesim o stato , puo essere  una co n trav en zio n e  a lie  
leg g i di p o lizia.

P e rc ió  non si devono prend ere a rig o re  le d isposiziou i deU' a rtico lo  143» a llo rch e  
la  d ifferen za  fra  la  m oneta in d ica ta  a q u e lla  ch ’6 o fferta  non co n siste  punto nel v a lo re  
in trin seco  d e lle  v a lu te , e  che non si tra ta  ch e d e lla  ace ita  fra  le  d iffe re n ti m onote di 
uno stesso  G overno .

N on d im eno non b isog u ereb b e  p o rtare  a l l ’ eccesso  le  co nsegu enze di una m odi- 
ficazione ch e l ’eq u itá  som bra su g g e rire . L a  m oneta di b ig lio n e , o di ram e. non e giain- 
■nai sta to  co n sid era ta  nel sistem a m onetario  d e lle  nazioni com m ercia li ch e  com e un 
mezzo di sa ld a re  le m inute transaziono , se si puo sp ieg are  iu ta l modo, e  di fa c ilita re  
il pagam ento d egli ap p u nti’ A llorchi» la  su a abb on ban za i» ta le  ch e i d eb ito ri cerch in o  
d 'im p ieg arla  p er fare  d ei pagainen ti eon sid erev o li, l'u so  autorizza a non fa rv i e n tra re  
ch e una ce rta  qu antitil di qu esta  m oneta ! S p e tta  al G overno il  d eterm in are  la propor- 
zione, ed il r ifo rn ia re  o co n serv are  g li  nsi. secondo il  m aggiore  in teresse  d ello  stato. 
e s iste  puré una legge fórm ale  ch e  a lcu n ’a ltr a  non ha ab ró g a te , e  ch e a l co n tra rio  un 
d ecreto  del d ire tto rio  del 14 N evoso anuo 4 *) h a  rosa ap p lica b ile  ai p agam enti fa tti al 
p u bblico  te s o r o : qu esta  f» la  d ecis ion e  del co n sig lio  del 1" A gosto  1738. la  qu ale  porta,

' I I I  S i g "  L ou ¡s , ib id  N° L X X I I .

! ) Ί δ ε  τήν όπισθεν αημείωσιν *). -  P ia s tr a , τοΰτέατι P ia s lr e  d i  S p ag n a , Δίοτνλα, καί 
ουχί P ia s tre  di T u rch ia , Γρόσια Τουρκικά, τά όποια μηδ’ έσυλλογεϊτο κανείς είς  τήν Γαλλίαν.

' I B o lle ltin o  d e lle  L e g g i, se r ie  2 Ja 15 33. X o 438.

8
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art. 5 . C he non potra e n tra re  n e ’ p agam enti di L ir  : 400. e  a l di so tto  se non ch e  una 
som m a non m aggiore di lire  10 e  neg li a ltr i  se  non ch e  la  q u aran tescim a parte. L a  
leg g e  del 21-7bre 1792. la q n a le  ha c o n s ó n  ate le  leg g i ad i reg o lam en ti a n ter io ri ch e 
non eran o  ah rog ati ha la sc ia to  su ssis tere  «piesto d ecreto , il  d ecreto  del d ire tto rio  ese· 
c a tiv o , b en ch é pu ram ente re la tiv o  a l l ’in te re sse  del pu bblico  tesoro, g li ha d ata una 
nuovu forza. sem bra cosa n atu ra le  il non co strin g e re  i p artico la ri a r ic e v e re  da loro 
d eb ito ri d olía  m oneta di raine in  una m aggiore proporzione. g iacch é  qu esti p a rtico lari 
non potrebb ero ecce d e rla  v erso  i l  p u blico  tesoro ‘).

282 -  L a  cam era  di com m ercio  di P a r ig i  av ev a proposto di d ecid ere  ch e una 
le tte ra  di cam bio non fosse p ag ab ile  n e lla  m oneta in d ica ta . se  non nel caso ch e  il tra- 
en te  no av esse  an u n cia ta  T in tenzion e con qu este  p aro le , e  non a ltra  v a lu ta , e  ch e essa  
potesse esserlo  nel suo v a lo re  rap p resen ta tiv o  in m oneta co rren te , se qu esta  cond izione 
p ro ib itiv a  non fosse sta ta  esp ressa . è  m otiv i ch ’essa  ne dà. sono · ch e  il  tra e n te , il qu ale 
non avril av u ta  l 'in tez io n e  fórm ale  di fare  un op erazione m on etaria  non si trovera 
esposto senza n é cessita  a d elle  spese e  ad un eonto di rito rn o , p er la  so la  razione che 
la  m oneta n e lla  q u ale  eg li avril fa tta  la  sita tra tta  non si trov era  al m om ento d ella  
p resentazion e n e lle  m aní d e lla  persona sop ra la qu ale  la  le tte ra  è  sta ta  tra tta  e  che 
rap p resen terii la  v a lu ta  : g l'in te re ss i del p resen ta tore  sa raim o eg u alm en te  fav o riti da 
una d isposizione co sí n a tu ra le  ‘ \ ·. S e m b ra  ch e  qu esta  op in ione non siñ sta ta  am m essa 
n e lla  red azione d e lla  L eg g e . E c c o  c ió  ch e ha d etto sopra q u est' oggetto l ’ora to re  del 
t r ib u n a to 3) n e lla  sed u ta del corpo le g is la tiv o  d eg li 1 1  7b re  1807. « S i d u b itav a  se la 
som m a esp ressa  n e lla  le tte ra  di cam bio  potesse essere  p agata  in q u alu nq u e v a lu ta  eq u i­
valente· b iso g n av a  p re cisare  la  reg o la , ch e qu alu nq u e le tte ra  di cam bio  d ebba essere  
p agata n e lla  m oneta iv i esp ressa . p erció  u n a le ttera  di cam bio tra tta  sop ra P a r ig i  in  
p iastre , ed a cce tta ta  in  P ia - t r e , sarit rig orosam en te  pagata in p ia stre , perché la  le tte ra  
é  in  a llo ra  la  conven zione di tu tte  le  p arti !.

M a noi duriam o fa lc ia  a cre d ere  ch e  il leg is la to re  ab b ia  vo lu to  ad ottare  un p rin ­
cip io  ch e non fosse g a ra n tito  da a lcu n a  d elle  m od ificazion i ch e  le  c irco stan ze  esigon o. 
i l  d eb ito re  di una le tte ra  di cam bio  tra tta  sopra una citti'i di F ra n c ia , e  p a g a b ile  in 
pezzi di m oneta s tra n ic ra , non potril e ssere  p er ev en ti di g u erra  o p er a ltr i  s im ili in 

s itu azion e di p ag arla  n e lla  v alu ta  in d ic a ta : 11 corso  del C am bio, ed un g iudizio a r b i­
tra le  devono s e rv iré  in qu esto caso  a ren d ere  g u istiz ia  a lie  p arti. E lla  è  d 'a ltro n d e una 
conscgu enza del p rin cip io  co n sa cra to  d iiU 'articolo  1142 del C ódice N ap oleone, il qu ale 

rico n o sce  ch e  nessu no pitó e ssere  o b lig a to  n fare  p recisam en te una ta le  o ta l'a ltra  cosa 
e ch e  l'in esecu zion e  di un ta le  ob bligo  da luogo ai d anni ed in tcre ss i.

283 -  N on hisognn p erd ere di v is ta  ch e  quando non vi ha punto stip u lazion e co n ­
tra r ia , il pagam ento d eve com e noi lo abb iain o ved ute al nuin : 73. essere  fa tto  in  m o­
n eta  leg a le  del luogo sop ra  il q u ale  la  le tte ra  6 tra tta , cd  in  V a lu tc  ch e  him no corso  
al m om ento d ella  s c a d e n z a 4). L e  c ireo n stan ze  o le  legg i P o lit ic h e  possono q u alch e

'I  O sscrv . do’ T rib u n a li di C onnu“ di A b b e v ille , vo l. 2  pag. 4 -  di B a r - s u r - O r -  
n ain  pag. 9 5 - d i  B csanzone pag. 125 di E u  et T rép ort pag. 365 . P o itie rs , v o l. 2  pag. 
443. sedan pag. 504 . e  5 0 8 - T o u r s  pag. 5 5 3 . -  V erd u n pag. 582.

')  osserv . sop ra la  re v is io n e  del p rogetto de Cod. di Com" pag. 37.
»1 i l  sig . P u v e y r ie r .
*) D ec is io n e  del co n sig lio  d elli 19 feb  1 7 2 9 -O sse rv . del T rib u n , di Com. di B o r
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v o lta  p rod iirre  u n a d erogazione a questo priiie ip io . L a  leg is laz io n e  sop ra la c a r ta  mo- 
n e ta ta . sopra la  sua assim ilaz io n e  a lia  inonetta m etá lica , anche p er le  le tte re  di cam bio 
tra tte  da u n a  piazza ad u n ’a ltr a  in  F r a n c ia  ') sono sta te  a ltre tta n te  eccezion i p o litich e  
che il  bisogno o l’i lite  resse  d ello  sta to , i qu ali devono essore  p re fe r ib ili , s e r v ir  anuo u 
co n v a lid a re  *|.

ΙΙαρατ^ρήσεις sst zoo Ηέμπτοο επιχειρήματος.

Τό υπ’ άο. 188 ψήφισμα δέν εμπεριέχει νέον νόμον, αλλά προ υπάρχοντα.

Τρεις ΙΙαοατχρ/'σΐΐς χρεω^τώ επί toó "Ex w j  επιχειρήματος.

1. ΙΙού είναι καν ή σημείωσις τών υπαρχόντων νόμων είς τά Κράτη τών 
τριών Άντιπρέσβεων, νόμων οίτινες νά παραχωρούν είς τον “Ελληνα δ,τι ό Έ λ - 
λην αρνείται είς τον Ξένον; νά τους Ιδωμεν διά νά γνωρίοη ή Κυβ. την διάταξιν 
και τά δριά της.

ό Κος Πάνην δέν τους αναφέρει.
ό Κος Ρουάν δέν δύναται νά παραπονηθή, επειδή το Κράτος του διατηρεί 

τήν αυτήν αρχήν τον ψηφίσματος.
ό Κος Λώκινς δέν σημειοί τον ’Αγγλικόν νόμον διά τους “Αγγλους, καί διά 

τους Ίονίους λέγει, οτι αί αποφάσεις τών ’Ιωνικών δικαστηρίων, οριστικώς παρ- 
εδέχθησαν τήν αρχήν εναντίαν τού ψηφίσματος.

Είς τούτο απαντώ :
Ιον at αποφάσεις έχουσιν Ισχύν νόμου;
2ον είναι υποχρεωτικοί δι’ αυτά τά ίδια Δικαστήρια;
3ον είναι τοιαύται είς πάσαν περίπτωσιν;
4ον Μην υπάρχει άντίφασις; καί έάν υπάρχη, ποιος ό άριίΐμός τών υπέρ, 

καί ποιος ό τών κατά;
Αί δικαστικοί αποφάσεις δέν συμφωνούν μεταξύ των καί φαίνεται δτι υπάρ­

χει άντίφασις. άλλ’ ή άντίφασις αύτη είναι είς τό φαινόμενον, έπειδή τό σύστημα 
τών Ίονικών δικαστηρίων, ον νά δικάζουν τάς περιπτώσεις, κατά τάς ϊδικάς πε­
ριστάσεις θεραπεύει τήν φαινομένην άντίφασιν, άρα εκάστη υπόδεσις επιδέχεται

dentix , v o l. 2  pag. 168.
1 1 rig iiard o  a lle  le tle re  di C am bio tra tte  da un paese stra n iero  ad un a ltro . la 

legge d elli 2ί(· N evoso anno 4 a v e v a  fissa te  a lcu n e  reg ó le  co n se rv a tr ic i d e ll’equitù .
M a si dove fare  una d istin zio n e  fra  la ca rta  m onetata n azio n ale  ed i b ig lie tti 

di una ban ca , qnand ’a n ch e  fosse n azionale  qu esta  d istinzione ha se rv ito  di fondam ento 
al p arère  del eon sig lio  di sta to  d e lli 12. fírm ale  anno 14 ad ap p rovato  li  30  d a ll’Iinpe- 
ra tore , il  qu ale  d ecid e ch e  i b ig lie tti d e lla  ban ca  di F r a n c ia  essend o so ltan to  di sem ­
p lice  to lle ra n z a . il presentator®  di una le tte ra  di C am bio puô e sig e re  il siio pagam ento 

in  nu m erario .
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εφαρμογήν αμφισβητούμενον, τότε επί ποια βάσει θέλει κάμει τήν πρότασιν τη; ή 
Κυβέρνησις είς τήν γνωμοδότησιν τής Γερουσίας δ ιέ; νά τροπο/.ογητθή τό ψήφισμα;

2ον "Ας υποθέσωμεν ότι υπάρχουν ρητοί Νόμοι, μήπως διά τούτο οφείλει 
ή Κυβέρνησις τής Ελλάδος νά διατάξη καί είς τήν Ελλάδα τά παρόμοια;

Κίς τ'ι συνίσταται τό δικαίωμα τή^άμοιβιτεότητος μεταξύ έθνους και έθνους; 
όποΐαι αί συνέπειαι; ας άκουσωμεν τόί( Hericourt ως άναφέρεται από τον Μερλϊ- 
νον είς τό άρθρον étranger (ξένο;) § 2, η ΐ ϊ  8ΐ·6.

« P lu s  an cien n em en t en core , dans le  cé lé b ré  p rocès où il é ta it  q u estion  de sav o ir  
si le  co n tra t de m ariag e  de la  P r in c e s s e  de C arig n a n  passé d evant n o ta ire  il T u rin , 
em p orta it h y p othèq u e en F ra n c e , on fa isa it v a lo ir  pour l'a ff irm a tiv e , un grand  nom ­
b re  de p ièces au th en tiq u es dont il résu lta it que les co n tra ts  passés d ev an t n o ta ire  en 
F ra n c e  em p orta ien t h y p othèq u e en  P iém o n t m ais écou ton s d ans q u els term es le sav an t 
H ericou rt ré fu ta it  co tte o b jectio n . -  «Cruels que p u issent ê tre  les u sages de P iém o n t, ils  

ne p eu v en t point in f lu e r  su r la  co n testa tio n , il su ffit  que nos lo ix  re je tte n t l 'h y p o th è­
que des co n tra ts  p assés en p ay s é tra n g e r . P e rso n n e  n 'ig n o re  qu e l'h y p o th èq u e est un 
d ro it rée l qu i se rè g le  p ar la  loi du lie u  où l'on v eu t l’e x e r c e r , m ais dit-on que d e v ie n ­
d ra  le  d ro it de ré c ip ro c ité  qui doit a v o ir  lieu e n tre  deux é ta ts  v o is in s , si l'on  re je tte  
en F ra n c e  l'h y p o th èq u e des co n tra ts  passés en P iém on t, p endant q u 'en  P iém o n t on 
donne hyp othèq u e au co n tra ts  p assés en  F r a n c e ? - p o u r  fa ire  tom b er ce tte  rem arq u e, il 
su ffit  d ’e x p liq u e r  ce  qui doit ê tre  entendu p ar la réc ip ro cité , et qu els sont scs  bornes. 
— L a  règ le  do la  ré c ip ro c ité  prend  sa  sou rce d ans la  co n v en tio n  des so u v era in s, et 
ce tte  conven tion  en fa it  la base  : m ais on n 'en t peut t ir e r  des conséq u en ces qui a tta ­
qu ent l'ind ep end ance des d iffé re n s  so u v era in s. -  son  e ffe t se born e à ce  qn 'on ap p elle  
le d ro it de re p ré sa ille s  c ’est-à-d ire a re fu se r  au x P iém o n ta is  en  F ra n c e , ce  qu e la loi 
de P iém o n t re fu se  au x  F r a n ç a is ............

M a is  la  rè g le  de ré c ip ro c ité  qui s’o b serv e  e n tre  les nation s, ne peut o b lig e r  les 
m ag istra ts F ra n ç a is  à acco rd er a u x  P ie in o n ta is , co n tre  les lo ix  de l ’É ta t  tous les d roits 
qu ’on accord e au x  é tra n g e rs  en P iém on t : à m oins que d eu x so u v era in s se so ient co n ­
v en u s de la  ré c ip ro cité , p ar un tra ité  conclu  e n tre  eu x , com m e on a fa it pour le s  h y ­
p oth èqu es e n tre  la  F r a n c e  et la  L o rra in e . -  S ’il  en é ta it au trem en t, le sou v erain  cesse ­
ra it  do l ’ê tre  d ans ses é ta ts , dès q u 'il se ra it  ob lig é  d 'a cco rd er a u x  su je ts  d 'un au tre  
é ta t, dans son te rr ito ire , tout ce  qu e le  so u v era in  de ce t au tre  é ta t y acco rd e  aux 
E tra n g e rs .

A in si il y  a beaucoup de n ation s qui n e  co n n a issen t point le  d roit d 'au b ain e  ; 
le s  su je ts  de ees é ta ts  p eu v ent-ils s ’eu p réten d re a ffra n c h is  en F ra n c e , où ce  d ro it est 
en  v ig u eu r p arce  qu 'on  tu- le p ratiq u e  p oin t chez eu x ù l'ég ard  des É tr a n g e r s ?  A insi 
un com m erce est in terd it en  F r a n c e , m ais il est p erm is dans un a u tre  E ta t  ; e st ce  une 
ra iso n , pour que le s  s u je ts  de cet au tre  É ta t , v ien n en t le fa ire  en F r a n c e , m alg ré  nos 
lo ix ? -C o m m e  ce s  in te rd ic tio n s  su b sis ten t en F ra n c e , c ’est b ien  une ra iso n  pour que, 
d ans le s  au tres p a y s, on d is tin g u e les F ra n ç a is  des au tres é tra n g ers , et qu ’on le u r r e ­
fu se les fav eu rs que nous refu son s en F r a n c e  a u x  é tra n g ers . C’est-ce qu ’on ap p elle  le 
dro it d e  r e p r é sa il le s ,  qui d ériv é  de la ré c ip ro cité  : ce  qui n 'a  rien  de co n tra ire  à la  sou­
v e ra in e té  de la F ra n c e , c 'es t une m atière  de n égociation  e n tre  le  deux so u v era in s ;
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i ls  d oivent b a la n ce r  les av a n ta g es qu i peu vent leu r re v e n ir  de la  ré c ip ro cité . Q uand 
ils  la  trou v en t ég a le  au x  deux peu ples, i ls  é ta b lissen t e n tre  le s  d eu x  É ta ts , com m e on 
a fa it dans le  tra ité  d 'U tre ch t, pour é ta b lir  la  réc ip ro cité  de l ’exem p tion  du d ro it d 'au ­
b a in e  e n tre  la F ra n c e  et l ’A n g le terre , m ais quand un É ta t et p lus grand  que l’au tre, 
i ls  l ’é ta b lisse n t (communément| e n tre  l’un des d eu x, et une p artie  de l'a u tre  É ta t p rop or­
tio n n ée  pour la gran deu r, (c’est a in s i qu e p ar la tra ité  du 21 J a n v ie r  1718, e n tre  la 

F r a n c e  et la  L o rra in e  la  ré c ip ro cité  d’hyp othèq u e et d’ex ecu tio n  des co n tra ts, e t des 
ju g em en ts  a v a it é té  stip u lée , d 'une p art, pour tous le s  É ta ts  du D u c de L o rr a in e , e t 

de l’au tre  pour la g é n é ra lité  de M etz seu lem ent). -  L a  re p re sa ille  est le  d r o it ;  et ch a ­
que so u v era in  peut l ’e x e r c e r  d ans ses É ta ts , com m e il lui p la ît ;  m ais la  ré c ip ro cité  dont 
l 'e f fe t  s ’étend  au d roit et à la p o lice  d 'un au tre  É ta t , est de co n v en tio n  ; et e lle  ne 
peut s ’é ta b lir  que p ar u n  tra ité  e n tre  les deux so u v era in s san s ce la  un p etit état se ­
ra it le m aître  de se  p rocu rer te ls  a v an tag es q u 'il lui p la ira it  dans un gran d  É t a t :  il 

n’au ra it qu ’à  a cco rd e r  a u x  su je ts  de cet au tre  É ta t  le s  d ro its et les p riv ilè g e s  qu’on 
vou drait procuVer a u x  s ie n s  d ans un gran d  É ta t» .

A in si p arla  d ’H e rico n rt, e t V o u s sav ez  qu e, par a rrê t  du 18 M ars 1748, le  co n ­
se il cassa  l ’a rrê t  du parlem ent de P a r is , «lu 7bre  1744. qui a v a it d éclaré  h y p o th éca ire  
en F ra n c e  le  co n tra t de m ariag e  de la  P r in c e s s e  de C arig n an .

E t  quel poids ne d onne pas au jo u rd ’hu i à ce tte  d octrin e  l 'a r t ic le  1 1 - d u  Code c i­
v il ; -L 'é tr a n g e r  (porte cet a rtic le )  jo u ir a  en F ra n c e  «les m êm es d ro its  c iv ils  que ceu x  
qui sont ou seron t acco rd és aux F ra n ç a is  p ar les tra ité s  de la  nation  à la q u elle  ce t 
é tra n g e r a p p a r t ie n d r a · '-  V o u s rem arq u ez, Μ. M. qu e le  lé g is la te u r ilit p ar les tra ité s , e t 
non par les lo is, il ne su ffit donc pas, pour ju s t i f ie r  la p ré ten sion  du sieu r M ount. 
flo ren ee , qu e les lo is  A m é rica in es a ttr ib u en t au x  F ra n ç a is  le  d roit de fa ire  a ss ig n er 
d 'au tres F r a n ç a is  d evant les T rib u n a u x  a m érica in s pour l'ex ecu tio n  des co n tra ts  passés 
e n tre  e u x  en A m é riq u e : il  fau d ra it en core  qu e ce  d roit filt é ta b li p a r un tra ité  e n tre  
le g ou vernem ent F ra n ç a is , et le  gou vern em en t des É ta ts-u n is  ; et il e -t b ien  no to ire  

que ja m a is  p are il tra ité  n 'a  e x is te  e n tre  le  deux G ou vern em en s

•Ίον Μη ΰπαρχοντος χρέους είς την Ελληνικήν Κυβέρνησιν να συμμορφωθή 
είς δσ« τα άλλα έθνη κανονίζουν, και μή υπαρχούσης συμφωνίας, δύναται όμως 
ή Ελληνική Κυβέρνησις νά κρατήση τήν πρότυπη· ώς πρότασιν αξίαν σπουδής, 
καί θέλει τήν συζητήσει με τήν Γερουσίαν κατά τά συμφέροντα της, αφού είς 
έκαστον τών Τριών Άντιπρέσβεων θέλει χορηγηθή παρά τής Αυλής του πληρε­
ξούσιον έγγραφον δια νά συμφωνήση ιιέ τήν Ελληνικήν Κυβέρνησιν τήν προβλη- 
θεϊσαν αμοιβαιότητα είς τήν περί ής ό λόγος υπόθεσιν, και τήν σημείωσιν τών 
είς τά είρημένα Κράτη επικρατούντων Νόμων.

’Αφοί εξέθεσα τήν γνώμην μου είς τήν προκειμένην υπόθεσιν δέν δύναμαι 
ν’ αποσιωπήσω τήν λύπην μου διά τά ενδιαλαμβανόμενα είς τά τρία έγγραφα ταύτα.

"Εκαστος τ«ύν τριών Αντιπρέσβεων υβρίζει τήν Κυβέρνησιν, καί καταφρο­
νεί το έθνος ώς μικρόν, καί καμνει τον Νομοδιδάσκαλον δια νά τού άνοιξη τά 
όμματια. , )
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"Εκαστος αυτών παρεξηγών τάς πλέον καθαρός Ιδέας καταφρονεί τό έθνος, 
νομίζων ίσως δτι όμιλεΐ μέ αγρίους ανθρώπους κατοικοΰντας είς άγνωστον του 
Κόσμου μέρος, νεωστί ανακαλυφθέν.

ό Κος Ρουάν δέν έμπορε! ποτέ νά δικαιολογή!) ή. Ά ς  είναι . . . .
έτελείωσα
Ή  Y. Ε . ας απάντηση δπως έγκρίνη.

Β.

’ίίς δεύτερον έγγραφον παρατίθεται τό πρωτότυπον τής ύπ άρ. 4422 καί από 
15 Δεκεμβρίου 1830 Εγκυκλίου τής Γραμματείας έπί τής Δικαιοσύνης περί εθίμων, 
απευθυνομένης πρός τούς Προέδρους τών κατά τήν Σπάρτην δικαστηρίων. Αύτη υπο­
γράφεται ύπό του Βιάρου Καποδίστρια, όστις εςετελει τότε προσωρινώς καθήκοντα 
Γραμματέως επί τής Δικαιοσύνης, άναπληρών τόν είς άδειαν ευρισκόμενον τακτικόν 
τοιούτον Ί . Γενατάν.

Ή Εγκύκλιος εδημοσιεύθη τό πρώτον έν γερμανική μεταφράσει ύπό τού Mau­
rer (Das Grichische Volk, I, 546 -  554), άναμετάφρασις δ' αυτής είς τήν ελληνι­
κήν εδημοσιεύθη ύπό τών εςελλην.σάντων τό έργον τούτο τού Maurer Ε. Καρα- 
στάθη καί Χρ. ΙΙράτσικα, (Ό  Ελληνικός Λαός, Λ', 429 έπ.).

Τής Εγκυκλίου ταύτης εγένετο ανάλυα·.ς καί ερμηνεία ύπό τού άνευρόντος τό 
σχέδιον αυτής Καθηγητού Κωνσταντίνου Δ. Τριανταφυλλοπούλου είς εμβριθή ΙΙανη- 
γυρικόν Λόγον, ον εςεφώνησεν ώς ΙΙρόεδρος τής Ακαδημίας Αθηνών >).

Ί Ι  ’Εγκύκλιος είχεν έκτυπωθή καί είς ιδιαίτερον φύλλον, άποσταλέν είς τά 
διάφορα δικαστήρια τής εποχής εκείνης. Επειδή όμως τό φύλλον τούτο κατέστη 
λίαν δυσεύρετου (Ιν μόνον αντίτυπου αυτού άνεύρομεν είς τά Γενικά ’Αρχεία τού Κρά­
τους) εκρίθη σκόπιμος ή ές αύτοΰ άναδημοσίευσίς της.

ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΠΟΛΙΤΕΙΑ 
Η ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΓΡΑΜΜΑΤΕΙΑ

Ά ρ . 4 4 2 2

Π ρός τους Π ροέδρους τών κατά τήν Σπάρτην Δικαστήριον.

Ή  Κυ|ίέρνησις μέ τήν συγκατάθεσιν τή; Γερουσίας έσυστησεν είς τήν Σπάρ­
την τα δικαστήρια, τά όποια προεδρεύετε, και έκανόνισε τόν οργανισμόν αυτών 
μέ τό ψήφισμα υπ’ άρ. 184.

' )  Ή  Πολιτική δικαιοσύνη έπί Καποδίσιμια, t ic  Π ρ α κ τ ικ ά  τής 'Α καδη μ ίας Α θ η ν ώ ν ,  23 
(1948), 480 (καί είς άνάτυπον).
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'Ο σκοπός αυτού τού ψηφίσματος καί τού ιδιαιτέρου οργανισμού αυτών 
τών Δικαστηρίων, ού«· από άλλην αιτίαν προήλθεν, ούτε είς άλλο τί αποβλέπει, 
είμή να είναι είς αρμονίαν μέ την κατάστασιν τού τόπου, οπού αυτά τά δικαστή­
ρια έσυστήθησαν, καί οί Σπαρτιάται ν’ άπολαΰσωσιν όσον τό δυνατόν ταχύτερα 
τούς γλυκύτατους καρπούς τής Δικαιοσύνης.

Ή  Κυβέρνησις Σάς ένεπιστεύθη τήν Προεδρίαν αυτών τών δικαστηρίων καί 
μέ τάς εύχάς της Σάς συνώδευσεν, όταν άνεχωρήσατε διά νά υπάγετε έπί τόπου, 
ίνα εκπληρώσετε τό χρέος Σας.

Ή  Γραμματεία γνωρίζουσα τήν κατάστασιν τής Σπάρτης καί τού παρελ­
θόντος καιρού τά πράγματα τής Επαρχίας εκείνης, νομίζει χρέος της νά προσκα- 
λέση τήν προσοχήν Σας είς τινα, τά όποια δύνανται νά εξομαλίσουν πολλάς τών 
δυσκολιών, τάς οποίας θέλετε ϊσως απαντήσετε είς τήν έκπλήρωσιν τού χρέους Σας, 
καί όπως ταχύτερα καί εύκολώτερα επιτύχετε τόν σκοπόν τής υπηρεσίας Σας, καί 
λάβετε ένεκα τούτου τάς ευλογίας τών όσοι υπάγονται είς τήν δικαιοδοσίαν Σας.

Μολονότι τό "Εθνος, όταν κατά πρώτον συνεκρότησεν Εθνικήν Συνέλευση·, 
έγνώρισε τήν ανάγκην νά ρυθμίση τήν Κυβέρνησίν του κατά πάντα, μιμούμενον 
τά ευνομούμενα έθνη, καί έγνώρισε καί τήν ανάγκην νά παραδεχθή νομοθεσίαν, 
κατά τήν οποίαν νά δικάζωνται τά δικαιώματα τών Πολιτών, μολοντούτο δέν δυ- 
νάμεθα νά όμολογήσωμεν ότι ή απόφασις αύτη τού ’Έθνους ως πρός τήν Νομο­
θεσίαν Πολιτικήν τε καί Εγκληματικήν νά έκτελέσθη κατ’ ευχήν.

Ί ί  φορά τών περιστάσεων καί ή βαρύτης τών δεινών, τά όποια πολυειδώς 
καί πολύτροπος κατεπολέμησαν κατά συνέχειαν πολλών χρόνων τό έθνος, είναι αρ­
κετή απολογία τής μη εκτελέσεως τής άποφάσεως αυτής.

Περιοριζομένη ή Γραμματεία είς τό νά Σάς επασχολήση είς μόνον τά όσα 
άφορώσι τήν υπηρεσίαν Σας, νομίζει πρέπον νά προσκαλέση τήν προσοχήν Σας 
είς μόνον τά τής Σπάρτης, όπου πολύ μάλλον παρά είς όποιανδήποτε ά'λλην επαρ­
χίαν τού Κράτους ή άγνοια τών παραδεχθέντων Νόμων δύναται νά έχη τό πε­
ρισσότερον βάρος.

Αί προσπάθειαι τής ένεστώσης Κυβερνήσεως είς τό νά εϊσάξη τά αναγκαία 
καταστήματα είς όλας τάς Επαρχίας, τήν έφεοον νά συστήση καί τά Δικαστήρια, 
τά οποία προεδρεύετε, είς Σπάρτην καί καθώς τά έσύστησε μέ κανόνας καταλλή­
λους είς τήν κατάστασιν τής Επαρχίας έκείνης, ούτω καί Υ μ είς είς τήν έκπλήρω- 
σιν τών χρεών Σας, οφείλετε ν’ ακολουθήσετε τάς αρχάς έκείνας, αί όποιοι συνρ- 
δουσι μέ τήν φύσιν καί τόν σκοπόν τής συστάσεως αυτών.

Είς τήν Σπάρτην οί παραδεχθέντες Νόμοι τών Βασιλικών δέν δυνάμεθα νά 
ΰποθέσωμεν ότι ήσαν καί πρύ τού πολέμου γνωστοί, αλλά οί Σπαρτιάται άκο/.ου-
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θούντες τήν γενικήν έπιθυμίαν των ανθρώπων, τό νά έχωσιν είς τήν καθ’ όποιον- 
δήποτε τρόπον μορφωμένην κοινωνίαν των τό θεμιτόν και τό αθέμιτον παρεδέ- 
χθησαν τινά, τά όποια κατέστησαν έθιμα, καί μέ τήν όδηγίαν τών οποίων διέκρι- 
ναν τό δίκαιον καί τό μή.

Οί αυτοί παραδεχθέντες Νόμο|, τό τοιοΰτον γνωρίζουσι καί συγχωροϋσι. καί 
διά τούτο εύρίσκομεν Βασιλ. Βιβλ. Β. τίτλ. 1 Νόμ. Τ ' Ούλπιανού «τό δε πολιτικήν 
νόμιμον εστιν ή έγγραφον η ΰγραφον» καί τό είναι τούτο τό Πολιτικόν Λίκαιον 
εξηγείται Νομ. Θ' Γαΐου «Πολιτικόν νόμιμόν ίατιν όπερ εκάστη πόλις έαυτή όρι­
σ α  κα ί εστιν αίπής Ί δ ικ ό ν » διά τούτο οσάκις περί τών διαφορών, τάς όποιας 
έχετε νά δικάσετε, γίνεται λόγος περί συνήθειας, ό αυτός Νόμος Σάς διατάττει νά 
τήν ακούσετε, καί κατ’ αυτήν νά δικάσετε, αλλά ποια είναι ή συνήθεια, τούτέστιν 
τό Πολιτικόν νόμιμον, νομίζει επίσης πρέπον ή Γραμματεία νά Σάς ανακαλέση 
είς ένθόμησιν, προσκαλούσα τήν προσοχήν Σας είς άλλους Νόμους, οί όποιοι σα­
φέστατα τήν χαρακτηρίζουσι.

Λέγει ό Νόμος ΛΑ' Ούλπιανοΰ « ΙΊερι ών ον κείται Νόμος, παραφυλάττειν 
δει τό έθος και την συνήθειαν, εί δε και τούτο εκλείπει, άκολουθεΐν τοίς πληαιά- 
ζουοι πράγμασι, και εοικόσι τώ ζητ ον μένω». *0  Νόμος ούτος όμιλεΐ έν γένει περί 
συνήθειας, αλλά προχωρών προσθέτει άρθ. α' « Η  παλαιό συνήθεια αντί νόμου 
κρατεί καί φνλάττεται». προσθέτει επίσης Νόμ. M B' Ούλπιανού « Ή  μακρα συν­
ήθεια άντ'ι νόμου κρατεί ίν οίς ουκ ίοτιν έγγραφος».— καί τελευταΐον Νόμος Μ Γ' 
«Τότε κεχρήμεθα τι] συνήθεια τίνος πόλεως ή ’Επαρχίας, ότε αμφιαβητηθέϊσα 
εν Δικαστήριο) έβεβαιώθη».—Έπιστήσατε, Κύριοι Πρόεδροι, τήν προσοχήν σας είς 
τά αυτά κεφάλαια τού Νόμου καί θέλετε ευρή ότι ή συνήθεια δικαιολογεί, είτε 
τήν άπαίτησιν, είτε τήν άρνησιν, άλλ’ ότι ή συνήθεια αύτη πρέπει νά είναι χρό­
νου μακρού καί επιβεβαιωμένη από αποφάσεις, όταν όμιλεΐτε περί συνήθειας, εν­
νοείται ότι ό λόγος είναι τόσον περί τής ουσίας οποιοσδήποτε υποθέσεως, όσον 
καί περί τής διατυπώσεώς τών εγγράφων, είς τά όποια οί Πολΐται αφιερώνουσι 
τάς συμφωνίας των καί τά πρός αλλήλους δικαιώματα.

Διά ταύτα οσάκις, ή περί τής ουσίας οποιοσδήποτε υποθέσεως, ή περί τής 
διατυπώσεώς εγγράφων έχετε νά δικάσετε, μετ’ επιμελείας καί προσοχής μεγάλης 
έξετάσατε καί γνωρίσατε τάς συνήθειας, αλλά είς τήν εξέτασιν καί έξακρίβωσιν αυ­
τής, έπαναδιπλώνει ή Γραμματεία τήν τοιαύτην σύστασιν πρός 'Υμάς, διότι νομί­
ζει ότι τό τοιούτον απαιτεί προσοχήν καί επιμέλειαν, όχι κοινήν. 'Όταν επι βά­
σει συνήθειας, έν τι θέλετε δικάσει, λάβετε υπ’ όψιν καί τόν Νόμον ΜΔ' Έρμογέ- 
νους, ό όποιος λέγει: «Κ αί τά μ ακρα  συνήθεια δοκιμασθέντα, καί ίπ ί πολλούς 
ενιαυτούς φνλαχθέντα, ονχ ήττον τών Εγγράφων κρατονσι». καί τούτο πάλιν άπαι-
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τεΐ όλην Σας την προσοχήν, διότι πολλάς θέλετε άπαντήσει δυσκολίας, είς τό νά 
βεβαιωθήτε είς τρόπον θετικόν, τό περί τοΰ καιρού, δπου δημόσια Αρχειοφυλα­
κεία δέν είναι, κα'ι δπου ίσως, τά τών μερικών, δέν είναι είς εΰχάριστον τάξιν.

Γνωρίζει ή Γραμματεία δτι κατά τό παρελθόν, έλλειπόντων δικαστηρίων είς 
τήν Σπάρτην, έσυνήθιζον οί Σπαρτιάται δι’ αίρετοκρισίας νά καταπαύουν τάς δια­
φοράς των. αί αποφάσεις αύταί τών αίρετοκριτών δύνανται νά οδηγήσουν τήν 
γνώμην Σας είς τό περί συνήθειας κεφάλαιον.

Ή  συνήθεια όμως ούτε συγχωρείται, όταν δέν εχη τούς ίδιους της χαρα-^) 
κτήρας, διότι τότε ήθελεν είσθαι αυθαίρετος, ούτε τ’ άποτελέσματα τής συνήθειας 
είναι απεριόριστα, διότι καί αυτή εχει τά δριά της.

*0  Νόμος Ν' Ούλπιανοΰ λέγει ούτως: « Ό  αργών  δ ενργ] ονχνάζον ¿ν πό­
λε« επί τίνος πράγματος, φυλάξει αυτό, και γάρ ή συνήθεια ή προλαβονσα, και ό 
λογιομός ό εΐαάγων αυτήν φυλακτέα εστί». Ό  νόμος ούτος καθώς από τό εν μέ­
ρος παραινεί νά φυλάττεται ή συνήθεια, και ό λογισμός, ό όποιος εϊσήξεν αυτήν, 
προχωρεί όμως καί λέγει' Νόμ. Ν Α ': Τής συνήθειας και τής χρήοεως ή αυθεντία 
ονκ επί τοοοντον ισχύει, ώ ς καί τον λογιομόν καί τον Νόμον υπερνικάν». Έπιστή- 
σατε, Κύριοι Πρόεδροι, τήν προσοχήν σας είς τήν λέξιν τοΰ Νόμου Ν' «καί ό λο- 
γιομός ό εΐαάγων αυτήν», τούτέστιν ό λόγος ό όποιος εϊσήξε τήν συνήθειαν, καί 
είς αυτήν τήν παρατήρησιν προσθέσατε τό διαταχθέν παρά τοΰ Νόμου ΝΑ' δτι 
«ή αυθεντία τής συνήθειας», τούτέστιν ή συνήθεια αυτή, δέν δύναται νά ύπερι- ]  
σχύση του όρθοΰ λόγου, καθώς καί τοΰ Νόμου.

Άνακεφαλαιόνουσα ή Γραμματεία τά άνω λεχθέντα νομίζει δτι άκολουθοΰν- 
τες τάς αρχάς τών άνακληθέντων κεφαλαίων τοΰ Νόμου, θέλετε κρίνει αξίας τής 
προσοχής Σας καί τής ψήφου Σας, τάς κατα τό παρελθόν έπικρατούσας πολυχρο­
νίους συνήθειας είς τήν Σπάρτην, καί επιβεβαιωμένος, καθ’ όσαν δμως ό νόμος 
διορίζει, εϊιε όταν αναφέρωνται είς τήν ουσίαν τών υποθέσεων, είτε δταν αναφέ­
ρωνται είς τήν διατύπωσιν τών εγγράφων.

Γνωρίζει ή Γραμματεία δτι είς τήν Σπάρτην τό έγκλημα τοΰ φόνου δέν έθεοι- 
ρεΐτο κατά τό παρελθόν, εϊμή κατά τήν ζημίαν, τήν όποιαν έπροξένει είς τήν οι­
κογένειαν τοΰ φονευθένιος. καί διά τοΰτο, ήτο συνήθεια νά συνδιαλλάττωνται τά 
μέρη διά χρημάτων, καί Ινίοτε νά συμφωνήται φόνος άντί φόνου.

Δέν νομίζει δτι, ουδείς είς τό εξής θέλει αιτιολογήσει αμάρτημα τοιοΰτον, 
έπιστηριζόμενος είς συμφωνίας τοιαύτας, ή σύνεσις τών Σπαρτιατών, καί ή βεβαία 
διάθεσίς των είς τό νά συμμορφωθώσι μέ τάς ήθικάς αρχάς τοΰ επίλοιπου έθνους 
των, βεβαιόνει τήν Γραμματείαν δτι ουδέποτε θέλουν Σάς ένασχολήσει είς τά τοι- 
αΰτα. καί επειδή είναι αποτέλεσμα τών Ποινικών Νόμων καί ή αποζημίωσις τής
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προξενηθείσης ζημίας, κατά τοΰτο, εάν λάχετε ανάγκην νά δικάσετε περί χρηματι­
κής άποζημιώσεως, ένεκα φόνου, ή απόφασις Σας έχουσα βάσιν τά συμφωνηθέντα, 
θέλει είναι δικαία.

Έ ν  Ναυπλίφ τήν 15 Δεκεμβρίου 1830

Ό  επέχων τόπον τοΰ ε.πι τής Δικαιοσύνης Γραμματέιος 

(Τ. ς .) Β. Α. ΚΑΠ0ΑΙΣΤΡ1ΑΣ
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Είς τά εκδοθέντα υπ’ εμού ναξιακά έγγραφα τών χρόνων τής Φραγκοκρατίας 
απαντούν αΐ λέξεις άπόξνλον  (έπίθ.) ή άπόξνλον  (έπίρρ.)'). ’Αμφότεροι χρησι­
μοποιούνται αδιακρίτως ώς δρος προσδιορίζων αγροτικόν ακίνητον, είς τον 
όποιον άπέδωκα εκεί τήν έννοιαν τού «άπεξηραμένον'», παρασυρθείς εκ τών ερ­
μηνειών τών διδομένων υπό τού 'Ιστορικού Λεξικού τής Ελληνικής γλώσσης τής 
’Ακαδημίας ’Αθηνών (έν λ άπόξνλος).

Μεταγενεστέρως δμως ό φίλος Γυμνασιάρχης κ. Ά ντ. Κατσουρός’), χαρα- 
κτηρίζων τό άπόξνλος ώς δρον νομικόν, έρμηνευει ώς σημαίνοντα «αγροτικόν 
κτήμα (π.χ. χωράφιον) άνευ τών έν αυτώ  πεφυτευμένων δένδρων». Είς τήν ερ­
μηνείαν ταύτην άγεται, τούτο μέν έκ τού ύπάρχοντος εθίμου τής χωριστής κυ­
ριότητος τών δένδρων από τής τού εδάφους, τούτο δέ έκ τής έν Κρήτη σημα­
σίας τής λέξεως ξυλοκαρπία, ή οποία σημαίνει τους έκ τών δένδρων (=ξυλων) 
καρπούς έν άντιθέσει πρός τούς δημητριακοΰς.

Ό  κ. Κατσουρός δέχεται τό έθιμον τής χωριστής κυριότητος τών δένδρων 
από τής τού εδάφους ώς ισχύον έν Νάξιρ καί ‘ Ανδρφ. Άλλ’ ή σχέσις αύτη, άνα- 
γομένη είς τό άρχαίον Ελληνικόν δίκαιον ‘), άπαντά καί μέχρι σήμερον δχι μόνον 
είς δλην τήν 'Ελλάδα, νησιωτικήν καί ηπειρωτικήν, αλλά ΐσχυε καί αλλαχού, ώς 
λ.χ. έν Ίταλίμ καί Ίσπανίμ.

Τήν λέξιν άπόξνλον, άπόξνλον  συνήντησα είς νοταριακά έγγραφα τής Κρή-

1 ) I ΒίΣΒΙΖΗ , Ναξιακά έγγραφα τών τελευταίων χρόνων του δουκάτου του Αιγαίου 
(1538 -  1577), είς Έ π ιτη ρ ίΛ α  τον Α ρχείου τής 'Ιστορ ίας τον Ε λ λ η ν ικ ό ν  δ ίκ α ιον  τεϋχ. 4, ( ’ A θ ή - 
ναι, 1951), (καί είς ύνάτυπον) 42, 88 , 91 , 97.

’ ) Έ ν θ ’ άν., 157.

3) Γλω σσικά  σημειώματα, είς περιοδ. » ΙΙλ άτ ω ν ·, "Ετος. Δ ', τεΰχ. Β ’ (Ά θ ή ν α ι, 1952) 
(καί είς άνάτυπον), 309 Ιπ.

4) Π ερί τής σχέσεω ς ταύτης βλ. I. ΒίΣΒΙΖΗ , At βολαί τής νήσου Κ έας, είς  ‘Ε π ετη ρ ίδα  
Ε ταιρεία ς Β υζαντινώ ν  Σ π ον δώ ν , ΙΘ ' (1949) (καί είς  άνάτυπον), 5 2 - 3 ,  καί τους αυτόθι άνα- 
φερομένου; συγγραφείς, Ιτ ι δέ F . M a r o i , I.a  prop riété  d egli a lberi sep arata  da quelle del 
suolo, είς  S tu d ia  et docum enta H istorias et Ju ris,  a. I, fase. 2 (R o m a, 19 35 ) άναδημοσι- 
ευθείσαν είς A tti del I I I  Congresso N a tiona le  di arti e trad ition  i popolari (Rom a, 1936), 

437 -  454- "Αλλως ó C. G ia r ih n a , L a cosí d etta prop riété  d egli a lberi sep arata  da quelle 
del su olo in Ita lia  (Palerm o, 19 4 2 )·
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της, τής Μυκόνου, τής Πάρσυ, ώ ; κιί είς μεταγενέστερα, τοΰ 18ου αιώνος, τής 
Νάξου.

Έ κ  τών έγγραφον τούτων φαίνεται δτι ή λέξις εχρησιμοποιείτο γενικώς 
είς τάς νήσους του Αιγαίου καί τήν Κρήιην, ήτο δέ πράγματι νομικός όρος, 
προσδιορίζων αγροτικόν ακίνητον, καί έσήμαινε τό κτήμα μετά τήν συγκομιδήν 
τών καρπών.

Ούτως είς άνέκδοτον έγγραφον πακτώ αεω ς') έξ Ίεράπετρας, Κρήτης, τής 
15 Αύγουστου 1600 τοΰ νοταρίου Βιολίνσυ Ζαμοφίλη K. ( V io l in o  Z a m o f l i  C o s -  

t a n t in ) ,  όπερ υπόκειται είς τό Κρατικόν Άρχείον τής Βενετίας ( A r c h iv io  d i S t a t o ) ,  

άναφέρονται σχετικώς τά εξής: «δίδει καί πακτώνει τ ο ν . . .  εκείνο τό κομμάτι τό 
σ ώ χώ ρο περιβόλι. . .  τό όποιο άνωθεν περιβόλι έχει μέσα ίλιές, μικρές μεγάλες, 
ρίζες δώδεκα, συκές, μικρές μεγάλες, ρίζες δέκα καί έλιγόκι κλή μ α . . .  τό όποιο  
άνωιλεν π ερ ιβ όλ ι... τοΰ δίδει ό ά ν ω θ εν ... άπόζνλα, ήγουν άπον τό Ν εόβ ρ ιο ’) 
πρώ το έρχόμενο, νά κρατή τό άνο>&εν περιβόλι ό άνω άεν κυρ Κωσταντής ώστε 
νά κονπλήρονοιν χρόνοι τ ρ ε ις .. .» .  Έ κ  τής περικοπής ταύτης σαφώς εξάγεται 
δτι δέν πρόκειται περί χωριστής μισθώσεως τών δένδρων από τοΰ εδάφους, 
άλλ’ δτι άντικείμενον τής συμβάσεως είναι ολόκληρον τό κτήμα (γή καί δέν­
δρα), καί κυρίως τά δένδρα, άτινα καί άπαριθμοΰνται, καί αυτά δίδονται ιιπό- 
ξυλα. Πρός μείζονα δέ διασάφησιν ορίζεται εν τφ εγγράφω καί ή ακριβής εποχή, 
από τής οποίας αρχεται ή τριετής πάκτωσις, ήτοι μετά τόν προσεχή Νοέμβριον, 
από τής εποχής, δηλαδή, καθ’ ήν έχουν συλλεχθή οί ήρτημένοι κατά τόν χρόνον 
τής συνάψεως τής συμβάσεως (15 Αύγουστου) καρποί τών ελαιών, τών συκών 
καί τής αμπέλου.

Είς έκδεδομένον κρητικόν έγγραφον πακτώσεως τοΰ έτους 1634s) ό χρό­
νος λήξεως τής συμβάσεως προσδιορίζεται ως εξής : « . . .  φηνήρωντας 1646 στα 
άπομ αζώ μ ατα».

Έ ξ  ίσου σαφώς εκφράζονται περί τής έννοιας τοΰ δρου καί ανέκδοτα έγ­
γραφα εκ Μυκόνου. Ούτως είς έγγραφον π αχτώ σεω ς‘) τής 21 ’Απριλίου 1690,

')  Π άκ τω α ις  έν Κρήτη εκαλείτο ή μ ίσθω σις. Βλέπε κατω τέρω  τον όρον πάχ τω σ ις  είς 
τάς Κυκλάδας καί μέ άλλην νομικήν σημασίαν.

’ ) Νοέμβριο.
’ ) Χ ριστιαν ική  Κ ρήτη, Α', 169.
*) Ε ίς  τήν Μύκονον, καθιός καί είς τήν Νάξον π άχ τω αις  ή π αχ τω σ ία  είναι ή σύμβασις 

δανεισμού έπί παραχωρήσει κτημάτων τού οφειλέτου πρός τόν δανειστήν, όπως ούτος άντί 
τόκου καρπώται ταύτα μέχρι τής άποδόσεως τού δανείου, έτι δέ καί πρός ασφάλειαν αυτού. 
Έ ν  Νάξω ή πάχτω τις έλέγετο καί αμ ανάτι. Ή  σύμβασις αύτη παρουσιάζει όμοιότητας πρός 
τήν τού άρχαίου 'Ελληνικού δικαίου π ρ άα ιν  επί λύοτι, περί ής βλ. Δ. ΠΑΠΓΙΟΥΛΙΑ, Ή  έμ-
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διά τού οποίου παραχιορούνται υπό του οφειλέτου πρός τον δανειστήν «τό πράγμα  
τής άγιας Μαρίνας y.aï τήν φυτείαν ατό Μ αμάτζο, τό μερτιχόν της, και τό σπίτι 
όπδχει ατό Κ ά σ τ ρ ο . ή λέξις άπόξνλον  δέν τίθεται είς τήν περιγραφήν των 
κτημάτων, αλλά είς τό τέλος του εγγράφου προστίθεται ειδική ρήτρα, μέ τήν 
εξής διατύπωσιν : «τά όποια πράματα  τά επήρεν (ό δανειστής) άπόξνλον, και πάλι 
νά τά παίρνη (ό οφειλέτης) άπόξυλου». Πλήρως δμως Ιρμηνεύεται ό δρος είς τήν 
επίσης εκ Μύκονον από 8 ’Οκτωβρίου 1794 δικαστικήν απόφασιν τών προεστών 
Μύκονού, δικαζόντων επί διαφοράς έκ συμβάσεως παχτώσεως. Είς αυτήν ανα­
γράφονται τά ακόλουθα : . και είναι από τήν σήμερον τό κλ.ειοιια μέ τό χωριό
(τά παχτωθέντα) τής ίίνω&εν Φραντζέσκας (δφειλέτιδος), νά τό κόμη ώς βέλει 
και βούλεται ώς πράγμα èδικόν της' ό δέ Μιχελής (δανειστής) δέν μετέχει πλέον 
άπό τό κλειαμα και τό χωριό, δτι έλαβεν τά άσπρα του' πλήν έπειδή και έχει το 
καλονργιαμένο και κοπρισμένο νά τό άπειρη, και ι·ά τό φάγη δλο <5 Μιχελής και 
νά τό παρατά  τής αδελφής του, περό ') άπόξνλον».

Έ κ  τής Πάρου εχομεν αρκετά ανέκδοτα έγγραφα, είς τά όποια άπαντά ό 
δρος «άπόξνλον», ουδαμού δμως υπό τήν έννοιαν τοΰ έδάφους άνευ τών έν αυτώ 
πεφυτευμένων δένδρων. Αντιθέτως, καί εξ αυτών έξάγεται άνενδοιάστως δτι ό 
δρος καί είς τήν νήσον ταύτην σημαίνει τό αγροτικόν κτήμα μετά τήν συγκομι­
δήν τών καρπών. Έ κ  τών εγγράφων τούτων άναφέρομεν τά ακόλουθα :

Είς διαθήκην τής 9 Μαρτίου 1730 ή διαθέιις σύζυγος ορίζει «τον έξα- 
δέλφουν της Φραντζέσκου Βερεντζίνη άφίνει ένα χωράφι νά τό μεράζον μέ τόν 
Γιαννάκη Καζανόβα, τό όποιον είναι είς τήν Μπατονμενο, ήγουν νά γίνεται τρία 
μερδιχά, νά παίρνη ό Φραντζέσκος τά δυο καί δ -Γιαννάκης τό ένα, περό άιπύξν- 
λου».Ή διαθέτις μετά τινα; ημέρας αποθνήσκει καί δ σύζυγός της μετά τόν θάνα­
τόν της συντάσσει τήν άπό δ ’Απριλίου 1730 διαθήκην του, είς τήν οποίαν σχε­
τικώς μέ τό χωράφιον τούτο διατάσσει τά εξής: «Τό χωράφι άφίνει ή αυνβία 
τον τον Φραντζέακον Κωσταντή Β ιτζαρά και Γιαννάκη Καζανόβα άπόξυλου, νά 
παίρνη δ οκευοφύλαξ τήν Ιντράδα ’), που τον λόγονν τον τώ ρα έχει σπαρμένο  
μοναχή Κοντού, καί έβγάνοντας τήν δεκατίαν, νά γίνεται πέντε μερδιχά ή νιτράδα, 
και νά δίνη τό ένα μερδικό τοΰ Μ άρκον άδελφοΰ του, τό άλλ.ο τοΰ άνεψιοΰ του 
και τά δέ λοιπά τρία μερδικά, νά τά μεράζη, δπου γνωρίζει τέλειο χρειαζόμενο

πράγματος ασφάλεια κατά τό 'Ελληνικόν καί τό Ρωμαϊκόν δίκαιον, Α' (Λειψία, 1909) § 6, 
καί Ί .  Μελετο.τούλου, Π ράσις έπί λύσει, είς περιοδ. «Π ολέμ ω ν», Δ ' (1949), 41 - 7 2  (καί είς 
άνάτοπον).

’ ) Π ερό =  pero Ιταλική λέξις σημαίνουσα άλλ’ δ μ ω ;,  αλλά.
’ ) Ή  ιταλική λέξις en trata  =  πρόσοδος, εισόδημα.
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διά τήν ψυχή τ ου». Είς έτερον έγγραφον παραχωρήσεως κτήματος (αμπελιού) 
πρός έξασφάλισιν δανείου τής 6 ’Ιουλίου 1738 Αναγράφονται τά εξής: « . . .  ή 
Μ αρία νά κράτη τά ριάλια δέκα ή μιαν, που έλαβεν χωρίς διάφορο καί 6 Μιχε- 
λιτάκης τό άμπέλι. Καί είς κά&εν καιρόν, ήγονν άπόξυλου τον εφετεινον χρό­
νον, έ)θελεν δώσει καί νά ευχαρίστηση τό χρέος της, νά τής ¿παρατά έλεύΰερο καί 
ανεμπόδιστο τό άμπέλιν της είς τήν ίξοναίαν  της ώς πρωτητέρον». Τό ¿φετεινον 
χρόνον καθιστή προφανή τήν έννοιαν τοΰ άπύξνλον.

Έκτος τών εγγράφων τούτων, έκ τής Πάρου υπάρχουν καί άλλα περιέχοντα 
τον όρον, τά όποια όμως παραλείπομεν ώς μή προσθέτοντα τί τό ουσιώδες. Ση- 
μειοΰμεν δμως δτι έκ τής νήσου ταύτης υπάρχουν άλλα έγγραφα, είς τά όποια 
χρησιμοποιείται ό όρος ίντράδα αντί τοΰ άπύξνλον. Ούτως είς τό από 3 Αύγου­
στου 1685 ανέκδοτον πωλητήριον, διά τοΰ όποιου πωλείται χωράφιον, ορίζεται 
ότι (ή πώλησις) «νά γροικάται άπό ίντρόδας». Είς έτερον από 16 Νοεμβρίου 1730 
έγγραφον δανείου επί παραχοιρήσει κτήματος συμφωνειται ότι «τελειώνοντας οι 
όνο χρόνοι, που έτζι ¿ταιριάσανε, άποκαμωμένη ή νιτράδα, ή&ελεν έλθει ο 'Άν- 
τζολος, νά είναι νοικοκύρης πάλε, στρέφοντας τά ριάλια είκοσι δύο τον ... (δανείου)».

Τέλος επανερχόμενοι είς τήν Νάξον, εύρίσκομεν εξ αύτής τό άπό 15 Μαΐου 
1705 ενδιαφέρον έγγραφον παχτωσίας, δι' ού παραχωρείται έναντι τοΰ δανεισθέν- 
τος ποσοΰ χωράφιον, έν τέλει δέ τοΰ εγγράφου τούτου, καί όχι είς τήν περιγρα­
φήν τοΰ κτήματος, Αναγράφεται: « . . . νάναι πάντοτε τό πράμ α άπύξνλον κατά  
τήν τάξιν». 'Η φράσις «κατά τήν τάξιν», δέν δύναται ν’ αναφέρηται είς χωριστήν 
κυριότητα τοΰ εδάφους από τής τών δένδρων, αλλ’ Αφορά προφανώς τό εισόδημα. 
Επίσης είς όμοιον έγγραφον τής 21 ’Απριλίου 1725 υπάρχει ή ακόλουθος δια- 
τύπωσις : « . . . καί είσέ καιρόν που ήθελεν λάβει τ άαπραν της ή κυρία Φιλίππα, 
άπύξνλον νά στρέφεται πάλι τό χωράφι είς τήν έξονσίαν τής κερά Μ αρίας».

Γενικώς είρήσθω ότι οσάκις είς τά έγγραφα τής εποχής αντικείμενον τής 
συμβάσεως ήτο μόνον τό έδαφος άνευ τών έν αύτη) υπαρχόντων δένδρων, δέν με- 
τεχειοίζοντο ίδιον τινά όρον, Αλλά διετύπουν τούτο περιφραστικώς. Ούτως είς προι- 
κοσύμφωνον έκ Πάρου τής 20 Δεκεμβρίου 1721 προικίζεται: « . . .  τό χωράφι 
¿βγάνοντάς μίαν έλαίαν καί ένα μπόλι τον αδελφόν της κυρίου Νικολάου καί άλλα, 
τά ό.ποΓα είναι ξένα». Είς έγγραφον δέ ανταλλαγής έκ Νάξου τής 16 Μαΐου 1719 
Αναγράφεται: « . . . δώνει τον αφέντη Ντεγάνον τό χωράφι, δπου έχει . . . , ξέ- 
χως μίαν έλιά, δπου έκεΐ είναι τής Κυρίας Πρωτόθρονος».



ΤΑ ΕΙΤΡΑΦΑ ΔΙΚΑΙΟΠΡΑΞΙΑ ΤΗΣ ΜΤΚΟΝΟΓ 

ΤΟΓ 1 7 ο υ  ΚΑΙ 1 8 ο υ  ΑΙΩΝΟΣ

Τ 11 ο

ΙΑΚΩΒΟΙ" Τ. ΒΙΣΒΙΖΗ

Ή  Μύκονος είναι εκ τών όλίγων περιφερειών, αί όποΐαι διασώζουν πλού­
σιον αρχειακόν υλικόν τών χρόνων τής Τουρκοκρατίας, άναφερόμενον είς τό δη­
μόσιον ώς καί είς τό Ιδιωτικόν δίκαιον.

Τό υλικόν τούτο δέν παρουσιάζει ευτυχώς χάσματα, άλλα είναι συνεχές χρο- 
νικώς, καί παρέχει ευκρινή εικόνα τής διοικήσεως τής νήσου, τής φορολογίας καί 
τού δικαίου, καθώς καί τής έξελίξεως αυτών.

Κϊς τήν παρούσαν μελέτην μας έπιχειρούμεν νά δώσωμεν έν γενικαΐς γραμ- 
μαΐς πληροφορίας περί τών όργάνοιν καί τού τρόπου τής συντάξεως τών περί 
δικαιοπραξιών έγγράφων είς τήν νήσον ταύτην κατά τον 17ον καί 18ον αϊώνα.

Έ κ  τών έγγράφων τούτων ιδιαιτέραν ένεΐχον σημασίαν κατά τήν Τουρκο­
κρατίαν ώρισμέναι κατηγορίαι έξ αυτών, καί συγκεκριμένως άφ’ ένός μέν τά προι­
κοσύμφωνα καί αί διαθήκαι, άφ’ ετέρου δέ τά έγγραφα τών συμβάσεων τών πε- 
ριεχουσών μεταβίβασιν κυριότητος άκινήτων (άγοραπωλησίαι, άνταλλαγαί, διανο- 
μαί κ. λ. π.).

*0 λόγος τής τοιαύτης μερίμνης είναι διάφορος δι’ εκάστην τών κατηγοριών 
τούτων.

Τά προικοσύμφωνα, αλλά καί αί διαθήκαι, κατά κανόνα, αποτελούν έγγραφα 
έχοντα κεφαλαιώδη σημασίαν καί έπίδρασιν είς τήν οικογένειαν, οργανισμόν ύψί- 
στης κοινωνικής σπουδαιότητος έν Ελλάδι καί δή κατά τήν ένδιαφέρουσαν ήμάς 
ένταύθα έποχήν.

Αί οικονομικοί συνθήκαι τής έποχής ταύτης άπήτουν διά τήν ιδρυσιν καί 
ευημερίαν τής οικογενείας, δπως αύτη άμα τή συστάσει της εύρεθή έφωδιασμένη 
δι’ ώρισμένων περιουσιακών στοιχείων, ίδίςι άκινήτων, τά όποια καί νά διατη- 
ρώνται, δπως μεταβιβασθούν είς τά τέκνα καί τούς άπογόνους έν γένει κατά τήν 
σύμπηξιν έν καιρώ καί τών οικογενειών αυτών. Διά τούτο δέν συνήπτετο ποτέ σχε­
δόν γάμος άνευ προικός, τής οποίας ή σύστασις έθεωρεΐτο υποχρεωτική διά τούς 
γονείς τών μελλονύμφων, καί μάλιστα τόσον πρός τάς θυγατέρας, δσον καί προ 
τούς υιούς, ένφ έξ άλλου είδικαί διατάξεις τού κληρονομικού δικαίου έπεδίωκον, 

δπως ή περιουσία παραμένη έν τή οίκογενείρ καί μή περιέρχηται είς ¡ξωτικούς.

ι/Α



128 Ι Α Κ Ω Β Ο Υ  Τ. Β Ι Σ Β Ι Ζ Η

Ή το , λοιπόν, συνεπές πρός ταύτα, όπως καί διά τά έγγραφα δικαιοπραξιών τά 
χρησιμεύοντα πρός τούς σκοπούς αυτούς, δηλαδή τά προικοσύμφωνα και τάς δια* 
θήκας, υφίστανται Ιδιαίτεροι κανόνες (θετού ή Ιθιμικού δικαίου) διασφαλίζοντες 
τό γνήσιον και άδιάβλητον τών εγγράφων τούτων.

Έ ξ  άλλου, διά τάς μεταβολάς τού κυρίου ειδικώς τών ακινήτων κτημάτων 
δέν ένδιεφέροντο μόνον οί συμβαλλόμενοι, αλλά και τό κοινόν, ή κοινότης. Τά 
ακίνητα κτήματα άπετέλουν τήν βάσιν διά τήν έγγειον φορολογίαν’), ή οποία ήτο 
ή σπουδαιότερα άπό απόψεως έσόδου, καί ήτις, εκτός τού ταμιευτικού σκοπού 
τύν όποιον αύτη ένέχει σήμερον, κατά τήν εποχήν εκείνην συνεδέετο άρρήκτως 
και μέ τήν πολιτικήν θέσιν τών κατοίκων. Ή  επιτυχία τής φορολογίας άφεώρα 
αυτήν ταύτην τήν σχετικήν πολιτικήν ελευθερίαν τού τόπου. Διότι, εάν δέν 
έπληρώνοντο οί ώρισμένοι πρός τόν κατακτητήν φόροι και είσφοραί, Ικινδύ- 
νευον και οί κάτοικοι νά ύποστούν σημαντικός περιουσιακός βλάβας, αλλά κα'ι 
ή τοπική αύτοδιοίκηοίς των ετίθετο έν άμφιβόλω, έτι δέ εξετίθετο είς κίνδυνον 
καί αυτή ή προσωπική των έλευθερία. "Ενεκα τούτου ελαμβάνετο ίδιάζουσα πρό­
νοια, δπως είναι σαφώς γνωστοί οί εκάστοτε κύριοι τών ακινήτων, ώς θά Ικθέ- 
σωμεν κατωτέρω.

Είς τήν Μύκονον1) κατά τήν Τουρκοκρατίαν τά έγγραφα δικαιοπραξιών 
έγράφοντο επί χωριστού φύλλου χάρτου, έλάμβανον δέ αυτά οί έχοντες συμφέ­
ρον είς τήν απόδειξιν τής δικαιοπραξίας.

Άναφορικώς πρός τά πρόσωπα τά δυνάμενα νά συντάξουν τό έγγραφα, 
πρέπει νά έξετάσωμεν κεχωρισμένως, τά αρμόδια πρός σύνταξιν τών προικοσυμ­
φώνων καί διαθηκών άπό τά τών λοιπών εγγράφων.

Καί πρώτον θά όμιλήσωμεν γενικώς περί τών άλλων Ιγγράφων, έπειτα δέ 
ειδικώς περί τών προικοσυμφώνων καί διαθηκών.

Κατ’ αρχήν ώς γραφείς τών Ιγγράφων προσελαμβάνοντο κατ’ Ιλευθέραν 
εκλογήν υπό τών δικαιοπρακτούντων δχι μόνον πρόσωπα, τά όποια ώς Ικ τού 
αξιώματος των είχον αποστολήν τήν σύνταξιν Ιγγράφων, αλλά καί άλλα πρόσωπα 
Ιγγράμματα, ιερωμένοι κατά κανόνα, σπανίως δέ λαϊκοί. Πάντες ούτοι συνέτασ- 
σον τά έγγραφα παρουσίφ μαρτύρων.

’ ) Ό.τως καί είς τήν Χίον (I. ΒίΣΒΙΖΗ, Αί μεταξύ τών συζύγων περιουσιακοί σχέσεις 
είς τήν Χίον κατά τήν Τουρκοκρατίαν, είς Επετηρίδα τής 'Ιστορίας τον 'Ελληνικόν Δίκαιον 
τή ς’Ακαδημίας’Αθηνών (καί είς άνάτυπον) 1 (1948), 13 σημ. 4) καί τήν Νάξον (Του ΑΥΤΟΥ, 
Ναξιακά νοταριακά έγγραφα τών τελευταίων χρόνων τού Δουκάτου του Αιγαίου, είς ’Επετηρίδα 
έν{Γ άν. (καί είς άνάτυπον), 4 (1951), 110 καί σημ. 1).
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Ειδικοί άξιωματοΰχοι αρμόδιοι διά τήν σύνταξιν έγγραφων ήσαν ό Κ αν­
τζηλλιέρης καί ό νοτάριος.

Ό  Π. Ζερλέντης ') όμιλών περί τών Καντζηλλιέρηδων Μυκόνου, αναφέρει δτι 
«έξελέγοντο ούτοι εν έκκλησίμ τών νησιωτών και ό καντζελιέρης, δς και νοτάριος 
¿καλείτο, δς ¿ξελέγετο υπό τών νησιωτών καί έπεκνροντυ νπό τον κοπετόν πασά. 
Ούτος ον μόνον έγραφε τά συμβόλαια τών νησιωτών, άλλα και γραμματενς και 
ταμίας και ανακριτής ίγίνετο».

Πράγματι ό Καντζηλλιέρη; ήτο κυρίως ό γραμματεύς τής κοινότητος *) Τό 
λεγόμενον δμως αορίστως δτι ό Καντζηλλιέρης εκαλείτο καί νοτάριος δύναται νά 
γέννηση σύγχυσιν καί νά θεωρηθή δτι ό Καντζηλλιέρης καί ό νοτάριος δέν ήσαν 
διαφορετικοί άξιωματοΰχοι, αλλά είς καί μόνος φέρων άμφοτέρους τούς τίτλους. 
Τό ακριβές είναι δτι αμφότεροι οί άξιωματοΰχοι ούτοι συνυπήρχον ’), συνήθως 
δέ ό νοτάριος έξελέγετο ώς Καντζηλλιέρης ‘).

Τό αξίωμα του Καντζηλλιέρη, τουλάχιστον κατά τήν ένδιαφέρουσαν ήμάς 
ενταύθα εποχήν3), δέν ήτο ισόβιον. Οί Καντζηλλιέρηδες έξελέγοντο διά τρία έτη. 
άλλ’ ήδύναντο νά έπανεκλεγοΰν έν συνεχείφ') ή καί κατόπιν διακοπής τίνος.

Ό  Καντζηλλιέρης, είτε έτύγχανε προηγουμένως νοτάριος εϊτε ού, μετά τήν 
έκλογήν του έλάμβανεν αυτοδικαίως καί τον τίτλον τοΰ πρωτονοτάριον  ή δημό­
σιόν νοτάριον, διετήρει δέ τό άξίωμα τοΰ νοτάριον ισοβίως μετά τήν λήξιν τής 
θητείας του ώς Καντζηλλιέρη. Διά τοΰτο ό Ζερλέντης αναφέρει δτι ό Καντζηλ­
λιέρης έκαλειτο καί νοτάριος.

Προδήλως τό άξίωμα τοΰ Καντζηλλιέρη ήτο άνώτερον τοΰ τοΰ νοταρίου.
Τό δτι οί Καντζηλλιέρηδες καί μετά τήν λήξιν τής θητείας των διετήρουν 

τό άξίωμα τοΰ νοταρίου, τό όποιον ήτο ισόβιον, προκύπτει σαφώς έκ διαφόρων

*) Σΰστασις τοΰ Κοινού τών Μυκονίων (Έρμοΰπολις, 1924), 12. ΤΟΥ ΑΥΤΟΥ Παναγιώ­
της Νικούσιος καί ’Αλέξανδρος Μαυροκορδάτος. είς < Νησιωτικήν 'Επετηρίδα · Α', (Έρμου- 
πόλις. 1918), 166.

! ) "Οπως ακριβώς ήτο ό Καντζηλλιέρης καί είς τήν Νάξον κατά τήν εποχήν έκείνην, 
μέ τήν διαφοράν δτι είς τήν Νάξον οί Καγκελλάριοι ήσαν ισόβιοι. Βλ. I. ΒίΣΒΙΖΗ, ΟΙ Κοι­
νοί Καγκελλάριοι τής Νάξου έπί Τουρκοκρατίας, είς 'Αργείον ιδιωτικού δικαίου, ΙΒ ' (1945), 
(καί είς άνάτυπον), 1 0 .

3) Ούτω κατά τά έτη 1635 καί 1636 Καντζηλλιέρης μέν ήτο ό Γεώργιος Λίμνιος, νο­
τάριος δέ ό παπά Γεράσιμος Βίδος.

4) Ώ ς ό παπά Γεράσιμος Βίδος, ό όποιος εγένετο μετέπειτα Καντζηλλιέρης (έτη 1G63 
καί έξης).

5) Π. ΖΕΡΛΕΝΤΟΥ, ένΟ’ άν. 12 σημ. 1.

6) Πατέντα έπανεκλογής τού Καντζηλλιέρη Ίωαννάκη Φοσκόλου τού έτους 1762 πα­
ραθέτει ό Π. Ζερλέντης, ένθ’ άν., 79.

9
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εγγράφων. Ούτως ό Γεώργης Λίμνιος υπογράφεται είς έγγραφον μέν τοΰ έτους 
1635 ως Καντζηλλιέρης, εις άλλο δέ τοΰ έτους 1648 με τόν τίτλον «πρώην Καν­
τζηλλιέρης». Επ ίσης δ παπά Γεράσιμος Βίδος, διατελέσας Καντζηλλιέρης έπ'ι μα­
κράν σειράν ετών (από τοΰ 1663 μέχρι τοΰ 1675 τουλάχιστον), εμφανίζεται κατά 
τό έτος 1691 συντάσσων έγγραφον με τόν τίτλον τοΰ «πρωτονοτάριος και πρώην 
Καντζηλλιέρης», καθ’ δ έτος Καντζηλλιέρης Μυκόνου ήτο δ παπά Μάρκος Κο- 
ρίνθιος.

Περί τών νοταρίων τής Μυκόνου δέν έχομεν άλλας ειδήσεις.
Τά έγγραφα δικαιοπραξία^, ως έλέχθη, συνετάσσοντο υπό τοΰ Καντζηλλιέρη 

ή τοΰ νοταρίου, πολλάκις όμως κα'ι υπό άλλων ιερωμένων '), σπανίως δέ υπό λαϊ­
κών’), συνήθως άξιωματούχων1). Χαρακτηριστικόν είναι δτι δλοι οι συντάκται 
τών έγγράφα)ν, τόσον οι Καντζηλλιέρηδες δσον και οί νοτάριοι, ώς και οί λοιποί 
Ιερωμένοι ή και λαϊκοί, ύπογράφοντες τά παρ’ αυτών συντασσόμενα έγγραφα, 
εσημείουν συνήθως είς τήν υπογραφήν των δτι έγραψαν «μέ θέλημα» τών συμ­
βαλλομένων μερών. Τοΰτο άποδεικνύει δτι οί δικαιοπρακτοΰντες δέν ήσαν υπο­
χρεωμένοι νά προσφεύγουν διά τήν σύνταξιν τών έγγράφων των κατά πρώτον 
λόγον είς τόν Καντζηλλιέρην ή τόν νοτάριον, καί έν έλλείψει ή κωλύματι τούτων, 
είς τά άλλα πρόσωπα, άλλ’ δτι οί ενδιαφερόμενοι ήδύναντο νά προστρέχουν αδια­
κρίτως είς οιονδήποτε έκ τούτων, ούτοι δέ συνέτασσον τά έγγραφα, χωρίς νά έχουν 
ανάγκην εξουσιοδοτήσεως έκ μέρους τοΰ Καντζηλλιέρη ή τοΰ νοταρίου.

Ή  ρήτρα αύτη (με ΰέλημα τών μερών) άντεκατέστησε τάς είς τά μεσαιω­
νικά έγγραφα τής Κάτω ’Ιταλίας ‘), καθώς καί είς τά βυζαντινά τοιαύτα 5) άπαντώ- 
σας αντιστοίχους ρήτρας «παρακλήσει», «αξιώσει», «προτροπή» κλπ., προφανώς δέ

')  Ούτος έγγραφον τοΰ έτους 1610 έγράφη ύπό Ίωάννου ΐτρέως καί οικονόμου Μυ­
κόνου, έτερον τοΰ έτους 1644 ΰπό Ίερομονάχου Γριμάνη, άλλο τοΰ έτους 1648 ύπό Ιερομό­
ναχου Ιγνατίου, όμοια τοΰ έτους μέν 1706 ύπό Ίωάσαφ Ίερομονάχου Γκύζη, τοΰ έτους δέ 
1710 ύπό Μάρκου ίερέως Γεράρδη.

*) Έγγραφον τοΰ έτους 1664 ουντάσσει ό Μιχαήλ Καλογεράς, ό όποιος μετέπειτα διε- 
τελεοεν Επίτροπος Μυκόνου.

3) Π. χ. τοΰ Βοϊβόδα (’Ανέκδοτον πωλητήριον τής 19 ’Ιουλίου 1674 γραφέν ύπό τοΰ 
Ίωάννου Μαυροκορδάτου βοϊβόδα Μυκόνου).

' )  G. F e r r a r i, I dociiinenti greei medioeval! di diritto private dell’Italia méri­
dionale i Leipzig, 1910), 8 . Έγγραφα τών ετών 10Í 9, 1032, 1033, 1085, 1042, 1053, 
1145, 1161, κ. à., είς F r . T rinch era , Syllabus Graecarum menibranarum (Xeapoli, 
M D CCCLXVI. 24 27, 32, 36. 41, 51, 186. 214. Έ ι ,  1123 κ. à., είς G. R obinson , H i­
story and Cartulary of the Greek monastery of St. Elias and St. Anastasius of Car­
bone, είς O rientalin Christiana, X V  - 2  (Roma, 1929), 245.

s) Έ τ .  1271, 1272 x.cL, είς F r . M iklosich  et los. M ü l l e r , Acta et Diplomats, IV  
(Vindobonae, M D CC CLXXI). 396. 398, 404, 409
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αποτελεί κατάλοιπον αυτής ή είς τά σημερινά συμβόλαια τιθέμενη υπό του συμ­
βολαιογράφου δήλωσις « . . ¿ζήτησαν τήν σύνταξιν τον παρόντος».

“Αξιόν ιδιαιτέρας μνείας είναι δτι είς ανέκδοτα έγγραφα τών ετών 1666 καί 
1667 εμφανίζεται ώς νοτάριος ό Μαρκίος Πασκουάλες ύπογράφων με τόν ακό­
λουθον τίτλον: «Μαρκίος Πασκουάλες Νοδάρος πούμπληκος άπό τήν εξουσίαν της 
βενετίας». Σημειωτέον ότι κατά τά ίδια έτη υπήρχε πρωτονοτάριος καί Καντζηλ- 
λιέρης Μυκόνου, ό παπά Γεράσιμος Βίδος.

'Η υπαρξις νοταρίου άρυομένου τό λειτούργημά του εκ τής Βενετικής Πολιτείας 
δεν είναι τό μοναδικόν παράδειγμα τοιούτου άξιωματοϋχου είς τήν Μύκονον κατά 
τόν 17ον αιώνα. Κατά τά έτη 1656 καί 1657 απαντούν δικαστικοί αποφάσεις εκ- 
δεδομέναι υπό τού Τζωρτζή Φράγκου, είτε μόνου είτε μετά τών Επιτρόπων τής 
Μυκόνου δικάζοντος.

Ό  Ζωρζής Φράγκος είς τάς αποφάσεις ταυτας εμφανίζεται είς μέν τήν 
μίαν δτι είναι απεσταλμένος άπό τον νψηλύτατον αφέντη ρετούρη Τήνον και Μ ύ­
κονον διά γοβέρνον τής Μ νκόνον», είς δέ τήν άλλην δτι «είναι καμωμένος άπό  
τον έκλαμπρότατον αφέντη Γκενεράλεν τής Κρήτης και απεσταλμένος από τόν εκ ­
λαμπρότατο)' άφέντη ρετονρη Τήνον διά γοβέρνον τής Μνκόνον». “Εφερε τόν 
τίτλον « Κ απετάνιο; Μνκόνον». Τούτο δέ οφείλεται είς τό γεγονός δτι κατά τήν 
εποχήν έκείνην, καθ’ ήν διήρκει ό Κρητικός πόλεμος (1645 -  1669), ώς καί 
μετέπειτα άπό τού 1684 μέχρι τής συνθήκης τού Κάρλοβιτς (1699) οί Βενετοί 
έθαλασσοκράτουν είς τό Αϊγαΐον καί αυτοί ήσαν ουσιαστικώς οί κύριοι τών Κ υ­
κλάδων ’). 'Η Μύκονος προσηρτημένη είς τήν Τήνον έκυβερνάτο ύπό γοβερναδύ- 
ρων και καπετάνιον άποστελλομένων ύπό τών ρεκτόρων (ρετούρων, rettori) τής 
Τήνου, οίτινες, φαίνεται, είχον διορίσει είς τήν Μύκονον καί νοτάριον. Πρέπει 
νά σημειωθή δτι καί κατά τήν περίοδον ταύτην Ιξηκολούθουν οί Μυκόνιοι νά 
διοικώνται καί παρά τών υπ’ αυτών έκλεγομένων κατ’ έτος Επιτρόπω ν’).

Είς τά έγγραφα υπογράφουν πάντοτε καί μάρτυρες, ό αριθμός τών οποίων 
δέν είναι σταθερός. Συνήθως υπογράφουν δύο, ενίοτε δμως καί τρεις, σπανίως 

δέ καί περισσότεροι.
Έ ξ  άλλου, τά αρμόδια πρόσωπα πρός σύνταξιν τών εγγράφων δέν έκωλύ- 

οντο νά συντάξουν πράξεις, είς τάς όποιας καί οί ίδιοι ή στενά συγγενικά των

’ ) Π. ΖΕΡΛΕΝΤΟΥ, ενθ’ άν. 9 . - Τ Ο Υ  ΑΥΤΟΥ, Φραγκίσκου Μοροσίνου γράμματα δια­
τακτικά κατά τής ‘Ελληνικής ’Εκκλησίας, είς Λελτίον 'Ιστορικής χα'ι Έ&νολογιχή; Εταιρείας,
Ζ· (1910), 434.

’ ) ’Αδημοσίευτος δικαστική άπόφασις τής 20 Φεβρουάριου 1657 έκδοθεϊσα υπό τού 
Τζωρτζή Φράγκου, Καπετάνιου Μυκόνου καί δύο ’Επιτρόπων.
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πρόσωπα ήσαν συμβαλλόμενοι'). Ή  σύνταξις τών εγγράφων παρά διαφόρων προ­
σώπων ήτο φυσικόν νά έχη έπίδρασιν έπί τού τυπικού αυτών, και νά παρουσιά­
ζουν μεταξύ των διαφοράς είς τήν διατύπωσιν. Και ναι μέν οί συντάσσοντες ταύτα 
είχον συνήθως υπ’ όψιν τους παλαιοτέρους τύπους όμοειδών έγγράφων, ούχ’ ήτ­
τον δμως έκαστος γραφεύς προέβαινεν εις άλλαγάς διά τής προσθήκης ή άφαι- 
ρέσεως λέξεων ή ρητρών ώς και φραστικάς μεταβολάς, έπουσιώδεις άλλως τε ώς 
πρός τό ουσιαστικόν περιεχόμενον τού εγγράφου. Βεβαίως είς τινα έγγραφα πα­
ρατηρούνται προσθήκαι όρων άφορώντων τό νομικόν περιεχόμενον τού εγγράφου, 
άλλ’ αυται τίθενται προφανώς κατ’ άπαίτησιν τών συμβαλλομένων κα'ι αποβλέπουν 
εις τήν ρύθμισιν ειδικών περιπτώσεων και δέν οφείλονται εις τήν προσωπικότητα 
τού συντάκτου τού έγγράφου.

Γενικώς τό τυπικόν τών έγγράφων είναι άπλούν κα’ι σύντομον, μή παρου- 
σιάζον, κατά κανόνα, ιδιαίτερον ένδιαφέρον.

Τά πρωτότυπα τών έγγράφων, οσάκις είχον συμφέρον οί ενδιαφερόμενοι 
νά εξασφαλίσουν τήν απόδειξιν τής δικαιοπραξίας, ϊδίςτ επί μακρόν χρόνον, ή καί 
αυτό τό άδιάβλητον τής γνησιότητάς των, τά ένεφάνιζον εις τον Καντζηλλιέρην.

Καί άλλοτε μέν ό έμφανίσας παρεκατέθετεν είς χείρας τούτου αυτό τούτο 
τό πρωτότυπον, καί έξ αυτού παρέδιδεν ό Καντζηλλιέρης είς τον προσκομίσαντα 
Ινδιαφερόμενον πιστόν αντίγραφον, άπολαΰον δημοσίας πίστεως. “Αλλοτε δέ ό έμ- 
φανίζων εζήτει απλώς παρά τού Καντζηλλιέρη άντίγραφον έκ τού προσκομισθέν­
τας πρωτοτύπου (καθολικού), όπότε, εκτός τού χορηγουμένου είς τον ενδιαφερό­
μενον αντιγράφου, έκράτει έτερον δμοιον καί ό Καντζηλλιέρης διά τό άρχεΐον του, 
έπέστρεφε δέ τό καθολικόν είς τον έμφανίσαντα, σημειών ένίοτε είς τό κρατηθέν 
παρ’ αυτού άντίγραφον δτι έπεστράφη έκ νέου τό πρωτότυπον είς τον παρουσιά- 
σαντα τούτο πρός αντιγραφήν.

Τά παρακατατιθέμενα ταύτα — έν προιτοτύπφ ή έν άντιγράφφ—έγγραφα είς 
τον Καντζηλλιέρη, μ ή έξαιρουμένων ούτε τών προικοσυμφώνων ή διαθηκών ή 
τών πράξεων τών περιεχουσών άπαλλοτριωτικάς ακινήτων συμβάσεις (λ χ. πωλή­
σεις, άνταλλαγάς, διανομάς κλπ.), έφ’ δσον, ως θά ΐδαιμεν κατωτέρω, τών τελευ­
ταίων τούτων πράξεων τό πρωτότυπον δέν είχεν συνταχθή υπό τού Καντζηλλιέρη, 
διετηρούντο υπ’ αυτού λυτά. Τούτο προκύπτει καί έξ άνεκδότου πρωτοτύπου έγ­
γράφου πωλήσεως τής 9 Νοεμβρίου 1736, γραφέντος υπό Ίωάσαφ Ίερομονάχου

*) Ούτω λ. χ. ό παπά Άναστάσης Κοντοφραίος συντάσσει τό άπό 8  ’Ιανουάριου 1648 
προικοσΰμφωνον τής αδελφής του, είς τό όποιον ό ίδιος εμφανίζεται καί ώς προικοδότης 
της (ανέκδοτον). Ό  δημόσιος νοτάριος παπά Γεράσιμος Βίδος συντάσσει τό άπό 20 Αύγου­
στου 1679 (ανέκδοτον) προικοσΰμφωνον τού ανεψιού του, διά τού όποιου καί ό ίδιος συνιστά 
προίκα.
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Γύζη, είς τό όποιον, μετά τάς ύπογραφάς τών μαρτύρων καί τοΰ γράψαντος, ση­
μειούται «τό παρόν εβάλΟη είς την κοινήν μάνα  είς φύλλα», κάτωθι δέ αυτής 
υπογράφουν «ΓΙερράκης Φόοκονλος Καντζηλλιέρης» καί «ό πρωτοψάλτης Γρηγό- 
ριος και νοτάριος Λημόαιος».

Μετά πάροδον χρόνου καί άφού συνεσαιρεΰετο αρκετός αριθμός ΙΕ αυτών, 
οί επιμελέστεροι τών Καντζηλλιέρηδων συνέρραπτον τά φύλλα ταύτα.

Ή  συνήθεια αύτη ύπήρξεν ευεργετική διά τήν μέχρι σήμερον διάσωσίν των, 
διότι εάν δέν ένεφανίζοντο τά έγγραφα είς τον Καντζηλλιέρη και έκρατούντο 
παρ’ αυτού, έν πρωτοτυπψ ή εν άντιγράφφ, άλλά παρέμενον δλα είς χείρας τών 
ενδιαφερομένων μεμονωμένα, διά τής παρόδου τού χρόνου θά κατεστρέφοντο, ένφ 
διά τής συνήθειας τής παρακαταθέσεως παρά τώ Καντζηλλιέρη έσχηματίζοντο αρ­
χεία όλόκληρα, τά οποία έφρόντιζον νά διατηρούν οί κληρονόμοι τών άξιωματού- 
χων τούτων.

Ούτοι φαίνεται δτι τά διετήρουν δχι μόνον διότι ή κατοχή παρ’ αυτών 
τών άρχείων τών προγόνων των, νοταρίων ή Καντζηλλιέρηδων, άπετέλει δι’ αυ­
τούς τίτλον τιμής, δτι ήσαν απόγονοι επιφανών τοΰ τόπου προσώπων, καθόσον 
πράγματι οί νοτάριοι καί ακόμη περισσότερον οί καντζηλλιέρηδες συνηριθμούντο 
μεταξύ τών τά πρώτα φερόντων είς τον τόπον, άλλά καί διότι έπί τινα χρόνον 
τά αρχεία ταύτα ήσαν καί πηγή χρηματικού έσόδου δι’ αυτούς, προερχομένου εκ 
τής χορηγήσεως επ' αμοιβή αντιγράφων είς τούς Ινδιαφερομένους.

Π ρο ικ οού μ φ ω ν α  κ α ί διαΦ ηκαι. Προκειμένου περί τών διαθηκών καί τών 
προικοσυμφιόνων φαίνεται δτι παλαιόθεν είχον ιθεσπισθή καί ήκολουιθούντο (ορι­
σμένοι κανόνες, άφορώντες, τήν σύνταξιν τών εγγράφων τούτων, καί ίδίρ τά 
πρόσωπα τά επιφορτισμένα μέ τό έργον τούτο, κανόνες όφειλόμενοι είς εθιμικήν 
έξέλιξιν τού έπί Βενετοκρατίας κρατούντο? νοταριακού συστήματος καί άποβλέπον- 
τες είς τήν διασφάλισιν τού άνοθεύτου τών έν αυτοίς δηλουμένων. Σύν τφ χρόνψ 
δμως ήρχισαν νά γίνωνται παραβάσεις τών κανόνων τούτων. Τούτο δέ διότι ήσχο- 
λούντο μέ τήν σύνταξιν αιτών -  προφανώς διά λόγους χρηματισμού -  πρόσωπα 
αναρμόδια καί μή παοέχοντα τά έχέγγυα νομοτύπου, ειλικρινούς καί άνοθεύτου 
διατυπώσεώς τής δηλουμένης θελήσεως τών δικαιοπρακτούντων. Ούτω προέβαι- 
νον ένίοτε δολίως είς τήν σύνταξιν διαθηκών προσώπων άνικάνων λόγψ νόσου 
πρός έκφρασιν έλευθέρας δηλώσεως βουλήσεως, τούτο δ’ έπραττον οί συντάκται 
παρακινούμενοι, προφανώς, υπό τρίτων έχόντων είς τούτο συμφέρον. Επίσης 
είς τό συντασσόμενον έγγραφον τής διαθήκης δέν άπέδιδον πιστώς τάς δηλώ­
σεις τού διαθέτου.
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ΑΙ παραβάσεις αύται είχον ως αποτέλεσμα έριδας και δίκας, εύρίσκομεν δέ 
και δικαστικός άποφάσεις άκυρούσας διαθήκας, είτε λόγψ τής συντάξεως παρ’ αναρ­
μοδίων προσώπων είτε δι’ ελαττώματα τής γραφής αυτών. Ούτω δι’ ανεκδότου 
δικαστικής αποφάσεως τοϋ ’Αρχιεπισκόπου Σίφνου και Μυκόνου ’Αθανασίου τού 
έτους 1662 άκυροΰνται δυο διαθήκαι. Ή  μεν μία εξ αυτών κηρύσσεται άκυρος, 
διότι, καίτοι εγένετο παρ’ αρμοδίου προσώπου, τοΰ πρώην Καντζηλλιέρη Μυκό­
νου, έφερε προσθήκην ενός στίχου γεγραμμένου διά χείρας άλλου «γραμματικοί·». 
Ή  άλλη διαθήκη άκυροϋται διά τής ιδίας άποφάσεως, διότι έγένετο παρ’ ανικά­
νου προσώπου, δπως χρησιμευση ώς γραφεΰς διαθήκης, ήτοι καλογήρου, μοναχού.

Δι’ έτέρας άνεκδότου όμοιας άποφάσεως τού ’Αρχιεπισκόπου Σίφνου και 
Μυκόνου Γαβριήλ τού έτους 1697 κηρύσσεται άκυρος διαθήκη συνταχθείσα παρά 
τίνος καλογήρου όνόματι Παρθενίου Πασχουάλε, διότι ούτος τήν συνέταξεν άνευ 
τής αδείας ή τής θελήσεως τοΰ Καντζηλλιέρη, μάλιστα δέ έν τέλει τής άποφάσεως 
άπαγγέλλεται άκυρωσις καί όλων τών άλλων διαθηκών, τάς οποίας είχε τυχόν συν- 
τάξει ό καλόγηρος ούτος «χωρίς θέλησιν η ϊίδειαν τον ανθέντη Καντζηλλιέρη».

Α! παραβάσεις αύται είχον ώς άποτέλεσμα νά προκληθή άπόφασις τοΰ ιε­
ρατείου, τών άρχόντων καί τών προεστών Μυκόνου, τής 30 ’Απριλίου 1776 '), διά 
τής όποιας καθορίζονται τά αρμόδια πρόσωπα διά τήν σύνταξιν τών προικοσυμ­
φώνων και διαθηκών, ώς καί δ τύπος τών τελευταίων τούτων.

Ή  άπόφασις αύτη έγένετο έν συναθροίσει τών άρχόντων, τοΰ ιερατείου καί 
τών προεστών Μυκόνου, έσφραγίσθη διά τής σφραγΐδος τής Κοινότητος καί 
υπεγράφη καί παρά τοΰ Δημοσίου Νοταρίου Μυκόνου Ι’ρηγορίου Άρτακηνοΰ.

Ή  έν λόγψ άπόφασις, άφοΰ βέβαιοί ότι έγένοντο κατά τάς συντάξεις τών 
προικοσυμφώνων καί τών διαθηκών παραβάσεις, προβαίνει είς τον καθορισμόν 
τών όργάνων καί τοΰ τρόπου τής συντάξεως τούτων. Ώ ς  αρμόδια πρόσωπα διά 
τό έργον τούτο θεωρεί τούς «ίερεΐς», τούς «κληριχονς» καί τον * δημόσιον νοτά­
ριον». Καί ώς δημόσιον νοτάριον πρέπει νά νοήσωμεν όχι μόνον τον Καντζηλ­
λιέρη, αλλά και τούς τυχόν υπάρχοντας άλλους νοταρίους (λ.χ. πρώην Καντζηλλιέ- 
ρην κλπ.). Ώ ς  πρός δέ τήν διάκρισιν τής άποφάσεως μεταξύ ιερέων καί κληρικών, 
αύτη δέν νομίζομεν ότι άναφέρεται εις τήν κατά τό Εκκλησιασμόν δίκαιον δια­
φοράν μεταξύ ίερομονάχων  καί κληρικών*), άλλά ό μέν όρος Ιερενς χρησιμοποι­
είται ένταΰόα μέ τήν έννοιαν τοΰ πρεσβντέρον  (κληρικού ή ίερομονάχου), δ δέ

') Ταύτην δημοσιεύομε'· έν τέλει τοΰ παρόντος.
! ) Περί αυτών βλ. Ν. Μιλ άς  -  Μ ΑΠΟΣΤΟΛΟΠΟΥΛΟΥ, Τό Εκκλησιαστικόν δίκαιον τής 

Ορθοδόξου 'Ανατολικής Εκκλησίας (Άθήναι, 1906) 303. 938.
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δρος κληρικός αντί τοΰ αρχών εκκλησιαστικός, λφφιχιάλιος '). Τοΰτο γίνεται φα­
νερόν έξ άλλης περικοπής τής αποφάσεως ταύτης, είς τήν οποίαν εΰρηται ό δρος 
«χ'/.ηρικοι τών ιερέων» εν αντιδιαστολή πρός τούς «γεροντοτέρους Ιερείς». "Ητοι 
πρόκειται περί τών ιερέων (κληρικών ή ιερομόναχων), οί όποιοι έφερον εκκλησια­
στικά δφφίκια, ώς τό τοΰ οικονόμου , τοΰ οκευοφύλακος κλπ.

Και κατά τήν απόφασιν ταύτην οί θέλοντες νά συντάξουν προικοσύμφωνα 
ή διαθήκας ήδύναντο νά εκλέξουν έλευθέρως ενα έκ τών ανωτέρω αρμοδίων πρός 
τοΰτο προσώπων, και δχι νά προστρέξουν πρός γραφήν αυτών κατά πρώτον λό­
γον είς ώρισμένον έξ αυτών, λ.χ. τον Καντζηλλιέρην, έν ελλείψει δέ ή κωλύματι 
τούτου είς άλλον.

Περαιτέρω ώς πρός τον τύπον τών προικοσυμφώνων καί διαθηκών, ορίζε­
ται δτι διά τό κΰρος αυτών άπαιτεΐται ή παρουσία τριών προεστών ώς μαρτύ­
ρων, τοΰτο δέ επί ποινή ακυρότητος τών εγγράφων τούτων.

Εϊδικαί διατάξεις τίθενται πρός ρύθμισιν τών προφορικών διαθηκών, αί 
όποΐαι γίνονται ενώπιον τοΰ πνευματικόν  κατά τήν έξομολόγησιν υπό προσώπων 
ευρισκομένων λόγφ εκτάκτων συμβεβηκότων είς άμεσον κίνδυνον θανάτου, λ.χ. έπι- 
δημίας ή άλλης αίφνηδίας προσβολής υπό θανατηφόρου νόσου. Είς τάς περιπτώ­
σεις ταύτας ό πνευματικός, πρός τόν όποιον ό έξομολογούμενος ήθελε τυχόν προβή 
είς δηλώσεις περί διαθέσεως μετά τόν θάνατόν του τής περιουσίας του, οφείλει 
άμελητί νά προστρέξη εις «κληρικούς τών Ιερέων» (όφφικιαλίους ιερείς) ή «προε­
στούς τής Πολιτείας» , δηλαδή πολιτικούς άξιωματούχους, ώς λ.χ. οί Επίτροποι τοΰ 
Κοινού, ή καί είς τούς «γεροντοχέρονς ίερεΐς», είς τούς όποιους νά άνακοινώση τάς 
προφορικάς διατάξεις τελευταίας βουλήσεως τού έξομολογηθέντος ετοιμοθανάτου, 
καί, εάν ύπάρχη καιρός, νά τούς φέρη πλησίον τοΰ ασθενούς, δπως ούτος έπανα- 
λάβχι διά ζώσης καί είς αυτούς τάς θελήσεις του διά τήν διάθεσιν τής περιου­
σίας του. Έ ν  ή δέ περιπτώσει τοΰτο δέν ήτο δυνατόν, διότι λ.χ. ή κατάστασις 
τοΰ ασθενούς δέν έπέτρεπε πλέον είς αυτόν νά όμιλή, όφείλει ό πνευματικός 
άνευ αναβολής νά έμφανισθή είς τήν Κοινήν Καντζηλλερίαν καί ενώπιον τριών 
προεστών νά φανερώση όσα  ήκουσεν από τόν άσθενή. Τοΰτο δμως πάντως πρέ­
πει νά γίνη ζώντος τοΰ έξομολογηθέντος, διότι ή μετά τόν θάνατόν του μαρτυ­
ρία τοΰ πνευματικού είς τήν Καντζηλλαρίαν είναι ανίσχυρος. Έ άν, έννοεΐται, ό 
πνευματικός είχε τόν καιρόν νά προστρέξη είς τρεις κληρικούς ή προεστούς καί 
ούτοι έπρολάμβανον ν’ άκούσουν από στόματος τοΰ ετοιμοθανάτου «τήν παραγ­
γελίαν του», τότε αύτη ήτο έγκυρος, μή προσαπαιτουμένου νά γίνη ή μαρτυρία

) Έ ν θ '  άν., 342 έπ.
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ιών τελευταίων τούτων είς τήν Καντζηλλαρίαν προ τού θανάτου τού άστθενούς, 
άλλ’ ηδύνατο νά γίνη και μετά ταύτα.

Έ ν  τέλει ή απόφασις έπαναλαμβάνει δτι, έάν τά προικοσύμφωνα και αί 
διαθήκαι δέν είναι βεβαιωμένοι και μαρτυρημέναι από αξιόπιστους μάρτυρας, δη­
λαδή τρεις προεστούς, είναι άκυροι ώς «άσπρο χαρτί».

Αύταΐ είναι αί διατάξεις τής αποφάσεως τής Κοινότητος περί τών προικο­
συμφώνων καί διαθηκών.

Αί διατάξεις αύται δέν είναι νέαι. Απλώς έπαναλαμβάνουν τά προϊσχύοντα 
επί τού θέματος. Ούτως εύρίσκομεν ανέκδοτον καγκελλαριακήν πράξιν τον έτους 
1689, εκ τής οποίας προκύπτει δτι ΚοντοφραΤος τις ευρισκόμενος είς άπομόνω- 
σιν είς τον ώρισμένον τόπον πρός κάθαρσιν ώς προερχόμενος εκ Χίου, δπου τότε 
ύπήρχεν έπιδημία πανώλους, έπροσκάλεσε τον πνευματικόν διά νά έξομολογηθή, 
κατά τήν έξομολόγησίν του δέ έκαμε καί παραγγελίαν  διά τήν μετά τύν θάνατόν 
του τύχην τής περιουσίας του. ’Αμέσως προσεκλήθησαν καί οί έκλαμπρος  αφέντης 
Τζανής Καλαμαράς, ό παπά Αημήτρης Γρυπάρης, ό παπά Γεράσιμος αδελφός τον 
διαθέτου, οί όποιοι έπροσκάλεσαν καί τον Γιαννούλη τού Χελίου διά νά γροικί- 
οονν από το ατό μ α  τον ποτέ Χικολοϋ ζΚοντοφραίου) τά όοα είχε νά παραγγείλτ). 
Ούτοι μετέβησαν παρά τώ άσθενούντι, ήκουσαν παρ’ αυτού τάς παραγγελίας του 
καί μετά ταύτα, αφού έν τφ μεταξύ είχεν άποθάνει ό διαθέτης, ένεφανίσθησαν εις 
τήν Καντζηλλαρίαν, δπου ενόρκως έβεβαίωσαν τά δσα είχον ακούσει, συνετάχθη 
δέ περί τής μαρτυρίας των ταύτης ή ανωτέρω καντζελλαριακή πράξις τού έτους 
1689. Προσέτι άπαντά καί μαρτυρία τριών ιερωμένων περί προφορικής διαθήκης 
ασθενούς τής 27 Φεβρουάριου 1742 εις κώδικα τού Ίωάσαφ ίερομονάχου Γύζη, 
ώς καί όμοια τής 4 ’Ιανουάριου 1751 είς κώδικα τού νοταρίου Πρωτοψάλτη 
Γρηγορίου. Επίσης εύρηται ανέκδοτος καντζελλαριακή πράξις τού έτους 1731 είς 
τήν οποίαν καταχωρίζεται μαρτυρία πνευματικόν  καί ενός τρίτου προσώπου περί 
προφορικού κληροδοτήματος μιάς ασθενούς. Προφανώς ή μαρτυρία τούτων εγέ­
νετο ζώσης εισέτι τής διαθέτιδος, διότι είς τήν καντζελλαριακήν πράξιν δέν άνα- 
φέρεται ή ασθενής ώς «ποτέ», άλλά μόνον διά τού ονόματος της.

Εύρίσκομεν δμως παλαιότερον καί προικοσύμφωνα καί διαθήκας γραφείσας 
υπό ιερωμένων, οί όποιοι δηλούν δτι είχον λάβει προηγουμένιος τήν πρός σύν­
ταξιν αυτών άδειαν παρά τού Καντζηλλιέρη '). Τούτο δμως γίνεται πολύ σπανίως.

Πλήν τών ανωτέρω δύο τύπων διαθήκης ισχυε καί ή ιδιόγραφος διαθήκη.

')  Ούτω λ. χ. εις ανέκδοτον διαθήκην τής 1 Δεκεμβρίου 1697, ώς καί είς ανέκδοτον 
προίκισιν υίοΟ τής 29 Μαρτίου 1698 έν τή υπογραφή του συντάξαντος αυτάς φέρονται τά 
έξης : «Πέτρος ΐερενς Τονλάνης καί πνευματικό; έγραψα με θέλημα τον αφέντη Καντζηλλιέρη ·.



ΕΓΓΡΑ Φ Α  Δ ΙΚ Α ΙΟ Π ΡΑ ΞΙΩ Ν  ΜΥΚΟΝΟΥ 137

Άπαντά άνέκδοτος διαθήκη τοΰ έτους 1687 άνευ μαρτύρων η νοταρίου, ή οποία 
έχει εν τέλει τήν εξής ρήτραν: «Έ κ α μ α  τό παρόν Ιδιοχείρως μου και άν ήδελε 
βρεδή  άλλο γη καναιλερικό γη νυδαρικό, να μην άξίζη, μόνο νά είναι νονλο, καί 
τούτο νά είναι βαλίντο ο'ε πάσα δικαιοσύνη και διά καοναιόνε τοΰ παρόντος 
έγραψ α τό παρόν υπό χείρας μου και δέλω  υπογράψω καί νποκάτωδεν καί τά 
εξή ς : Άλέααντρος Κ αλαμαράς γράφω υπό χείρας μου καί βεβαιώνω τά άνωδεν».

Ώ ς έσημειώθη άνωτέρω (σ. 132), τών εγγράφων, Ιν οίς καί τών προικοσυμ­
φώνων, δσων τά πρωτότυπα ενεφανίζοντο υπό τών κατόχων των είς τον Καντζηλ- 
λιέρην πρός έχδοσιν άντιγράφου και έχ νέου άνάληψιν τοΰ πρωτοτύπου υπό τοΰ 
έμφανίσαντος, ό Καντζηλλιέρης έχράτει διά τό άρχείον του ιδιαίτερον αντίγραφον. 
Τά διά τό άρχείον τοΰ Καντζηλλ·έρη αντίγραφα ταΰτα έκρατοΰντο εις φύλλα και 
δέν άντεγράφοντο είς κάιδικά του. Μόνον μετά τήν Ελληνικήν Έπανάστασιν εΰ- 
ρίσκομεν κώδικα τής 1 Δεκεμβρίου 1828 τοΰ Καντζηλλιέρη Ιγνατίου Παρθένη 
έπιγραφόμενον « Κώδιξ τής Κοινής νοταρίας Μύκονον, ίνα είς αυτόν άναγράφων- 
ται όλα τά είς τήν κοινήν νοτάριον φερόμενα είς τό εξής προικοσύμφωνα καί παρ' 
εμοΰ του κοινού νοταρίου νά κοπιάρωνται». Εις τον κώδικα τοΰτον ολίγα μόνον 
προικοσύμφωνα έχουν αντιγραφή, γίνεται δέ είς αυτά μνεία δτι τό καδολικόν  
(Λρωτότυπον) έδόθη πάλιν εις τον έμφανίσαντα αυτό. *0 Κώδιξ ούτος φθάνει 
μέχρι τοΰ έτους 1820, οπότε οί Καντζηλλιέρηδες και νοτάριοι άντεκατεστάθησαν 
υπό τών Μνημόνων τών διορισθέντων υπό τής άρτισυστάτου Ελληνικής Πολιτείας.

Ά π α λ λ ο τρ ιω τ ικ α ί συμ βάσεις  άκ ινήτω ν. ΙΙρέπει νά παρατηρηθή δτι καί­
τοι καί τά προικοσύμφωνα περιεϊχον σχεδόν πάντοτε άπαλλοτρίωσιν άκινήτου πε­
ριουσίας, έν τούτοις ταΰτα δέν ήκολούθουν είς τήν Μύκονον τάς διατυπώσεις 
τών λοιπών άπαλλοτριωτικών έπί ακινήτων συμβάσεων, αλλά, ώς εΐδομεν, συνή- 
πτοντο ώς πρός τον τύπον μέ τάς διαθήκας. Τοΰτο νομίζομεν δτι πρέπει νά άπο- 
δοθή, εκτός τής παραλλήλου έπιδράσεως και τής σημασίας τούτων διά τήν οικογέ­
νειαν, καί εις τον θρησκευτικόν χαρακτήρα, ό όποιος προσεδίδετο τότε τόσον είς 
τάς διαθήκας δσον καί εις τά προικοσύμφωνα, ώς και είς τό γεγονός δτι ειδι­
κώς υπό τών άχτναμέδων  άνεγνωρίζετο προνομιακώς ή ίσχΰς αμφοτέρων τών 
δικαιοπραξιών τούτων καί τών περί αυτών εγγράφων, ώς καί ή έπί τών σχετι­
κών μέ αυτάς διαφορών δικαιοδοσία τών Εκκλησιαστικών δικαστηρίων καί εκ­
κλησιαστικών αρχών τών υποδούλων.

Ασχέτως τούτου, ή ακίνητος ιδιοκτησία κατά τους χρόνους τής Τουρκοκρα­
τίας ένεΐχε σπουδαιοτάτην σημασίαν διά τήν φοροΐ.ογίαν, ήτο ή κυριωτέρα πηγή 
τών κοινοτικών εσόδων. Βεβαίως όπήρχον καί άλλοι φόροι άμεσοι ώς καί έμμε-
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σοι τοιούτοι, λ.χ. τό αεψεριάτιχον τό μελάχιχα, τό χεψα/.οχάρατσον, τό σκαλιάεί­
χον, ό επί τών πασαπορτίων, τό χονμέρχιον  κλπ. '). άλλα τό κυριώτερον τότε 
εσοδον εκ φόρων έδιδον τά άχίνητα, καί ϊδίςι τά αγροτικά.

Έ κ  τών μέχρι σήμερον γνωστών πηγών δυο έγγειοι φόροι παρουσιάζον­
ται, τό χαράτσι τής γης ή τών πραγμάτων  και ή όεχατία  ’), επ' αυτών δέ κυρίως 
και του χεψαλοχαράτσον φαίνεται ότι ύπελόγιζον οι δυνάσται, και ειδικώς διά τάς 
Κυκλάδας ό Καπουδάν πασάς, είς τον όποιον ανήκε τό έκ τής φορολογίας τού­
των εσοδον, διά τον καθορισμόν κατ’ αποκοπήν τον ποσού του φόρου εκάστης 
νήσου, ώς και ή Κοινότης διά τήν είσπραξιν αυτόν παρά τών κατοίκων και τήν 
πληρωμήν του είς έκεΐνον.

Ενταύθα δέν προτιθέμεθα νά έρευνήσωμεν τά τής εγγείου φορολογίας τής 
Μυχόνου, θέμα άξιόλογον.Άπλώς σημειοΰμεν ολίγα τινά χρήσιμα πρός κατανόη- 
σιν τών άφορώντων τήν μεταβίβασιν τών ακινήτων είς τήν Μύκονον.

Προφανώς τό χαράτσι τής γης έβάρυνε τούς ιδιοκτήτας. Διά τούτο ύπήρ- 
χεν ανάγκη, δπως είναι γνωστός ό εκάστοτε κύριος τών ακινήτων κτημάτων. Έ ν  
τούτοις τούτο δέν έπεδιώχθη διά τής επιβολής ώρισμένων διατυπώσεων κατά τήν 
μεταβίβασιν τών ακινήτων Ούτω δέν έθεωρήθη άναγκαΐον διά τά έγγραφα τά πε- 
ριέχοντα απαλλοτριώσεις ακινήτων νά συντάσσωνται παρ’ ώρισμένου προσώπου, 
δπως διά τάς διαθήκας καί τά προικοσύμφωνα, ή επεβάλλετο ή έμφάνισις είς 
ώρισμένην αρχήν ή ή καταχώρισις τών περί απαλλοτριώσεως εγγράφων είς ώρι- 
σμένα βιβλία, αλλά ήδύναντο ταύτα νά γίνωνται, δπως καί είς τά λοιπά δικαιο- 
πρακτικά έγγραφα. Ή το ι συνετάσσοντο τόσον υπό τού Καντζηλλιέρη ή τού νο­
ταρίου, δσον καί υπό άλλων προσώπων, ιερωμένων ή λαϊκών, παρουσίφ δύο συνή­
θως μαρτύρων. Καίτοι δμως δέν ήτο υποχρεωτική ή σύνταξίς των υπό τού Καν­
τζηλλιέρη, ούχ ήτον παρατηρεΐται προτίμησις τών συμβαλλομένων, δπως συντάσ­
σουν ταύτα ένώπιον αυτού.

Έ ξ  άλλου, δέν φαίνεται μέν ότι ήτο υποχρεωτική ή καταχώρισις τών εγ­
γράφων τούτων είς τόν Καντζηλλιερικόν κώδικα, έν τούτοις δμως έν τή πράξει

’ ) Περί τής φορολογίας τών νήσων του Αιγαίου έπί Τουρκοκρατίας βλ. Μ. Μ α ΛΑΝ- 
ΔΡΑΚΗ, Νησιωτικά Χρονικά, είς 'Ελληνικά Γ  (ΆΟήναι 1938), 71 έπ. καί 319 έπ. Διά τήν φο­
ρολογίαν τής Τήνου, Ν. ΑΡΜΑΚΟΛΛΑ, Οικονομικά τής Τήνου 1 7 1 5 - 1822 (ΆΟήναι, 1926), έπ· 
Διά τήν Σύρον Α ΔΡΑΚΑΚΗ, Ή  Σύρος έπί Τουρκοκρατίας, Α’ ( Ερμούπολις, 1918). 245 έπ. 
Ό  γράψας τήν ιστορίαν τής Μύκονον Τ ρ . Ε υ α γ ΓΕΛΙΔΗΣ, Ή  Μύκονος (ΆΟήναι, 1912), ουδέν 
άξιον λόγου περί τής φορολογίας της αναφέρει, πλήν τού ότι ήτο βαρεία (σελ. 123).

’ ) Βλ. έγγραφα τών έτών 1716 καί 1783, είς Π. ΖΕΡΛΕΝΤΟΥ, ένθ’ άνι»τ , 70 καί 96. 
Υπάρχει είς τά Γενικά Αρχεία του Κράτους καί Μάννα διά τήν ««Αεκατιά «.τό κριθάρι, αιάρι 
καί ι ϊ  τι άλλο».
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έτηρείτο ή έξης τακτική : Α! μέν απαλλοτριωτέα! συμβάσεις αί γραφόμενοι παρ' 
άλλου προσώπου, πλήν τοΰ Καντζηλλιέρη, κατά κανόνα, προσεκομίζοντο μετέπειτα 
ε!ς τούτον εν πρωτοτΰπφ υπό τών ενδιαφερομένων κατόχων τοΰ πρωτοτύπου, κα'ι 
ούτος έκράτει άντίγραφον αυτών, τό όποιον διετήρει μεταξύ άλλων λυτών δικαιο- 
πρακτικών εγγράφων είς τό άρχεΐον του ').

ΑΙ δέ πράξεις αί περιέχουσαι απαλλοτρίωσιν άκινήτου, αί συντασσόμεναι 
ύπό τού Καντζηλλιέρη — όπερ ήτο τό συνήθως συμβαΤνον — κατεχωρίζοντο μετά 
τήν σύνταξίν των είς τόν Καντζηλλιερικόν του κώδικα και μάλιστα είς ιδιαίτερον 
κώδικα, είς τον οποίον κατεχωρίζοντο μόνον απαλλοτριωτέα! άκινήτων συμβά­
σεις (άγοραπωλησίαι, άνταλλαγαί, αφιερώσεις, ψυχικά κλπ.), όχι δέ κα! τά προικο­
σύμφωνα ή α! διαθήκαι ή άλλαι άφορώσαι κινητήν περιουσίαν πράΕεις συντα- 
χθεΐσαι ενώπιον τοΰ Καντζηλλιέρη. Τοιούτους κώδικας εύρίσκομεν τοΰ Γ ερ άσ ι­
μον ίερομονάχου πρωτονοταρίου και Καντζηλλιέρη Μνκύνου τών Ιτών 1662 -  
1689, τοΰ Καντζηλλιέρη παπά Μάρκου Κορινθίου τών έτών 1687 -  1692, τοΰ 
Καντζηλλιέρη Περράκη Φωσκόλου τών ετών 1708 -  1721 κα! άλλους.

’Αρχικώς είς τούς κώδικας τούτους κατεχωρίζοντο τά έγγραφα ταύτα εν άν- 
τιγράφφ, άνευ δηλαδή αύτογράφων υπογραφών τών μαρτύρων. Ή  συνήθεια όμως 
αύτη, χωρ'ις νά έκλειψη έντελώς, ήρχισε νά ύποχωρή σποραδικώς από τοΰ τέλους 
τοΰ 17ου αιώνος ειδικώς διά τάς άπαλλοτριωτικάς περ! ακινήτων συμβάσεις. Ούτω 
λ χ. εύρίσκομεν κώδικα περιέχοντα τοιαύτας συμβάσεις τοΰ Καντζηλλιέρη Ίωάν- 
νου Φωσκόλου τών έτών 1766 -  1776, είς τόν όποιον δλαι αί πράξεις καταχωρί­
ζονται μέ αύτογράφους τάς ύπογραφάς τών μαρτύρων. Έ ξ  άλλου, είς φύλλα κώ- 
δικος τών έτών 1684 -  1685 τοΰ Καντζηλλιέρη Μυκόνου παπά Μάρκου Κοριν- 
θίου, ώς κα! είς κιόδέα κολοβόν τοΰ ’Ιγνατίου ίερομονάχου Καντζηλλιέρη Μυ­
κόνου τών έτών 1801 -  1813, ανευρίσκονται άλλαι μέν πράξεις φέρουσαι αύτο­
γράφους ύπογραφάς τών μαρτύρων, άλλαι δέ μέ ύπογραφάς τούτων γεγραμμένας 
διά χειρός τοΰ γραφέως τοΰ κώδικος. ’Ακόμη δέ υπάρχει κα! κώδιξ τοΰ δημοσίου 
νοταρίου ΙΙρωτοψάλτη Γρηγορίου τών ετών 1739 -  1750, είς τόν οποίον περιέ- 
χονται κα! πράξεις τών ετών 1736 -  1737 τοΰ Ίωάσαφ ίερομονάχου Γύζη, όπου 
έκ τών υπογραφών τών μαρτύρων μιας κα! τής αυτής πράξεως άλλαι μέν είναι 
αύτόγραφοι, άλλαι δέ γεγραμμέναι διά χειρός τοΰ γραφέως.

Τοιουτοτρόπως ό Καντζηλλιέρης ήτο είς θέσιν νά γνωρίζη όλας σχεδόν τάς 
κατά τό διάστημα τοΰ υπουργήματος του γενομένας απαλλοτριώσεις ακινήτων.

')  Βλ. ανωτέρω σ. 132 ώς και ιά σημείου μένα αυτόθι περ! τοΰ από 9 Νοεμβρίου 1736 
πωλητηρίου.
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Πλήν όμως τών τοιούτων κωδίκων διά τά άκίνητα, έχομεν και ένα άλλο βι- 
βλίον, τό λεγόμενον ακαρσιμτιέλλο ’), τό όποιον κατήρτιζον οι Καντζηλλιέρηδες 
κατά τό διάστημα τού υπουργήματος των. Τούτο δέν άφεώρα τήν απόδειξιν τής 
καταρτίσεω; τών άπαλλοτριωτικών συμβάσεων, άλλ’ έσχετίζετο μέ τήν έγγειον 
φορολογίαν κα'ι ειδικώτερον τό «χαράτοιον τή; γής».

Τό σκαραιμπέλλυ ήτο καθαρώς κτηματολόγιον, έκ τού οποίου έφαίνετο ή 
ακίνητος Ιδιοκτησία έκάστου κατοίκου τής νήσου.

Τοιαύτα βιβλία σώζονται αρκετά είς τά Γενικά ’Αρχεία τού Κράτους. Τό 
αρχαιότερου σκάροιμμέλλο είναι τό τού τελευταίου τετάρτου τού 17ου αιώνος, συν­
ταχθέν υπό τού Καντζηλλιέρη παπά Μάρκου Κορινθίου. Μεταγενέστερα δέ εύ- 
ρηνται τά τού Καντζηλλιέρη IΙερράκη Φωσκόλου, έτερον αδήλου έτους, άλλο λίαν 
άξιόλογον, διότι περιέχει τά κτήματα κατά τοποθεσίας, ώστε εξ αυτού πληροφορού- 
μεθα όλας τάς τοποθεσίας τής νήσου. Νεώτερα δέ έχομεν τής 1 Αυγούστου 
1793 τού Καντζηλλιέρη Γρηγορίου Άρτακηνού 3), τελευταίου δέ τής 8 ’Οκτωβρίου 
1819 τού Κοινού Καντζηλλιέρη Μυκόνου ’Ιγνατίου ΙΙαρθένη, τό καί πληρέστε- 
ρον, είς δύο τόμους δεδεμένους διά περγαμηνής'). Ό  πρώτος περιέχει τούς ιδιο­
κτήτας τών οποίων τό όνομα αρχίζει από τά αρχικά γράμματα A -  I, ό δέ δεύ­
τερος εκείνων τών οποίων τό όνομα αρχίζει από τά ψηφία Κ -  X.

Είς τά ακαρσιμπέλλα υπάρχει χωριστή μερίς δι’ έκαστον ιδιοκτήτην, είς τήν 
οποίαν άνω μέν αναγράφεται τό όνοματεπώνυμον τού ιδιοκτήτου, κάτωθι δ’ αυ­
τού τ’ άνήκοντα είς τούτον ακίνητα είς ίδιον έκαστον στίχον, άναφερομένου τού 
είδους τού κτήματος (λ χ. αμπέλι, κλεΐσμα κλπ.), τής τοποθεσίας του, είς τινα δέ 
καί τού ονόματος τού συνορίτου, παραπλεύρως δέ τό ποσόν τού φόρου, ώς επίσης 
καί ή τυχόν μεταβίβασις τού κτήματος πρός τρίτον. Έ ν  τέλει δέ ή εν αρχή τού 
σκαρσιμπέλλου υπάρχει καί αλφαβητικόν εύρετήριον τών εχόντων μερίδα έν αύτφ 
μετά παραπομπής είς τήν σελίδα, όπου ευρηται ή μερίς του.

Ούτω, λοιπόν, έξ αφορμής τής φορολογίας ύπήρχον κτηματολογικό βιβλία

’ ) Έ κ  του ιταλικού ecartabeUo, σημαίνοντος συλλογήν παλαιών και άχρηστων γραφών.
*) Είς τό πρώτον μετά τό εξώφυλλον φύλλον αυτού αναγράφεται δι* άλλης χειρός 179H  

Αύγουστον α*). "Αρχισε νά γράφεται το παρόν σκαοσιμπελο, το οποίον εγράφ&η με χέρι τον 
πρώην ποτέ Γρηγορών * Αρτακηνού Καντζηλλιέρη· Είς τό τρίτον φύλλον ευρηται γεγραμμε- 
νον δια χειρός τού Καντζηλλιέρη : « 17 9 3  Αυγούστου 1. *Αρχισα νά γράψω τό παρόν σκαρσιμ· 
πίλον τον χαρατσιού, νά βάλω όλα τά όνάματα με τά πράγματά των, καθώς φαίνονται είς την 
παλαιόν στίμα.

*) Ό  κώδιξ ούτος φέρει έξωθεν: ·Σ κ α ρ ο ιμ π έλ ο  v io  τ ον  αω κ' έτους γεγραμμ ενον ιδίμ  
μ ον  χερ ί, τό όποιον  είναι είς τόμ ους δύο. * ()  κοινός Κ αντζηλλιέρης *Ιγνάτιος ί ία ρ θ ε ν η ς ». *1810  
*Ο κτω βρίου  8 , ήμ ερα  Τ ετρά  δ  η α ρχ ίσ αμ ε ν τήν νεαν στίμαν  τώ ν τής Α ίνκόνον π ραγμ άτω ν  διο>ρι- 

οθεν τω ν ·
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(τά σκαρσιμπέλλα), διά τών οποίων έξυπηοετεΐτο εμμέσως καί ή δημοσιότης τής 
μεταβιβάσεως τών ακινήτων, σκοπός δμως τής συντάξεως αυτών δέν ήτο τό τε- 
λευταιον τοΰτο. Δέν ήσθάνοντο τήν ανάγκην αυτήν, διότι τό μέρος ήτο μικρόν 
καί αί μεταβιβάσεις τών άκινήτων έγίνοντο γνωσταί από στόματος εις στόμα, 
ώστε δέν έμενεν ανοικτόν πεδίον διά τήν κακοπιστίαν.

ΙΙρός τό «σκαρσιμπέλλο» δέν πρέπει νά συγχέεται έτερον βιβλίον, τό όποιον 
έκρατειτο είς τήν Μύκονον καί είς άλλας νήσους, ή «μάννα». Τοΰτο έσχετίζετο πρός 
τό σκαρσιμπέλλο, δέν ήτο δμως, εις τήν Μύκονον τουλάχιστον, κτηματολογικόν βι- 
βλίον. Ή  μάννα ήτο βιβλίον τής φορολογίας τών ακινήτων, βιβλίον καδαρώς λο­
γιστικόν, τό όποιον περιείχε μερίδας τών φορολογουμένων μέ τά ποσά τοΰ έγ 
γείου φόρου, τά όποια έβάρυνυν έκαστον τούτων, είς δ Ισημειοΰντο καί τά πλη- 
ρωδέντα έναντι τοΰ φόρου ποσά.

Είς τά Γενικά ’Αρχεία τοΰ Κράτους άπόκεινται μάνναι, έξ αυτών δέ άνα- 
φέρομεν ένδεικτικώς τόν υπ’ άρ. 131 Κώδικα τής Μυκόνου. Ούτος φέρει έξωδι 
τά έξής : «1687, μηνός 'Οκτώβριον στίς 2 0  νγράφη ή παρόν μάνα, νέα τής ατί- 
μας τών πραγμάτων τής νηαΰ τους».

*0  δρος μάννα είς τήν Μύκονον δέν έσήμαινε μόνον τό φορολογικόν βι- 
βλίον τής εγγείου φορολογίας, αλλά καί τό βιβλίον άλλων φορολογιών, έχρησιμο- 
ποειτο δέ καί μέ γενικωτέραν έννοιαν, τήν τοΰ κώδικος, ώς δέ εΐδομεν είς τό από 
9 Νοεμβρίου 1736 ') πωλητήριον, γίνεται χρήσις τής λέξεως μέ τήν έννοιαν τοΰ 
αρχείου τής Κοινότητος, τοΰ νοταρίου.

Ή  τύχη τών ν οτα ρ ια κ ώ ν  άρχείω ν. Κατά τά προλεχδέντα, οί νοτάριοι ώ ; 
καί οί Καντζηλλιέρηδες διετήρουν νοταριακούς κώδικας, προσέτι δέ καί λυτά νο- 
ταριακά έγγραφα, άλλα μέν έν πρωτοτύπφ, άλλα δέ έν άντιγράφφ. Έ π ί πλέον 
δμως οί Καντζηλλιέρηδες συνέτασσον καί είχον είς χείρας των καί άλλα δημόσια 
έγγραφα, καί δή τά βιβλία τά άφορώντα τήν έγγειον φορολογίαν, δηλαδή τό 
«αχαροιμπέλλο» καί τήν «μάννα». Έ κ  τούτων δλα τά είς τό άρχεΐον τοΰ νοτα­
ρίου καί τοΰ Καντζηλλιέρη ευρισκόμενα έγγραφα, καδώς καί οί νοταριακοί κώ­
δικες άπετέλουν ιδιοκτησίαν τοΰ νοταρίου καί τοΰ Καντζηλλιέρη, μετά δέ τό πέ­
ρας τοΰ λειτουργήματος των, παρελαμβάνοντο υπ’ αυτών. Έ φ ’ δσον έζων, έπεμε- 
λοΰντο αυτοπροσώπως τής διατηρήσεώς των, μετά δέ τόν δάνατόν των ταΰτα πε- 
ριήρχοντο είς τους κληρονόμους των ώς ίδιον τοΰ δανόντος Καντζηλλιέρη περι­
ουσιακόν στοιχείον. Έξαιρετικώς, ανήκον είς τήν Καντζελλαρίαν καί παρέμενον

1) Ανωτέρω σ. 132. «Τύ παρόν εβάλ&η ι ις την κοινήν μάνα εις φύλλα*.
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είς τό άρχεΐον της τά φορολογικά βιβλία (τό οκαρσιμπέλλο και ή μάννα).
Ούτως εύρίσκομεν προικοσύμφωνον τής 20 Αυγούστου 1 β79 συνταχθέν υπό 

τού δημοσίου νοταρίου παπά Γερασίμου Βίδου, είς τό όποιον ό ίδιος ό νοτάριος 
προικίζει τον μελλόγαμβρον ανεψιόν του, εκτός άλλων, καί με δλα τά έγγραφα 
τής Καντζηλλαρίας, τά όποια νά λάβη ό ανεψιός του μετά τον θάνατόν του, εξαι­
ρέσει τής μάννας τον χαρατζίον  καί του οκαρτζιμπέλλου, διότι ταύτα δέν τού 
ανήκουν ‘).

Ταύτα εν συνάψει έκράτουν είς τήν Μύκονον κατά τήν εποχήν τής Τουρκο­
κρατίας σχετικώς μέ τήν σύνταξιν τών περί δικαιοπραξιών εγγράφων. Βεβαίως 
έγίνοντο παρεκκλίσεις από τών αρχών τούτων ή καί καταχρήσεις, αΰται δμως δέν 
ήσαν συνήθεις. ’Αντιθέτως παρατηρεΐται προσήλωσις είς τά ίσχύοντα καί παρου­
σιάζεται ή νήσος αύτη μέ αρκούντως άρτιον διά τήν έποχήν εκείνην καί τήν κα­
τάστασιν τού τόπου νοταριακόν σύστημα, εύρύθμως καί νομίμως λειτουργούν.

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ *

κόπια. 1776 -  ’Απριλίου 30. Μύκωνος.-

Μέ τό νά ακολουθούν είς τές διαθήκες και προικοσύμφωνά μας, δηλαδή σέ με­
ρικά σκάνδαλα καί σύγχυσες, λοιπόν τήν σήμερον έσυνάχθημεν δλον τό ίερατεΐον καί 
οί ευρισκόμενοι προεστοί καί έσυνωμιλήσαμε διά τήν αυτήν υπόθεσιν καί δλοι όμο- 
γνώμως εύρήκαμεν εύλογον καί δίκαιον οποίος Χριστιανός από τούς έγκατοίκους μας 
μέ ιδία του θέλησιν ήθελεν ζητήσει άπό τούς ιερείς μας οποίον θέλει μέ ίδιά του 
γνώμην, νά τον κραξη διά νά τού κάμη τήν διαθήκην του ή καί προικοσύμφωνό'/ 
του, νά έχη χρέος ό κραζόμενος ιερέας ή κληρικός είναι ή καί ό νοτάριος δημόσιος, 
νά είναι χρεώσται, οπού νά κράζουν τρεις προεστούς, οποίοι ήθελαν εύρεθοδν εκείνον 
τόν καιρόν, όπού νά τελειώνουν ε’ίτε προικοσύμφωνον ε’ίτε διαθήκην, καί έτότες νά έχη 
τό κύρος ει τι γράμμα ήθελεν τελειώσει, νά διαφεντεύεται άπό τήν πολιτείαν μας είς 
οποίον κριτήριον ήθελε φανερωθούν τά τοιαύτα γράμματα, ξεκαθαρίζοντας πώς εάν 
καί ήθελε [[κράξει]] άκολουθήσει κανένα συμβεβηκόν είς κανένα υποκείμενον, όπού ό 
Κύριος νά μήν τό δώση, καί ήθελεν κράξει τόν πνευματικόν πατέρα διά έξομολόγη- 
σίν του καί είς τόν δμοιον καιρόν ήθελε τού παραγγείλει διά τήν ψυχήν του καί εί

’ ) Τό ανέκδοτον τούτο προικοσύμφωτον αναφέρει έπί λέξει: «λαί εγώ παπά Γεράοι- 
μος ΙΙίδος τάζω τον ανιψιόν μον Γιαννάχη ολα τά χαρτιά τής Καντζηλαρίας μόνο αποθανόντος 
μον, Iβγάζοντας τήν μάνα τον χαρατζίον καί τά σχαρτζιμπίιΙο, δπον είς τόν θάνατόν μον δεν 
τά (Λ)ρίζω*.

* Τό εκδιδομενον έγγραφον υπόκειται είς τά Γενικά ’Αρχεία τού Κράτους (Μυκόνου 
φ. 20. "Εγγραφα Κοινότητος 1).
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ΐι άλλο ήθελε τού είπεϊ εβγάζόντας τήν εξομολόγησίν του, νά Ιχη χρέος ό πνευμα­
τικός ευθύς, χωρίς αναβολήν καιρού όπού νά ευρίσκη ή κληρικούς τών ιερέων ή προ­
εστούς τής πολιτείας ή καί από τούς γεροντοτίρους ιερείς νά τούς φανερώνη ε’ί τι 
επαρήγγειλεν ό ασθενής, όπου, άν προφτάση, νά τούς παίρνη έμπροσθεν είς τό πρό­
σωπον εκείνο, όπού νά παίρνουν τήν μαρτυρίαν του δια ζώσης φωνής, δηλαδή τού 
ασθενή, όψέποτε καί δέν είναι τάσιμον ') διά νά δώση τήν μαρτυρίαν ώ ; άνωθεν, ευ­
θύς νά πηγαίνη ό πνευματικός χωρίς αναβολήν καιρού είς τήν κοινήν καντζηλλαρίαν 
νά κράζη τρεις προεστούς νά φανερώνη έν καθαρή» συνειδότι καί μέ τήν ψυχήν του 
τά οσα ήκουσεν από τόν ασθενή, εΐ δέ καί ήθελεν άποθάνει ό ασθενής καί πάγη 
όστερώτερα, μετά τόν θάνατόν του είς τήν Καντζηλλαρίαν μας, νά μήν πγιάνετε ή μαρ­
τυρία του. καί λοιπόν δίδομε τήν ε’ίδησιν είς δλους τούς έγκατοίκους τής πολιτείας 
μας. από τήν σήμερον οποίος ήθελεν κάμει γράμμα, νά είναι μαρτυρημένο καί βε­
βαιωμένο ώς άνωθεν λέμε, εί δέ καί δέν άκολουθή ώς άνωθεν μέ άζιοπίστους μάρ­
τυρας, νά είναι νουλάδο ώς άσπρο χαρτί. "Οθεν καί είς βεβαίωσιν καί άσφάλειαν 
έγινε τό παρόν κοινόν γράμμα μας υπογεγραμμένο Ιδιοχείρως τού ιερού καταλόγου 
καί προεστών τής πολιτείας μας σφραγίζοντας καί τήν βούλλαν τής Κοινότης:
» Δημήτριος Μαυρογένης βοϊβόντας κοινός. » Οικονόμος Μύκονού Άνθιμος Γρυπάρης

»ΣακελλάριοςΜυκόνου Διονύσιος Ντεσούδας 
» χαρτοφύλας Μυκόνου 
» Μακάριος πρωτοπαπάς
> Μελέτιος Πρωτέκδικος
> Γαβριήλ ιερομόναχος σακκελίων Μυκόνου 
»Ίωαννίκιος ιερομόναχος 
» Καλλίνικος ιερομόναχος πρωτοψάλτης 
» Θεοδόσιος ιερομόναχος 
»’Ιωσήφ ιερομόναχος Χρυσάφης 
»'Ιωάννης ίερεύς Καλογεράς 
» Γεράσιμος ιερομόναχος τού Ζωρζή 
» Γρηγόριος ιερομόναχος Τριβιτζάς 
»’Αθανάσιος ιερομόναχος ΙΙετρής

Γρηγόριος Άρτακηνός καί νοτάριος δημόσιος

» Δημήτρης Άμποζάνης καί επίτροπος 
» Τριαντάφλος Σκορδίλης σύντυχος 
» Χαζή Άντώνης ΙΙατής 
» Μαθιός Μπάος 
» Δημήτριος Καίρης 
»'Ιωάννης Καλογεράς 
» Γεώργιος Άρτακηνός

')  Τάσιμον — στάσιμον, καιάαιασις. ‘Η σωματική κατάστασις τού ασθενούς.
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Ό  εϊσαγγελικός θεσμός εμφανίζεται τό πρώτον εν Ελλάδι είς τό Ψήφισμα 
τού Κυβερνήτου τής 15 Δεκεμβρίου 1828 «περ'ι τοΰ Διοργανισμοΰ τών Δικαστη­
ρίων». Διά τοΰ άρθρου 28 ορίζεται Είσαγγελεύς υπό τόν τίτλον Δημόσιος Συνή­
γορος είς τό ’Ανέκκλητον Κριτήριον, ήτοι δικαστήριον ουσίας δευτέρου βαθμού 
(’Εφετείον), όπερ ήτο καί τό άνώτερον έκ τών τότε συσταθέντων. Είς τήν θέσιν 
δέ ταύτην διωρίσθη ό γνωστός νομομαθής τής εποχής εκείνης Χριστόδουλος 
Κλονάρης.

Τό ανέκκλητον έπρόκειτο νά κάμη έναρξιν τών εργασιών του περί τά τέλη 
'Απριλίου 1829, δέν κατωρθώθη όμως νά πραγματοποιηθή αύτη εϊμή τήν 27 
Νοεμβρίου 1829, έν "Αργεί.

Κατά τήν έναρκτήριον συνεδρίασιν ό X. Κλονάρης ώς Δημόσιος Συνήγο­
ρος εξεφώνησε σημαντικόν λόγον, ό όποιος διεσώθη έξ αντιγράφου, όπερ ούτος 
ΰπέβαλεν πρός τήν επί τής Δικαιοσύνης Γραμματείαν.

Έ ν  αύτψ, εκθέτων τάς συνθήκας υπό τάς όποιας τό δικαστήριον πρόκειται 
ν’ άρχίση τήν άσκησιν τών έργων του, τονίζει τάς δυσκολίας τάς όποιας οί δικα- 
σταί έχουν ν’ αντιμετωπίσουν εκ τής ελλείψεως πρωτίστως νόμων, ϊδίφ κατά τήν 
απονομήν τής ποινικής δικαιοσύνης, καί υποδεικνύει τάς ακολουθητέας κατευθύν­
σεις. Πράγματι αί δυσχέρειαι ήσαν μεγάλαι, εάν μή ανυπέρβλητοι. Έκτος τού 
ΰτι ό Πρόεδρος καί τά διορισθέντα (κατά τήν πρώτην σύνθεσιν τού δικαστηρίου) 
μέλη δέν ήσαν νομικοί, δέν είχεν εισέτι συνταχθή ούτε ποινική νομοθεσία. Κατά 
τό άρθρον 38 τού άνωτέρω Ψηφίσματος ώς πρός τ’ αδικήματα τά δικαστήρια 
ώφειλον νά «κρίνουν κατά τό ’Α πάνθισμα τών ’Εγκληματικών και κατ' επιείκειαν». 
Δεδομένου δέ δτι τό ’Απάνθισμα τών Εγκληματικών, τό οποίον είχε συνταχθή 
κατά τήν Δευτέραν Περίοδον τής Διοικήσεως '), ήτο ατελές καί υποτυπώδες κατα­
σκεύασμα, τά δικαστήρια θά έδίκαζον κυρίως κατά τήν ιδίαν αυτών κρίσιν.

*0  Καποδίστριας καί οί νομικοί του δέν ήγνόουν βεβαίως τό νομικόν άξίω-

')  Τό ’Απάνθισμα ιών ’Εγκληματικών φέρει άρίθμησιν νόμων τής Διοικήσεως Λ Γ', 
έξεδόθη δέ διά του τύπου είς φυλλάδιον υπό τόν τίτλον : «Κώδιξ τών νόμων. ΦνΙΧάδιον Α' 
Έ χ  τής ίν Ύ δρα τυπογραφίας, 1824·. Περί τής συντάξεως του βλέπε Θ. ΑΓΓΕΛΟΠΟΥΛΟΥ, Ή  
έπί τού Άγώνος Β' Βουλευτική Περίοδος, είς Έπτ&τώοηοιν τής τοπικής Αντοδιοιχήοεως, έτος 
Σ Ί" (1927), 1 7 2 - 3 ,  καί είς άνάτυπον, 6 8 - 9 .
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μα, καθ’ δ «ουδέν αδίκημα και ουδεμιά ποινή άνευ νόμου», άλλ’ ή ανάγκη τών 
πραγμάτων έπέβαλεν είς τήν Κυβέρνησιν τήν άνευ αναβολής έναρξιν τής λειτουρ­
γίας τών δικαστηρίων, έστω καί άνευ τής αναγκαίας νομοθεσίας και τών απα­
ραιτήτων νομικών.

Τό χειρόγραφον τής άγορεΰσεως τοϋ Κλονάρη είναι αΰτόγραφον, έχει δέ 
ούτω :

εκφωνηθείς τήν 27 νοεμβρίου, καθ' ην άνοιξε τό ’Ανέκκλητον Κριτήριον

Κύριοι Λιχασταί,

Πολλών αιώνων βαρεία καί απάνθρωπος τυραννία, καί τόσαι καταχρήσεις καί 
πολοετδείς άδ'.κίαι, φυσικαί αυτής παρακόλουθοι, ¿ταλαιπώρησαν τόσον πικρώς τούς 
ανθρώπους, ώστε άλλαζαν τό πρόσωπον τής γής, τήν όποιαν κατοικούμε·/. Τά απερί­
γραπτα έκείνα κακά ¿γέννησαν τήν άπηλπισμένην ¿πανάστασιν καί τόν έζολοθρευτι- 
κόν πόλεμον, τού όποιου τάς πολυώδυνους περιόδους καί πολυμόρφους τροπάς είναι 
πικρόν νά άνακαλή τις είς τήν μνήμην. "Ολοι οί βαρείς ¿κείνοι αγώνες καί αί βα­
ρύτερα'. αυτών θυσίαι σκοπόν κύριον είχαν τήν έπανόρθωσιν ή θεραπείαν τών παν­
τοίων αδικιών, αίτινες κατέθλιβαν τήν πολυπαθή πατρίδα μας.

Ά λλ’ δσον αί έπιθυμίαι τού Έθνους έπεκαλούντο άνοπομόνως τής πολυποθή- 
του δικαιοσύνης τήν έπιφάνειαν, τόσον αί δυστυχείς τού πολέμου περιστάσεις καί ή 
άταζία, ήτις παρακολουθεί τάς έπαναστάσεις, ως ή σκιά τά σώματα, άνέκοπταν τά 
βήματά της. Αί Συνελεύσεις τού Άστρους, τής Έπιδαύρου, τής Τροιζήνος διέταζαν 
ρητώς τών δικαστηρίων τήν σύστησιν- ή πρώτη μάλιστα έσύνταςε καί σύντομον συλ­
λογήν ποινικών νόμων. Ή δέ Κυβέρνησις ε'σπευσε πρό καιρού νά έτοιμάση έγκλημα- 
τικήν διαδικασίαν. "Ομως μ’ όλην τήν θερμήν προθυμίαν, ποιος έδύνατο νά νικήση 
τήν άκαταμάχητον ανάγκην; ποιος είχεν αρκετήν δύναμιν νά σταματήση τόν βίαιον 
χείμαρρον τών συνεχών καί πολυαρίθμων εναντίων, τά οποία διεδέχοντο άδιακόπως 
Ιν τό άλλο;

Άλλ’ αί πολυχρόνιοι τού Έθνους εύχαί πληρούνται τέλος καί ό ευρύχωρος τής 
δικαιοσύνης ναός ανοίγεται σήμερον. Ευτυχείς δέ οιωνοί ειρηνικής άπολαύσεως τών 
καρπών τών αγώνων μας υπόσχονται νά τήν συνοδεύσουν είς τόν δρόμον της, καί 
προμηνύουν τήν άμετάσειστον στερέωσίν της.

Διωρισμένοι πρώτοι τού Έθνους δικασταί, αίσθάνεσθε βέβαια καί τόν υψηλόν 
βαθμόν, μέ τόν όποιον ή Κυβέρνησις σάς ¿τίμησε, καί τήν βαρείαν ευθύνην, τήν όποιαν

* Άιτόκειται είς τά Γενικά ’Αρχεία του Κράτους.

Λ Ο Γ Ο Σ  Ε 1 Σ Ο Λ Ι Ο Σ *

ίο
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άνβδέχθητε καί πρός τήν κοινωνίαν γενικώς καί πρός τούς πολίτας μερικώτερον. Κα­
θείς σας γνωρίζει, πόσον ή δικαιοσύνη είναι κορία βάσις τής κοινωνίας ταύτης· χω­
ρίς νόμους δικαίους καί τήν άναγκαίαν αυτών ίσχύν είναι αδύνατον νά είσαχθή τάς·.;· 
χωρίς ευταξίαν ή διοίκησις καταντά χάος άκοσμον· καί χωρίς διοίκησιν ποτέ Κυοέρ- 
νησις ούτε έλαβεν, ούτε νά λάβη δύναται πόρους πρός ύπαρξίν της· τότε αί μερικαί 
τών πολιτών καταστάσεις συμπίπτουν καί συναφανίζονται μέ τήν κοινήν οικονομίαν. 
Έν συντόμω, οπού δέν είναι δικαιοσύνη, ή δέν υπάρχουν νόμοι, ή καταφρονοδνται 
άνίσχυροι- οπού δέ λειψή ή ισχύς τών νόμων, εκεί οί θεσμοί τής κοινωνίας λύονται, 
καί τούς διαδέχονται πλεονεξία·., σχίσματα, καί τέλος πολιτικοί σπασμοί, πρόδρομοι 
τού θανάτου τού πολιτικού σώματος.

Ύμέτερον έργον είναι, Κύριοι, νά καταστήσητε διά τής άγρύπνου δικαιοσύνης 
σας τούς νόμους άγαπητούς, καί νά εμπνεύσητε τήν έκουσίαν είς αυτούς ύπακοήν 
τών πολιτών. Ύμέτερον έργον είναι νά συντρέςητε τήν στερέωσιν τής ευταξίας, καί 
διά ταύτης νά ύποστηρίξητε τήν εσωτερικήν τής Κυβερνήσεως διοίκησιν. Άοφαλισθέν- 
τες άπαξ οί άνθρωποι ύπό τήν αιγίδα τής επιείκειας, θά λησμονήσουν τά παρελθόντα 
δεινά, καί βέβαιοι, δτι δίκαιοι νόμοι έπαγρυπνούν διά τήν ησυχίαν καί ευτυχίαν των, 
θά κοιμίσουν τά Ιως τώρα πάθη των, διά νά στρέψη έκαστος τήν προσοχήν καί 
τήν δραστηριότητά του είς τά οικεία του έργα, τά όποια μόνα υπόσχονται καί τάς 
μερικάς καταστάσεις ν' ανορθώσουν, καί τήν δημοσίαν οικονομίαν νά βελτιώσουν.

Τότε γενναία άμιλλα θά άναζωπυρήσει τάς τέχνας καί τήν βιομηχανίαν τότε 
τό έμπόριον, άναλαμβάνον, θά επαναφέρει τήν εμπιστοσύνην καί τάς σχέσεις ημών 
μετά τών ξένων, καί θά παραθαρρύνει καί τάς ιδιαιτέρας καί τάς κοινάς επιχειρή­
σεις· τότε ωφέλιμα έργα θά στολίσουν τήν πατρίδα, καί θά τήν πλύνουν από τάς 
άδικους τών εχθρών συκοφαντίας. Τοιαύτα αποτελέσματα αναμένει ή Κυβέρνησις άπό 
τάς δικαίας καί συνετάς εργασίας σας.

Καί αυτά δέ τά πράγματα φαίνονται νά συντρέχουν ίσχυρώς είς τό νά σάς 
έξωμαλίσουν μέγιστον μέρος τών δυσκολιών, οσας έμέλλετε ν’ απαντήσετε είς τόν 
δρόμον τών έργων σας. Έν τώ μέσω τών μακρών ανωμαλιών τής Έπαναστάσεως, 
ποία άπό τάς καθεστώσας άρχάς ήμποροόσε νά μείνη άνύποπτος; ποια έδύνατο νά 
παρακλίνη τής διαβολής τά επικίνδυνα βέλη; οί δυστυχείς μάλιστα, όκνούντες ή μή 
δυνάμενοι ν’ άναβούν είς τάς άληθινάς αιτίας τών κοινών συμφορών, προερχομένων 
άπό τάς περιστάσεις, κλίνουν εύχερώς νά τάς προστρίβουν είς οσους ό βαθμός επι­
σύρει φυσικά τόν φθόνον. Τά δικαστήρια μόνα άπέφυγαν ευτυχώς τήν κοινήν ταύ­
την πικρίαν άκόμη καί σήμερον νομίζονται γενικώς μόνα άσυλα, ικανά καί τά πα­
ρελθόντα δυστυχήματα νά θεραπεύσουν, καί τήν μέλλουσαν τύχην εκάστου νά άσφαλίσουν.

"Αν καί άλλαι άρχαί άναγκάζωνται νά συστήσουν μέ μακρούς άγώνας τήν κοι-
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νήν υπόληψιν, σείς τήν ευρίσκετε πρόχειρον καί έτοίμην. Ή  ύπόληψις αύτη είναι ή 
παρηγοριά τού πολλά παρόντος λαού τής Ελλάδος, καί θά συνεισφέρει δραστηρίως 
είς τό νά ανακούφιση τήν Κυβέρνησιν από τά πολλά βάρη, τά όποια τήν καταθλί­
βουν καθ' ημέραν. Θά άγωνισθήτε βέβαια νά τήν αύξήσητε διά τής ακαμάτου επι­
μέλειας σας. Προσέχετε μάλιστα νά μή τήν έλαττώσητε. Άνίσως καί τά δικαστήρια 
όλισθήσουν είς εκείνην τήν άφημίαν, ή κοινωνία μένει πλέον χωρίς ισχυρόν έλατή- 
ρίον τότε τό πολιτικόν σώμα πρέπει νά λογίζηται είς βαρείαν ασθένειαν τότε αί εύ- 
χαί, αίτινες σάς συνοδεύουν εις τάς δικαστικάς καθέδρας σας, μεταβάλλονται δι­
καίως είς εναντία αισθήματα. Ένθυμείσθε πάντοτε, δτι δσον σημαντικώτερα είναι τά 
έμπιστευθέντα έργα, τόσον βαρύτερον λόγον χρεωστούμεν νά δώσωμεν δι’ αυτά.

Έπειτα άν ευτυχείς εύκολίαι σάς ανοίγουν έδώθεν τόν δρόμον, βλέπω δμως 
εκείθεν καί σκοπέλους επικινδύνους· φοβερώτατος δέ πάντων είναι ή έλλειψις ποινι­
κών νόμων άν έξαιρέσωμεν ολίγους κανόνας, περιεχομένους είς τό εγκληματικόν 
απάνθισμα, είς τά λοιπά έχετε νά βαδίσητε χωρίς νόμους, ή μάλλον έχετε ν' άκο- 
λουθήσητε τήν γνώμην σας ώς νόμον μέ άλλους λόγους, οί άνθρωποι θά αρπάξετε 
τήν παντοκράτορα εξουσίαν τού νόμου, καί οί δικασταί θά γένετε καί νομοθέται. 
Πόσον ασυμβίβαστος είναι ή δικαστική αρχή μέ τήν νομοθετικήν δύναμιν, είναι δμο- 
λογούμενον τουλάχιστον οσάκις οί άνθρωποι έδοκίμασαν νά τάς ενώσουν είς τό αυτό 
πρόσωπον, έγέννησαν φρικτάς αδικίας, αίτινες έξέπληξαν τόν κόσμον.

Καί υπομονή, άν ό κίνδυνος τής αυθαιρεσίας έφοβέριζε τάς πολιτικάς κρίσεις· 
δσον πολύτιμος καί άν ήναι ή απόδοσις τών οικείων έκάστου πραγμάτων, αλλά ποιαν 
σύγκρισιν έχει μέ τά εγκληματικά, δπου είναι λόγος περί τιμής καί ζωής τών πολι­
τών; Είς ταύτα καί οί άπλοι τύποι νομίζονται άγγελοι φύλακες τών δικαζομένων ή 
βαρδτης τών έξόδων, αί αργοπορία·, τής διαδικασίας, τής δικαιοσύνης αυτής αί άνη- 
συχίαι είναι ή τιμή, δι’ ής άγοράζομεν τά δύο εκείνα άτίμωτα άγαθά μας. Όταν 
λοιπόν ταύτα άφεθούν έγκαταλειμένα είς τήν αυθαίρετον διάκρισιν τών ανθρώπων 
καί οχι τού νόμου, πόσον μέγας δέν είναι ό κίνδυνος διά τούς δικαζομένους! πόσον 
βαρεία δέν γίνεται ή ευθύνη διά τούς δικαστάς! "Όσον επιεικείς καί άν ήναι αί απο­
φάσεις των, δύναται καθείς νά τάς ΰποπτεύση ή καί νά τάς κατηγορήση ώς αδίκους, 
ώς μή γενομένας κατά νόμον.

’Αλλά διατί οί νόμοι ούτοι νά μήν υπάρχουν συντεταγμένοι; Τούτο τό ερώ­
τημα βλέπω πρόχειρον είς πολλών τό στόμα. Ναί, άλλ’ αί καλαί νομοθεσίαι δέν 
αύτοσχεδιάζονται είς ολίγων μηνών διάστημα· τά αθάνατα τής ευνομίας μνημεία, 
καυχήματα ολίγων ευτυχών εθνών, είναι έργα χρόνων μακρών, καί ενίοτε αιώνων 
ολοκλήρων. Ίσω ς ή αυθαιρεσία δέν είναι περισσότερον επικίνδυνος από τούς αυτο­
σχεδίους νόμους, δσους δέν ώριμάση ή ακάματος μελέτη, καί δέν έπεξεργασθώσι
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φωτισμέναι καί πλήρεις συζητήσεις. Ή  Κυβέρνησις, ήτις έπρονόησεν εγκαίρως νά 
σύνταξη εγκληματικήν διαδικασίαν, δέν θά άργοπορήση, μήν άμφιβάλλετε, νά άπαρ- 
τίση τό έργον της μέ τό συμπλήρωμα τών ποινικών νόμων.

Άλλ’ έν τοσούτω ποία δύναται νά ήνατ ή θεραπεία τού προκειμένου έλλείμα- 
τος, δπου σιωπά ό νόμος, ή νομολογία άντικατασταίνει τήν επιείκειαν, τής οποίας 
τούς κανόνας ή καλή σονείδησις αποκαλύπτει είς τους δικαίους άνδρας. Κατά πρώ­
την μάλιστα πρόσοψιν ή επιείκεια αύτη, ήτις είναι ό φυσικός νόμος, ΰποφαίνει πολλά 
καί επαγωγά θέλγητρα, καί 6 απλούς άνθρωπος κινδυνεύει νά τήν προτιμήση απ' 
αυτόν τόν θετόν νόμον. Ά λλ’ δταν συλλογισθή ώρίμως, πόσον διαφέρουν αί γνώμαι -> 
τού ενός από τού άλλου, καί πόσον άβέβαιοι καί άκροσφαλείς είναι αί άνθρώπιναι 
κρίσεις, οσάκις μάλιστα παρεισχωρήσουν αί κλίσεις, αί άντιπάθειαι, καί γενικώς τά 
πάθη, τρέμει ένθυμούμενος, δτι ή αυθαιρεσία πολλάκις μεταμορφόνει τό δίκαιον είς 
άδικον καί τό εναντίον. Ταύτα έχων πρό οφθαλμών ό Βάκων έλεγεν, δτι άριστος 
νόμος είναι, δποιος άφίνει όλιγωτέραν χώραν είς τήν αυθαιρεσίαν, καί άριστος δικα­
στής, δποιος καταφεύγει ολιγώτερον είς αυτήν.

'Οσάκις λοιπόν ή σιωπή τού νόμου μάς εγκαταλείπει είς μόνας τάς έμπνεύ- 
σεις τής συνειδήσεως καί τού ορθού λόγου, ή φρόνησις μάς παραγγέλλει νά μήν έμ- 
πιστευώμεθα είς έαυτούς μόνους, αλλά νά προστρέχωμεν καί είς δσα βοηθήματα 
δύναται νά φωτίσουν τήν κρίσιν μας· χρεωστούμεν πρό πάντων νά συμβουλευώμεθα 
τά φώτα τών επισήμων νομοδιδασκάλων, καί τόν γραπτόν λόγον τών καλητέρων νο­
μοθεσιών, δσαι μάλιστα συμφωνούν περισσότερον μέ τό πνεύμα τών ολίγων άλλ’ 
ιδίων μας νόμων.

'Η δημοσία συνηγορία, τήν οποίαν ώνόμασαν δορυφόρον πιστόν τής κοινωνίας, 
άγρυπνούντα τήν τακτικήν τής δικαιοσύνης διοίκησιν, θά συνεισφέρω κατά τό οίκεϊον 
καί δυνατόν μέρος, είς άναπλήρωσιν τού προκειμένου τών νόμων έλλείματος. Ιίερι- 
βεβλημένη ενώπιον τών δικαστηρίων τήν εξουσίαν τού άρχηγού τής επικράτειας, χρεώ­
στε*. βέβαια νά μιμήται τήν ευμένειαν τών αισθημάτων αυτού, καί τήν πραότητα τού 
χαρακτήρος του. Δύο ετών σώφρων καί συγκερασμένη Κυβέρνησις τής Α. Ε. είναι 
μαρτυρία αυτών αναντίρρητος. 'Η δημοσία συνηγορία, άντί νά καταφύγη είς ματαίοος 
κρότους λόγων περιττών διά ν’ αποδείξη δσα τά πράγματα αυτά έβεβαίωσαν, συγχαί- 
ρεται εαυτήν, δτι έχει πρό οφθαλμών τοιοΰτον ήμερότητος καί επιείκειας πρωτότυπον.

Έπειτα καί αυτά τά καθήκοντά της τί άλλο τής υπαγορεύουν είμή νά πα- 
ρέχη χείρα βοήθειας είς τά αδύνατα τής κοινωνίας μέλη, δταν ό νόμος έθεσεν ΰπό 
τήν ιδιαιτέραν προστασίαν της, καί νά ύπερασπίζηται τήν συντήρησιν τής κοινής ευ­
ταξίας; έρχομαι μάλιστα είς τό κοριώτερον έργον της, τήν καταδίωξιν τών εγκλημά­
των. ΙΙοία είναι άρά γε τά χρέη, δσα ό νόμος τής έπιβάλλει διά ταύτα; Ώ ς προ-
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βλεπτιχή σωφρονίστρια, χρεώστε· νά μετριάζη καί νά συγκερνφ τήν άγριότητα καί 
μανίαν τών μερικών παθών, καί άπό μεν τό Ιν μέρος νά προφυλάττη τήν πολιτείαν 
άπό τά άτομα καί τούς κινδύνους τών μερικών εγκαλέσεων, αίτινες πλημμυρήσασαι 
τάς παλαιάς δημοκρατίας, έγέννησαν τούς πολυπληθείς εκείνους συκοφάντας, μάστι­
γας φοβεράς τών έπισήμων, τών τίμιων καί τών εύκαταστάτων πολιτών άπό δέ τό 
άλλο, καταδιώκουαα τά εγκλήματα είς προφόλαξιν τής κοινωνίας άπό τήν όλεθρίαν 
επήρειάν των, δέν διψ$ έκδίκησιν, άλλ’ άγωνίζεται νά τά περιστείλη διά τού παρα­
δείγματος. Κρίσεις ταχείαι καί δίκαια'., ποιναί μέτριαι καί άνάλογοι μέ τήν βλάβην 
τού κακού, ταύτα είναι ό ίσχυρώτατος χαλινός τών εγκλημάτων.
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I. Είναι γεγονός δη ή Καποδιστριακή εποχή αποτελεί φωτεινήν αφετηρίαν 
είς τήν Ιξέλιξιν τοΰ άναγεννηθέντος Ελληνικού Κράτους. ’Ιδιαιτέρως δμως ή 
προσφορά της είς τον τομέα τοΰ δικαίου ύπήρξεν εξαιρετική.

'Ο Καποδίστριας είς τό χάος τών προβλημάτων είς τό όποιον εύρέθη και 
τά όποια άνέμενον άγωνιωδώς τήν λύσιν των, δέν παρείδε και τό -θέμα τής κα­
ταστάσεως τών φυλακών καί τών φυλακισμένων. "Εχων τήν βοήθειαν τοΰ αδελ­
φού του Βιάρου, κυρίως δμως με τήν τοποθέτησιν είς τήν νευραλγικήν θέσιν τής 
Γραμματείας τοΰ Δικαίου, τοΰ λαμπροΰ νομομαθούς Ίωάννου Γενατά, αρχίζει 
μίαν ουσιαστικήν πλέον προσπάθειαν τής έκ τών ένόντων άντιμετωπίσεως τοΰ 
σοβαρού τούτου ζητήματος.

Είναι άξιον έξάρσεως, δτι ό ’Ιωάννη; Ι’ενατας διαθέτων πλήρη τήν υποστή­
ριξιν τοΰ Κυβερνήτου, μέ τόν απαράμιλλων αγωνιστικόν παλμόν ό όποιος τόν 
διέκρινε, προσεπάθησε μέ τά πενιχρά οικονομικά μέσα τά όποια διέθετε τό άνα- 
γεννώμενον Κράτος, νά βελτιώση επί τό άνθρωπινώτερον τήν θλιβεράν κατάστα­
σιν τών φυλακισμένων καί νά εκριζώση τά ανελεύθερα καί απάνθρωπα συστή­
ματα τά όποια είχε κληροδοτήσει ή πολυχρόνιος καί αδυσώπητος τουρκική κυ­
ριαρχία είς τό νεαρόν Ελληνικόν Κράτος. Είς τό σημείον δέ τούτο ό Γενατάς 
ύπήρξεν ό αληθώς εμπνευσμένος έκφραστής τής θελήσεως τοΰ Ελληνικού λαού, 
ένός.λαοΰ ό όποιος ήγωνίσθη τόσον σκληρά διά νά άνακτήαη τήν ελευθερίαν 
του καί τόν ανθρωπισμόν του.

II. ’Επί τουρκοκρατίας ή φυλάκισις είχεν είς τάς περισσοτέρας περιπτώσεις 
ώς επακολούθημα τόν θάνατον, διότι οί φυλακισμένοι σπανίως έλάμβανον τρο­
φήν, καί οί ενδεείς ή οί μή έχοντες κανένα διά νά τούς άποστέλλη τροφήν, άπέ- 
θνησκον ’).

') Διά τούτο καί τό Πατριαρχειον είχεν ορίσει επιτροπήν συγκειμένην έκ προκρίτων τών 
συντεχνιών, τής όποιας έργον ήτο ή διά τής περιαγωγής «τού κουτίου τών φυλακωμένων* 
συνάθροισις χρηματικών ποσών, πρός έξασφάλισιν τής τροφής τών πραγματικώς άπορων φυλα­
κισμένων τής Κωνσταντινουπόλεως. Βλ. Μ. Ι ’ΕΔΕΩΝ, ΙΤεριοό. Έ λλ. Φιλολ. Συλλόγου Κων­
σταντινουπόλεως, 1892, τόμ. ΚΑ’, σελ. 79 καί ί% καί «Έ κχλησ. Άλή&εια· Κωνσταντινούπο- 
λις, Η ', 22 ’Ιουνίου 1888, σελ. 258 -  260. -  'Ωσαύτως καί είς τάς ’Αθήνας φαίνεται άναπτυ- 
χθεΐσα έπί τουρκοκρατίας παρεμφερής δράσις διά τήν άνακούφισιν τής τραγικής θέσεως τών 
πτωχών κρατουμένων. Ώ ς προκύπτει έξ έγγραφου τού 1781, ό πρωτοούγκελος τού "Ορους 
Σινά Θεοδόσιος, ήγόρασε έν ’Αθήναις εν «πραγματευτάδικον* τής ’Αγοράς όπερ · άφιέρωοεν
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Τό γεγονός δέ καί μόνον διι αί φυλακαί επί τουρκοκρατίας άπετέλουν τό 
αντικείμενον ετησίου εισοδήματος τοΰ τοπάρχου, όστις έξεμίσθωνε ταύτας πρός 
τόν άρχιδεσμοφΰλακα, δίκην προσόδου χωραφιού, είναι ικανόν νά δείξη τι ύπέ- 
φερον οί φυλακισμένοι είς χείρας τοΰ δεσμοφύλακος, όστις έπρεπε νά κερδίση είς 
βάρος τούτων πολλαπλάσια τών καταβληθέντων υπ’ αυτού είς τόν τοπάρχην ετη­
σίων μισθωμάτων. Τοιουτοτρόπως δσοι δέν είχον νά πληρώνουν τά λεγάμενα 
φυλακιστικά ή δέν έτρέφοντο υπό τών οικείων των ή τών εξ ελέους κινουμένων 
φιλανθρώπων άπέθνησκον '), καθότι αί φυλακαΐ δέν είχον τόν τύπον σωφρονι­
στικών καί περιοριστικών τής ελευθερίας καταστήμάτων, άλλ’ άπετέλουν μέσα πλου- 
τοφόρου καί επικερδούς πηγής εισοδημάτων, τά όποια άπεσπώντο διά τής φρι- 
κτής καί βαναΰσου μεταχειρίσεως τών ατυχών φυλακισμένων.

Είναι χαρακτηριστικόν, δτι είς πλείστα έγγραφα τής τουρκοκρατίας εμφανί­
ζονται ώς φυλακισμένοι οί όφειλέται χρηματικών χρεών λόγω τής μη πληρωμής 
τών όφειλών των. Ή  φυλάκισις τούτων διήρκει μέχρι τής ίκανοποιήσεως τών 
δανειστών των, συχνάκις δέ οί οφείλεται άπέθνησκον εκ τής μη παροχής είς αυ­
τούς τροφής καί ύδατος καί τούτο διότι ή προσωποκράτησις κατά τήν εποχήν 
ταύτην ευρίσκετο είς εξαιρετικήν άνθησιν. Ούτως επί Τουρκοκρατίας κατέστη 
πλέον τυπική ή έφ’ δλων σχεδόν τών δανειστικών συμβολαίων άναγραφή τής 
ρήτρας: «υπόσχεται σιοματικώς και με τά καλά τον νά πληρώνη και νά ευχά­
ριστά τόσον τό κεφάλι καίλώς και τό διάφορον» τοΰθ’ δπερ έσήμαινε δτι οί 
απλοί όφειλέται χρηματικών χρεών, τών οποίων τό μοναδικόν έγκλημα ήτο ή μή 
άπότισις τής οφειλής, διά τής δεσμεΰσεως τοΰ σώματός τοιν, εγίνοντο έρμαια τής 
θηριώδους καί μεσαιωνικής μανίας τών δανειστών των ’).

είς τήν φυλακήν τής ’Αθήνας διά αίωνίαν προσήλωσιν καί ανάθημα», όρίσας «τό ένοίκιον 
τοΰ αυτού εργαστηρίου νά δίδεται πρός όλίγην βοήθειαν καί παραμυθίαν τών έν τή φυλακή 
ευρισκομένων πτωχών αδελφών μας χριστιανών». Δ. Γρ. ΚΑΜΠΟΥΡΟΓΛΟΥ, Αί παλαιαί 
Άθήναι, Άθήναι 1922, σελ. 202.

')  ΚΩΝΣΤ. ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΥ του έξ ΟΙΚΟΝΟΜΩΝ, «Λόγοι Εκκλησιαστικοί» Βερολϊνον, 
1833, σελ. 258, σημ. β'.

! ) Ένδεικτικώς παραθέτομεν ανέκδοτον έγγραφον τής Πάρου τών αρχών τού 18ου 
αιώνος, δπερ αποτελεί σαφές δείγμα του είδους τών εξασφαλιστικών μέτρων τά όποια έλάμ- 
βανον οί δανεισταί τής εποχής εκείνης.

“1718 ’Απριλίου 29 ΙΙαροιχία

Τήν αήμερον μέ όύναμιν τοϋ παρόντος φανερού ακρίτου ό αιόρ |Νιχολός Κοπαΐος Καπετάνιος 
Ζαχυνθινιός παντρεμμένος είς τούτον τόν ντόπον, χαί χαπετάν Γιουζέ Μπαχλής παντρεμμένος είς τήν 
Αντίπαρο, χαί χαπετάν Άνορέας ΙΙαντελαρέαης ήτονε παντρεμμένος είς τήν Άγούαα, χαί οί τρεις 
μαζί χαθαρά λέαι πώς ελάόααι από τόν αιόρ Γιεωργάχη Γιαννάχη Σχιαδά είς τήν Κωναταντινού- 
πολι δανεικά ριάλια χαλά τόν αριθμόν 1800 τά όποια ϊδανειατήχααι χαί εδωαάν τα ατήν αχλαβίαν
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Τήν τραγικήν εικόνα τής καταστάσεως τών φυλακισμένων τής εποχής εκεί­
νης μάς δίδουν άνάγλυφον οί κατά καιρούς έκδοθέντες προνομιακοί δρισμοι τών 
Σουλτάνων ι), οι όποιοι παρεΐχον δικαιώματα ή προνόμια είς τούς Χριστιανούς- 
Ούτω είς τον προνομιακόν ορισμόν τοΰ Σουλτάνου Μουράτ Γ ' τοΰ έτους 1580, 
διά τοΰ οποίου παραχωρεί ούτος προνόμια είς τούς κατοίκους τών Κυκλάδων, 
μεταξύ άλλων ευρίσκεται καί ή ακόλουθος περικοπή άποκαλΰπτουσα τό μέγεθος 
τοΰ μαρτυρίου τών φυλακισμένων τής εποχής εκείνης:

«Κ αι οί χρεοφειλέτες νά είναι σφιγμένοι και βαλμένοι είς την φυλακήν και 
είς την καδέναν και είς φυλακές, άμη νά μην τός κρατίζουν φαγ'ι ούτε πιοτόν 2».

τόνε, καί ύκόσχοονται χαί οί τρεις μαζί, ένας όπερ τού άλλου ήγουν ιν σόλιτουν, νά κληρώνουνε χαί 
χαί νά εύχαριατούσι τάν άνωθεν Σχιαδά χαί τού; χλερονόμοο; του τά λεγάμενα =  1800 ρτάλια εί; 
τέρμενον ένα μήνα. Καί άν ήθελε κεράσει τά τέρμενον χαί άσον χαιράν ήθελε κεράσει περισσότερον 
νά κληρώνου τά διάφορο άκορτζιάν τά δέκα δώδεκα τάν χάθεν χρόνον, χαί διά σιγουριτά τών άνω­
θεν ριαλίων όμκλιγάρουντσι χαί οί τρεϊ; ονοματισμένο·, ένα; ύπέρ τού άλλου μέ τάν ίμ αν τόν  τον  
ο ω μ α τ ικ ώ ί  χαί μέ άλαν το; τά χαλά, κινητά χαί ακίνητα καρόντα χαί μέλλοντα, έω; τελείαν χαί 
σωστήν άκοκληρωμήν τόσον κεφάλι όσον καί διάφορο, άσον ήθελε χάνει εί; τήν μκαράν ύκόσχιεσιν, 
μένουσι άμπλιγάδε; χαί μέ άλαν το; τά χαλά ή ο υνοία τού άνωθεν χακετάν Νιχολού ονόματι Φλω- 
ρεντζάχι, χαί ή συνβία τού χακετάν Γχιουζέ Μκαχλή ονόματι Μαρουσάχι, χαί διά κϊστιν χαί βεάαιό- 
τητα όκογράφου μάρτυρες κατά τήν συνήθειαν ώ ; κάτωθεν. Ό  άνωθεν Σχιαδά; έκαράδωσε τά λεύ­
τερο χαρτίν το; κού τά είχιεν στά χιέριαν του καί έδωσεν χαθενά; τά έδιχό του ένμκροστεν είς τών 
κάτωθεν μαρτύρων, χαί δκοιο; κρεζεντάρει τά καράν νά λαμύαίνη τήν μκληρωμήν χαί τελείαν εύχα- 
ρίστησιν ώ ; άνωθεν δίχως χαμμιά; λογή; εναντιότητα ή λόγουν χρίσε;.

ΙΙρωτοκακά; Μκουλουρή; μάρτυρα; είς τά άνωθεν
Πακα Ανδρέα; Μοστράτος μάρτυρα; είς τά άνωθεν
ΓΙακα Μιχαήλ Κοντά; μάρτυρα;
Νιχολά; Σχαλορνίθη; μάρτυρα;
Νιχολαο; Σκιριδο; Καντζελαριος Παριχια; έγραψα (δκογραφή αύτόγραφο;)

(Τό παρόν έγγραφον άπόκειται είς τά Γεν. ’Αρχεία του Κράτους).

1) Αί παραχωρήσεις αί πολίτικα! λέγονται συχνά «άχτναμέδες» (άραβ. ahdnam é =  έγ­
γραφον συμφωνίας) Βλ. Κ. ΑΜΑΝΤΟΥ, Οί προνομιακοί όρισμοί τοΰ Μουσουλμανισμού ύπέρ 
τών Χριστιανών, Περιοδ. «"¿’λ/ι;νικά», τ. Θ ' (1936) σ. 103, σημ 2. Βλ. καί Ν. Π. ΕΛΕΥΘΕ- 
ΡΙΑΔΟΥ 'Ανατολικοί Μελέται, τ. Α', Τά προνόμια του Οικουμενικού Πατριαρχείου, έν Σμύρνη 
1909, σ. 8 8 :  «άχδναμέ», έκ τού άχδ όπερ σημαίνει ύποχρέωσιν, ενοχήν (obligado), ή δέ 
ετέρα λέξις ναμέ σημαίνει επιστολήν, έγγραφον, ή όλη δέ ονομασία έγγραφον ύποχρέωσιν. 
'Ωσαύτως διάκρισιν τών «ορισμών· ώς καί περί τής φύσεως τούτων ώς -προνομίων» βλ. 
Ν. I .  Π α ΝΤΑΖΟΠΟΥΛΟΥ, Τινά περί τής έννοιας τών προνομίων έπί Τουρκοκρατίας, Ά ο χ τ ιο ν  
Ί δ ιω τ .  Δ ικαίου  τ. I ' (1943), σ. 455 κ.έ.

’ ) Π. Γ. ΖΕΡΛΕΝΤΟΥ, Γράμματα τών τελευταίων Φράγκων Δουκών τού Αιγαίου Πε- 
λάγους, Έρμούπολις 1924, σελ. 101 κ.έ.

Ό  αυτός προνομιακός ορισμός εδημοσιεύθη άρχικώς ύπό τοΰ Κ. Ho p f , (Venetoby- 
zandnische Analekten 1859) καί άνεδημοσιεύθη ύπό τού Κ. ΑΜΑΝΤΟΥ, είς περιοδ. 'Ελλη­
νικά, τ. Θ', 1936.
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Τά cuit à επαναλαμβάνονται καί είς ετερον άχτναμέν τοΰ 1621 όστις παρείχε 
προνόμια είς τήν νήσον Νάξον :

« Οι ατίϊροι ') φυλακώνοντας τους χρεοφειλέτες μην τους τιειράζουσι με κ α ­
δένες με σκοτεινές φυλακές, δίχως κρεββάτι, διά νά τους ένοχλοΰοι, ο ντε νά μήν 
τόνε δίδουαι νά τρώση και νά πινοναι -».

III. Τό δημιονργημένον τούτο καθεστώς τό όποιον είχε χαλκεύσει αιώνων 
δουλεία, άνέτρεψε καί προσεπάθησε νά άντικαταστήοη με πολιτισμένον σύστημα, 
ή διοίκησις τοΰ Καποδίστρια.

Ή  άνάθεσις ΐδίμ τής Γραμματείας τοΰ Δικαίου είς τόν Τωάννην Γενατάν 
έσήμανε τήν απαρχήν τής λήψεως θαρραλέων καί συγχρονισμένων μέτρων διά 
τήν άποτίναξιν τής άπαισίας αυτής τουρκικής κληρονομίας, καί τήν έμφάνισιν 
μιας διαχύτου ανθρωπιστικής ατμόσφαιρας πρός τήν κατεύθυνσιν τής βελτιώσεως 
τής τραγικής θέσεως τών φυλακισμένων. Ούτως ή κατωτέρω παρατιθεμένη ανέκ­
δοτος άπάντησις τοΰ έπί τής Δικαιοσύνης Γραμματέως Ίω . Γενατά, προκληθεΐσα 
κατόπιν αναφοράς τοΰ Διοικητοΰ Καλαβρύτων καί Βοστίτσης, μέ τήν διακρίνου- 
σαν τοΰτον έπιστημονικήν εμβρίθειαν, αποτελεί εν εξαίρετον δείγμα τών ιδεών 
υπό τών οποίων ούτος ένεφορείτο καί τής έπελθούσης μεταβολής.

«Ο/ ενδεείς εγκληματία! δέν πρέπει νά άποδάνουν τής πείνας.
Οί έγκαλοΰντες δέν χρεωστούν νά τού; θρέψουν.
Ή  ποινή είναι δια δημόσιον ασφάλειαν, τό δημόσιον /υ εω στεΐ νά τους δρέφη.
Τό τοιούτον έπειτα είναι δάνειον γινόμενον παρά της Κυβερνήσεως χ' ένούμενον μέ 

τά έξοδα τής Δικογραφίας.
Τό Δημόσιον έχει τό δικαίωμα νά τούς υπόχρεά) νη είς εργόχειρα. Τό έργόχειρον δέν 

δύναται ποτέ νά είναι φύσεως ποινικής, όθεν
Γνωμοδοτώ

ότι ό έπί τών ’Εσωτερικών Γραμματεύς, οφείλει Ιον νά επιφόρτιση τούς Διοικητάς νά χο- 
ρηγώσι τόν άρτον είς τούς φυλακωμένους γνωρισθέντας διόλου ενδεείς. 2ον άπό τήν εργα­
σίαν τών φυλακωμένων νά έξάγεται ή δαπάνη, όταν τούτο συμβιβάζεται με τήν άοφάλειαν τοΰ 
άνδριόπον, και μέ τήν φΰοιν τής εργασίας, ήτις πρέπει νά μήν ΐχη ποινικόν χαρακτήρα».

Παρόμοιε« διατάξεις εμπεριέχονται καί είς τόν άχτναμέν περί Χίου τοΰ Σουλτάνου 
Μουράτ Γ ' τοΰ 1078 τόν όποιον έδημοσίευσε ό D on a d o  (Gio Battista Donado, Viaggi à 
Constantinopoli, Venezia 1688, Parte IV, 5 1 - 58. -  Βλ. K. ΑμαΝΤΟΥ, αυτόθι σ. 129.'Ωσαύ­
τως καί είς τόν προγενέστερον τοιοΰτον τοΰ έτους 1567 τοΰ Σουλτάνου Σελήμ τού Β ', ανα­
γράφονται : <κί τούς φυλακισμένους διά χρέως νά μήν τούς βάζουν σίδερα μήτε οτά σκο- 
τινά κί νά τούς δείνουν νά τρώσιν». Βλ. Ρη . Ar g e n t i, Chius Vincta or the occupation of 
Ghios by the Turks (1566) and their administration of the island (1566-  1912) (Cambridge, 
1941) σ. 210 -  212.

’ ) Σπΐρροι =  δεσμοφύλακες, έκ τοΰ ιταλικού sbirro σημαίνοντος κλητήρ τής αστυνο­
μίας, ραβδούχος.

’ ) Π ε ρ . Γ . Ζερλεν του , έν»· άν., σελ 121 κ.έ.
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Σημειοΐ δέ ό Γενατάς ιδιογράφους: «Διατ. είς ολλα τά πρ. από τά έξοδα  
τών Λιχαοτηρίων')».

Μέ τό αυτό πνεύμα εμφορείται καί ό αδελφός τού Κυβερνήτου Βιάρος Κα- 
ποδίστριας, δστις υπό τήν ιδιότητά του ώς εκτάκτου ’Επιτρόπου τών Δυτικών 
Σποράδων γράφει:

•Αριθ. 1900
Ε Λ Λ Η Ν Ι Κ Η  Π Ο Λ Ι Τ Ε Ι Α

Ό  Έ χ τα χ το ς 'Επίτροπος Αυτιχών Σποραδών  

Πρός τον Πρόεδρον του Πρωτοχλήτον Δικαστήριον τον Τμήματος τούτον

Ή  Κυβέρνησις συγκατετέθη είς τήν αίτησιν τής Διοικήσεως ταύτης τής Νήσου ίνα 
χορηγήση τά πρός τό ζην αναγκαία είς τούς αληθώς ενδεείς εγκληματίας είς φυλακήν.

Είς τήν τιμιότητά Σας άφιερούται ή έξακρίβωσις τής αλήθειας, ίνα μή γίνη κατά- 
χρησις, καί έπιβαρυνθή τό Ταμείον αδίκως, καί άπρεπώς. Ή  Δημογεροντία θέλει δίδη είς 
έκαστον ενδεή φυλακωμένον εν γρόσιον τήν ημέραν, άλλ’ ή βοήθεια αύτη θέλει δίδεται είς 
όποιον μόνος Σας γνωρίζεται άπορον κατά πάντα.

Έ ν  Αίγίνη τή 6 Μαΐου 1829
(Τ. Σ  ) Β . Α. Καποδίοτριας

Τή 10 δεκάτη Μαΐου 1829 είκοσι εννέα έλήφθη διευθυνθεϊσα παρά τού 'Εκτάκτου 
’Επιτρόπου τών Δυτικών Σποράδων.

’Αριθ, εισερχομένων
ό Προσ Γραμματεύς 

Κ . Κασσιέρης

"Ισον άπαράλλακτον τφ ΙΙρωτοτύπφ εύρισκομένφ είς τά ’Αρχεία τού Πρωτοκλήτου 
Δικαστηρίου τών Δυτικών Σποράδων.

Έ κ  Πετζών τή 20. εικοστή 9βρίου 1829. είκοσι εννέα
Ό  τόπον έπέχων τού Ι’ραμμ.

Γεράσιμος Χον Π ήληχας  (υπογραφή αύτόγραφος) ’)

Παραλλήλως ή Κυβέρνησις τού Καποδίστρια ελάμβανε εκ τών ένόντων 
δσα μέτρα τής έπέτρεπον, διά τήν βελτίωσιν τών φυλακών, αί ασθενείς οικονομι­
κοί της δυνάμεις, είχε δέ συγχρόνως στερράν απόφασιν νά βελτιώση τήν κατά­
στασιν τών φυλακισμένων άνεγείρουσα φυλακάς ευθύς ως θά είχε τάς πρός 
τούτο οικονομικός δυνάμεις. Ιδού ένδεικτικώς μερικαί απαντήσεις τής Γραμμα­
τείας τού Δικαίου επί τού θέματος τούτου είς τούς Προέδρους τών Δικαστηρίων 
καί τούς Διοικητάς.

')  ’Εκθέσεις τής επί τού δικαίου Γραμματείας, τ. 2ος, ’Οκτώβριος 1829, σελ. 12.
’ ) Γ . Α Κ ,  Σχέδια ’Εσωτερικών Κανονισμών τών κατά τά 1829 καί 1830 ΙΙρωτοκλή- 

των τού Κράτους, 6 Μαΐου 1829.
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«Πρός τόν Διοικητήν Τριπολιταάς καί Λεονταρίον

Καθυπέβαλεν ή Γραμματεία είς τήν Κυβέρνησιν άμφότερα τά σχέδια περί μεταρρυθ­
μίσει·); φυλακών............................καί άς οίκονομήσιομεν, όπως δυνάμεθα, καί άς παρακαλέσω­
μεν τόν Θεόν νά βελτίωση τήν εθνικήν μας κατάστασιν, καί τότε ή Κυβέρνησις θέλει σκε- 
φθή καί πράξει όπως δυνηθή καλήτερα, διά τήν έπί τά κρείττω κατασκευήν τών δημοσίων 
καταστημάτων . . . *)».

«Πρός τόν Πρόεδρον τον Πρωτόκλητόν Μ ικρομάνης κλπ.

Ί ν α  ή Κυβέρνησις διά μέσου τής Γραμματείας ταύτης Σάς κοινοποίηση τήν άπόφα- 
σίν της περί τής βελτιώσεω; τών αυτού φυλακών, είναι άναγκαίον νά συνεννοηθήτε μετά 
τού κυρίου ¿\ιοικητοϋ, σκεπτόμενος μετ’ αυτού ίνα εΰρήτε τήν όποιαν προβάλλετε ιδιόκτη­
τον οικίαν, καί νά γνωρίοη ή Κυβέρνησις ποιον θέλει είναι τό έξοδον τό άναγκαιούν κατά 
μήνα τόσον διά τόν μισθόν τής οικίας, καθ’ όσον καί δι’ άλλα. . .

. . .  Ή  καθημερούσιος τροφή πρός τούς φυλακισμένους θέλει δίδεται άπό τό ειδικόν 
Ταμείον τού Δικαστηρίου καί ή Γραμματεία είναι βεβαία ότι προσέχετε τόσον ίνα ή τροφή 
μή λεύιη είς τούς ενδεείς, καθώς νά μήν δίδετε καί είς εκείνους οί όποιοι χρείαν δέν έχουν. 
Τά όσα μέχρι τούδε έξοδεύσατε είς τροφήν τών φυλακισμένων, θέλετε τά περάσει είς τούς 
Λογαριασμούς Σ α ς ’)·.

• Πρός τόν Πρόεδρον τον Πρωτόκλητόν τής Δντ. 'Ελλάδος

Ύπέβαλεν ή Γραμματεία είς τήν Κυβέρνησιν τά ένδιαλαμβανόμενα είς τήν άναφοράν 
Σας υπ’ άρ. 1323 καί διετάχθη νά Σάς προσκαλέση νά συνακουσθήτε μέ τόν "Έκτακτον ‘Επί­
τροπον κατά τήν Δυτικήν 'Ελλάδα, καί νά προβάλετε έκ συμφώνου τόν τρόπον, καθ’ όν δύ­
ναται νά βελτιωθή, έπί τού παρόντος καί έκ τού προχείρου, ή κατάστασις τών φυλακισμέ­
νων. καί άφοΰ ή Κυβέρνησις λάβη τήν πρότασιν Σας, θέλει διατάξει τί τό πρακτέον.

Σπεύσατε τό λοιπόν νά έκπληρώσετε τήν παρούσαν πρόσκλησιν. διότι είναι δνοάρεοτον 
β!( τήν Κνβέρνηοιν, ο! ενριοχόμενοι εν φυλακή, αδίκως νά υποφέρουν............

Καρπός τών προσπαθειών πρός βελτίωσιν τής καταστάσεως τών φυλακών 
καί φυλακισμένων, ήτο καί τό ΰποβληθέν παρά τού Γραμματέως τοΰ Δικαίου Ί . 
Γενατά πρός ιόν Καποδίστριαν, σχέδιον ψηφίσματος κατασκευής καί δργανισμοϋ 
φυλακών, όπερ μετά τήν επεξεργασίαν του υπό τής Γερουσίας, ήτις ασήμαντους 
μόνον παρατηρήσεις έπέφερε, ένεκρίθη υπό τοΰ Καποδίστρια τήν 11 Δεκεμβρίου 
1830 ‘).

Τό κυρωθέν τούτο υπ’ άριθ. 278 Ψήφισμα, εδημοσιεύθη υπό ήμερομηνίαν

*) Γ.Α.Κ , ’Εκθέσεις τής έπί τού Δικαίου Γραμματείας, τ. 8ος, (1831) άριθ. 4529.
2) Γ.Α Κ., ’Εκθέσεις τής έπί τοΰ Δικαίου Γραμματείας, τ. 8ος. (1831) άριθ. 4625, 

σελ. 23.
3) Γ.Α Κ., ’Εκθέσεις τής έπί τού Δικαίου Γραμματείας, τ. 7ος, άρ. 3866. Ή  άπάντη- 

σις αύτη προέρχεται άπό τόν άναπληρούντα είς τήν Γραμματείαν τού Δικαίου τόν είς δίμη- 
νον άδειαν ευρισκόμενον Ίω . Γενατάν, Βιάρον Καποδίστριαν.

*) Γ.Α Κ , ’Εκθέσεις τής έπί τού Δικαίου Γραμματείας, σ. 40, τ. 7ος, άριθ. 4107.
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14 Δεκεμβρίου 1830 είς τήν Γενικήν Εφημερίδα, περιείχε δέ είς τάς διατάξεις 
του έκτος πλείστων άλλων σημαντικών μέτρων, και διάταξιν διαιρέσεως εκάστης 
φυλακής εις τρία τμήματα, εν τών οποίων προωρίζετο διά τους χρηματικώς όφει- 
λέτας και τούς επανορθωτικούς κρατουμένους ').

Ώ ς  εμφανέστατου δέ δείγμα το>ν ένεργειών τής Καποδιστριακής Κυβερ- 
νήσεως, δπως δυνηθή καί άντεπεξέλθη έπιτυχώς είς τό πιέζον αυτήν θέμα τής 
κατασκευής φυλακών, δέον ιδιαιτέρως νά έξαρθή καί τό υπ’ Αριθ. 186 Ψήφισμα 
τής 30 Σεπτεμβρίου 1830, δι’ ου διετάσσετο κράτησις του ήμίσεως τοίς εκατόν 
«τόσον από τάς πληρωμής υλών τών δποιααδήποτε φύσεως πολιτικών μισθών, 
όσον καί άπό τάς πληρωμής όλων τών οποιοσδήποτε φύσεως κατά ξηράν και 
κατά θάλασσαν στρατιωτικών μισθών». Καθωρίζετο δέ διά του ιδίου 'ψηφίσμα­
τος δτι το ήμισυ τοΰ συναζομένου τούτου δικαιώματος «θέλει χρησιμεύσει διά 
την οικοδομήν τών αναγκαίων φυλακών 2».

Έ κ  πλείστων ωσαύτως εγγράφων τής Γραμματείας τοΰ Δικαίου φαίνονται 
αΐ σημαντικοί μεταρρυθμίσεις τάς οποίας έπέφερε ή Κυβέρνησις τοΰ Καποδί- 
στρια διά τήν βελτίωσιν τών φυλακών. ’Αξιοσημείωτος δμως τυγχάνει ό Κανονι­
σμός τον όποιον κατήρτισε ό Ίω . Γενατάς, σκοπός τοΰ οποίου ήτο ή έπαγρΰ- 
πνησις τής Κυβερνήσεως επί τών αστυνόμων διά τήν έκπλήρωσιν μετ’ έπιμελείας 
τών καθηκόντων των και ή πρόληψις καταχρήσεων. Ό  Κανονισμός ούτος έγκρι- 
θείς ύπό του Κυβερνήτου τήν 3ην Δεκεμβρίου 1830 απεστάλη ώς Εγκύκλιος 
πρός άπαντα τά κατά τήν Επικράτειαν Δικαστήρια.

ΑΙ κυριώτεραι διατάξεις τής σπουδαίας ταύτης Εγκυκλίου ήσαν ή καθιέρω- 
σις τής ύποχρεώσεως δπως ό αστυνόμος συντάσση, βοηθούμενος ύπό τοΰ δεσμο- 
φύλακος, πίνακα είς τήν πρώτην έκάστου μηνός, περιέχοντα λεπτομερώς τήν ακριβή

’ ) Γενική Έφημερ'ις τής 'Ελλάδος 20 Δεκεμβρίου 1830, άριθ. 100, σε/.. 468. -  Βλ. καί 
ΔΗΜΗΤΡΙΟΥ 1. Κ α ρ α ν ΙΚΑ. Σωφρονιστική, τόμ. Α' σελ. 255. -  Τό Ψήφισμα τούτο συνετάχθη 
ύπό τού Ίω . Γενατά, ή δέ κάτωθεν τού είς τήν Γενικήν Εφημερίδα δημοσιευθέντος ψηφί­
σματος φερόμενη υπογραφή τού Βιάρου Καποδιστρίου, ουδαμώς πρέπει νά μάς παραπλανήοη 
ώς πρός τήν πατρότητα τοΰ συντάκτου καθ’ ότι ό Βιάρος Καποδίστριας συνέπεσε απλώς νά 
είναι κατά τήν εποχήν εκείνην, ό προσωρινός αντικαταστάτης είς τήν Γραμματείαν τοΰ Δι­
καίου, τοΰ είς δίμηνον άδειαν ευρισκομένου Ίω . Γενατά. Τό άρχικόν σχέδιον ύποβληθέν ύπό 
τοΰ Ίω . Γενατά τόν Αύγουστον τοΰ 1830 άπόκειται είς τά Γεν. Α ρχεία τοΰ Κράτους (Έ κ θ. 
τής έπί τοΰ Δικαίου Γραμματείας, τ. 6ος, σ. 66 κ.έ. άριθ. 2944). Είναι δέ άξιοση μείωτον 
ότι ό Γενατάς έν άρχή τής ύποβληθείσης πρός τόν Κυβερνήτην εκθέσεως του, τής συνοδευ- 
ούσης τά δύο σχέδια περί κανονισμού ’καί κατασκευής φυλακών, χαρακτηρίζει τήν κατα­
σκευήν τών φυλακών ώς κατεπείγουσαν, φαίνεται δέ ώσαύτως ότι είχον καθορισθή καί οί 
διά τήν κατασκευήν σχετικοί πόροι.

?) Γεν. Έ ψημ. τής ' Ελλάδος, 18 ’Οκτωβρίου 1830, άριθ. 82, σελ. 391-2.
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ημερομηνίαν «τής φυλάκωσε ως του κα&ενός», «εκ διαταγής τίνος Ιξονοίας, δ φυ­
λακιστείς Ιβλή&η είς φυλακήν», κλπ. Καθώριζε δέ και υποχρέωσιν τοΰ αστυνό­
μου πρός υποβολήν τοΰ πίνακος ενώπιον τοΰ Προέδρου τοΰ Δικαστηρίου, όστις 
έδικαιοΰτο νά έςακριβώνη τήν ακρίβειαν τοΰ πίνακος. Έ ν  συνεχεία δέ ¿δημιουρ­
γεί υποχρέωσιν τοΰ Προέδρου, δπως άποστέλλη κατά μήνα τόν πίνακα τοΰτον 
παρ’ αΰτοΰ προσυπογεγραμμένον είς τό Δικαστήριον τών Έκκλήτων και δπως 
τοΰτο πάλιν άφοΰ λαβή γνώσιν τοΰ περιεχομένου, παραδίδη τόν πίνακα είς τόν 
Δημόσιον Συνήγορον. Τέλος ύπεχρέωνε τόν Δημ Συνήγορον νά άποστέλλη κατά 
τριμηνίαν γενικόν πίνακα πρός τήν επί τής Δικαιοσύνης Γραμματείαν, μέ τάς 
τυχόν παρατηρήσεις του ').

Είναι δέ ίδιαζούσης σημασίας τά κατωτέρω παρατιθέμενα δύο έγγραφα τά 
όποια αποτελούν ευγλωττον απόδειξιν τής άναπτυχθείσης δραστήριας Κυβερνητι­
κής μερίμνης. Τά έγγραφα ταύτα προεκλήθησαν κατόπιν αναφοράς τοΰ Δημοσίου 
Συνηγόρου Γ. Α. Ράλλη δστις έπισκεφθείς τάς φυλακάς “Αργους, διεπίστωσε τήν 
άθλίαν κατάστασιν τών φυλακισμένων. Διά τοΰ πρώτου λαμβάνεται πρόνοια διά 
τήν θεραπείαν τής γυμνότητος τών φτάακισμένων, διά δέ τοΰ δευτέρου διατάσ- 
σεται ή κατασκευή καθισμάτων και κλινών διά τούς φυλακισμένους, πράγμα έν- 
τελώς άγνωστον μέχρι τής εποχής εκείνης, και δπερ ούτε καί έν όνείρω ήδύ- 
ναντο νά διανοηθοΰν οί φυλακισμένοι.

• Πρός τήν εττΐ τών Στρατιωτικών Γραμματείαν

Ύποβληθείσης ύπ' όψιν τής Α.Ε. τής υπ' άρ. 4684 τών είσερχ. αναφοράς τοΰ Δημο­
σίου Συνηγόρου.

Ή  Α.Ε. μέ διέταξε νά διευθύνω αντίγραφον αυτής πρός Υ μ ά ς διά νά προσπαθήσετε 
νά δοθώσιν είς τούς έν "Αργεί φυλακισμένους από τά παλαιό φορέματα τών στρατιωτών, πρός 
θεραπείαν τής γυμνότητας των *).

' )  Γ.Α.Κ., Έ κ θ . τής έπί του Δικ. Γραμμ. τ. 7ος, σελ. 38, άριθ. 4004.
*) Γ.Α Κ., Έ κ θ . τής έπί του Δικ. Γραμμ. Νοέμβριος 1830, τ. 7, σ. 29, άρ. 3792. 

Συναφές είναι καί τό ακόλουθον έγγραφον άπευθυνόμενον πρός τόν Διοικητήν Ναυπλίας.

«Πρός τόν Διοικητήν Ναυτιλίας

Έγκλείεται αντίγραφον τής υπ' άρ. 7125 τών είσερχ. αναφοράς τών Κώνστα Δήμου  ̂
Πέτρου Γεωργίου καί Πάνου Σταμάτη, φυλακισμένων ένταΰθα, οίτινες έξαιτοϋνται ένδύματα, 
διά νά σκεπάσωσι τήν γυμνότητα των.

Κατ' έπιταγήν τής Α.Ε. προσκαλεϊσθε νά συνεννοηθήτε μετά τοΰ έπί τών Στρατιωτι­
κών Γραμματέως, διά νά χορηγηθώσιν είς τούς άναφερομένους τούτους τρεις από τά πα- 
λαιά τών Στρατιωτικών ένδύματα»- (Γ.Α.Κ., ’Εκθέσεις τής έπί τοΰ Δικαίου Γραμματείας, τ. 
9ος, σ. 56, άριθ. 5743).
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. Πρός τήν Γραμματείαν τής ‘Επικρατείας

Κατ’ επιταγήν τής Α.Ε. διευθύνεται πρός 'Υμάς αντίγραφον τής υπ' άρ. 4684 τών 
εισερχομένων αναφοράς τοΰ Δημοσίου Συνηγόρου, διά νά διατάξετε τόν Τοποτηρητήν 
"Άργους νά γενώσιν είς τήν φυλακήν καθίσματα τινα ή κρεββάτια ώστε να μή χοιμώνται οί 
άνθρωποι επί τής νγράς γής.

(τήν 16 -  9βρίου *)·

Επίσης άξιαι ιδιαιτέρα; μνείας είναι τρεις λακωνικοί ερωτήσεις τάς οποίας 
υποβάλλει ό Γενατας πρός τόν Τοποτηρητήν “Αργους, όστις τοΰ άνέιρερε τήν γυ­
μνότητα εξ φυλακισμένων. Έ κ  τών ερωτήσεων τούτων άναβλΰζει ή στοργικό 
φροντίς και άγρυπνος παρακολοόθησις τής Κυβερνήσεως διά τους είς τάς φυλά· 
κάς κρατουμένους.

* Πρός τόν Τοποτηρητήν ",Αργους

Έ λήφ θη ή υπ* άρ 2635 αναφορά Σας.
Ποιοι είναι οί γυμνοί;
Δια τί είναι είς φυλακήν;
Τρέφονται από τό δημόοιον*);

Τέλος δέον νά σημειωθή δτι παραλλήλως μέ τήν έκδηλουμένην κυβερνητι­
κήν φροντίδα διά τήν τροφήν και ένδυσιν τών φ-υλακισμένων, ώς και διά τήν 
όργάνωσιν, βελτίωσιν καί οίκοδόμησιν φυλακών, ώς γίνεται φανερόν έκ τοΰ κα­
τωτέρω εγγράφου, ή Κυβέρνησις δέν ύστέρησεν καί εις τήν έκδήλωσιν τής φρον- 
τίδος της διά τήν ιατρικήν περίθαλψιν τών φυλακισμένων. Τό κατωτέρω έγγρα­
φον άφ’ ενός μεν είναι ενδεικτικόν τοΰ πνεύματος τής φειδονς τό όποιον έκυριάρ- 
χει είς τήν Καποδιστριακήν Κυβέρνησιν, άφ’ ετέρου δέ αποτελεί δείγμα τοΰ τρό­
που μέ τόν όποιον αντιμετώπιζαν καί έλυον οί τότε 'Υπουργοί σοβαρώτατα ζη­
τήματα, ώς τό τής ιατρικής περιθάλψεως τών φυλακισμένων, τό όποιον είχε και- 
ρίαν σημασίαν διά τήν όργάνωσιν τών φυλακών, χωρίς νά θίξουν τό ασθενές 
Εθνικόν Ταμείον.

«Πρός τόν Πρόεδρον τής επί τον 'Ορφανοτροφείου ‘ Επιτροπής χΧπ.

’Επειδή πολλοί τών έν τή φυλακή τής πόλεως ταύτης ένδεών, άσθενούντες, εχουσι 
χρείαν έπισκέψεως ιατρού, διά ν’ άπαλλαχθή τό πτωχόν εθνικόν Ταμείον άπό έξοδα, τά 
όποια ήθελον χρειασθή, αν τό Δικαστήριον προσκαλεί έπί μισθφ ιατρόν είς εκάστην περί­
πτωσιν, θέλετε προσκαλέσει τόν ’Ιατρόν τού ’Ορφανοτροφείου Κον Δελλαπόρτα νά ένδίδη 
είς τάς προσκλήσεις τοΰ Δικαστηρίου οσάκις ή χρεία τό καλέσει νά έπισκεφθή ασθενή τινα 
τών ένδεών υποδίκων, τό όποιον ή Γραμματεία είναι βέβαια ότι θέλει κάμει ευχαρίστως, 
γνωρίζουσα τήν φιλεύσπλαγχνον ψυχήν το υ ’)».

*) Έ κ θ . τής έπί τού Δικ. Γραμμ, τ. 7ος, Νοέμβριος 1830, σ. 30, άρ. 3793.
’ ) Έ κ θ . τής έπί τοΰ Δικ. Γραμμ. τ, 10ος, (1831) άριθ. 6256.
’ ) Έ κ θ . τής έπί τοΰ Δικ. Γραμμ., τ. 8ος, (1831), σ. 79, άριθ. 4781.
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IV. Ποτέ βεβαίως δέν δύναται νά ίσχυρισθή κανείς δτι ή κατάστασις τών 
φυλακών καί τών φυλακισμένων κατά τήν Καποδιστριακήν περίοδον ήτο ιδεώδης 
ή έ'σιω καί καλή '). Ώ ς πρός τό θέμα μάλιστα τής διατροφής τών φυλακισμένων, 
παρατηροΰμεν δτι ό Γενατάς σημειοΐ μέ πρόδηλον άγανάκτησιν είς τάς απαντή­
σεις του, λόγω ύποβληθείσης είς αυτόν αιτήσεως πρός αύξησιν τού σιτηρεσίου :

«Έάν λαμβάνουν 30 λεπτά, άρκοΰν διά τόν άρτον; ναί. ’Αλλά τί θέλουν; ή Κυβέρ- 
νησις νά συστήση μαγειρεία διά νά τούς τρέφη μέ ποικίλα βριΰματα :

ουδεμιά άπάντησις’)·.

Μέ τό ίδιον πνεύμα άπαντά καί είς αναφοράν τοΰ Πρωτοκλήτου Άχαΐας 
τό όποιον ζητεί αύξησιν τοΰ παρεχόμενου σιτηρεσίου τών 30 λεπτών πρός τους 
φυλακισμένους :

«Πρός τό κατά τήν Άχαΐαν Πρωτόκλητον

Έλήφ θη ή υπ’ άρ. 948 αναφορά Χας τής 28 -  9βρίου 1829.
Έ άν τό διδόμενον σιτηρέσιον έξήρκεοε μέχρι τοϋδε, διατί είς τό έξής δέν αρκεί ; Οί 

δι’ εγκλήματα φυλακισμένοι δέν δύνανται ν* απαιτούν τήν αυτήν έκείνην περιποιησιν, τήν 
όποιαν ήθελαν απολαύει έλεύθεροι δνιες. καθότι δέν ήθελαν συναισθάνεοθαι ουδέν αίσθημα 
τής διαφοράς, καί τό έγκλημα δι’ αυτούς ήθελε γένη μέσον πορισμοΰ, πρός άποφυγήν τού 
κόπου, ώς τοιαύτα παραδείγματα εύρίσκομεν είς τήν έγκληματικήν ’Ιστορίαν’)·.

Ή  μη ικανοποιητική όμως αύτη κατάστασις τών φυλακών ώς καί τής δια­
τροφής τών φυλακισμένων, δέν πρέπει νά έπηρεάση τάς αντιλήψεις καί κρίσεις 
μα; διά τήν πραγματικήν φροντίδα τήν οποίαν έλάμβανε ή Κυβέρνησις τοΰ Κα- 
ποδίστρια διά τήν βελτίωσιν τής θέσεως τούτων, διότι μία τοιαύτη κρίσις θά ήτο 
άδικος καί έσφαλμένη. Καί όσον αφορά μέν τήν κατασκευήν ειδικών κτηρίων — 
φυλακών, συγκεντρούντων τ’ απαραίτητα στοιχεία τής καταλληλότητος καί τής ύγι- 
οΰς διαβιώσεως, είναι αυτονόητον, δτι τοΰτο ήτο έργον τό όποιον δέν ήδύνατο 
νά έπιτελεσθή αμέσως διότι άπητεΐτο πρός τοΰτο ή συνδρομή δύο πρωταρχικών 
παραγόντων, τών οικονομικών μέσων καί τοΰ αναγκαίου χρόνου. Είναι δμως εκτός 
πάσης άμφισβητήσεως τό γεγονός, δτι ή Καποδιστριακή Κυβέρνησις, διά τών 
συντόνων καί επιτυχών μέτρων της, εχάραξε εύκρινώς τήν οδόν πρός τήν κα-
τεύθυνσιν ταύτην, παρ’ δλον δτι οΰδένα τών στοιχειωδών τούτων παραγόντων
διέθετε. Πράγματι ουδείς, δύναται σοβαρώς ν’ άμφισβητήση τό γεγονός δτι ή Κα-

')  Ούτω αί φυλακαί έν Ναυπλίω, αί όποΐαι ήσαν αί καλύτεραι, εύρίσκοντο είς κατά­
στασιν προκαλούσαν όντως φρίκην. (ΓΕΩΡΓΙΟΥ ΛθΥΔ. ΦΟΝ ΜαΟΥΡΕΡ, Ό  Ελληνικός Λαός, 
Μετάφρ. ΧΡΗΣΤΟΥ ΠΡΑΤΣΙΚΑ καί ΕΥΣΤΑΘΙΟΥ ΚΑΡΑΣΤΑΘΗ, τόμ. Β ', Ά θήναι 1947, σελ. 
284) — Βλ. καί F r é d é r i c  T h i e r s c h , De l’É tat Actuel de la Grèce, Leipzig, 1833, p. 30.

’ ) Έ κ θ . τής έπί τού Δικ. Γραμμ.. τ. 8ος (1831), άριθ. 5347.
’ ) Έ κ θ . τής έπί τοΰ Δικ. Γραμμ., τ. 2ος, Νοέμβριος 1829, σ. 11.
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ποδιστριακή Κυβέρνησις, ένφ είχε νά ρυθμίση κεφαλαιώδη ζητήματα, τών οποίων 
ή ρύθμισις άπέβαινε επιτακτική, έστερείτο και τών απολύτως άναγκαίων οικονο­
μικών μέσων. Ά φ ’ έτέρου δέ μέ τήν τόσον άπροσδοκήτως έπισυμβάσαν δολοφο­
νίαν του Καποδίστρια, ελάχιστος και τελείως ανεπαρκής ύπήρξεν ό χρόνος τής 
είς τήν αρχήν παραμονής της, ώστε ν’ αποδώσουν πλήρως τά τόσον ορθά και δη­
μιουργικά μέτρα της, ώς καί νά έπεκταθοΰν.

"Οσον αφορά δέ τήν κακήν κατάστασιν τής διατροφής τών φυλακισμένων 
αύτη πρέπει νά έξετασθή και νά συσχετισθή μόνον εντός τοΰ πλαισίου τής δλης 
άθλιας επισιτιστικής καταστάσεως ολοκλήρου τοΰ “Εθνους διά νά εξαχθούν δίκαια 
και ασφαλή συμπεράσματα.

Ειδικώτερον τό θέμα τής διατροφής τών φυλακισμένων τό αντιμετώπιζε ή 
Κυβέρνησις τοΰ Καποδίστρια μέ όλην τήν συναίσθησιν τής σοβαρότητος καί τής 
βαρύτητος τήν οποίαν ένείχε, και παρ' δλον δτι ήσθάνετο τήν ασφυκτικήν περί- 
πτυξιν τής έλλείψεως πόρων, δέν ηδύνατο ποτέ νά καμφθή επί ενός τόσον θεμε­
λιώδους δι’ αυτήν ζητήματος Ούτως ή άρνησις τοΰ Διοικητοΰ Τριπολιτσάς και 
Λεονταρίου νά χσρηγήση τά άναγκαιοΰντα διά τήν διατροφήν τών φυλακισμέ­
νων χρήματα, λόγω ένδειας τοΰ Ταμείου του, είναι διά τον Γενατάν απολύτως 
απαράδεκτος, και αναθέτει αμέσως, προφανώς κατόπιν συνεννοήσεως μετά τοΰ 
Κυβερνήτου, είς τον Σπηλιάδην (Γραμματέα τής Επικρατείας) νά καλέση τόν έν 
λόγω Διοικητήν δπως έξακολουθήση «τήν πληρωμήν τής τροφής τών φυλακωμέ­
νων ενδεών, κατά τά διαταχ&έντα περί αυτών  ’)».

Πρέπει νά δμολογηθή τό γεγονός δτι, άν άναλογισθή κανείς τήν κατάστα­
σιν τής διαβιώσεως καί τήν μεταχείρισιν τών φυλακισμένων επί τουρκοκρατίας, 
δτε ή φυλάκισις εσήμαινε είς τάς πλείστας τών περιπτώσεων βέβαιον θάνατον, 
πρέπει νά δεχθώμεν δτι άπό τής Καποδιστριακής εποχής, καί εντός ελάχιστου 
χρόνου έσημειώθη σημαντική μεταβολή τής καταστάσεως. Καί τοΰτο ή Καποδι- 
στριακή Κυβέρνησις τό επέτυχε σχεδόν χωρίς μέσα, αλλά μέ μόνον έφόδιον τήν 
δημιουργικήν της πνοήν, κατώρθωσε νά γίνη ή οικοδόμος τοΰ πνεύματος τής άν- 
θρωπινωτέρας μεταχειρίσεως τών φυλακισμένων.

V. ’Εάν δέ έπιχειρηθή νά γίνη έστω καί μία απλή καί έν γενικωτάταις 
γραμμαΐς, σύγκρισις τών δσων έπετελέσθησαν κατά τήν τριετίαν τοΰ Καποδί- 
στρια, μέ τήν κατάστασιν ήτις έπεκράτησε ώς πρός τό θέμα τών φυλακών καί 
φυλακισμένων, έπί τέσσαρας ολοκλήρους δεκαετηρίδας μετά τήν δολοφονίαν τοΰ

*) Σημειοϊ ό Γενατάς Ιδιοχείρως: «ο Κ. Σπυλιαδης θελη γράφη είς τόν Διοικ. νά 
έξακολουθήση τήν πληρ. τής τροφ.· (Έ κ θ . τής έπί του Δικ. Γραμμ. τ. 10ος, ’Ιούλιος 1831, 
Απαντήσεις, άριθ. είσ. 8115 καί άριθ. έξερχ. 6647).
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Κυβερνήτου, δέν θά δυσκολευθή ν’ άντιληφθή τις μετ’ έκπλήξεως, δτι ή Καπο- 
διστριαχή τριετία είς τον τομέα τούτον υπήρξε γόνιμος και δημιουργική, ή δέ 
κατάστασις δχι μόνον δέν έβελτιώθη μεταγενεστέρως, ώς έδει ν’ άναμένη τις μετά 
βάσιμου ελπίδος, άλλ’ αντιθέτως είς πολλάς περιπτώσεις άπέβη χειροτέρα.

Ιδού ένδεικτικώς μέ ποια χρώματα περιγράφεται ή κατάστασις από έντυπα 
τής μετακαποδιστριακής έποχής:

«Έξακισχίλιοι σχεδόν πολίται Έλληνες ύπάρχουσιν είς τάς φύλακας τών οποίων 
μόνη μερίς είναι κακουχία) καί βάσανα. Ή  Κυβέρνησις φαίνεται δτι έσβυσεν αυτούς έκ του 
καταλόγου τής άνθρωπότητος καί άνιί νά ζητήση τήν βελτίωσιν αυτών, τήν ηβικήν αυτών 
μόρφωσιν αντί νά μεταχειρίζεται αυτούς τουλάχιστον φιλανθρώπως, τούς υποβάλλει είς τάς 
μεγαλυτέρας σκληραγωγίας τούς άφίνει νά οή πω νται άεργοι εντός τον  βορβόρου  τών ούρω ν  
χ α ί τώ ν  ακαθαρσιών άνευ μηδεμιάς διακρίσεως εγκλημάτων καί ηλικίαν!! Εντός τού αύτοΰ 
χ αθνγ ρον  δωματίου βασανίζεται έπί τής χατεβ ρεγμ ίνη ς γης καί ό κατηγορούμενος διά βαρέα 
εγκλήματα καί ό καταδιωκόμενος δι' ελαφρά αδικήματα. Παραλείπομεν δτι είς μικρόν δω­
μάτιο ν μόλις δυνάμενον νά χωρήση 5 ή 8 άνβρώπους κλείονται 1δ καί πλειότεροι άνθρωποι, 
ώστε ό είς καταπλακόνει τόν άλλον καί άναφέρομεν τήν μεγάλην άδικίαν ήτις γίνεται είς 
πολλούς νέους, περί τών οποίων ένφ μεγάλη ελπίς υπάρχει περί διορθώσεώς των τού νά 
κλείωνται μεταξύ τών κακοηθεστέρων κακούργων διά νά άκούωσι παρ' αυτών ημέραν καί 
νύκτα τά άνοσιώτερα κακουργήματα!! Πρός έπίμετρον τής δυστυχίας αυτών ή Κυβέρνη- 
σις ολιγωρεί καί διά τήν μικράν τροφήν τήν όποιαν χορηγεί είς αυτούς νά είναι τουλάχι­
στον καθαρά, ολίγος άρτος  γέμ ω ν  συνή θω ς α κ α θ α ρ σ ιώ ν  καί 10 λεπτά (έσχάτως ή φιλανθρω­
πία τής Κυβερνήσεως άνεβίβασε αυτά είς 15 λεπτά) είναι ή τροφή των. άν δέ ποτέ τολμή- 
σωσι νά παραπονεθώσι διά τήν τροφήν ή δι' άλλο τι τούς περιμένει σκοτεινότατον δωμά­
των καί ζεύγος δεσμών· έτέρα ολιγωρία αυτής δι’ ένδυμασίαν τών άπορων κατ' έτος γίνεται 
έπιψήφησις ποσού τίνος, ουδέποτε έδόΟη είς κανένα ουδέ εν νχοχάμ ισον  ')·.

« Ό  Κ. Κολοκοτρώνης, άφοϋ έπεσκέφθη τάς ένταύθα φυλακάς, άπήλθε είς Ναύπλιον 
έπισκεφθείς καί τάς έκεί. λέγεται μάλιστα δτι είς μίαν τών φυλακών διέιριψε τρεις δλας 
ώρας. Είναι απερίγραπτος ή κατάστασις αυτών, ή δυσωδία είναι τοσαύτη, ώστε καί θηρία, 
άν έκλειέ τις έκεϊ έπρεπε ν’ άπολεσθώσιν. άνθρωποι χατάγνμνοι ευρίσκονται δεδεμ ένοι δ ι’ άλνο- 
οω ν  είς χ αθ νγ ρον ς  καί ζοφώδεις είρκτάς. ώ φρίκη! οποία ευθύνη επιβαρύνει τούς Κ. Εισαγ­
γελείς απέναντι τής Δικαιοσύνης καί τής φιλανθρωπίας, άπέναντι τής ηθικής, απέναντι τής 
άνθρωπότητος........................ ’)».

Ή  μεταχείρισις έξ άλλου τών είς τάς φυλακάς κρατουμένων οφειλετών καί

' )  «Τό Μέλλον τής Πατρίδος* -  4 Ιουνίου 1860.
’ ) 'Συντηρητική* -  22 'Ιουνίου 1847. Παρομοία κατάστασις διεκτραγωδείται καί είς 

πλήθος εντύπων έκδιδομένων τήν εποχήν ταύτην. Ί δ έ : · 'Αθήνα* 21 ’Απριλίου 1856 - ·  Πα­
λιγγενεσία* 1 ’ Ιανουάριου 1864 - · 7 ό  Μέλλον τής Πατρίδος* 29  'Οκτωβρίου 1860 -  *Σωτήρ* 
20  ’Ιουνίου 1 8 3 5 - ·Ά θ η ν ά »  6 Μαΐου 1839 -«Σ τοά» 20  Αυγούστου 1879 -  Περιοδ. Σύγγρ. 
«Ίλισσός* έτος Γ', Φυλλ. Σ τ’ καί Ζ' 15 Αυγούστου 1870, σελ. 164 -  Βλ. καί Τ. W y s e , An 
excu rsion  in the Peloponnesus in the y ear 1858 , V ol. I, L ond on 1865, σελ. 214.

I I
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δή τών οφειλετών τοϋ Δημοσίου δέν φαίνεται νά διέφερε πολύ εκείνης τής τουρ­
κοκρατίας ■).

Δέν δύναται δέ κανείς, έστω και πρός στιγμήν νά ύποθέση δτι ή υπό τών 
έκδιδομένων εντύπων τής έπυχής έκείνης διά μελανών χρωμάτων περιγραφή τής 
καταστάσεως τών φυλακισμένων, ενέχει τό στοιχείον τής υπερβολής έκ λόγων άν- 
τιπολιτεύσεως πρός τάς εκάστοτε Κυβερνήσεις, διότι αί περιγραφαί αύται συμπί­
πτουν απολύτως μέ εκείνην τού Είσαγγελέως τών Εφετών ’Αθηνών, Ίωάννου 
Α. Τυπάλδου τοϋ έτους 1873.

Ό  ΕΙσαγγελεύς ούτος, είς μίαν έ'κκλησίν του τής 19ης Φεβρουάριου 1873 
πρός τάς κατ’ επαρχίας εΐδικάς έπιτροπάς, δπως διευκολύνουν τήν διά χρη­
ματικών συνδρομών πολιτών έπίτευξιν τής βελτιώσεως τής καταστάσεως τών φυ­
λακών, μάς δίδει λόγφ τής επισήμου ιδιότητάς του μίαν άδιάψευστον μαρτυρίαν 
καί εικόνα τής καταστάσεως τών φυλακών και τών δρων τής διαβιώσεως τών έν 
αυταΐς φυλακισμένων, μετά πάροδον τεσσαράκοντα ολοκλήρων ετών μετά τήν δο­
λοφονίαν τοϋ Καποδίστρια:

« . . .  Ή  Βαυαρική Άντιβασιλεία, καλώς γινιόσκουσα τήν στενήν σχέσιν τής ποινικής 
δικαιοσύνης μετά τών ποινικών φυλακών, ένομοθέτησε συνάμα μετά τών ποινικών κωδίκων 
και τόν οργανισμόν φυλακών έπί τή βάσει τών νεωτέρων σωφρονιστικών συστημάτων. ’Αλλά 
μέχρι τής άνιδρύσεως τοιούτων, ώρισεν ώς προσωρινός φύλακας τά βουδρούμια φρουρίων 
τινών, τόν τουρκικόν Μενδρεσέ τών Αθηνών, καί ίδιωτικάς τινας οικίας έπί τούτψ έκμισθω- 
θείσας. Τότε όμως ό άριθμός τών φυλακισμένων ήτον ελάχιστος. Σήμερον δέ τά βουδρού­
μια ώς κεντρικαί φυλακαί, ό Μενδρεσές καί ιινες Ιδιωτικά! οϊκίαι ώς Νομαρχικαί, έγκλείου- 
σιν, έστιβαγμένους, ώς κτήνη 4560 υποδίκους καί καταδίκους.

Ό  έκ περιεργείας, ή κατά καθήκον έπισκεπτόμενος τάς φυλακάς ταύτας παρά τήν 
είσοδον αναγκάζεται νά φράξη τήν αναπνοήν ένεκα τής άζης τού άποπνέοντος άέρος. Τά  
δωμάτια ώς έπί τό πλείστον πρόσγαια, στενά, καί βα&έα σπήλαια, διά μόνης τής θύρας δέ­
χονται άμυδρόν φώς, καί όλίγον άέρα, περικλείουσιν δ’ έκαστον πλείονας τών δύο, ένίοτε 30  
-  50, ρακβνδύτας καί ρυπαρούς, έπί τών προσώπων τών οποίων παριστάται έζωγραφημένη, 

ή αναίδεια τής έξαχρειώσεως, ή διαφθορά τής ψυχής καί ή καταστροφή τών ζωικών δυνά­
μεων........................ Σήμερον χιλιάδες ανδρών, ώς απολωλότα μέλη τής κοινωνίας άπερριμμέ-
νοι υπό τής πολιτείας τών άλ-θριόπων.............  ζώσι διά τεμαχίου ρυπαρόν άρτον, τό όποιον
ρίπτει είς αυτούς τό Δημόσιον, όσον ίνα παρατείνωσι τήν κτηνώδη αυτών ΰπαρξιν πρός έκτι- 
σιν τής ποινής.................*)·.

VI. ’Εκ τών ανωτέρω προκύπτει δτι παρά τό δτι τό 1836 έξεδόθη νόμος

’ ) W i l l i a m  N. S e n i o r , «L a Tu rqu ie contem p oraine». ( 1857), Paris, 18 61, p. 305. -  
« Ό  Σωτήρ», 19 Απριλίου 1834, Ναύπλιον.

’ ) Άπόκειται είς τά Γενικά ’Αρχεία τού Κράτους. Ή  οίκτρά κατάστασις τών φυλα­
κών έχει έπηρεάσει σοβαρώς καί τήν λαϊκήν μούσαν, ώς φαίνεται έκ τού κατωτέρω δημοτι­
κού φσματος:
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είσάγων ιό σύστημα τής σωφρονιστικής φυλακής, όμως ουδεμιά εγένετο ώθησις 
διά τήν εφαρμογήν τοΰ συστήματος τούτου '), οΰτε καί τά μεταγενεστέρως εκδο­
θέντα σημαντικά νομοθετήματα τής 1 9 -8 -1 8 4 7  και 2 0 -1 2 -1 8 5 0 , συνέβαλον ου­
σιαστικώς είς τήν βελτίωσιν τής καταστάσεως τών φυλακών 2). Ώρισμέναι δέ σπο­
ραδικούς έμφανισθεΐσαι προσπάθειαι κατά τήν εποχήν ταύτην *), δέν ήδυνήθησαν 
διά διαφόρους λόγους νά βελτιώσουν θετικώς τήν κατάστασιν.

’Από τής απόψεως δέ τής διατροφής ώς καί διά τήν λήψιν μέτρων διά 
τήν ένδυσιν τών γυμνών φυλακισμένων, αί τέσσαρες τουλάχιστον μετακαποδιστρια- 
καί δεκαετηρίδες, ώς φαίνεται έκ τών άνωτέρο), υστερούν καταφανώς τής Καπο- 
διστριακής τριετίας, διότι ή διατροφή δέν παρουσιάζεται βελτιωθεΤσα, ώς έδει ν’ 
άναμένη τις, άλλ’ αντιθέτως είς πλείστας τών περιπτώσεων είναι χειροτέρα, ή δέ 
πρόνοια διά τήν ένδυσιν τών γυμνών καταδίκων είναι ανύπαρκτος4).

«Έ γ έρ α α α  μαννούλα μου, μπροατέ/τερα α π ό  π ίνα .
S i μ ί  γερνάν τά γ έρατα , S i μ ε γερνάν τά  χρόνια, 
μόν’ μ ί  γερνάει ή φ υλακή, τής Π ύλος τά μ πουντρούμια  
Μ έρα κ α ί νύχτα καταγής, οτόν τοίχο ακουμ πισμ ένος,
Ιοάπ η  το κο ρμ άκ ι μ ου  d eçà  ¡ιεροί οτήν πλάτη.
Π αν άβ τμ ά  ο', ανακριτή , x a i a i  ο ’ εισαγγελέα, 
πού  δέ  δ ικ άζ ε ις  ξάμηνο, π α ρ ά  δ ικ άζ ε ις  χρόνους».

(Γ. Τ ΑΡΣΟΥΛΗ, Μωραίτικα τραγούδια, 175, άρ. 269, Ά δη  ναι 1944).
1 ) ν'Ε πίσημος Έ φ η μ ερ ΐς  τής Σ υνελεύσεω ς» Ά θήναι 1863, σ. 7, Παρ/μα.
’ ) Βλ καί «Φ ιλόπατρις·, 11 Σεπτεμβρίου 1855.
’ ) Περί τής συμβολής τοΰ ιππότου Appert βλ. Τ. ΔΕΜΟΔΟΥ, «Ό^ίππότης Appert· 

(1797 -  1873), ’Αθήνα, εκδ. Γαλλ. ’Ινστιτούτου. Ωσαύτως περί τών λαμπρών προσπαθειών τοΰ 
ιππότου Appert διά τήν βελτίωσιν τής θέσεως τών φυλακισμένων καί τών εργασιών τής 
ανεγέρσεως έν Μεθώνη σωφρονιστικών φυλακών, είναι διαφωτιστική ή είδησεογραφία τών 
εντύπων τής εποχής εκείνης (Βλ. Έφ ημ. «"Η λιος» 2 Φεβρουάριου 1857, 29 Αυγούστου 1857, 
16 Μαΐου 1858, 27 Σεπτεμβρίου 1858 -  »’Ε λπ ίς ·  20 Δεκεμβρίου 1857, 22 ’Απριλίου 1858 καί 
6 Αυγούστου 1 8 5 7 -  «Φ ιλόπατρις» 19 ’Απριλίου 1856.

*) Τήν αυτήν κατάστασιν τών φυλακών καί φυλακισμένων περιγράφει καί ό Κ. Π. 
Κ α λ λ ιγα ς  είς τόν άπαγγελθέντα λόγον του τό 1866 :

• 'Απέχω τοΰ νά ταράξω τόν νουν υμών διά τής είκόνος του άλγεινού καί άποτροπαίου 
τούτου θεάματος, δι’ ολίγων όμως λέξεων, όσον ένεστι έκφραστικών, δύναμαι νά εΐπω περί 
τών φυλακών τούτων ότι, άν ό νομοθέτης προτίθεται νά έπαναγάγη τόν άνθρωπον είς τήν 
άρχικήν άγριότητα πρό πάσης κοινωνίας, δέν δύναται επιτυχέστερου νά κατορθώση τό σκο- 
πούμενον, όσον διά τοιούτων ειρκτών. Κατάδικοι συσσωρευόμενοι άναμίξ, έν στενφ καί πνι- 
γερφ τόπο), ένθα ούδεμία γίνεται φροντίς καθαρός διαίτης, έν άδιαλείπτφ άργίφ καί άπρα- 
ξίφ βαττολογοθντες άπό πρωίας μέχρις εσπέρας, είς ούδεμίαν υποβαλλόμενοι πνευματικήν 
έπιμέλειαν, όλως παρημελημένοι, ένίοτε ημίγυμνοι καί κατεσκληκότες...........................» (Π αν ­
δώ ρα,, 15 Σεπτεμβρίου 1866, τ. ΙΖ ’, Φυλλάδιον 396).

Ή  ιδία αξιοθρήνητος κατάστασις τών Ελληνικών φυλακών άνομολογείται καί παρά 
τοΰ Υπουργού τών Εσωτερικών Ζαΐμη :
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Είναι άληθές δτι ή επί τής έποχής τοΰ Καποδίστρια, τόσον επιτυχής αντι­
μετώπισή καί τόσων άλλων σοβαρωτάτων ζητημάτων έστηρίζετο απολύτως είς τήν 
ηθικήν καί τό πνεύμα τής εθνικής άνατάσεως, τό οποίον έκυριάρχει είς τούς φω­
τισμένους δημοσίους λειτοτιργούς τούς οποίους μέ τόσην διορατικότητα επέλεξε 
καί ¿τοποθέτησε είς τάς καταλλήλους θέσεις ό ’Ιωάννης Καποδίστριας1). Οί άν­
θρωποι αυτοί κατώρθωσαν νά μεταδώσουν τό ίδιον πνεύμα τής θυσίας τών 
ατομικών των συμφερόντων καί είς τούς κατωτέρους λειτουργούς, χάριν τής όρθο- 
ποδήσεως τού "Εθνους, τό μετέδωσαν δέ τόσον έπιτυχώς, διότι τό πνεύμα τούτο 
ήτο τό έπιτακτικόν αίτημα τοΰ τόσον δεινοπαθήσαντος Ελληνικού Λαού. Ούτως 
ή Καποδιστριακή περίοδος παρουσιάζει τό μοναδικόν φαινόμενον ιατρών, δικα­
στών, διδασκάλων, καί άλλων υπαλλήλων, οί όποιοι είτε είργάζοντο αμισθί, είτε 
ΰπέμενον πολυμήνους καθυστερήσεις τών αποδοχών των, χωρίς τούτο νά άσκή 
έπίδρασιν είς τήν εύορκον εκτέλεσιν τών καθηκόντων των *). Τό φαινόμενον τούτο 
δέν είναι τυχαΐον αλλά σαφές δείγμα τής συναισθήσεως τών αγώνων καί θυσιών 
ενός λαού τόν όποιον έθέρμαινε ή ζωτικότης καί ή πίστις μιάς καλυτέρας αύριον.

«Τό ζήτημα τών φυλακών τόσον τών ποινικών καθώς καί τών πολιτικώς κρατουμέ­
νων είναι λίαν σπουδαϊον, βεβαίως δυαειδέατερον θέαμα δέν ή μπορεί νά ύπαρξη παρά αί 
ποινικοί φυλακαί τής Ελλάδος, καί είναι λυπηρότατον μετά 30 ετών ανεξαρτησίαν καί βα­
σιλείαν νά εύρίσκωνται είς τοιαΰτην κατάστασιν αί ποινικαί φυλακαί, ώστε ό πρώτος άν­
θρωπος ό μή γνωρίζων τήν Ελλάδα, άν είσέλθη είς φύλακας θέλει βεβαίως άπελπισθή περί 
τής καταστάσεως ημών, είναι λυπηρά αλήθεια, οΰχ ήττον είναι αλήθεια. ('Επίσημος Έ ψ η - 
μερ. τής Συνελεύσεως, Ά θήναι 1864. τομ. 4, σελ. 822).

Βλ. περί τής άθλιας καταστάσεως τών φυλακών Μενδρεσέ καί Γκαρπολά δύο εμπερι­
στατωμένας έκθέσεις τών Σ. Μπαλάνου (καθηγητού τής υγιεινής), Λ. Μηλιώτου (στρατιωτ. 
ιατρού) καί Α. Γεωργαντά (ύφηγητοΰ τής ιατροδικαστικής), έν Έφημερίδι τών Φυλακών 
έτος Ιον, Φυλλ. 2ον καί 3ον, έν ’Αθήναις Σεπτέμβριος καί ’Οκτώβριος 1877, έτ. 3ον Φυλλ. 
27, σελ. 42 κ.έ.

')  Δέκα μόλις ήμέρας μετά τήν έν Αίγίνη άφιξίν του, ό Κυβερνήτης, προσκαλεί τόν 
αδελφόν του Βιάρον νά έλθη άπό τήν Κέρκυραν καί νά φέρη καί άλλα κατάλληλα πρόσωπα. 
Βλ. όμιλίαν τοΰ ’Ακαδημαϊκού Κ. Δ. ΤΡΙΑΝΤΑΦΥΛΛΟΠΟΥΛΟΥ, Ή  Πολιτική Δικαιοσύνη έπί 
Καποδίστρια, είς Πραχτ. τής Ά χαδ. ‘Αθηνών Κ Γ' (1949) σ. 474.

’ ) Βλ. και ΛΑΖΑΡΟΥ Β ελελΗ «Ό Καποδίστριας ό θεμελιωτής τής δημοτικής έκ- 
παιδεύσεως έν Ελλάδι» έν ’Αθήναις 1908, σ. 64 -  65.
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